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PRECUVENTARE. 


In sesiunea generală din anulu 1885 Academia română 
escrise, între altele, si următoriulu concursü: 

«Premiulü Statului Heliade- Rădulescu, de 5.000 lel, se va 
decerne în sesiunea, generală din anulu 1888 celei mai bune 
disertatiuni scrise în limba română asupra următorului su- 

iectü : 

«Nunta la Români. Studi istorico-etnografici comparativă. 

«Usurile nuptiale trebuescü studiate în varietățile lori după 
tote provinciile Române, comparându-se cu nunta la vechii 
Romani si la popórele neo-latine pe de o parte, cu nunta 
la vecinii Románilorü (Slavi, Unguri, Greci, Albanesi), pe de 

alta, de unde să reesă apoi de la sine o conclusiune isto- 
rico-etnografică. 

«Manuscrisulü va trebui să coprindă materie pentru 200— 
300 pagine de tipariü în-80 garmond.» 

Cetindă acestă concursü mi-am propusi să concurezü și 
eu, mai alesu cá aveamü deja mai multe notițe asupra nun- 
tii românesci adunate de mai nainte. 

Nu multi după acesta însă cetindü Cuvinte din betrână, 
L II, de d-là B. P. Hasdeu si dându la p. 558 peste cuvin- 
tele «in opera mea despre căsătoria la Români, la care lu- 
crezü de mal mulți ani...» am cugetatü că de bună semă 
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va concura si d-lü llasdeü. Prin urmare mé lăsai cu totulu 
de propusulü meü de mai nainte, sciindü prea bine cá nu 
este lucru usorü a mé lua la luptă literară cu d-lă Hasdeü. 

Doi ani după acesta, si anume în sesiunea generală din 
anulu 1887 a Academiei, la care luai și eu parte, aflai dela, 
unii colegi si mai după aceea chiar de la d-lă Ilasdeu în- 
sust, cá dan, fiindà ocupati cu alte lucrări, si mai alesü cu 
Etymologicum magnum Romaniae, nu-i rémáne timpü să se mai 
ocupe si cu nunțile, prin urmare nici vorbă ca să concu- 
reze. 

Acuma, îmi păru réü de ceea ce lăcusemu. Ce folosii însă 
că era prea tàrdiü, de óre-ce numai optü luni mai rămăsese 
până la espirarea concursului. 

Cu tote acestea, îndemnatu si încurajată fiindü de mai 
mulți amici, mé Dusel pe lucru si compuindü până la finea 
anului 1887 partea II si III precum si vro cáte-va capitule 
din partea I a studiului de față, le si supusei la terminulü 
hotăriti aprecierii Academiei cu următoriulu motto: Nam 
cum sit hoc naturae commune animantium, ut habeant. libidi- 
nem procreandi, prima societas. în ipso. conjugio, proxima in libe- 
ris, deinde una domus, communia omnta. Id autem est princi- 
pium urbis et quasi. seminarium. reipublicae. Cicero, de of. I, 
17, 54.» 

Nu multi după trimiterea manuscrisului adresai Acade- 
miel si următorea /dmwurére : 

«Sflrsii de compusă si de prescrisă «Nunta la Români». 
când îmi trăsei pe sémà că ar fi bine să despártescü dati- 
nele dela nunta proprie de celea ce premergü acesteia si să 
compunü doué tomuri de sine stătătore, adică t I Ineredin- 
tarea, t. H Nunta. 

«Și cum mi-am trasü pe sémàá, asa am si făcută. Tom. 
II, adică «Nunta,» lam trimisă Academiei la timpulü ho- 
tăritu; t. I însă, fiindà cá nu apucasemü încă a-lu compune 
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intregi," ci numai unele capitule dintrinsulü, adică acelea, 
cari se tinü strictü de nunţi, nu lam trimisă. 

«Mai pe urmă, petrecândă încă o dată cu de-a-mérun- 
tulü tóte notițele adunate si védéndü că t. I nar putea să 
fie tocmai așa de voluminosü ca t. II si că multe dintre 
capitulele din t. I nu se tinü tocmai strictă de nunți, imi 
păru réü de ceea ce am fácutü, dar ce tolosü, că acuma 
era prea târdiu. 

«Aducendu acestă împrejurare la cunoscinta Onor. Comi- 
siuni însărcinate cu criticarea manuscriseloră e Nutte la 
Români», o rogü să bine-voéscá a lua în considerare manu- 
scrisulă trimisü de mine si, dacă iü va afla demnu de a fi 
premiată, cu mé obligü sau a întregi t. I. după cum l-am 
impărțitu, sau a incorpora capitulele cele mai esenţiale din- 
trinsulü, cari sunt gata, la manuscrisulü deja trimisă, adică 
după cum va afla Onor. Comisiune de bine. 

«Onor. Comisiune lesne se va puté convinge, din indi- 
cele t I, ce urmeză mai la vale, cari capitule se tinü strictü 
de nunţi, si cari sar pute lăsa cu totulü afară. 

«Una însă trebue să o spună din capulu locului, că cele 
mai însemnate si mai caracteristice datine de la nunţi sau tri- 
misu, eră dintre cele rémase sunt numai stărostia, petirea, pe 
vedere, asedarea si încredințarea, și acestea încă sunt gata.» 

Comisiunea, însărcinată cu esaminarea manuscriselorü în- 
trate la concursü, cercetàndü si manuscrisulu meu, nu mi-lü 
putu recomanda spre premiare din causa capitulelorü, ce nu 
apucasemü încă a le trimite, dar recunoscendu-i meritulü 
iterarü, propuse Academiei ca să-mi dee unu ajutoriă ore-și 
care spre a-lü putea tipări. 

Academia, în urma acestei propuneri, luă, în ședința din 
12 Aprilie 1888, decisiunea de a-mi acorda o încurajare de 
2.000 fr. si tot o dată de-a tipări manuscrisulü pe spesele 
sale, dacă voii supune delegatiunii si complementele promise 
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Scurtu timpu după luarea acestei decisiuni supuindü si 
capitulele, cari lipsiau, opulü începu pencetulă a se tipări 
și 6tă că acuma, multámitá încurăjării din partea savantului 
corpi, se presintă Onor. publicü cetitoriü, însă nu în doue 
tomuri, cum preoctasemü la începută, nici în trei, octavü 
mică, cum proectasemü mai pe urmă, ci numai intrunü 
singuru tomü octavü mare 1mpártitü în trei părți. 

In fine détorià sunt de-a esprima aice sincera mea mul- 
támità si acelora P. T. domni, carii, urmându apelului meu, 
au avutü deosebita amabilitate de a-mi trimite mai multe da- 
tine, oratii, poesii si credinţe, ce nu-mi erau încă cunoscute, 
și prin acésta a-mi înlesni complectarea opului de față. 


Sucéva, in diua de Dumintca-mare, 1890. 


S. FL. MARIANU. 


PARTEA ÂNTÂIA 


—— 


INAINTE DE NUNTA. 





— 
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I. SCOPULU CĂSĂTORIEI. 


— 


Scopulü căsătoriei la Români, după cum resultă din unele 
versuri ale oraţiilorii ce se vor reproduce in decursulü ` 
acestui studii, apoi din unele balade și doine poporane, 
precum și din unele povești, e 

ântâiă : de-a ave o consórte spre ajutorare şi petrecere, 
spre mângăere si alinarea durerilorü în casü de nefericire 
$i suferință, mal pe scurtă spre împărtășirea binelui și a 
râului, a bucuriei si întristării în decursulü întregei vieţi; 

ali doilea: de-a ave urmași legitimi (1), carii să păstreze 
numele de familie, ca sângele si seminţia loră să nu se 
stingă nici odată, apoi! ca să aibă cine mosten! averea pă- 
rintescă, ca acesta sé nu trecă in mâni străine, mai de- 
parte să aibă cine a se îngrij de dinşii, si a-i sprijini 


(1) V. Alecsandri: Poesil populare ale Româniloră, Bucuresci 1866, p. 47: 


— Fată de biráü ! 

Fă pe dorulü mei. 

— Ba, bădiţă, ba, 

Nu te-olu asculta, 

Că mé-I ingéla 

Si nu mëi lua. 

— Giurü pe mándrulü sóre, 
Ce sfârşită nu are, 

Că ed ere să-mi fii 

Mamă la copii... 


8. FL Marienă: Nunta l= Români. 1 
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la bétránefe, érá după mórte să aibă cine ai jel și în- 
morménta creștinesce, a-i pomeni! si a le da de pomană, 
Și a se ruga pentru iertarea pécatelorü. sale. (1) In fine 

ală treilea: ca să nu li se facă aruncare că numai de 
giaba s'au născută si trăită în lumea acesta, după cum prea 
adese-ori se'ntâmplă că li se face celorü ce rémánü necă- 
sătoriţi. 


— —MMMÀ e — 


(1) I. Popü Reteganslă : Poveşti ardelenesc! culese din gura poporulu!, par- 
tea IV. Brasovü 1888, p. 3&: «A fostă uni impératü şi-o 1Impérátésá,' care, cu 
tóte că eraü trecuţi cu anil, nu aveai nic! ună copilü, de care sá se bucure, 
care să facă să le trecă de năcazuri, să mal ulte de suferințele viet acesteia is 
n'aveaü nic! ună copilü, pe care din dragoste părintescă să-lă desmlerde, îm- 
podobindu-lü ca pe-unü copilü de împărată, şi sárutándu-lü ca pe-unü singură 
copilă la casa părintescă. 

«Tóte acestea ară fi fostă stach fi trecuti. dar durerea cea mai mare era, că 
nu acea cine să mogtenéscd scaunulii împărătesc, avuţiile cele multe, căci avea Tom. 
păratulă multă blagá, multe scumpeturi, din care să fi mâncată cu lingura si 
totă nu s'arü fi gátatü în veci. | 

< Dar” ce plătiaii tote, dacă nu avea cine să le foloséscd ? 

-Si astă durere câtă de cu greü, totuşi mal trecea ; de una însă erad mai în- 
gândurați ca de tote, și aceea era că li se stînge sângele, semin[ia lori. 

«Oh ! Dómne! şi mare lucru era ăsta. Când îşi aduceau bett aminte de a- 
cesta, plângeaă ca nişte copil mici. Cum să nu albă nácazü şi suferințe. cum să 
nu-li ajungă jelea pe ori-cine, când scie că n'are cine să-lă cânte. cine să-lă plângă 
cu alevărată durereela mortea lul, şi cine să-l pominéscd cu afinfenie după aceea. 

«Nu însă numa! e! erai supăraţi, totü poporulü din împărăţia loră era pă- 
trunsă de durere, văqândă că se stinge seminţia împăratului...» 

P. Ispirescn : Legende saü basmele Románilorü adunate din gura poporului, 
Bucuresc! 1882, p. 95: <A fosti odată o babă si-unü unchiaşi. EI până la vreme 
de bătrâneţe nu avură nici ună copilü. Ce nu făcură. Ce nu dreseră? Si ca să 
albă şi et mácarü o miarţă de copilu, nici câtă. Ba merseră pela descântăto- 
rese, ba pe la meşteri vrăjitori, ba pe la cetitori de stele, şi ca să remále baba 
grea, nic! gándü n'avea. 

«Ajunşi la vreme de bătrâneţe începură a se îngrijura. 

«Ce ne facemi noi, babo, — dise într'o di unchiaşulă, — de vomă ajunge nis- 
cai-va dile de neputinţă ori de nevoie, Tu scil cá am fácutü totü ce mia statü 
prin putinţă, şi ca sé ne dea Dumnedqeü şi nouă ună copilagd, care să fie toia- 
gulü bétránefelorá nostre, nu s'a îndurat. 

«De! unchiaşii, cine e de vină? Tu sci! că am umblatü şi crucisü gi curme- 
dap pela meşterese, pe la vraci, am făcută totă ce m'aü învățată uni! şi alţii, 
şi ca sd avemil și noi o mângăere pentru pârdalnicele de bétránefe, că grele mal 
sunt! a fostă peste pote»... 


— 8 — 


Totü cam acesta a fostă si este scopulii căsătoriei la 
Grecii cei vecht, (1) la Romani (2) precum și la alte naţiuni 
atât din vechime cátü și din timpulü de faţă. 


(1) D. Friedrich Lübker : Reallexikon des klassischen Alterthums für Gym- 
nasien. Zweite Auflage, Leipzig 1360, p. 283. 

(2) Instit. 1, 9, 1: Connubium est viri et mulieris coniunctio individuam vitae 
«onsuetudinem continens. 

Căsătoria este o legătură între bárbatü si muere, cuprindéndü în sine comu- 
aicațiunea nedespáür(ibilá pe viaţă. ` ' 

Digest. 23, 2, 1: Connubiuri est omnis divini et huraani juris comunicatio. 

Câsătoria este împărtăşirea întregului dreptă dumnedeescă si ominesciü. 

Enoiu la Fest. v. quaeso : Duxit me uxorem liberum quaerendorum gratia. 

Mă lea de muere peniru ca să-şi câştige copil. 

Varro la Macrob. : Uxorem liberorum quaerendorum causa ducere, religio- 
sum est. 

A se însura spre a câștiga copil, e ună lucru sántü. 


II. ETATEA. 


Epoca, în care îndătineză Română din Dacia traiană a 
se căsători, este pentru partea femeescă în genere dela 
15—20 ani, eră pentru cea bărbătescă dela 18—30 ani. (1) 
Dela 20 respective dela 30 ani incepéndü înainte, fetele de- 
vinü fete bătrâne ér’ feciorii burlac, saù feciori tomnatict. 

La Românii din Macedonia nu e hotășită la ce verstă 
trebue părinții să-şi logodescă fiii lorü ; s'a vădutu însă 
multe familii logodindu-și copiii incă din fașă. 

Dela vârsta de 12 ani fetele se potü mărita, ér’ flăcăii 
dela 18 ani. 

In Pindă este obiceiulă ca fetele să nu se mărite până 
ce nu implinescü 20 de anl. (2) 

Sa întâmplată însă adese-ori si la Românii din Dacia 
traiană că unele fete s'aü máritatü chiar si cu 13 ani. Do- 
vadă despre acesta avemü si urmátoríulü cántecü din (inu- 
tulá Dornei în Bucovina: 


Frundă verde lemnü uscată, 
linerelá m'amü însurat, 
linericá mí-amü luată, 


(1) Veqr: «Columna lu! Traiană», an. IX. Nóua serie. t.III. Bucuresc! 1882. p. 381. 

(2) T. T. Buraca: Patinele la nunţi ale poporului română din Macedonia. 
publ. în «Revista pentru istorie, archeologie si filologie, an. I. Vol. 1I. Fasc. H 
Bucurescl 1583. p. 417. 
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- Numal de írei-spre-ce ant, 
Si Yubea numai ciobani. 
Tinerea s'o máritatü, 

De iubită nu ao lăsată. 
Lasá cá mi s'a lása 
Scândura cándü I-a suna, 
Popa cu cadelniţa ! (1) 


Cu tóte acestea însă datina generală este ca copilele să 
nu se mărite nici când înainte de a fi devenitü fete mari, 
Şi băeţii să nu se îns6re înainte de a fi devenitü feciori. 
En fată mare sai simplu fată se numesce o copilă atunci, 
cànd, fiind deplin desvoltată își schimbă portulă (2) si maica 
sa, San, în lipsa acesteia, o soră mai mare sat și altă ne- 
vastă, înrudită cu dinsa o scóte la Zoch san la Bere. (3) 
Unu bálatü se numesce fectorá, fectoră holteiă saü simplu 
holleiü si flăcăă, când a teșită la Zoch sai a dată în Bere. 


(1) Din CándrepI, com. de Petru Ursulü. 

(2) Atâtă în Bucovina, cátü şi în cele-l'alte țări locuite de Români este datin& 
ca copilele şi copilandrele să &mble altmintrelea îmbrăcate şi. mai alesi îmbro- 
bodite de cum âmblă fetele mari. Aşa în unele sate din Bucovina copilele âm. 
blà vara ma! multă cu capulă golü, Gr érna îmbrobodite cu nisce tulpăneşe- 
In alte sate însă, bună-oră fn Mahala, tinutulü Cernáu(ulul, pârtă máne-stergure 
(ştergare). Acestă portü îli întrebuințeză ele până la 15—16 ant, adică până ce 
iesi la joci. Dacă este o soră mal mare înaintea celei lesite la jocü, care încă 
e fată, apoi cea mai mică încă mal pórtá stergarulü prin câți-va ani toti ca în 
copilărie, numindu-se codeancă pentru că portă pérulü în códá simplă si şterga- 
rulü simplu legată. Măritându-se cea de'naintea ei, sai fiindă numa! unica la 
părinți, apoi după 16 —17 ani îşi schimbă portulă capului, purtândă pérulü ca- 
pulu! împletită in gáfd si ştergarlulă legată peste gá(á alt-feld, nu ca codencele, 
ba la hramuri si sărbători mari ámblándü numa! fu gåte pe vérfulü capului, cari 
(gâțe) le Infrumusetézš cu păun! şi cu felurite flori de târgă. 

Vedi despre portulü dia urmă: «Moravuri şi datine pop.» culese de G. To- 
moiagă între RomániI intre Prută si Nistru, si publ. în «Aurora română» an. Ií. 
Cernáut. p. 42. 

(3) Despre cuv. «Bere» saü «Bereani», în Transilvania «Osp?fulü fectorilorü» 
să se vadă mal pe largă în capitolulă «Cunoscinfa:. 
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Din acestă di incepéndü fetele sunt bune de măritatir 
și feciorii de insuratü. (1) | 

Mai bună de măritată însă e o fată atunci, când, după 
spusa poporului, scie cum se cade tóte lucrurile câte se 
cerü dela o fată de ţăranii, si mal alesii când a prinsit 
destulă minte în canù, ér’ feciorii sunt buni de însurati 
când se pricepă cum se cuvine la réndulü gospodăriei. 

Cà Românii, si mai alesü cei din Dacia traiană, punü 
forte mare preţi pe aceea ca fiicele lori să scie bine a 
lucra $i că nu prea indătineză înainte de acesta a le mă- 
rita, ca nu cum-va mai pe urmă să tragă rușine după 
dinsele, se pote vede şi din următorea doină: 


— Frundă verde mnieduniță 
Márità-mé, málculi(á ! 


—— —— — Së pie a 


(1) Sub verb. a piilo: şi a se mărita se înțelege atâta cátü a căsători şi a 
se căsători, dar, mal multă cu privire la femel. Despre uni feclori se dice numai 
atunci că se mărită, când nu duce pre mirésá la dínsulü a-casă, ci elù se sta- 
bilesce cu locuința în casa miresei. 

La Românii din munţii apuseni a! Transilvaniei, dacă uni feclorü a luată in. 
căsătorie pre o fată cu moşie şi s'a stabilită cu locuința în casa el este datină 
nu numal de a se dice, can Bucovina, că s'a măritată, în locü că s'a însurat, 
ci a adopta totü-o-datá şi numele de familie ali socrului séü, după vatra strd- 
bună, ca să nu pérá numele moșieșului. Unü asemenea bărbată căsătorită, dacă 
e din altă satu, totü-d'a-una este considerati de venetici, şi numal după o lungă 
purtare bună pote să alhá cuvéntü în afacerile satului. (Ved! despre acesta, 
«Români! din Munţii apuseni (Moţii)> de Teofila Frâncu şi George Candrea. 
Scriere etnografică cu 10 ilustratiun! în fotografie. Bucuresc! 1888. p. 115). 

Prin măritare fetele în genere plerdü numele de familie alü părinţiloră si a- 
doptă pre celă alü bărbatului. De aic! vine apo! că verbulă a mărita se între- 
buinfézá adese-ori nu numal în înțelesă de a căsători, ci si în intelesü de a picrde. 
N. a măritată lucrulă cutare = N. a pierdută lucrulă cutare. 

Derivatele de la verb. a mărita suntü : măritare sf. ; măritată şi măritată adj. > 
măritată sm.; mdritig pl. măritiguri. | 

Sub verb. a ínsura şi a se ínsura se înțelege asemenea a căsători şi a se cà- 
«tori dar’ numa! cu privire la bărbați. Cu privire la femel-se fntrebuintézà; ver- 
bulă acesta fârte rară şi anume numa! atunci când mirésalea pre mire la sine. 

Derivatele dela verb. însura suntă: însurare, sf. ` însurată adj. ; însurată sm. : 
însurătore sf. ; însurătură sf. ` insurdtorü sm. ; însurăţelă sm. ` însurăție sf. ; în- 
surdfiune sf. 
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— Cumáü foculü te-oiü mărita 
Dacă tu nu scii lucra! 

— Ma învăța sócrá-mea !: 
— Dacă nu-i sci tare bine 
Toti mie-mi va fi rușine! (1) 


Er" cum-cá nu îndătineză a lua fete prea tinere, pe 
lângă experiența de tote dilele, ne pote servi spre dovadă 


încă și cánteculü următori: 


Frundă verde érbá nâgră, 
Am avutii o mândră dragă 
Pi-am ldsat'o să mai crescă, 
Minie'n capă să dobândescă. 
Ea so pusă so măritată 

Și de scire nu mi-o datü 

Că si eü o-ași fi luată, 
Măcarii n'am fostă de'nsuratii 
Nici ca ea de mărilati. 

Ba de s'arü fi măritată 

Dela noi a treia sati 

Nu mi-ari fi așa bánatü, 
la-i numai a treia casă 
Càndü o védü la jocă schimbată 
Inima mi-i judecată. (2) 


Apol şi o variantă a acestui cánteci, 
astu-felă : 


Frundá verde frundulili, 
Am avută o mándrulitá 
pi-am lăsat'o să mai créscá 
Minte'n capă să dobándéscá 
Mândruţa s'a máritatü... 
Val de mine ce pécatü ! 





(1) Din colecţia mea inedită. 


care se începe 


(2) V. Alesiu: Cântece populare, publ. în «Convorbiri literare» an. XXII. Bucu- 


resci 1888. p. 700. 
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Și nu Gen fi cu bănati, 
Mândra de-ar avea bárbatü 
Din vr'unü satii mai depărtată, 
Dar' mândra so măritată 

Dela noi a treia casă 

Și mi-i inimu(a arsă... (1) 


Mai de multă, după cumü mi s'a spusü, fetele se mă- 
ritaü dela 20 er” feciorii se insuraü dela 30 de ani inainte 
şi nime nu-i considera la versta acesta de prea bétráni, 
din contră cum mai buni de insuratü şi fetele de măritată. 

Feciorii se insuraü si se mai însoră încă si acuma sub 
20 de ani numai in casuri extraordinare, adică când suntu 
orfani si le trebue soţie spre ajutorü ca să nu se pérdà 
averea moştenită dela părinţi, si, dacă mai sunt si alţi 
copii mai mici de câtă dinsif ca să aibă cine le căuta de grijă. 

Ce se atinge de deosebirea ce trebue să existe între eta- 
tea mirelui si a miresei, se căută maï nainte ca mirele să 
fie numai cu vr'o câţi-va ani mai bătrână de câtă miresa, 
adică cu vro 1—5 ani. In timpul de față póte să fie si 
cu 10 ani mai bătrână. (2) 

Sa intémplatü însă si se mai întâmplă încă și acuma 
ca mirele să fie mal micii de an! de cátü mirésa. Rară 
cándü însă există între astü-felà de părechi o deplină ar- 
monie Si fericire. 

Despre acésta ne putemü asisderea incredinja dintr'o 
mulțime de doine poporane. 

Etă una din Horodniculü-de-josü, satü în districtulü 
Rădăuţului : 

Tinerelü mé însurai 


Si bătrână îmi luai, 


(1) Dr. lónü Urban larnik si Andreiü Bârsană: Dolne şi strigături din Ardélü. 
Bucuresci 1885. p. 99. 
(2) Vegi si «Columna lul Traianü-, an. IX. p.406. 
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Nu mi-i ciudă că-i bătrână 
Cumi mi-i ciudă că-i nebună. 
Eŭ o mână după surcele 
Ea-mi aduce viorele, 

Eŭ o mână după viței 
Ea-mi aduce clopoței. 

O! tu bătută de stele, 
Asară ţi-am dată inele, 
Astă-di nu te védü cu ele. 
A-sară (i-am dati cercei, 
Astă-qi nu te védü cu ei. 
Dacă mi-ai fi tu drăguță 
N'ai'mbla pe brumá descultá 
Si pe rouă incál[atá 

Toema ca și o blăstemată!... 
Vai de mine ce pécatü, 

Ce nevastă mi-amii luatü. 
Deminé(a nu o dată 
Mănâncă si nespălată, 

Sara se culcă ne'nchinată. 
kat păcatul men, 

Da nu e pécatulü men 
C'așa mi-a dato D-deü ! (1) 


In genere luată, poporulü románü caută totü-d auna ca 
să nu se căsătorescă de-aceía, cari nu se prea lovescă 
saü potrivescă unulü cu altulü in privinţa etăţii, si acesta 
din causá ca nu cum-va mai pe urmá sá se nascá neplá- 
ceri si desbinări între cei căsătoriţi, sciindă prea bine că: 


Cine nu-ți este de potrivá 
IO va fi totă impotrivá. (2) 


(1) Din colectia mea ineditá 
(2) Antonü Pann: Culegere de proverburi saü Povestea vorbii. Partea II. Bucu- 
resc! 1853. p. 151. 
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III. FECIORII BETRÂNI. 


Sunt o mulţime de feciori, cari nu se'nsórà între anil 
18—30, cândă, după datină din străbuni si după cumü 
am arétatü in capitolulüà premergétorü, e timpulü celü 
mal potrivită pentru .insurare, sunt €răși fórte mulţi si 
de aceia carii nu se'nsórá de felii. 

Acelü soiü de feciori, cari, după credinţa poporului, ré- 
mânu ne-insurați din causá că sunt sau prea uri[i si 
proști, sai prea pretenţioşi, saü pentru că II ursita mică, 
saü pentru că le-ai murită ursita, sau din altă causă óresi- 
care, se numescü în genere în Bucovina; burlac sing. bur- 
lacă, feciori sau flăcăi tomnatică, feciori saù flăcăi bătrână, fe- 
cori bătuți de brumă si ómen?i răsuflați. 

Acei feciori, a cărori ursită e mică, adică a cárorü ursità 
s'a născută cu multă mai tárdiü de cátü dînșii, trebue să 
aștepte până ce le cresce ursita mare să fie bună de mă- 
ritată, şi de aceea, fiindă necesităţi a aștepta atâta timpă, 
imbétránescü. Cându însă ursita a crescută mare, de si 
sunt bătrâni, totuși se îns6ră. 

Acei feciori însă, cari nu se însoră nici o dată, ñiindü- 
că li-aù inuritü sau n'aü avută de felu ursită, cari holteescá 
tótá viaţa lorü și moră la urma urmelorü ne-însuraţi, sunt, 
după credinţa unora, și mai alesă dacă s'au purtată bine, 
forte buni la Dumnedei, pentru că ei, câtă aü trăită, maŭ 


EOE uem 
sciutü ce-i bine şi ce-i réü pe lume; după credinţa mai 
multora însâ astă felă de fectori sunt pécátost, nefericitt, 
morți cu sufletulü si cu trupulü $i la a doua înviere n'aü 
să aibă soţie. 

Românului în genere, si mai alesi ce se atinge de fe- 
dont, nu-l place nici de cum ca aceștia să burlăcescă tótà 
viața lori, ci voinţa si dorinţa luf este ca să se însore, 
să fie gospodari în loculi pürintilorü, să stăpântscă averea 
rămasă de la aceștia și să-i pomenăscă din nemă în mémü, 
ca să nu se dică mai pe urmă, după cum e datina de 
a se crede si a vorbi, că numai de géba aŭ trăită im lu- 
mea asta, dacă nu le-aă rămasă și loră urmași, cart să le 
perpetueze numele de familie, să-i pomenéscá și să le dea de 
pomană. (1) | 

Dreptü aceea ori şi când i se dă Roinánulul prilejü, elù 
totü-d'a-una se apucă de capulü unoră feciori ca a- 
ceştia, îi sfătuesce și-i îndemnă să se insóre, să fie si 
d în réndü cu Omenii, ca să potă muri mai liniştită că nu 
i sa stinsă semânta. Er dacă sfaturile cele bune si ìn- 
telepte nu ajută nimici, atunci nu-i cruţă, ci-i apucă nu 
o dată şi la trei parale prin o EHS de istorióre si cân- 
tece satirice. 

Insă nu numai Românului căsătorită. nu numai celui 
in stare nu-i place astü-felü de feciori. ci şi tineretului. 
De aceea feciorii cei bătrâni forte adese-orí sunt luaţi peste 
picloră de cătră cei tineri. Si ocasiunea cea mal bună si 
mai potrivită pentru acesta suntü nunțile. 

Aşa audi nu o dată câte pre uni feciorii ténérü, care 
vede pre ună burlacă cá se amestecă în jocü și-i fa alésa 
inimei sale de'naintea nasului ca să jóce cu dinsa strigàndü : 


Frunqă verde tilipină, 


w O āū w o 


Am rémasü flăcăi bătrână 


(1) Vedi şi « Columna, lu! Traiană» an. IX. p. 384. 
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Si ași vrea ca să me'nsorü, 
Dar' fetele nu mé vorii 
Pentru că sunt cam cáruntü 
Si de dile nu-sá de multă, 
Numai de cinci-deci de aï 
Și nu potă mânca malaii, 
Cá-Y malalulii camü uscată. 
Da ep toti îsii de'nsuratiă. 
Gura mea-i fără de dinți 
kp bătrâni făr'de părinţi, 
ȘI-ari fi bine să mé "nsorü 
Sam si eŭ ce-v'ajutorü! (1) 


Saü : 


Frundá verde rusmšrinü, 

Hen îți stă june bătrână. 
Maioranii crescută în érbá 
Réü îţi stă june cu barbă. (2) 


Și-apoi, dacă numai feciorii cet tineri i-ară lua astü-felíü 
peste picioriă, póte că totă ară mai merge, cum arü mai 
merge. Dar’ maï supérácíosü pentru dinsif e, cá nu odată, 
Si fetele îi apucă la trei parale, $i cântecele alcătuite si 
cântate de acestea pe sama loră adese-ori sunt cu multă 
maï impungétóre si piscátóre de câtă chiuiturile satirice 
ale feciorilorii tineri. 

Età unulă: 

Frunqă verde stejerelü, 
Când eram eŭ tinerelü 
Luamü satulü de-a lungulü, 
De-a lungulü si de-a latulü. 
Care mândră më vedea 


Cu mánu(a că-mi făcea, 
Porţile că-mi deschidea, 


(1) Din Căndreni com. de P. Ursulü. 
(2) Tomulü lirică din «Noua bibliotecă română,» cursulü 1882—83, Braşovă 
1882, p. 30. 


Focu'n vatră-lii desválla, 
Făclii pe masă punea, 

In casă că mě poftia 

Și din gură că-mi dicea : 
«Viná, bade, pe-acolea, 

«Că tu ești de sama mea.» 
Și cu vină cá mé cinstia, 
Nume mie că-mi punea: 
«Spate late de voinici, 
«Buze moi de copilü mică.» 
Frungá verde lemnü dubitii, 
După ce-am înb&trânitiă, 
Luamü satulü de-a lungulü, 
De-a lungulü si de a latulü. 
Care mándrá mé vedea 

Ca pe câni mé hicáía 

Și din gură că-mi dicea : 
«Ce eatt, bade, pe-acolea, 
«Cá nu ești de sama mea?! 
Porţile că-mi închidea, 
Făcliile le stingea, 

Focu'n vatrá-lü învălia, 
Nume mie cá-mi punea: 
«Spate late'ncárjobate, 
«Duze moi dăbălăzate.» (1) 


Pretutindeni și ori de cine e prea bine cunoscutü că 
nurorile în genere nu tràescü bine cu sócrele lorü. Deci multi 
feciori nu se'nsórá de grabă sai rémánü pentru totă-d'a-una 
ne nsuraţi din simpla causă ca să nu facă maiceloră sale 
prin insurare necazü și supărare. Și acesta se vede forte 
résveditü dintr'o mulțime de hore sau chiuituri poporane 
pre cari le chiue ei ca ună felii de desvinovăţire si rés- 
punsü la învinovăţirile ce lise facü de cătră cei căsătoriţi 
precum si de cătră feciorii cei holtei. 

Etă una din mulţimea acelorü chiuiturl : 


(1) Din colecţia mea inedită. 
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Florile de pe isvorü 
Tóte-mí strigă să m& nsorii, 
C'arü fi prea mare pécatü 
Să r&mânii ne-Insuratü ; 
Numai florea cea din Yaziü 
Imi dice să mé mai lasă 
Sé nu-mi legii de capii năcază. (1) 


Sau astü-felü : 


Pus'am gàndulü să mé 'nsorü 
S'aducii maicii ajutorii ; 

Dar gàndif ca să mé lasii, 
Să n'aducii maicii năcazu ! (2) 


Saü, în fine, si asa: 


Pus'am gàndulü să mé nsorü 
Saducü maicii ajutorü, 

Sá o batá de cuptorü 

Si de vatrá cáte-o-datá 
Cândă va fi cam supărată. (3) 


Și bărbaţii precum și feciori! cei tineri, védéndü dela 
uni timpi că numai de giaba își batü capulü cu astü-felü 
de oment că nici întruni chipü nu-i potü face ca să se 
insóre, tinéndu-se de vorba veche, care sună: «până la 
20 de ani se insórá cine-va singuri; de la 20—25 ilü în- 
sóră alţii; dela 25—30 dn insórá o babă, ér’ dela 30 de 
ani înainte numai dracu-í vine de hacü,» (4) le daŭ bună 
pace sá facá ce le place. 





(1) i. P. Laza: Chiote pop. din Selagiü, publ. în «Tribuna» an. III. Sibitü. 
1886. No. 10. 

(2) Idemü de eadem publ. în «Tribuna» an UI No. 140. 

(3) Idem de eadem, publ. în «Gazeta Transilvaniel» an. L. Braşovă 1887. No. 6. 

(£) loanü Creangă: Stanü Păţitulă, poveste, publ. în <Convorbiri literare,» 
an. XI. Iaşi 1878. p. 22. 


IV. FETELE BETRÂNE. 


Sunt si o mulţime de fete, cari încă nu se mărită când 
li-e timpulu, adică între anii 15—20, ci cu multă mai 
târdiă, ér’ altele de felu. 

Acestă soíü de fete se numescü de cătră Românii din 
Bucovina: fete bătrâne, fete stătule, fete "n peră, cosită albă. 

Causele pentru ce astü-felü de fete nu se poti mărita 
sunt multe și diferite. Unele nu se mărită pentru că, după 
cumă crede poporulü, le-a murită ursitulă saü nu le-a so- 
sită încă partea, altele pentru cá-sü prea lenese, cele mai 
multe însă pentru că sunt urâte sau pentru că nu și-au 
păzită cinstea. 

Ce-i dreptu fetele s'arü mărita bucuróse. Nici una n'arü 
rémáné nemăritată. Dar'ce folosü că feciorii nu vorü să 
le lee. Ba! nu e destulă numai cu atâta! Feciorii adese- 
ori le ici şi pre ele peste picioră, ca si pre feciorii cel 
bătrâni, de si cele mai multe dintre dinsele nu sunt întru 
nimica vinovate can rémasü nemăritate. Căci ce potü fi 
ele vinovate, buná-órá, dacă dela natură sunt urâte sai 
dacă referinjele materiale ale părinţiloră sunt așa de nefa- 
vorabile cá nu poti să le indestreze. | 

Et, dar” feclorii nu vorü să scie nimica despre tote acestea. 
EI, si mai alesă când sunt fórte bine dispuși, pre tóte, 
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fără deosebire, le ieă peste piciorü, chiuindu-le felurite chiui- 


turi satirice si anume: 
Celorü lenese : 


Dragá-mi ești si te-asi lua, 
Dar' mi-a spusü veciná-ta, 
Că te culci sara cu sóre, 

Si te scoli la pràndulü mare, 
Si ncá-(Í pare cu bănatii, 
Cá de nópte te-ai sculatiă. (1) 


Saü asa: 


Frundá verde trei bujori, 
După Pasce! in sérbátorl, 
Mi-a disü tata să mé 'nsorii 
Sá nu rëmànü totii fecioriă. 
Dară mama nu mé lasă 
Sá-Í aducü lenesa'n casá 
Si uráta dupá masá. (2). 


Celorü gugate si buzate: 


Mam cštatü intro ghilétà (3) 
M'am găsitii fată buzată, 

Si buzatá, 

Şi gușată, 
C'am rémasü nemăritată. (4) 


Celorü urâte si sbárcite: 


Frunqă verde si una, 
Mărita-m'ași mărita, 
Mărita-m'ași, mamă, da 
De m'arii lua cine-va. 


(1) S. Fl. Marianü: Poesi! poporale române. t. II. Doine si hore. Cernăuţi 
1875, p. 226. 

(2) Din colecţia mea inedită.. 

(3) G^ilétd = gălâtă = clutură, | 

(4) Din Calafindesc', satü In districtulü Siretului, in Bucovina, dict. de Sofia 
Fráncu. | 
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Márita-m'agi, mamă, eù. 
Mărita-m'aşi, mamá, den, 
Máürita-m asl, da nu vrei, 

Că feciorii nu më Ten, 

Că-s urâtă şi sbârcită, 

Nu potii mânca nici plăcintă, 
Că mi-i gura folfăeală, (1) 

Nu potü mânca nici scofală. (2) 


In genere tuturorü celorü urâte: 


Astá fată-mi place mie, 
Că-i cu locü si cu moșie 
Locu-i bunü, mosia.m[ place, 
Dar cu hida ce voiü face? 
Locu-i bunü, și muncitori, 
Dar" urâtu-i stătător ! 
Pentru pámintü de ogorü 
Aducü cíuma'ntre cuptorü ; 
Pámintulü nu l'amü arată 
Ciuma-mi cere de máncatü. 
Pentru doi ciocoí de bol, 
Adusei ciuma la nol; 
Càndü am fostü la cununie, 
Dumnedeii era'n câmpie 

Cu piperü si cu tămâe 

De mine n’a vrutü să scie. 
Săracele sutele 

Cum mărită mutele! 
Săracele decile 

Cum mărită secile! 
Lăcomii și eii la o sulă 
Şi-mi luai și eŭ o mută: 


(1) Despre ómenil cel bătrâni, cărora le-ai picatü tóte măselele şi din causa 
aista nu potă nic! mânca nici vorbi bine, se dice că fo/făescă. De la verb. a 
fifi s'aü formată apoi in decurgerea timpului şi alte cuvinte, precum: fol- 
flită-ă adj.; folfăclă st. ` folfüiturd sf,; folfăilă sm. foflea. 

(2) Din Căndreni, com. de P. Ursului. — scofald œ ună felii de bucate. 
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Lăcomii și eŭ la o vacă 
Şi-mi luai si eŭ o sacă!(1) 


Celoră inaintate in verstă, dar cu tote acestea totuși 
arü vol să se mărite ca să scape o-dată de fetia blástémata : 


Vai de m'ași vede scăpată 
De fetia blăst&mată, 

Că-i ruşine să moră fată, 
bătrână, nemăritată. (2) 


Maică, nu mai vine nime, 
Er te-i amări cu mine. 
Dă-le. maică, b&utură, 
Să nu mé cate la gură; 
Dă-le, maică, de mâncare 
Să nu mé cerce de mare. 
Nici n'amü dinţi, nici n amü mésele 
Gan cădutii ca vai de ele. (3 
Celorü ce le-au trecuti acuma de multă timpulü mări- 
tatului: 


Më dusei a peļi n Bot 

La fata cu sese boi, 

Boi-mí placă, boii sung buni, 

Dar fata-i de mulți Crăciuni. (+) 
Sau asa: 

Fata, care e bătrână, 

Șade'n casă, tesá lână, 





(1) B B. C. Fontanele: Doine si Hore din Câmpia Ardélulut, publ. în <Șege- 
tórea» an. VI. Buda-Pesta 1880 p. 51. 

(2) Iuliu Moldovanü: Cântece şi chiuituri pop publ. in «Gazeta Ee 
nieb, an. LI. Brasovü 1888 No. 128. 

(3) Idem de eadem. 

(4) Idem de eadem. 


bp o 


Cá el vremea i-a trecntü,. 
De a. mai sci de iabită. (7) : 
i i SC H 
Saü astfelu: | 

Mátráguná rătezată. 
Miritá-mé, D6mne-odată, 

Cá de cándü isü fată mare, 
Patrudeci de ani imi pare. 
ME dusei într'o grădină 

Më uitai intr'o fântână 

Më vedui fată betrână. 
Dardupá ce m'am uitată 
Mi-amii pusi hobotulü in capi 
Ca sé mérgá vestea'n salii 
Că și eŭ mamă măritată. (2) 


Astfelü chiue feciorii fetelori bătrâne ! 

Dar ei nu se multámescü numai cu fetele. Ei adeseori 
leu si pre mamele acestora preste piclorü, chiuindu-le nu 
odată si lorü: 


La rachita rámuratà 
Șede-o mamă supărată, 
Că fata-i nemăritată. 

Nu da, mamă, vină fetei, 
Ci dă vina cui n'o cere, 
Că tata s'ar mărita, 
Dac'ar fi cine-o lua! (3) 


Sau așa: 
La răchita rămurată 


Sede-0 mamă supărată 
Că-i fala nemăritată. 


(1) A. I. Hodogü ` Poesi! pop. din Comitatului Turda-Ariesu,publ. in «Familia» 
an XXIV. Oradia mare 1888 p. 199. 

(2). Din Dorna, colecția mea inedită. 

(3) I. P. Lazară: Strigături pop. din Selagiü, publ. în «Gazeta Transilvaniel,» 
an. L. No. 14. 
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Mărita-o-ar, nu se'ndură, 
Că mal are-unü dinte'n gură 
Legală într'o pândătură. (1) 


Și óre ce spunü bietele fete la tote acestea ?... Ce faci 
ele ca să nu fie necontenitü luate'n batjocură si amárite ? 


Eatá ce: 


La vatra cu dol táciunY 
Facü fetele rugăciuni 
Sâmbăta, Duminica, 
Doră sé potii mărita. (2) 


(1) Din Bucovina, colecţia mea inedită. 
(2) Din Calafindesci, dict. de S. Frâncu. 
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TENE D is 


V. URSIREA 


O semă dintre fetele cele bétráne, védéndü cá de multă 
le-a trecută acuma timpulü măritișului și cu tote acestea 
totuși nu se mai potü mărita, pentru că nici ună fecforü 
nu se arată ca să le peţâscă, cugetă că vr'ună dușmani 
sau vro dusmancá Ore-și-care le-a ficuli anume ca să nu 
fie iubite şi peţite. Dreptü aceea caută ele acuma tote chi- 
purile si mijlocele cum arii putea face să placă feciori- 
lori. Si dacă prin mijloce bine v&dute nu-și poti ajunge 
scopulü, atunci își iei refugiulü la farmece și vrăji. 

.Farmecele în genere aü scopü bună, căci printr'insele, 
după credința poporului, fata, ce le folosesce, se curàfesce 
numai de ura și făcătura de care se crede a fi cuprinsă si 
se face plăcută si Yubità de feciori. Vrajile din contră aü 
lotă-d'a-una scopü réü, căci fata care vrăjesce, după cre- 
dința generală a poporului, nu numai constrânge pre fe- 
ciori de a se amoreza intr'insa, ci ea, luându-și adese-ori 
refugiulu si la spiritele cele necurate ca acelea să-l vie în- 
tu ajutorü si să-l aducă ursitulă cu nepusa în masă ori 
de unde s'ar afla acela, îlă necesiteză nu numai ca So 
lubéscá, ci tot-o-datà s'o lea si de soție de-ar fi nu nu: 
mai bétráná, ci chiar ca şi nóptea de urâtă. 

, Deci fiind-cá o atare fată, care cu orl si ce pretü voesce 
să se mărite, începe mal ântâiu cu farmecele, si numai 
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după ce vede cá acestea nu i-au ajutati nimica, își lea 
refugiulü la vrăji, si eŭ vom reproduce în șirele urmàtóre 
mal ântâiu uni farmecă, ca cetitorii acestui studiu să aibă 
o idee măcari câtă de mică despre chipulü cumă îndăti- 
neză o semă de fete a-si face «pe dragoste», Şi apoi o vrajă 
din care se va vede cumu își faci ele «pe ursitd» sai cumü 
Isi ursescă, cumü își aducă ursitulù. 

Fata, care își face pe aragoste se duce in revérsatulü 
zorilorü la o apă cugétóre; ajunsă la starea locului isi 
plecă corpulu si ținândă mânele cu degetele încleștate în 
apa cea curgétóre rostesce de trei ori după olaltà versu- 
rile următorului farmecu : 


Bună diminela apa lui lordanii Numai ea că mo védutii, 

Cu stropii luf Avramii Numai ea m'o auditii 

Bună diminé(a apa lui Iehimü | Din împă&răţiea ceriului, 

Cu stropii de vină! . Din porta. raiului. 

Fü Marţi dimineța m'am sculatü, | . Si ea eum mo véquti, 

Pe obrazü nu m'am spálatii, |! Cum m'o auditü 

La icone nu mam închinată, La mine-o venitü 

be cale pe cărare m'am luată, | Cu rumi și cu vină 

Pe cărare necălcată, © Si mo intrebatü, 

Pe rouă nescuturată, „Ri mi-o cuvintatü : 

Pe dragoste neluată, | . « — Ce plângi N. ce oftezi, 

Și mam trezită de o-dată „Ce te dăulesci ? 

De piciore'mpiedicată, —- Maică Precurată ! 

De mânuri legată, Eü cum n'oiü plânge 

Cu urá'n față aruncată. | Cu lacrimi de sânge, 

De urechi surdă, Cum nu mon dăuli, 

De gură mută, | Cà eŭ Marţi deminétá m'am scu- 
De ochi chioră, | | | [latii, 
Plângândii, = Pe obrazü nu m'am spălată, 
Oftàndü, La ieóne nu m'am închinată, 
Si dáulindü. . Pe cale, pe cărare m'am luată, 
Nime nu mo vëdutü, ` - Pe cărare necăleată, | 
Nime nu m'o auditi; . anon Pe rouă nescuturată, 

Numai Maica. Precista, -~ .  . Pe dragoste neluată, 
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Și mam trezitii de-o dată 
De piciore mpiedicată, 
De mânuri legată, 
Cu urà'n fataruncati, 
De urechi surdă, 
De gură mută, 
De ochi chioră, 
Toti plàngendü, 
Oftàndü 
Și dăulindiă. 
— Taci N. nu plânge 
Cu lacrimi de sânge, 
Nu te dăuli, 
Că eŭ piciorele ti le-oiü despie- 
[dica, 
Mânurile ți le oiii deslega, 
Cu urechile ii audi, 
Cu gura-i pute grăi, 
Cu ochi-i pute vedé. 
Taci nu plânge 
Cu lacrimi de sânge, 
Nu te dăuli, 
Că eü de ură te-oiii mântui. 
Cu rumü si cu vinü te-oiü 
[stropi. 
Sorele 'n capi ti Lon resári, 
Cu luna te-oiü încălța, | 
Cu stelele te-oiii infrumusefa, 
Rujutele sorelui 
In umerele obrazului 
Pune-ti-le-oii, 
Luceferi în umeri aseda ti-oiü, 
Stele 
Mánuntele 
In spete pune-(i-oiií, 
Frumosü gáti-te-oiü, 
Frumosii inpodobi-te-oiü, 
Cu dragoste inveli-te oi, 
Cu rumü si cu vinü stropi-te-oiü, 
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Tràmbitá de-argintü în gură pu- 
[ ne-fi-oiü, 

Clontü de cucü in màna dréptá 
[pune-ti-oiü, 

Suliţă de-argintü 

In mâna stângă pune-ti-oiü, 

Pe ealulü sfintei Duminică 

Incălica-te- op 

La biserică porni-te-oiii, 

Pe uliţă când ii ajunge 

Băeţii 

Si omenii 

Prându'n masă l'orü lăsa - 

Peste garduri s'orü arunca 

Si lu tine s'orü uita 

Si cu toţii sort mira: 

Ce impérátésá, 

Ce vodâsă, 

Ce crăiasă, 

Ce preotésá, 

Ce dăscăliță, 

Ce vornicità ? 

Da nu-sü vorniciță, 

Nu-sii dáscáli(á, 

Nu-sü preo!ésá 

ku sp cráfasá, 

Nu-sii vod6să, 

Nu-sü împărătesă, 

Da sii N. cea alâsă, 

Màndrà și frumosă! 

In biserică când oiü intra 

Sfinţii s'orii bucura, 

Popa cu cartea'n mâna sta 

Și la mine sa uita. 

Toți ómenif, câți s'orü afla 

In biserică, la mine s'orü uita, 

Și s'orü mira : 

Ce impérátésá, 

Ce vodésá, 


Ce crálasá, 

Ce preotésá, 

Ce dăscăliță, 

Ce vornicifá ? 

Da nu-si vorniciță, 

Nu- ap dăscăliță, 

Nu-sü preotésá, 

Nu-sü crálasá, 

Nu-sü vodésá, 

Nu-sü impérátésá, 

Da-sü N. cea alesă, 
Mândră si frumosă. 

Din biserică càndü oiü esi 
Din tràmbitá oii tràmbita, 
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Din clontul celü de cucü oii cânta, 
Din sulițoiă sulița. 

Cum așteptă fie-care 

Cu dragii să audă cucu, 

Si cum îi drágálagü cucu, 
Așa să fiii dragă si eŭ. 

La flăcăi si la tótà lumea, 
Și precum îi tràmbifa 
Drăgălașă si vestită, 

Si saude de departe, 

Şi-o ascultă Omenii, 

Asa cu dragii să mé asculte 
Și pre mine toți flăcăii 

Si saudă vorba mea... 


După rostirea acestoră versuri iea apă în pumni şi arun- 
când'o peste capu rostesce versurile urmàtóre asemenea 
de trei ori: 

Câţi stropi sarii peste mine 
Atáta oment 
Sá mé gráéscá de bine! (1) 


Etă acuma şi o vrajă: 


Eü, focule, te'nválescü, 
Dará tu te desvălesce, 
Și te fă laurü, 
Balaurü 

Cu solzif de aurii, 

Cu 99 de limbi, 

Cu 99 de ochi, 

Cu 99 de mâni, 

Cu 99 de piciore, 

Cu 99 de capete, 

Și te du peste hotará, 
Toema peste-a noua ţară 
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Si-mi adă ursitulă meü 
Celü lăsată de Dumnedeü. 
De le-i găsi la masă béndü 
Svârle-i paharu din mână, 
De le-i găsi mâncândă 
Sverle-i lingura din mână. 
De le-i găsi pe pată 

Dá- lü sub pati, 

De Iert găsi pe laiță 

Dă-lă sub laiţă, 

De le-i găsi pe cuptiloriă 
Dă-lă sub cuptioriiă, 


(1) Farmeculă acesta, culesă dela o Româncă din Mitoculü Dragomirnei, satü 
în Bucovina nu departe de Sucéva, mi l'a comunicată J-lü Dr. St. Saghinü. 
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20 pornesce si mi-lă adà: | Cu ochi-lá ochesce, 
Peste ape fără podü Cu eóda-lü plesnesce, 


Peste pádure lupesce, Spre mine-lii pornesce, 

Peste câmpuri epuresce, La mine-lii sosesce. 

Prin pădure fără sine, Cu dinsulii în astă sară 

Prin satii fără de rușine, Aeve să mă visăză 

Şi-li ad'anume la mine. Pe dinsulă pe mâne sară 

Ca feciori îl adă... Cu ochi-aeve să-lii véqdü, 

Cu mânele mi-lü împinge, Cu dinsulă să më 'ntâlnescă, 
ȘI cu limbele mi-lü linge; Cu dinsulü eü sá vorbescü! 


Fata, care voesce a-și aduce ursitulü in chipulü cumü 
sa arétatü, în timpulü acela cátü [ine rostirea versurilorü 
vrăjei, invălesce foculă cu ună resteü furată în sara Sf. An- 
drop sau a Sf. Vasile dela o casă, unde ómenií nu sunt 
de-a doua ór& cununaţi. Er după ce a sfârșitii de rostită 
cuvintele de maï susü lesă afară și asvérle resteulü peste casă. 

Se "ntémplá insă ad: se-ori că nu numai fetele cele stă- 
tute își ep refugiulü la farmece și vrăji, ci multe si dintre 
cele-lalte, cărora nu Ha trecută încă timpulü măritişului. 
Cele din urmă însă nu o facü acesta nici o dată din causă 
că nime n'arü vol să le fee, ci mal multi de témá că fe- 
dori, pe carii stan pusi ele ochil, pre carii 11 lubescü 
cu pasiune, si carii, la réndulü lori, încă nu s'au arétatü 
indilerinți față de dinsele, mai pe urmă le vorü urt şi vorü 
da mâna cu altele. Deci ca să fie sigure cá feciorii aleși 
de dinsele nici cándü nu le vorü părăsi), W farmecă. 

Dovadă despre acestă apucătură a feteloră amorizate, 
cum se dice, până peste urechi, avemü, între multe altele, 
$i urmátórea doină din Hárlàü in Moldova: 


Frundzá verdi pomâ négrà, 
Sorili-i la tócà, 

M'am tâlnitii cu pulca'n portâ. 
— Na-ţ puicut'on leü bătută 
Si'ni disfá ci nï-aï făcută. 


zx. y. — 


— Nu ti-a:n facuti să-ți di- aca. 
Ci-am făcut. ci-ni esti dear. 
— Nat pul oa irmiisii 
-"i-nÍ dis/£ ci ni-ai facit. 
— Macarü si-ni dai nii H lei. 
Nu tam Dron ca să chu. 
Ti am facutü ca så me iei. 
Hai drază mai la va. 

Să găsim O v (ori 

Si Io da si eñ patul 

Si ti-a farma - a tal tari. ' 


Apoi acesta : 


— - Desfa-mi. màn irà. ce-ai făcut, 
Cà en sint băiat pierlutü ! 

Si mi deslesá. ce-ai leratù. 

(că en sûnt Làiatü strica! 

— Ràdrü. Tadisoru meü. 

Nu ti-am făcută să-ţi descacü. 
Da ţi-am făcutii, că-mi esti drazü. 
Perü din capü eu ţi am luată. 
Pe avă l-am aruncată: 

Cumü mervea apa de lină. 

Fără min'zà nai hialină: 

Cumü merzea apa de tare. 

Fără mine să nai stare. 2j 


In fine si acesta: 


Drumă la delü şi drumü la vale, 
Imi fucii veculü totii pe cale. 
Nam in lume sérbátore 

Nici nam partea mea la sore. 
Dato crucea ursitore, 


cl) Michail Caniar.u : Poesil populare. Dolne, culese şi publicate intocmal cum 
se deg las], 1883. p. t9. 

2; Alesiu V.: Poesil populare, publ. in «Convorbiri literare.» an. XMI. Bucu- 
ersci 15859. p. 919. 
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Care m'a ursită pe mine 
Sd n'am nici o di cu bine! 
Osteniti mereü de ducă, 
Noptea'n codri mé apucă, 
Copacilorü suntü nálucá! 
Ochi-mi nu se mai usucă! 
Unde mergii, in ori ce parte 
Dragostele. mí sunt desarte. 
Aolică, licá flore! 
De n'ai fi farmecátóre 
Nu mai abate din cale 
Să calcă pr urmelc tale ! 1) 


1) V. Alecsandri : Poesi! populare ale Románilorü, Bucuresci 18606, p. 277. 
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VI. INSUSIRILE MIRESEI. 
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O fată mare, care voesce să se mărite până a nu de- 
veni fată bătrână, trebue să possadă următdrele însușiri 
principale, și anume: să fie onestă, stătornică, sirguínciósá, 
strângătore, grijulie, isteţă, înțeleptă, frumósá și mai pre 
susü decâtă tóte acestea sánétósà. (1) 

Și cum că întru adevérü acestea sunt insușirile cele mai 
de frunte si mal căutate de poporulă români ne putemü 
încredința nu numa! din experiența de tote dilele, ci și 
dintr'o mulţime de proverbe și cântece poporane, cari sunt 
răspândite în tóte părţile locuite de Români. 

Așa în privința onestităţii saù a purtării cele! bune uni 
proverbă ne spune că «cinstea e mat scumpă de câtă tote». (2) 

În privinţa sîrguinţei ună proverbü forte vechiü gi destulă 
de răspândită dice: 


Sirguința 

Tese pânda, 
Érá lenea 
Pferde vremea. 





(1) Vedi şi «Columna lut Traiană», an. IX. p. R84. 
(?) A. Pann: Povestea vorbil, t. II. p. 134. 
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Altă proverbü totă atátà de răspândită spune: 
Cine mişcă 
Totü mai pișcă, 


Cine şade 
Códa-1 cade. 


Prin urmare fetele oneste si sirguinclóse si mai alesü 
acelea ce se pricepi cum se cade în ale gospodăriei sunt 
totă-deauna preferate. Din contră cele lenese si mai alesü 
acelea ce nu-și prea bată capulă cu torsulü, fesutulü, cu- 
sutulii si cu prepararea bucateloră, lucruri pre cari o fată 
de ţărani trebue numai de câtă să le scie, nu numai că 
sunt trecute cu vederea, ci adese-ori luate chiar sin risü. 

Așa o doină poporană din Transilvania și anume din 
Solnocă Doboca ne spune urmátórele despre o fată, care nu 
scie țesă și tórce : 

— Iubita mea Dorofatá 

De te.así vedé máriiatá 

Nu te-así da pe lume tótá. 
— Maică, de-o sută de ori 
M'am totu pusă p'ângă feciori 
Si le am soptitü la ureche, 
Că sunt ténérá, nu veche; 
Dar’ rásboiulü, (1) mânce-lă foculi, 
Ala mă-a stricati noroculii, 
Cândă la furcă mé puneami, 
Tótà diua că dormiamii. (2) 


Altă doină, totă din Transilvania, și totü despre fetele cele 
lenese, cari nu şi-aă prea bàtutü capulü cu cusutulü, fe- 
sutulü si fiertulü, dice: 


Trecut valea și-ună páráü, 
Mé "ntàlnif cu socru-meü ; 





(1) Rásboiü — stative, 
(2) Laura Veturia Mureganü: Doine din Ardélü (Solnocü-Doboca) publ. în «Fa- 
milia», An. XXI. Oradia-mare 1885 p. 440 No. 37. | 
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Socru dice cătră mine: 

— ]e-mí fata și-mi fi ginere! 
— «De mi-ai da chiar sese boi, 
Fata ta nu e de noi; 

Maica vrea o cusutore, 

Fata-(í dórme'n ședătore. 

La rüsboíü nu sé pricepe 

De mâncare nu sci fierbe, (1) 


Er” despre o fată, care nu scie nici fierbe nici cóce, o 
doină din Satmarü ne spune urmütórele : 


Mărita-m ași, mărita, 

Pàne nn sciù frámánta ; 
Márita-m'así si eŭ biată, 

Că de multü isü sieü fată; 

Si pérulü prin clopü 2) să-i iasă, 
Numai să mé védü mirésá, 

Sá mé pue după masă. 3) 


O variantă a acestei doine sună ast-felü : 


Mărita-m'ași, mărita. 

Pită nu sciù frámánta, 
Nici de pită n'arü fi bam, 
Dar nu sciü face mălaiti, 
Nici de málatü n'arü fi hibá, 
Nu son face mămăligă. 4) 


In fine şi unii proverbü din Bucovina ne spune despre o 
fată lenesá, care saméná cá nu va fi bună gospodină, 
următorele: Acestă fată pare că nu-și va uita cufitulü în bár- 
bânța cu bránqd.» 


(1) Victoria Farcagsü : Poesi! pop. din Cacucia, publ. în «Gazeta Transilvaniei,» 
an. XLIX. Brasov. 1886, No. 228, 
2) Clopü— pélárie. 
3) Florian Danciu : Poesi! pop. de prin Satmarü, publ. în «Familia,» an. XXIII. 
Oradia-mare 1857 No. 2. p. 19. 
. 4) Val, Branisce : Chiote pop. din Valea Built, publ. în «Tribuna,» an. T Sibilü 
1881, No. 146. | | 
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e rur 
Nu-i placă Românului fetele leneșe, dar nici pre cele 


mârșave încă nu le póte suferi. Etă ce ne spune elü în pri- 
vinţa celorü din urmă : 


Eü la voi n'am fostii de-a sară, 
Pare ca trecută o vară; 

Și la voi n'am fostă de feri, 

Pare c'aü trecuti trei veri. 

Am fostii a sară la voi, 

Casa-i plină de gunofü, 

Şi pe laiță-i zăhăiti, 

Mé miremü la ce-am venitii, 

In casă nu í măturati, 

Me miramii ce-am mai cătată. ..1) 


In privinţa frumuseţei uni proverbü din Bucovina dice : 
De câtii oii intinge'n untü 
Și moi uita în püméntü, 
Mai bine-oiii intinge'n sare 
Și mé voiü uita la sore. 


Sad, după cum spunü Românii din Muntenia : 
De cât să mânâncii mămăligă cu untü 
Și să mé uită în pămentă, 
Mai bine pâne cu sare 
Și să mă uitii la ea ca la sore. 2) 


Pentru că : 


Toti de-a-una fe(isóra 
Mărită pe fetișora. 3) 


adică : decât volü lua o slufenie avută si nu volü 
pute căuta la dinsa, mai bine voit lua una mai sărăcuţă, 
dar frumósá cu care să potü trăi în pace si fericire, căci: 


an s s 
l) Din colecția mea inedită. 
2) A. Pann: Povestea vorbit, t. IL p. 129. 
3) ldem de cadem p. 159. 
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De cátü co nevastă hidá 
Mai bine ev bon smidá, 

De cátü c'o nevastá próstá 
Mai bine cu boi pe costă. 1) 


Cu tóte acestea însă dacă se cere ca o mirésá să fle 
frumósá, trebue in același timpü să fie si isteță și infe- 
leptă, căci: 


Frumuseta vestedesce, 
Er înțelepciunea cresce. (2) 


Și apoi: 
Nevasta cu minte bune 
E bărbatului cunună. (3) 


Asisderea să caută ca mirésa să nu fie prea frumosă, 
pentru-că dacă e prea frumâsă, erăși nu e bine, căci 
dice-o doină: 


Însura-m'ași insura, 

Fat'urâtă nași lua, 

Nici prea frumósá nu-mi place, 
Că prea mulţi prieteni își face (4) 


Prin urmare, după părerea poporului, e cu multă mai 
bine : 


Să-ţi lel nevastă de casă 
Nici urită, nici frumosă. (5) 


căci e: 


Mai bine ună dramü de nurefe 
De câtii ună cară de frumuseţe. (6) 


(1) Gr. Sima a lu! lonă: Cântece pop. din Ardealü, publ. in «Familia», an. XXI. 
Oradia-mare. 1885. No. 39. p. 464. 

(2) Simion Rotariu : Dicétóre din Selagiü, publ. in «Sedétórea» an. IV. Buda- 
Pesta, 1878. p. 5. 

(3) A. Pann: Povestea vorbii. t. IL p. 110. 

(4) Faris liricü. p. 27. 

(5) A. Pann: Povestea vorbit, t. II, p. 151. 

(6) Idem de eadem. t. II. p. 129. 
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Pentru că: 


Ce-i frumosi la toţi le place, 
Dar' nu scie'n elü ce zace. (1) 


ȘI apoi: 


Ce folosii de chipü frumosi 
Dacă nu e lipicYosü. (2) 


Din causa arătată apoi nu ună feciorü își caută miresă 
de o frumuséfá mijlocie, fiindă deplină încredinţată că cu o 
atare va duce-o cu multü mai bine, decât cu una prea fru- 
mosă. Afară de acesta: 


De s'arii lua numai dragi, 
N arii mai fi in codri fagi, 
Dar" se ici si cei unt, 

Dacă-sii fagii grămădiți. (3) 


Sau, după cum spunü Bucovinenii : 


De s'arü lua numai dragi, 
N'arü mai fi frunqă pe faut, 
Da se Yéü si cel ont 
De-aceea-sü fagi'nfrungitt. (4) 


Pe lângă însușirile insirate mai sus, mal caută fie-care 
fecioră, si mai alesü părinţii săi ca miresa să fie dintr'unü 
nemă bună, viță bună, din ómeni de omenie, cinstiți și cu 
vadă pn sati, (5) ţinându-se în privinţa acesta forte strictă 
de proverbulă străvechiu : 


Vita de vie 
Totü învie 
Ér' cea de rogozü 
Cade glosü. 


(1) Idem de eadem. t. II. p. 110. 

(2) idem de eadem t. II. p. 129. 

(3) N. Petru : Poesil pop. publ. în «Familia», an. VIII. Pesta 1872. No. 13. p. 11. 
(4) Dia colecţia mea inedită. 

(0) Vedi şi «Columna lul Traian,» an. IX. p. 384. 

3. FI. Marian&: Nunta la Români. 3 
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Starea, in care se află cea mal mare parte a poporului 
română în timpulă de față l'a constrinsü a se gândi mal 
multă la avere, punéndü óre-sí eum în umbră cele-lalte 
însușiri ale miresei. dacă voesce ca feclorulü, ce are a se 
căsători, să pótá mal usor si mal bine trăi. Însă nu totă 
asa era şi mai de multă, pe când fie-care Români avea 
o stăricică maï bună, pe când putea să înzestreze de-o po- 
trivă pre toţi fii săi fără a face vre-unuia :strimbătate. 
Atunci 'averea nu se căuta. asa de tare ca în diua de astă-di. 
atunci fie-care dicea : «nu căuta sà fie bogată, ci caută 'să 
fie de trebă și sirguinciósd, căci cu una sirgwinclósd poft face 
ori și când casă ;i avere, pe când cu una lenegd, și ceea ce 
at, peri.» Si-apol, «nu averea face pe om, ci omulü face 
averea», pentru cá «bani aŭ și țiganii. ér' omenie n'ai». 
Cu tóte acestea poporulü nostru chiar şi in timpulü de 
faţă, când e vorba despre viitorulü 'său, .preferă mai de 
grabă a-și lua de nevastă o fată mai sérmaná și mai pu- 
țină pretenjiósá, decât una avută și cu o mulţime de 
fumuri în capă. Și acesta o putemü cunósce forte lesne 
din mulţimea doineloră și horelorü, cari le audimü mai 
la fie-care adunare si petrecere. 
Etă ce ne spune uni feciori din Transilvania si anume 
din ţinutulă Bârgăului în privinţa acesta: 
Insura-m'ag! însura, 
Nu sciü ce fata-şi lua; 
Aşi lua de omii bogatii, 
R&ă mé temü de vr'unü pécatü 
Ea mi-arü cere lumea tâtă, 
Fára se gândi la plată, 
Si ml-arü cere piei de smeü 
Sü'nealte piciorul sën, 
Cá de caprá 
Lesne crapá 
Și de die 
Se despoie 
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Si de tapü 
Sare 'n cap. 
(Omg lua o sérmáncutá, 
Care pórtá opincute. 
Si cámesá cu altite, 
ȘI-I încinsă cu catrin(A. (1) 


Altă fecioră, totii din Transilvania, dice : 


Însura-m'ași însura, 
Nu sciü sócra ce'mi va da: 
Cosarca cu fusele. 
Cotrutulü cu mâţele ? 
Însura-m'ași insura, 
Nu sem ce fata-și lua. 
Así lua de omii bogatii... 
Totü mi-e temă de-unü pécatü, 
Că-mi va cere lumea'ntrégá, 
Și chiar ciobote de capră 
Că de die 
Se despóle 
Si de tapü 
lI sari in cap! 
As! lua de la Bârgăii 
Mé temü c'a fi lucru réü, 
Că fetele din Bârgăi 
Tom rógá pe Dumnedeü 
Sé nu le dea bárbatü rěù, 
Ași lua din alte sate 
Chieltuélá-Y și departe. 
Votü lua mai sérmánu[à, 
l-ofá cumpăra opincuțe, 
Ea şi-acelea să le crufe, 
Ca àmbla maï multă desculță. (2) 


—— 


(1) L Dologa : Dorne şi hore din Ardélü din ţiuutulă Bârgăului, publ. în «Fa- 
milia; an. XX. Oradia-mare 1884. No. 48 p. 575. 

(2) Cântece pop. publ, în «Amicul poporulul,» foae pop. An. I. Pesta. 1867. 
No. 32. p. 264. 
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Romànulü adevératü nu sufere nici când ca femeea să 
fie stăpână peste dinsulü, ea să-i cânte și elü să jóce după 
cum va vol ea. Prin urmare elü își caută tot-d'auna mi- 
résà, care nu e cu multi mai avută decât dinsulü. 


De-ași trái cà!ü piétra'n vie, 
Nu Iéü fată cu moşie 

Să-mi poruncéscá ea mie, 
Ci-oiü lua una săracă, : 

Ce voiü dice eŭ să facă 

Numai cátü mie să-mi placă. (1) 


Sai așa: 


De-ași trăi câtă frunda'n vie 
Nu Iéü fată cu moșie, 
Să-mi poruncéscá ea mie, 
Ci-oiü lua una săracă 

Ce tom porunci să facă 

Și să-mi fie mie dragă (2). 


căci, dice elù în altă doină: 


Dragá-mi-I fata săracă, 

Că cu mâna ei se'mbracš : 
Er fata de gasdă mare 
Vinde-o vacă și-și ïé póle ; 
Vinde-o vacă și-uni viel 
ȘI-și ïé pole si spácelü. (3) 


Sunt, cum am disă, mulţi si de-aceía, carii caută nu- 
mai la avere, ér' câtă despre cele-lalte însușiri ale miresei 
prea puţină le pasă. Mai pe urmă însă, partea cea mai 


(1) Domide şi Şorobetea : DoIne de pe Valea Rodnei, publ. în «Traian» an II. 
Bacurescl. 1870. No. 10. 

(2) Iuliu Bugnariü : Doine si horefipop. din giurul Náséudulul publ. în «Fa- 
tilia» an XXII. Oradia-mare 1866. p. 19. 

(3) 1. P. Lazar: Strigături pop. din Selaglü publ. in «Gazeta Transilvaniel» 
an. L. Bragovü 1887. No. 6. 
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mare dintre ast.felü de feciori se cáescü amarü de ceea-ce 
aü fácutü, dar ce folosü că e prea târdiă. 

Etă spre exemplu cum se căesce unii bărbată, care s'a 
lácomitü la prea mare avere si și-a luată o miresă din 
părinți mai avuţi de câtă ai săi: 


Orbü am fostii, ori dórá bată 
Cândii am pornită la'nsuratii. 
Frundá verde'n codru desü, 
Tótà lumea și-a alesi 
Ce-a fostii bunü şi mai fálosü, 
Ce-a fostii verde şi frumosi, 
Dar' eii, Domne. am alesi 
Ce-a fostii mai réü în ovésü: 
Trei fire de neghinutá 

O mândruță 

Go murguţă, 
Lăcomiamii că-i gasdá mare 
SI-o luăi de peste vale. 
Săracile sutele 
Cum mărită slutele. 
ME'mbiai și eŭ la sută 
Și luai și eü o mută. 
Când o védü la focu sédéndü 
Par'că-i ursu mormăindă; 
Când o védü nepteptănată, 
Par'că-i buha impenată. 
Îmi dă blidulü nespélatü. 
Și lingura de sub pată. (1) 


Mai pe scurti fie care feciori agédatü și prevéqétorü își 
alege, cum dice proverbulü «<peticii după saculă stă». 


(1) Iuliu Moftievanü : Cântece si chiuiturt pop. publ. in «Gazeta Transilvaniet» 
an. LL Braşovă 1888. No. 128. 


VII. INSUSIRILE MIRELUI. 


———— 


Acelea-și însușiri, cari se pretindü dela mirésá, se pre- 
tindă si dela mire, cu acea deosebire numa! cá pe frumu- 
sejea mirelui nu se pune atâta pre[ü ca pe a miresei, de 
unde se vede cá s'a născută apoi si proverbulü nu prea 
măgulitoră ` <bărbatulă să fie puțintelii mai frumosă decât 
draculă. (1) 

Dacă alegerea mirelui ară atârna numai dela fetele, cari 
au să se mărite, atunci de bună semă că prima însușire, 
care s'arü lua de cătră cele mai multe dintre dinsele în con- 
sideraţiune, ari fi frumuseţea. 

Dar’ ce folosi cà la alegerea mirelui sai maï bine disà 
a ginerelui primulü votü (Up aü părinții fetei. 

Ba! mai de multă era datiná mal totă așa ca si la Ro- 
mânii de adi din Macedonia, că fata nici nu era întrebată 
de voesce a se mărita după cutare feciorü, ori nu, ci, dacă 
părinții tinerilorü se infelegeaü între olaltă, tinerii trebuiau 
să se supue şi să se căsătorescă chiar sin casulü acela 
când n'ar fi avută nici cea mai mică atragere și aplecare 
unulü cătră altulü. | 

„Din causa acesta apol se násceaü mal nainte între cel 
maï mulți căsătoriți nu numai ne'nfelegeri, certe, desbi- 
nări, ci până chiar si despărțiri. 








(1) A. Pann: Povestea vorbil, t. II p. 12). 
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În timpulà din urmă însă, de si nu pretutindeni, totuși 
in cele mai multe părţi aü veniti: ómenil la convingere că: 


Silita căsătorie 
E frigură de Livie. (1) 


De-aceea rară când se'ntâmnplă acuma ca părinţii să si- 
léscáà pre fiicele lorü a se căsători după cine nu voesci ele. 

Er dacă cu tâte acestea se mai află si astăqi părinţi, 
cari nu vorü să lee în considerare voinţa fi:celorü sale, dacă 
le constringă a se duce după bărbaţi uriţi, fie acela ori și 
câtă de stătornici si avuţi, nici de cum nu le fericesci prin 
acesta, din contră le legă numai lumea, sai, după cum se 
mai exprimă poporulü, le îngrâpă de vit. Căci, după cum ne 
spună o mulţime de doine poporane, nimicü nu e mai réü 
pe lume decât uritulü. "Tote bólvle aŭ léculü lorü, tote 
se poti vindeca, uritulü însă, după cum prea bine se póte 
vede și din urmátórea doină, ware nici ună lécü, dórà 
numai mórtea : ' 


Vai, máícu(á. ce pëcatü, 
C'am avută drăguță in sati, 
Ma cerută si nu mai dată. 
Dän ce-i, maică, cam săracă, 
Bine că mi-i mie dragă. 
Maică, dá-mé după dragi 
Septe sárindare-(1 facă 

Și ti le-oiii pune la capü ; 
De met da după urită 

Să nai odihná'n páméntü. 
Nu mé da după uritü 
De-arü avea casă de zidü ; 
Dă-mě după cine-mi place, 
De n'are casă, și-a face, 
'C'om sluji o lună, două, 

Si ne-om face casă nouă, 








UI A. Pann: Povestea vorbii, t. lI. p. 152. 
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ST-om sluji unü anü si doi 
Si ne-omü face cară si boi. 
Dá-mé, mamă, pe plăcere 
Nu âmbla după avere, 
Averea s'a pustii, 

Cu uritü nu potü trăi, 

Si averea și-o va bé, 

Cu uritü nu poti șede. 
Maică, mare-i Muresulü. 
Da-i mai mare uritulii. 
Muresulü, maică, l-oiü trece, 
Uritulü nu-lü potü petrece, 
Că uritulü nare lécü 

Numai trei scânduri de bradü 
$1-0 píétrá mare la capi. (1) 


O altă doină, care asemenea se referesce la bărbaţii cei 
uriti, sună precum urmeză: 


Frundá verdi di doi scai, 

Cată maică cui mé dai, 

Nu căta arjintului 

Și mé dă uritului, 

Că arjintu sede'n ladă 

Da uritu sede'n vatră 

Și mé'ntrébá câte-o dată : 

«Ce sedí dragă supărată ?» 

— «Nusedü, dragă, nici de-unü ren, 
Ci sedü de uritu téü.» (2) 


Cu totulü altmintrelea e însă, când bárbatulü e tinerelü, 
frumuselü si blândă. Atunci fata forte bucurósá sé des- 
párfesce de părinții séi si se duce aupá dinsulü, căci: 


De câtă unii tată și-o mumă 
Se te certe pentru-o glumă, 


(1) Doine pop. culese si publ. de I. P: R. in «Tribuna», an. II. Sibiiă 1885. 273. 
(2) M. Lupescu : Poesi! pop. publ. in «Contimpuranulü», an. V. laşi 1886. p. 530. 


E SE 
Mai bine unii bärbäteln 
Dacă-i blândă si tinerelü, 
Căţi spune două, trei glume, 
De-a dragulü tráescí în lume. 
De cátü ună bárbatü uritü 
Mai bine-unü mândru iubiti, 
Câtii sedi cu elü împreună 
Grăesci totü cuvinte'n glumă, 
Noptea ori câtu-i de mare, 
Ea totii mică |i sé pare. (1) 


Póte să fie însă feciorulü ori si cátü de frumosi, dar” dacă 
nu e in același timpü și voinică, atunci rari care fată de 
români caută la dînsulă, căci dice ea: 

De câtii pâne cu hemeii 

Si so máncü c'unü metelei, 

Mai bine-oiii mânca pogace 

Cu voiniculii care-mi place. (2) 
Sai : 

De câtii sfântă c'unü miselü 

Mai bine c'uni volnicelü ; 

Voiniculii are norocü 

Și cu dinsulü treci prin focü. (3) 

Româncele in genere sunt vesele, glumeţe, si aü forte 
mare aplecare pentru voinici. Unü omü vrednicü, care rupe 
máta în dou, după cum spune proverbulü poporalü, plă- 
tesce forte multà in ochii lorü. Dreptü aceea fie uni astü- 
ln de omü or! si cátü de săraci, e preferată unu! avutü 
nevrednică. Dovadă despre acesta avemü, între altele, si 
urmátórele versuri : 


— Radá, Rădișoră, 
Mándrá viisórà ! 





(1) L Dologa : DoIne si hore din tinutulü Bârgăului in Ardeală, pu»l. în «Fa- 
milia», an. XX. Oradia-mare 1884, No. 46. p. 552. 

(2) «Albina Carpatilorü,» an. III. Sibiiü 1878. p. 265. 

(3) V. Alecsandri, op. cit. p. 328. 
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le-mé tu pe mine 
Că te-ofü tinea. bine 
Si (I-ofü da eù (ie 
Ruble chiar; o mie, 
Papuci în bad 
Aduși din Indii, 
Blană lungă, . móle, 
Cu samurü în póle, 
Și ună așternutii 
Cu aurü (esutü. 

Rada mi-lă videa 
Si îi respundea : 
— Cápitanü Materi, 
Më vrei, nu mé vrei, 
Câtii estf de bogată 
Nu mi- fi bárbatiü 
Că ţi-e barba sură 
Si nat dinţi in gură. 
Bărbată op lua, 
Care s'a afla 
Dunărea sá'nóie 
Rádicándü din cote, 
In picidre stándü, 
Buzduganü purtândi. 


Asa-| réspunde Rada căpitanului avută. Si elü arů vol 
să 'mplinéscá dorinţa el, ce folosü însă că nici elù, nici 
cel alalţi «negustori de vii» nu se'ncumetă a sări in Du- 
năre și-a o trece de-a'notulü. 


Er'ună argățelii 
Teneră, voinicclü, 
Pe Joen s'apuca 

De se încerca, 
Dunărea trecea. 

Și ér’ se'ntorcea 
Din cote'notândi, 

In picIóre stàndü, 
Buzduganü purtândi. 


a CUPIS 

Rada, cum védü acâsta se umplu: de veselie si dise: 

— Vim voinieule, 

Argátelule! 

Pe tine te vrei, 

Bárbatü să te iei, 

Că-i o dicétóre 

De însurătâre : 

Cine bate Dunárea 

Nu mi-lü bate muerea ! (1) 


Ami disü mal sus cá unii părinți nu prea caută la 
frumusețea viitoriului lorü ginere. De-aice însă nu urmeză, 
că el n'ară căuta si la cele-lalte însușiri ale acestuia. Din 
contră ei caută tot-deauna ca acesta să fie nu numai cu 
stare, ca să aibă cu ce-și susține familia, ci totă o dată 
și statornic, sîrguinciosă, sănttosi, ca să nu-și neferi- 
cescă copila dând'o după uni omü bolhăviciosă sau 
istrăvitoriă. 

Dreptă aceea ef, mal nainte de ce-şi daŭ fata după 
uni feciorü, caută a se încredința cu deaméruntulü nu 
üumal despre referinfele sale materiale, ci și despre pur- 
tarea şi sanétatea sa. 

In unele părți ale Bucovinei este datină chiar de a da 
pețitoriului când vine în peţitii de gustare bucate pipé- 
rate si iuți anume ca să se incredinfeze despre starea 
sânstăței sale lăuntrice, si dacă pelitoriulü mănâncă din 
bucatele ce i s'aü pusă dinainte, fără a face dreși-care 
obiecțiune și fără a schimba fefe, atunci e ună semnü 
că e sănătosi, ér de nu voesce să mănânce, atunci nici 
Du mai stau multă de vorbă cu dinsulü. 

Dar nu numai părinţii, ci şi fetele pună forte mare 
preți pe aceea că viitorii lori soți să fie sănătoși, sta- 
lornici, cinstiți şi cu vadă 'n satu. Si dacă cel ce le ceru 
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(lj V. Alecsandri, op. cit. p. 121—123. 
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nu posedü aceste însușiri nici nu se duci după dinsil, 
ci mal de grabă preferă să rămână fete in pérü. Età ce 
spune o fată din Transilvania unui feciorii bolnăviciosă 
și cu purtări rele: 


Flóre mândră pe hinteă, 
Bade, bădișorulă meü! 
De iubită să ne iubimii, 
De luată să nu gândimă! 
Omenii ne vorovescü 

Și părinții nu voescü!... 
Lumea tótá de pe lume 
Ni-a si pusü urite nume: 
Mie grâii, ţie tăciune; 
Mie frundă de sálcutà. 
Cá-sü copilă ténéru(à, 
Tie rosmalinü ciontati, 
Că ești copilü blástématü ; 
Mie flórea florilorü 

Si scumpa fecioriloriă, 
Tie réulü réilorü 

Și pléva ómenilorü ! (1) 


Stăruindă fecíorulü si mai departe, atunci fata, voindü 
să se mántuéscà de dinsulă, ii hotăresce ca să nu se a 
dreseze mai multă cătră dinsa, ci, dacă numai decât 
voesce s'o aibă de soție, să mérgàá și s'o cérá de la pă- 
rinții sët, dicéndu-1 : 

Cine vrea ca să mé Tee 

Merg'a casă să mé cee, 

Merg'a casă la părinți 

Cu inima lui in dinți! (2) 
sciindă prea bine că, dacă va si face-o acâsta, părinţii 
săi n'orü să consimjéscá, și așa va scăpa mai lesne de 
dinsulü. 


(1) Iarnik et Bársanü, op. cit. p. 65. 
(2) V. Alecsandri, op. cit. p. 49 


Eod nts 


VIII. INCUSCRIREA. 


—— 


Precum nu îndătineză feciorii de románü a se însura 
cu fete si fetele române a se mărita după feciori, cari 
n'arü ave dacă nu tocmai tóte, celù puţini o parte dintre 
însuşirile principale arătate mai sus, totă așa nu îndă- 
tineză feciorii a se însura cu fete din alte sate, ci mai 
fie-care fecioră caută a se căsători cu o fată din satulu 
séü. Mai alesu însă fetele sunt acelea, cărora nu le con- 
vine nici de cum a se mărita prin sate străine. 

Fata să r&mâie în satulü párinfilorü săi, dice Românulă, 
$i să se mărite după unu bàrbatü, care e om din ómeni, 
adică după unulü, care are némurí si amici. 

E dreptă, că cu câtă mai de departe vine mirele, cu 
atâta mai mare e onórea, care se face familiei; dar cu 
câtă se mărită fata mai departe, cu atâta mai multa 
pierde tatălu séü din stimă. 

Și-a dain fata din satu; asta nici ună români no 
sufere ugorü ca să i se spuie. 

De e mirele avută, de e ună bárbatü frumosü, de e 
dintr'o familie respectabilă; tóte acestea nu schimbă 
lucrulü (1). 

Nenumérate cântece poporane din. tote provinciile lo- 


(1) I. Slavici: Die Rumänen in Ungarn, REL und der Bukovina. 
Wien und Teschen 1881, p. 129. 
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cuite de Români deplángü sórtea muerii, care s'a măritată 
din satulü séü. 

Etă, spre exemplu, ună cántecü, care ne arată cum 
se plânge o tânără nevastă maicei sale, pentru cá nu La 
ascultati rugămintea ca s'o mărite în satulü séü, ci a mă- 
ritat'o intr'unü satu străină : 

Spusu-ți-am, málcu(á, bine 

Să ţii dile pentru mine, 

Să më dai în sală cu line. 

Și ţi-am spusü, máülcutá forte, 
Să (if posturile tóte 

Să scapü de strainátate. 

Și-a! ținută dile vréstate 

Si mat dată pe alte sate, 

N'af ţinută dile deplinü 

$i mai dali în satii străinii! (1) 


Altă nevastă se plânge de tatălă sën ast-felü : 


Frundă verde trei. masline, 
Ce-o să mé facă, vai de mine, 
C'aü venitü din satulü mei, 
Tătuca a disii că-i réü, 

Si pe mine nu m'a dată. 
Sf-aü venită si din altii sati 
Nesciutü si ne'ntrebatü 

Si tătuca cá man dati, 

Eü de dorü cá m'am uscatü. 
Si tátuca m'a'ntrebatu : 

De mi-i bine la. bărbati, 
Inima nu i-ami stricată 

Si totii ami disü cá mi-i.bine, 
N'a rémasü inimá'n mine, 
Sufletulii mí-a'nveninatü, 
Veninü negru tnchlegatü 

Dela bárbatü câştigată, 


(1) I. Dologá ` Doine si hore din Ardealü, din tinutulü Bârgăului publ. în 
«Familia» an. XXII. Oradia-mare 1886 p. 190. | 
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Veninü negru de catrană, 
Jütuca să dee samă. (1) 


A treia nevastă, care asemenea a fostă măritată în 
satu străină si încă după unu fecioră sérmanü, care nu 
avea nimicü pe lângă casa sa, se . plânge maicei sale in 
următorulă modă: 


Multi eŭ, maică, te-amü rugati 
Să mé măriți în Bănatiă, 

Să tin dile pentru mine, 

Sá më dai in sută cu tine; 
Dile, maică, nu ținuși, 
Nici în satü nu mă -dăduși, 
Ci pusegí picioru'n scară, 

Më dăduși în altă țară 

Peste Crisü in Chiorü 
Dupunü câne de feciori, 
Casa lui e susü si'naltá 

Si de tote-i șușiugată 

Si de pită si de sare 

Si de cáte-sü pe sub sóre, 

Si de pitá si de untü 

Si de câte-sii pe pământi; 
Dar la șură nu-i strânsură 
Lan ar lua-unü puii în gură, 
În ocolü nu-i ună tuleü, 

Poti umbla în portulü meü 

- Cu -pâlele sufulcate 

Că nu te-oiii stropi cu lapte, 
Și cu cisme roșiore, 

Că nu te-olü imbăligare, 

Să pună mânele in șolduri, 
Că nu m'olü lovi de stoguri. (2) 





(1) Sevastos, op. cit. p. 240. 
(2) Niculae Popovici : Dolne din poporü, publ. în «Seqétórea», an. V. Buda- 
Pesta 1879. p. 165. ` 


zc Ero 
Càtü de neplàcutü si durerosü e fetelorü a se mărita in- 
tr'unü satü stráinü se vede si din urmátórea dolnà : 


De-arü da Dumneqeü să dee 

Pe totü rezorulü bujorü 

Sin tótá casa feciorii. 

De-arü da Dumnedei bucate 

Și-o fată la septe sate, 

Aceea încă să moră 

Colea când va fi fecioră 

Și s'o'ngropentre pelini 

Dt să wo dee aire străini. (1) 
Căci : 

De câtă în țară străină 

Cu pitá și cu slănină, 

Mai bine în satulü téü 

Cu malaiulii câtă de ren (2) 


Pentru că: 


Bine-i fetei până-i fată 

De-a mânca'n trei dile-odală ; 
Fata, dacă se mărită, 

E cu inimufa friptă. (3) 


Și dacă părinții silescü pre fetele lori a se mărita in 
satu străină, nu numai că se plângă, ci nu o dată le audi 
dicéndü : 

M'ai da!ü, maică, si nu-mi place 
Morte cu mâna mi-oii face 

În ușa bisericii 

Unde cântă diecii 

Și-apoi din mormântul mei 

Va da bunulă Dumnedetii 


(1) luliu Moldovanü: Cântece pop. din Transilvania. publ. în «Gazeta Tran- 
silvaniel» an. LI. Bragovü. 1838. No 121. 
(2 —3) Din Transilvania, com. de d-lù I. Popi Ráteganulü. 
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Și-a Ies] uni firii de linte 
Biserica s'a aprinde 

Să se 'nvete maicele 
Cum îşi daŭ fetiţele. (1) 





Ba fetele, după cum arată si doina urmátóre, chiar si 
in casulă acela, când ar fi dispuse a se mărita intr'unü 
satu străină, se rogă pàrinfilorü şi cu deosebire maice- 
lori ca să nu le dee în ori si ce sati: 

Nu mé da, mamá, la délü 
Că se face gràulü rarü 
Și érba numai podbalü 
Ci mé dá, mamá, la sesü 
Cá se face grâulii desü 
Si érba numai ovésü. (2) 


Chíar si fetele acelea, carí din propria lorü voe se 
mărită in altă satü, mai pe urmă încă bánuescàü ` 

Care fată-și lusá satulü 

Mânce-o jelea si bánatulü, 

Cá si eü mi l'am lásatü 

Multă jale m'a mâncatii, 

Până ce mam invétatü 

Și de casă am uitatii, (3) 


Ună proverbü românescă dice : «mai bună e hula din 
satul tčň, de câtă lauda din satulă străinii», adică mai bunn 
e unü feclorü din satulü téü, de-arü fi elü ori şi câtă de 
batjocoritü si hulită, dar despre care prea bine se scie 
cine este si ce póte să fie dintr'insulü, de cátü unulü străină, 
alü cărul caracterü si purtare niméruli nu este cunoscută. 
De-aice vine apoi că numai fórte puţini feciori de români 
se ducü „prin sate străine a pel, și numai fórte puţini pă- 








(1—2) Din Transilvania, com. de d-lă I. Popp Réteganulü. 


(3) lonă Dologă : Doine si hore din Câmpia Ardâlului, publ. în «Familia» 
an. XXIII. Oradia-mare 1887. No. 8. p. 92. 
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rinți sunt, carii vor să-şi dee fiicele lorü după feciori din 
alte sate. 

Părerea Románilorü despre acei feciori, carii se duci 
prin alte sate a peti, în genere nu e bună. Ei credă adică 
$i dicü că unu ast-felà de feciori, dacă ari fi statornicü 
si de omenie, nară âmbla colindándü prin alte sate, ci 
usorü și-ari pute afla mirésá de obrazulă lui și in sa- 
tulă séü. 

Atátü feciorii cátü si fetele, cari se insórá si se mărită 
în altă satu si se stabilescü acolo, sunt priviţi de cătră 
locuitorii satului respectivă ca nisce străină, arétándu-le dis- 
pretiü și numindu-i venetecă, eră in satulü din care aü eşită 
nu numai fetele, ci si feciorii sunt priviţi ca măritați, adică 
ca ce-va femeetică, (1) 

Párere ce-va mai bună are Románulü numai despre acei 
feciori, carii se tragă dintr'o viță mai alesă, saü despre 
aceia, ai cárorü părinţi sunt forte avuţi și despre carii prea 
bine se scie că nu le dă mâna a lua ori și ce fată de 
nevastă : (2) 

O horă ne spune în privința acesta urmátórele : 

«Ce eat, Barbule, la noi, 

Nu sunt fete pe la voi? 

— Ba sunt, da'sü cam mititele 
Nu mé potü iubi cu ele, 

La voi sunt mui náltigóre, 

Și de chipü mai bálálóre, 

Mi le-a făcută Dumneqeü 
Tocmai de pe placulă meü! 


«Barbule dela Munteni, 
De-al venită la Moldoveni 


(1) Columna lui Traian, an. IX. p. 35. 

(2) Columna lu! Traian, an. IX. p. 35: «Rarü se 'ntâmplă ca ună flácáü saü 
o fată să se căsătorâscă în altă sată, şi atunci sunt priviți în satulü din care 
aü legitü cu jale, dorindu-le care mal de care bună sórtá, €ră in satulü în care 
aü intratü sunt priviți ca mal aleşi de câtă ace! din acelü sati.» 
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Potóle-tY dorintele 
Si nu-ţi pierde mințile. 
— Mi-oiü semăna numele 
P'in tote cărările 
Să résafe flori de dori 
Cu mirosii pátrungétorü. 
Să le porte fetele, 
Fetele, nevestele, 
Să le mergă vestele! (1) 


Eră o baladă se începe astü-felü : 


Vine Magdulü de pe vale 

Si 'ntâlnesce-o fată'n cale: 

« Magdule din Răsuceni 

Ce catí la noi la Strimbeni ? 
Ce cati Magdule la noi? 

Ori nu-si fete pe la voi? 
— Ba sunt ele dar îsi mici, 
Nu sunt încă de voinici, 

Sí am venită să cercü pe-aici, 
De-oífü găsi una mal mare 
Să-mi fie de insurare. 

«Ba sunt fete măricele, 

Câte flori si câte stele, 

Dar nici una nu-i ca mine... 
— Te alegii dar eŭ pe tine, 
Amândoi să trăimi bine... (2) 


Si întru adevérü că ori numai feciorii cei mai avuţi si 
dintrunu némü mai alesü, ori numai cei mai săraci sau 
cei ce din causa purtării loră prea rele nu voesce nici o 
fată din satulü lori să mergă după dingii, se duci prin 
alte sate a peli. Toţi ceialalți își ieă neveste din satulü 
loră, saü celü puţinii mai de mullü făceau ast-feliii, căci 
de uni timpi 1ncóce si mal alesă de când sărăcia si ne- 


(1) V. Alecsandri: op. cit. p. 3:5. 
(2) V. Alecsandri : Poesi! pop. p. 377. 
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ajunsurile aii începută a se încuiba în stnulü poporului, 
mulţi aü începută a se abate de la acestă datină şi cre- 
dinţă veche si a pune mai mare pre[ü pe avere, de câtă 
pe stătornicia si consim[irea aceleea, care și-o alege de 
consórte pentru tótà viaţa. mE 

Amă disü puţină mal susü.cá Românii numai rar când 
îndătineză a lua fete din alte-sate, și părinţii acestora nu- 
mai rarü când voră să le mărite după astü-felü de feciori. 

Și dacă o facü ei acesta faţă cu feciorii de aceeași na- 
tionalitate, cu Română ca şi dinșii, cu atâta mal multü se 
ferescü ei a-și da fiicele după feciori de altă naţionalitate, 
fie aceștia nu numai din altă sati, ci chiar din satulü 
lorü propriii si orí-càtü de avuţi si de cinstiţi. 

Románulü e unulü dintre popórele cele. mai tolerante 
si mai primitóre din Europa. Fie ori şi cine acela, care 
bate la ua sa şi-i cere vre-unü ajutorü sai adápostü, elü 
nu-lü respinge, ci là primesce cu cea mai mare bună-voinţă. 
Pre celü nevoesü îl ajutoră cu cátü îi iartă mijlócele, pre 
călătorii ilü adăpostesce, celü ce are trebuinfá de vre-unü 
sfatü îlă capătă. 

Nu totii așa însă se arată elü cu cei de allá naționa- 
litate si mai cu semă si de altă religie și atunci când e 
vorba să-și insóre fecioruli sau să-şi mărite fata. 

Și etă de ce! 

Îndelungalta și trista sa experiintá îi spuse nu o dată 
și nu la o ocasiune, că străinulă, fie elù ori și cine arü 
fi şi de fi s'ard păre ori şi câtă de bună, totu-și străină 
rămâne, totu-și nu poţi face dintr'insulü ceea ce-ţi doresce 
inima, căci : u | | 

Stráinulü e totii străină 
Ca și mursa de pelină, 


Dulce-i mursa de zahari, 
Dar pelinu-i tot amară ` ` 
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Și străinu-i totă dusmanü `. 
Si la inimă tiranü. 

N'a fostii frate, nici n'a fi, 
Până lumea va trăi 

Și sórele va luci! (1) 


Si precum îi e inima, aga-Í e si vorba, căci ét& ce ne 
spune altă doină: | 


Frungá verde rugü de mure, 
Mi-i căsuţa sub pădure, —— 
Prin prejură cu márácine, 
Coperità cu ciuline 

Și patulă mi-i mărăcine, 
Când mé culcü întră prin mine. 
lesă afară cată la spini 
Numai négrá-sü de străini. 
Ardă-lă foculü de străină, 
Că-i ca amarulü pelină; 

Pe din fată mágulesce, 

Pe din dosi te otrăvesce. 
Inimiora mi-a rănită; 

Nu e rană de cutitü, 

Ci-i chlar rană de cuvéntü. 
Cà de cufitü dac'arü fi, 

De multü s'arü tímádui. 
Dar' aceea de cuvântii 

Mai tare cá m'a rănită. (2) 


Și dacă inima: $i vorba străinului sunt astü-felü, nici 
casa si masa lui nu potü să fie altmintrelea : 


Frundzà verdi di cicóri, 
Baro focu vrăjitori, 

Ca ghini mo mai vrăjitii, 
Că-s copchilă ninorocitü. 


Sat, A i 
sio ad P 


(1) Din Zaharescl, sată în Bucovina, districtulă Sucevil, com. de d-lui G. To- 
anolagă. 
(2) Sevastos, op. cit. p. 216. 
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Una am fostii la părinți 
Ca luna pintri doï sfinți, 
Si părinţi-să plini de averi, 
Fü li am fostii di mângâeri. 
Parinţi so induratü 
Pi mini mo măritată, 
La negri streini m'o dată 

Pisti munți 

La celi curți. 
Ci ni-să buni curțili ? 
Da-o-ar focu'ntrinsili! 
Părinţi gedé la masă. 
Eü tinémü lumina 'n casă, 
Më punémü så gedü și eŭ 
Părinţi sâ ulta réü. 
Când luamü o 'mbucáturà 
Lacrânili-ajunge 'n gurà 
Când luamü alü doilea oră, 
Lacrànile-ajungé 'n pólá. 
Dumnédqeü și-o fácutü nilă. 
Co védzutü cá sunt stràinà, 
M'o fácutü o paseré 
Ca să sborü la malcá-mé. 
Maică-me când mo védzulü 
Mo luată la hâciilă. 
Maică stăi nu, hácii, 
PAn’ n'olu prindi-a povesti 
Cum trăescii cu străini: 
Cini-s dă copchilu pi'n străini 
Nu-i nilà ca di câni, 
Asisdirea si din mini, 
Di m'o dati pi'n ţări străini, 
Pi mâna stráinilorü 
Pi gura păgâniloră (1). 


Mai pe scurtă după cum spune o doină din Ungaria: 


(1) Canian, op. cit. p. 161. 
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Pelinu-i fără sémént(á, 
Străinu-i fără credinţă. ` 
Străinuli să aibă vreme 
Táfa-o-arü din tine lemne, 
Străinulă să aibă modă 
Te-arü face scară la podü (1). 

Etă causa de ce nu voesce Românul să se încus- 
crescă cu altulü de altă naţionalitate! 

Petru  Maioră observă lui Engel cá : «Românii peste 
totă gráindü s'aü ingretosatü a se căsători cu mueri de 
altă nemă (9). ` 

Pentru Români legea sa e sfântă, mai sfântă de câtă a 
| & ori-căruia. Si dacă s'arü încuseri cu unulă de altă lege 
crede cá se pângăresce, se pricăjesce, își spu'că legea. 

Frungá verde gráü spălatii, 
Numai legea mi-am spurcatii 
Cunü urâtă, c'unii blástématü. 
Cu duchulü celü necuratü. (3) 

Prin urmare Hománulü adevărată, necorcitü, nu voesce 
cu rici ună Drei a-și amesteca sângele séü cu alü unui 
strănu de altă lege și naţionalitate. 

«Experienţa ne învaţă, — dice d. T. Bojinca, — cum 
că ararü se află adevărată română să ia muere de alti 
némü, tocma si din gintele cele cu sine de o lege, ba 
Incà nici într'alte sate bucurosi caută sie-și muere qi- 
céndü : «să-i sci vița și sămânța» (4). 

Dar acesta se pote cunósce nu numai din esperienţa 
de tote dilele, ci si dintro mulțime de doine poporane. 

Asa o doină poporaná din Transilvania ne spune, între 
altele, si următorele : 


(1) Din colectia mea ineditá. 

(2) Ist, pt. încep. Româniloră în Dacia. 8 62. 

(3) Din Bucovina, colecţia mea inedită. 

(4) Anticile Romanilor. Partea I. Buda 1832, p. 203, Nota 1. 


ME 

De-ai fi, mândră, de Români, 
Pune-ţi-ași guri[a 'n sin; 
Dar nu ești de legea mea, 
Ne-omü iubi de voniü putea. 


Altă doină, totü din Transilvania sună precum urmeză : 


Mândrulică, draga mea, 

Te-ași Iubi de te-ași putea, 
Dar maica mea nu te vrea, 
Că mu ești de legea mea; 
Dac'ai fi o Româncuţă, 
Te-ași lua eŭ de mânuţă, 

Si de-arii vrea maica, saü ba, 
Noi, dragă, ne-amii cununa (1) 


A treia doină, din Ungaria, dice: 


Mândră-i, nana, ochisea, 
Numai nu-i de legea mea. 
Mândră-i, nana, si năltuță, 
Potu-o prinde drăguță. 
- De-i mândră să ne Iubimü, 
Că bine ne potrivimü 
Și la ochi şi la sprâncene 
Ca și doi păuni la pene. 
De-i mândră să ne iubimi, 
De luată să ne ferim, 
De luati mare păcalii. 
De làásatü mare banată (2) 


Nu vorü feciorii, după cum arată doinele citate, a lua 
fete de altă némü, cu atâta mai puţină fetele, cari totu- 
dauna sunt mal conservatóre. 

Eta ce ne spune una: 

D'al fi, badeo, vr'unü români, 
Ti-ags! purta dragostea'n sini, 


(1) loan Muntean : Dolne pop. publ. in «Tribuna», an. II Sibiiü 1886. No. 160. 
(2) Din colecţia mea inedită. 











Dar nu ești de legea mea, 
Ne-amü iubi şi n'omü putea (1). 

Alta fată, anume Angelina, din balada <Rudulă și că- 
lugărița»>, preferă mai de grabă a apuca pugnalulü, ca o 
a două Lucretie, a-lü înfige in piepti, de câtă să ïu- 
bescă pre unu păgâni, căci dice ea; 

Mai bine tráescü puţină 
De câtă să iubescă păgâni ! (2) 


Er Românca din Basarabia respinge fără îndurare chiar 
şi pre acela ce e români, dacă se convinge că sa mos- 
călită sau cázácitü : 


Dragii mi-a fostii drumü intr acoce, 
Si n'am pentru cine-li face! 
Puiculiţa ce-am iubiti 

Dice că mam moscálitü 

Şi-mi vorbesce dușmănesce, 
De pe mală când mé privesce, 
Şi-mi totü dice: fugi departe, 
Că de mine tu nat parte! 
Când eral români curati, 
Sufletulă men ţi l-am dată, 
Dar' de când te-ai cázácitü 
Est! ca draculü de uritü !... (3) 


Mai pe scurtă Românuli se feresce cátü póte de a-şi a- 
mesteca si corci sângele, căci căsătoria amestecată e con- 
siderată de dinsulă de ună pécatü mai multi saü mal 
puţină grei. 

Despre iti carii umblă și alegü prea multă, po- 
porulü dice : E 

Totü alege,-alege, 
Pànă ce-a culege 


(1) Tomulă lirică, p. 29. 
(2) At. M. Marienescu : Poesia populară, Balade t. I. Pesta. 1859. p. 100, 
(3) V. Alecsandri. Poesil pop. ale rom. p. 411. | 
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Celü ce totii alege 
Pe urmă culege. 


Si feciorulă cui i se spunü aceste cuvinte, ca să scape 
odată de «Gura satului» se jură cá mai multi n'a alege, 
ci va lua ori si pre care fată i-a veni înainte, fie aceea 
chiar si de altă naţionalitate. Dar când vine vorba la 
adică, atunci e altă trebă. 

Etă ce ne spune elù : 


Am disü dën și pre-a mea lege, 
Că de-acuma n'oiü alege, 

Nici jidancă, nici armancă. 
Numui prisne moldovancă (1) 


San fácutü însă escepţiuni cu popórele de legea nostră. 

In părţile acelea unde trăescii Românii amestecați cu 
alte popóre de legea ort. or. bună órá ca în Bucovina 
cu Rutenii si în Banatü cu Sârbii, trebuiră să fie in pri- 
vina căsătoriiloră amestecate ce-va mai indulgență, căci 
aü fostă timpuri, când cestiunea de lege s'a rádicatü 
peste cestiunea de sânge, si Románulü pre celü ce se 
închina ca dinsulà (o numia Română. 

Religiunea a fosti unui factori puternici la conserva- 
rea némuluí nostru românescă. 

Dară să intrebámü si poporulü : ce pedepsă are pentru 
celü ce va călca acestă lege, curcirdu-și sângele ? 

«Sá ia, — dice elü, — să Za cérd și să-și ungă trupulü 
săi, să-i dé focă, si, scăpândă din flacără, e mântuită de pă- 
cată !» (2) 

La /iomană era in timpurile cele vechi datină, ca pă- 


(1) Din colecția mea inedită. 
(2, Fóia soc. Románismulü. an, I. p. 19. 
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rinţii să-şi caute gier? numai în gintea (gens) loră ; (1) 
de-aceea măritarea muerilorü afară de ginte se amintesce 
ca ună ce extra-ordinară. (2) 

Căsătoria cu persóne de altă ginte saü nație nici când 
n'a fosti bine privită ; din contră ea a fostă ținută de 
ruginósd şi contrare náravurilorü străbune, de aceea esclamá 
poetulü Horaţiu ; 

«N'a tráitü ostasulü lui Crassü in căsătorie rușinosă cu 
o femee barbară ? si, — o curie, o năravuri intórse '—n'a 
inbétránità în armele socrilorii dușmani sub rege Medici 
ună Marsü si Appulü uitându-şi de ancilii (scuturile cele 
sfinte) şi de nume și togă și Vesta (vatra) eternă, fiindă 
Joe si cetatea Roma încă in vigóre ?» (3) 

Despre fecioruiă, care-lea fată.de lege străină saü fata, 
care se mărită după uni fecioră de naţionalitate străină, 
se vorbesce in genere cà respectivulü trebue să se tragă 
din aceeași naţionalitate, (4) pentru că... sângele apă nu 
se face. 





— 


(1) Augustină, de civ. d. 15, 16: Fuit autem antiquis patribus religiosae cu- 
rae, ne ipsa propinquitas se paulatim propaginum ordinibus dirimens longius 
abiret et propinquitas esse desisteret, eam nondum longe positam rursus matri- 
monii vinculo colligare et quodammodo revocare fugientem. 

Ca să nu se prea depărteze innemurirea, despărţindu-se prin şirulă urmagilorü, 
şi să nu înceteze cu timpulü, purtaü părinţii din vechime grija consciinciósá, de 
a lega de noü innemurirea nu prea depărtată prin legătura căsătorie] şi astü- 
felă a rechema înnemurirea fugătore. 

(2) Despre muerile, ce se măritaă afară de gintea lorü se dice: enubere e pa- 
tribus (Liv. 4, £, 7 ; 10, 23, 4), enuberc extraneo (Isidori opp. ed. Migne VII. p. 1327). 

(3) Lib. lll : Carm. V: 

.Milesne Crassi coniuge barbara 
Turpis maritus vicit? et hostium, 
Pro Curia inversique mores ! 
Consenuit socerorum in armis 


Sub rege medo Marsus et Appulus, 
Anciliorum et nominis et togae 
Oolitus aeternaeque Vestae, 
incolumi love et urbe Roma? 


(4) Vedi si «Columna lui Traian», an. IX. p. 409 — 410. 
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. Románulü, care se căsătoresce cu o muere străină, după 
părerea celorü mai mulţi Români, înceteză de a fi si mal 
departe Români si tóte consecințele pângărirei le încarcă 
asupra sa, Despre ună preoti, care nu line o româncă 
de soţie, mai cà nici nu póte fi vorbă, pentru că nu s'arü 
afla nici o comună, care l'arü suferi). (1) Ună români cultă 
care ţine o străină de soţie, pierde încrederea poporului, 
si numai fórte eren póte ave conexiuni si cu familiile 
altora români culti. În scurtă, căsătoria cu uaü străină 
e unu pă&catu, care numai fórte greü se póte escusa, si 
anume numai atunci, când nevasta e de-o frumuseţe sur- 
prindétóre, când are o zestre mare, saü când iubesce în- 
tr'ună modă bătătoră la ochi datinele rornáne si prin acesta 
lingușesce poporului. 

Și mai aspru se mustră muerile, când se mărită după 
ună străină ; relatiunea conjugalá a acestora se consideră 
ca ilegală, si o astü-felü de căsătorie se trateză cu ingá- 
duinfà numai în acele casuri, când femeea căsătorită a 
trăită mai nainte în concubinatü. Dar cu o astü-felà de 
muere se intrerumpe in genere ori și ce conexiune. (2) 

Mai departe fie-care Români caută totü-deauna să-și 
alegă de soţie pre o fată, care e de séma sa, si despre 
care presupune că va trăi în pace si liniște cu dinsa. Elü 
nici când nu caută a se prea înălța, si étà de ce: 


Rádéciná de maslinü, 
Place-mi fata de Românii, 
C'o poţi duce si la fénü; 

Er pe care-i domnigórd 

No poţi scóte nici afară. (3) 





(1) O esceptiune în privinţa acesta face numa! Bucovina şi Banatulă. 
(2; L Slavici, op. cit. p. 125. 
(3) 1. P. Lazarü: Chiote pop. publ. in «Tribuna», an. III. Sibiiü, 1886, No. 139. 


a es 
Sau . 
De así trăi până la tómná 
Sá mé 'nsorü să i6ii o demnă. 


Lasă-le la foculü domne, 
Că şi ele mori de fome!(1) 


Nu voesce elù să se prea înalțe, dar’ în același timpu 
se simtesce celü mai nefericiti omü de pe lume, când e 
nevoită a-și da fiica sa după unu servitori. Și acésta se 
pote vede din urmàtórea doină din Transilvania, care se 
cântă cu una dintre cele mai dulóse arii: 

Năcăjitu-i omulü, domne, 
Când se culcă si nu dórme, 
Nácájitu-T omu-atunci, 
Când își dá boii pe junci, 
Si vacile pe juninci, 

Si copila după slugi! (2) 


Dreptü aceea căsătorie între argatí si stăpâni nu se în- 
témplà de càtü numai forte rarü și in casuri escepfionale. (3) 

La Romani era chiar oprită ca cetáténulü romani să- 
ŞI Yée de soţie o libertină, carea din sclavă a devenită li- 
beră, asemenea si Pbertinului La fostă oprită ca să se că- 
sátoréscá cu o romană. Numa! Senatulă putea concede din 
casă în casă astü-felü de căsătorii. (4) 

Abia după legea Papia Popaea, adusă de impératulü Au- 
gustü, s'a lertatü civiloră romani căsătoria cu libertine, 
insa ea a fostă oprită acuma și senatoriloră și pruncilorü 
acestora. (5) 


În unele părţi din districtulă Bacăului in România ar- 


(1) A M. Popii. Doïne şi hore pop. din Câmpia Transilvaniel, publ. în «Fami- 
lia», an. VIII. Pesta, 1872. p. 581. No. 49. 

(2) Din colecţia mea inedită. 

(3) Columna lut Traian, an. IX. p. 89. l | 

(4) Senatus consultum. Hispalae libertinae permissum est, et enuberə posset 
neque ci, qui eam duxisset, id fraudi esset. 


(5) Ut omnibus ingenuis, praeter senatores, eorumque liberos, uxores liber- 
tinas habere liceret. | l 


EE 
gatulă e privită ca o rudă, các! stápánulü iü lubesce si 
compátimesce pentru elü. În părţile aceste decl se intém- 
plă mal adese orf căsătoria între stăpâni si argaţi, si a- 
cesta din causá că sai more stăpânuli și, fiind credinciosi 
argatulă, ilü voesce stăpâna a-l inlocul sofulü séü, saü se 
întâmplă ea argatulü să se căsătorescă chiar cu fetele stă- 
pânului, ca unulü ee e infeleptü si robactü. 

Totü în acestă district mulle femel, murindu-le băr- 
batii si rémáindü văduve, au obiceiü de a se mărita după 
argaţii lorü. Asemenea si bărbaţii se insórà cu argatele 
lorü, cánd le morü femeile (1). 

Insă astü-felü. de căsătorii sunt totü-d'auna privite cu 
óresf-care compátimire, dacă stăpânii au fostü nevoiţi de 
împrejurări să se căsătorescă cu argaţii lorü, saü cu dis- 
prefü, dacă s'au cásátorità de bună voe, fără să-l fi con- 
stránsü împrejurările la acesta. 

Ce se atinge de rezesí şi clăcași, apoi si între aceştia 
rară când se întâmplă vre-o căsătorie, dórá numai a- 
tuncí când fata san flácáulü de clăcași insusesce ce va 
mai alesü, si in acestă casă căsătoriile sunt privite de 
bune și dintr'o parte si dintr'alta (2). 

Asemenea rarü se întâmplă si mai alesü la poporulü 
de réndü ca să se căsătorescă dol tineri, cari sunt de a- 
própe înrudiţi, teméndu se, ca să nu le mergă réü în că- 
sătorie, apoi si pentru aceea, ca progenitura să nu le fie 
slăbănogă, căci pretutindene există credinţa la poporulü 
nostru, cá copii celorü ce s'au căsătorită, fiind forte a- 
própe înrudiţi, devină infirmi, neputincioşi. 


(1) Columna Ju! Traian, an. IX. p. 89—90. 

(2) Columna lu! Traian, an. IX. p. 178. — «Biserica ortodoxă romănă» an. VI. 
Bucuresc! 1882. p. 400: «De multe ori şi până astš-dI se observă în Moldova, 
că ună bâiată săracă, întrândă in casa unul vezeșii, mal întâiă în calitate de 
argată, devine, fără de nici o învoială prealabilă, ginerele rezegulu!, dacă în 
calitatea de argatü elü a probatü onestitate şi purtare bună față cu părinţii 
fetei, în timpü de mal mulți ani.» 
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Amestecarea de sânge, — acesta e termenulü poporali 
pentru căsătoria între rude, — amestecarea de sânge a- 


duce cu sine stingerea fatală asupra familiei celei nóue. 

Sa vëqutü adese-ori că dispusaţiunile episcopale, pa- 
pale sai ale capului statului stan perdutü toti efectulü 
în faţa temeri! si superstiliunei poporului. 

Ver căsătoriţi s'au făcută părinţii unei generaţiuni 
iofirme si în fine săgețile bigotismului răriră totü ce e 
mai scumpă: grăbiră distrugerea familiei. 

Din anticitate Oedip si Jocasta ne presintă infiorátorulü 
tabloă despre urmările fatale ale acestei crime (1). 

Majoritatea poporului români ţine după pravilele vechi, 
că este pécatü a se căsători până la a șeptea spiță; ér 
minoritatea ține a fi pécatü până la a patra spifá. (2). 


(1) Fóia soc. Románismulü, an. I. p. 19. 
(2) Columna lu! Traian, an. IX. p. 409. 
Spiţa nemului, linia dreptă: : 


Părinți 
X. 
sod ^ 
` résréstrábunicá, 
résréstrámosü N résréstrámamá, 
réeréstrübunicü O tată mamă v răsrăst-:ămoşă. 


Á ME fraţi 

are TON răstrăbunică, 
sati restrăm mă, 

réstrámogü fet : 

réstrábunicü 


Ge nt 
/ * set mc Santa, 
st amă, 
Bieden gtrámósá, 
nepâtă râsmamă. 
dem. GE dem. nepoticš 
. I 


/ 


ich 
bunict D mamă bună, 
dem. mosucü strănepota strănepâtă mósà. 
tată O réstránepotà réstránepótá [> mamă 


fa — (Orésréstrnepotü rěsrčetrănopótă [^ fiică 


Les A at 


La Romani se ţinea căsătoria între membrii unei fa- 
mu. cari, stáàndü sub ună pater familias, eraü toţi libe- 
rorum loco, asemenea de nemoralà si ilegală (nefariae et 
incestae nuptiae).(1) Acestă principià de dreptü însă nu 
se refería la desvoltarea naturală a familiei, care află locü 
prin descendenfá si innemurirea lăturașă, ci asupra unei 
definițiuni anumite, după care, sub membrii familiei (cog- 
nati) se înţelegi aceia, cari sunt innemuriti până intr'alü 
șaselea gradü (9). 

Erăși mai crede poporulü români a fi pécatü si prin 
urmare piedică la căsătorie și rudenia sufletescă; precum: 
cumetria, frăția, cumnăția si altele. 

Dacă se întâmpla ca ună nași să boteze doi copii de 
sexuri. diferite, acei copii sunt socotiți de poporü ca fraţi 
sufletesci si nu se insotescü, precum asemenea se socotesce 
si rudenia din cumetrie. (3) - 

Frați sufletesci se consideră si acei copii, de sexuri di- 
ferite, cari aü fostă botezați în una si aceeași apă. Deci și 
aceștia, mai alesü însă în Moldova, nu se 'ncumetă a se 
„căsători între olaltă. (4) 

Copilulü luată de sufletă, după credinţa mai de pretu- 
tindene a Romáànilorü, nu póte să se căsâtorescă cu co- 
pilulü adevărată alu tatălui sën de sufletü, nici cu vre-o 
rudenie de ale acestuia. (5) 

În fine încă vr'o câte-va cuvinte asupra terminilorü tech- 
nici întrebuinţaţi de poporulü română la innemurire, și apoi 
terminámü capitolulü acesta. 

Tatălă mirelui si ali mirese!, din momentulă, când aceștia 





(1) Gaius, 1, 59, 64. Cod. Just. 5, 27, 7. 

(2) |. Marquardt : Das Privatleben der Römer. Erst. Th. Leipzig. 1879, p. 29. 
(3) Columna lu! Traian, an. IX. p. 409. 

(4) Auditü de la mal mulţi Roinán! din Moldova. 

(5) Columna lut Traian, an. I. p. 409 —410. 


usa. ues 

se cunună, devină cuscri. Gr mamele lorü cuscre. sing. 
cuscru-cuscră, mrom. cuscru, art. cuscurlu pl. cuscurli, fem. 
cuscră pl. cuscürle, dar si cuscréle, lat. consocer-consocrus ; 
dem. cuscrigorü, cuscrigórd, cuscri(d. 

Acţiunea : încuscrire de la verb. a se încuscri ; actulü îm- 
plinitü : cwscrenie, cuscrie ` adj. încuscrită-ă. 

Fraţii si surorile mirelui faţă cu părinţii mirelui si cu 
fraţii şi surorile acesteea încă sunt cuscri-cuscre şi vice- 
versa. 2» € š ` 

In Macedonia se numescü cuscri nu numai socrii si fraţii 
ginerelui şi ai miresei, ci şi celalal|f nuntaşi, adică amicii 
şi rudele ginerelui și ai miresei. (1) m 

Cuscri sunt numiţi nuntașii, după cum mi s'a scrisü, 
sin unele părţi ale Transilvaniei apusene şi ale Unga- 
riel, (9) dar maï alesü se numescü astă-felii în părţile din 
urmă, după cum se póte cunósce și din urmátórele ver- 
suri, ce le reproducemü dintr'unü bocetü, fraţii de mire 
și stegariulü mirelui : 

La crâșma de nucii 

Beü voinicii si se ducă 
ç Tot ridén' şi povestin’ 

La Firufa a pep. 

Când fu Jo: pe lângă scră, 

Pe Fira o'ncredin(ará. 

Vineri bóla o lovi 

Si Sàmbátá si muri. 

Când era Dumineca, 

Cuscri frumosi se găta, 

La Firuţa a pleca, 

Și dela portă striga : 

Deschideţi porţile 

Să între căruțele! 


(1) Vangeliu Petrescu (Cruşevenă) ` Mostre de dialectulă Macedo-românii. Par- 
tea UL Basme si poesi! populare. Bucuresci 188% p. 97. 
(2) Corn. de d-ni! El. Pop şi T. Dusáneseu. 


E. SI. Marianu : Nunta la Români. 5 


o BB 

Kei mama Firii 

Până `n pragulü tinqii 
` Si din graiü aga grăi: 

Stați cuscri nu vé grăbiţi, 

De pe cai nu scoboriţi, 

Că Firu(a-1 mortă "n casă. 
Cuscri '"napol so 'nturnará... (1) 


Părinţii mirelui faţă de mirésá si ai miresei faţă de mire 
sunt socri sing. socru dem. socrigorü fem. sócrá lat. socer 
(socerus), socera (socra, socrus). | 

Mirele cu fraţii si surorile miresei precum si cu fraţii 
şi surorile mirelui sunt camnafi sing. cumnatü, lat cogna- 
tus, dem. cumnățelă ; fem. cumnatd, dem. cumnățea, cum- 
nățică ; acţiunea ` cumndfire, încumnățire dela verb: a se 
încumnăți ` cumnăţie sf. cumnățescă-ască adj. ` cumnățescă adv. 


— ——— —N 


(1) Frâncu şi Candrea, op. cit. p. 176 şi 151. 
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IX. CUNOSCINTA. 


———— 


Am arétatü în capitolele premergétóre ce felü de însușiri 
trebue să aibă fetele mari si feciorii holtei ca să se pótá 
mai iute si mai usorü mărita si însura si cu cine anume 
le este lori după credinţa și usulü generală incuviinfatü 
a se încuscri si inemuri. | 

Să vedemü acuma cam la ce felü de ocasiuni și cum 
îndătinedă feciorii noștri, intelegemü pe cei de ţărani, a 
face cunoscință mai de aprope cu fetele, pre cari le ici 
ei mai pe urmă în căsătorie? 

Ocasiunile, la cari tineretulü románü face cunoscinţă, 
sunt felurite, érà modulü cum face elü cunoscinfá este 
forte simplu. | 

Mai nainte de tote trebue să amintimü aici, că există 
unŭ felü de petrecere, care o face tineretului română in 
fie-care anu la începutulu câșlegiloră de érnà si care în 
Bucovina se numesce «Bere» sai «Bercnă», eră in Tran- 
silvania «Ospéfulü feciorilorá». La acestă petrecere, care de 
comunü se face la casa unui omu mai alesü din sată, in- 
dătinedă în genere mamele de a scote pre fiicele lori, cari 
au ajunsü etatea când potü să se mărite, ântâia-şi dată 
în publică, $i totii la acestă petrecere iesi și cei mai mulţi 
băetani sau flăcăuandri pentru prima órá în lume. Deci 
«Berea» sau «Ospétulà fectorilorü,» care de regulă durézà 
dóué sau tre! dile, este prima ocasiune publică, la care 
tineretulă română póte să facă cunoscinţă. 
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După «Bere» sai «Ospéjul feciorilorü» suntü jocurile, 
cari se facă mai în fie-care Duminică si sérbàtóre de fruptiă,. 
saü cum spună Transilvănenii, de dulce de peste ann. 
Vinü apoi clăcile de prășită, de seceratü și de desfăcatit 
pàpusoiulit (porumbulü); sedétorile fetelorü de peste ernă. 
si nunțile. | | 

La tóte intrunirile si petrecerile acestea, afará de unele: 
nunţi, feciorii aü ocasiune de a face cunoscinlá mal multi 
cu fetele din satulü lorü. Cu fete din alte sate facü ei 
cunoscinjà mal lesne si maï de aprópe pe la hramuri, rugă 
saü nedee, si anume la joculü care se face de regulá in 
restimpulü acestora intr'unü locü deschisü, pe unü tapşană 
din mijloculü satului sau pe imașulă din marginea acestuia, 
la care jocü 1éü parte nu numai feciorii si fetele din sa- 
tului, unde se face hramulă saü ruga, ci și o mulțime de 
feciori si fete de prin satele învecinate. 

Afară de aceste intruniri publice, la cari fie-căruia îi. 
este încuviințată a lua parte, se mai potü aminti incá și. 
o mulţime de alte ocasiuni, buná-órà ` culesulü viilorü, 
intórcerea dela lucrulü câmpului, dela horă saá dela alune, 
precum și la târgurile rnari sau bâlciurile din orașele apro- 
piate, la cari tinerii anume mergü îmbrăcaţi sérbátoresce,. 
ca să se intálnéscà, să facă cunoscin[á și să se petrecă. 

Deci feciorulă, căruia La sosită timpulü de însurată, la 
fie-care dintre aceste conveniri, întruniri si petreceri ne- 
contenită, își aruncă privirile in drépta si stânga până ce 
află o fată, care să fie nu numai după placulü séü, ci 
tolă o dată si bună păreche cu dinsulü. 

Si dacă și-a pusü ochiului pe una, atunci se'nfelege de 
sine că trebue să-i descopere si dorinţa, să-i dea de cu- 
noscutü că-i place si c'arü voi s'o fée de soţie. Și acesta o 
face elù aü nemijlocitü, aü pe 'ncetisorulü, după cum crede 
că-şi va ajunge mai de grabă scopulü, si după ce, dacă e 
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din altă sată, s'a informată mai ántáíü : de e din némü, 
<u purtări bune, harnică, avută si de n'are vre-unü ado- 
ratoră, căruia ea sai părinţii ei să-i fi dată cuvéntulü. 

Dacă voesce să-i descopere dorința nemijlocită după ce 

a făcută cunoscință cu dinsa, atunci fără multă şovăire 
îi spune totii ceea ce are la inimă, ér' dacă voesce s'o lee 
pe departe, atunci caută, ca elü să fie celü d'ántàiü, care 
o ia la jocü. jócá și conversézá mai multă cu dinsa, si 
totă elü să fie acela, care-i chiue cele mai plăcute si mai 
măgulitor» chiuituri în jocu. 
„Afară de acesta fórte mulţi feciori aü datiná de a face 
feteloră, pe cari stan pusü ei ochil, încă și unii felü de 
serenadă, adică a se preumpla încolo si 'ncóce pe la în- 
serate pe lângă casele lorü si a le cânta diferite doine de 
dragoste din trişcă, flueră saü din frundă. 

Dar nu e de ajunsi numai atâta că feclorulu, care 
voesce să se insóre, s'a declarată fetei că vrea s'o tee de 
soţie, si acesta La dati cuvântă cá va merge după din- 
sulă, ci ein trebue acuma să descopere dorinţa sa si pă- 
rințiloră săi, să vadă ori de vorü fi și aceștia înţeleși cu 
alegerea sa si de vorü consimți si eï şi ori de va putea 
căpăta dela dinşii «párintésca binecuvântare,» căci fără de 
acesta, după cum ne vom încredința mai apoi, rară care 
fecioră se încumetă a păși inaintea altarului cu alésa ini- 
mei sale. 

Mai nainte insă de ce vomü vorbi despre consim[irea 
părinţiloră să ne oprimü puţină încă la ună felă de con- 
venire și petrecere, unde asemenea face tineretulü cuno- 
scinţă, dar care nu s'a amintită mai susü și care e usi- 
tată numai la Românii din munţii apuseni ai Transilvaniei, 
adică la așa numitulă «Tárgà de fete». 


—— —n P. 


X. TÂRGULU DE FETE. 
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In munţii apuseni ai Transilvaniei, în «(ara Moțilorii» 
se află in partea despre médà-di-apusü ună munte nu- 
mitü «Găina,» care are o înălțime de 1744 metri peste 
nivelulü mării. La pólele acestui munte e comuna Vidra 
de susă si numirea sa se ascunde in intunericulü mitică. 

Vidrenii spunü, că în timpulü când si în munţii Bi- 
hariei se lucraü băile, o găină de aurii eșia din băi spre 
a se aședa in vàrfulü muntelui pe culbulü séü, in care 
erau óuele sale de aură. Vidrenii atrași de frumuseţea ne 
mai pomenită a gàinel, in multe renduri s'au incercatü 
s'o prindă, ea însă a fugitü in jurulă minelorü de aură 
dela Roșia. De atunci ne mai putându-se găsi aură în băile 
din acestă ținută, Motif aü încetatu de a le mai lucra, 
fiindă-că găina din poveste, era Vélva Văiloră, si ea a dusü 
aurulü cu sine în părţile unde a sburatü. 

Muntele Găina are dóué piscuri, unulü mal înaltă și 
pleșuvă, er altulă mai micu şi incunjuratü de păduri de 
fagi, in mijloculă cărora e ună monumentü rădicată în 
amintirea călătoriei împăratului Austriei, Francisc Iosef I, 
pe care a făcut'o in fara Molilorü la 1852. 

Din Găina se zárescü o mulțime de poeni și de o parte 
si de cea-laltá a muntelui, care desparte teritoríulü co- 
munei Vidra-de-susü de celà alü comune! Bulzesti, sai mai 
bine dien, Aotarulá .Mofului de alü Crișanuluă. 
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Mai în jos să védü case de ale locuitorilorü, unele iso-: 
late si altele în grupe agédate, Gr pe la pólele Gàineí şer- 
puesce Aéulü-micü in ale cărui unde cristaline se scaldă 
rada sorelui si bea curcubeulü apă (1). 

In diua de Sân-Petru, după unif(2), după alţii însă, în 
cea d'intàáià Duminecă după Sán-Petru, (3) liniștea de pe 
Găina se întrerupe, căci în acestă di se ține aici ună felü 
de tárgü numită «târgulă de fete», la care între mulţi alţii, 
iaŭ parte si fetele mari sai fetele de măritată, de prin 
tótá împrejurimea anume ca să fie pelite de feciori (4). 

In dont de di de diminâţă, de pe tote delurile curgă 
Mot si Moie, Crișeni si Crisene, toţi in haine de sérbà- 
tóre. Cântecele igrefilorii (lăutariloră) asurdescü pădurile. 

Desü de diminéfà doi delegaţi din partea Moţiloră din 
Vidra-de.susü si dol din partea Crigenilorü din Bulzesti 
tragu o linie de despărţire între Moti si între Crișeni, in 
câmpulu târgului, care se ţine pe pajeste verde ce se întinde 
între cele două piscuri ale muntelui. Linia e trasă ast-felü, 
că Moin își aşedă merindele in partea de cătră résüritü, 
Crişenii in partea de cátrá apusü (5). 

Fetele, cari vorü să lée parte la acestü tárgü, se prepa- 
reză anl întreg! pentru diua acesia, fiindü cà ele trebue să-și 
lée si destrea cu dinsele. Necontenitü să tórce, să țese, să 
cose și să impletesce: mama, mătuşa, bunica şi alte mueri 
dintre amice contribuescü câte ce-va din propria lorü destre, 
după aceea tote lucrurile se pacheieză in lăgi frumosü 





(1) Tecfilà F'âncu şi George Cordrea: Români! din munţi! apuseni (Moti). 
Scriere etnografică cu 10 ilustratiun! în fotografie. Bucuresci 1888, p. 67- 69. 

(2) loan Slavici : op. cit. p. 123. Dr. Carl Reissenberger: Siebenbürgen 1881, 
apud Frâncu, op. cit. p. 72. 

(3) Frâucu, op cit. p. €9.— Rubin Patiţa : Tàrgulü de fete la Găina, publ. in «Fa- 
milia» an. VIII Pesta 1872, p. 94. 

(4) 1. Slavici. op. cit. p. 123. 

(5) Frâncu, op. cit. p. 69. 


um er 
sculptate si cu flori colorate si se încarcă pe cel mai fru- 
moși cai ai familiei. Afară de acesta alege încă si partea: 
cea mai frumósá din vite, stupi și altele, parte ca destre 
pentru fată, parte spre vedere. | 

Pe culmea Găinei își rădică apoi fie-care familie, care 

are fată de măritată, uni cortü proprii, în care se es- 
poneză destrea și aleși! familiei aşteptă pe peţitori. 
„ Feciorii încă se adună însoţiţi de familiile loră saù cela, 
puţină de protectori (patroni) aleși, aducă cu sine ceea 
ce aü mal buni, mai alesu însă o curea frumâsă plină 
de argintü si aură, şi după ce şi-au alesi o mirésá ur- 
mézá încredințarea iuaintea publicului adunati prin schim- 
barea de năfrămi, numite «credințe». După acesta se cum- 
pérà darurile de mai nainte hotărite pentru miresă. 

Nu se întâmplă însă mai nici o dată, ca vre o fată să 
ice parte la acestă târgă cu destrea sa și să nu afle mi- 
rele doriti, pentru că de facto totü târgulă acesta nu e ni- 
mică decâtii ună rendez-vouz generală pentru atari pürechi, a 
căroră căsătorie s'a hotăritii de mat nainte, si mergendu fata 
la tárgü, ea scie acuma, că e acolo așteptată. Acele fete, 
care nu aü mire, de vegulà nu-și faü destrea cu dinsele, 
nu aŭ cortü si mergü la târgă mai multă ca privitóre ; 
dacă insă cu tóte acestea isi află ună mire, bucuria lorü 
e nespusü de mare. 

Odiniórà trebue să fi fostii altmintrelea. In timpulü de 
faţă însă, după părerea Moţului, numai o incredidtare, 
care sa Sévársitü pe culmea Găinei, póte să aducă no- 
rocă; prin urmare datina, care si acuma se observă cu 
cea mai mare stricteță, trebue să aibă o origină ralio- 
nabilă. 

-Maï nainte de tóte târgulă acesta este menită numai 
pentru fetele Moților si numai Mot aü voe să le pe- 
Iech. Mojulü nu-și dă fiica după ună străină; ela nu 
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are nevoe s'o facă; elü pierde prin actsta stima generală 
și pentru dinsulü ori cine e străină, care nu e Mofü. 

Dar pentru aceea si Moţulii trebue să se'nsóre numai 
cu o Mofțogancă, căci căsătoria cu alte mueri e nu numai 
degrădătâre, ci totii odată și necurată. (1) De aici vine apoi 
că numai rarü când se căsătoresce uni Crişana cu o 
Mota, nici o dată însă ună Moțù cu o Crisaná (2). Și totu 
de aici vine că Mocamü din Valachia si Moldova, nu nu- 
mai păstorii (p&curarii, ciobanil), ci si partea cea mai 
mare dintre cei domiciliali se insórá numai cu Mocane, 
şi dacă nu află la dinşii acasă o atare, își aducü soții 
din Transilvania sin speciali din partea aceea, de unde 
se tragü el. 

Datina târgului de fete de pe Găina, ne revócá așa dará 
în memorie timpulü, când Motu îşi căutau cine scie unde 
prin lume pășiune pentru turmele lorü. Atunci, când tráíaü 
ei așa de împrăsciaţi prin lume, era la ună evenimentu 
atâtă de insemnatü alu vieţii, cum e alegerea une! soţii, 
o adunare generală nu numai rafionabilá, ci tot odată si 
necesară. 

Párechile, cari s'au inredinfatü la Sán-Petru pe Găina; 
nu se potă cununa mai de grabă decátü în primăvara vii- 
tóre. Sân-Petru însă la Români e ca şi Sân-Giorgiă unu 
termeni generalii pentru tâte contractele. După Sàn-Petru 
oile se pornescü la lernaticu prin farine, er la Sân- 
Georgiu se'ntorcü indéréptü la páscétórea de vară de prin 
munt. Prin urmare în restimpulü dela Sân-Petru până la 
Sân-Georgiă mirele n'a fostă a casă, si elù pote să se cu- 
nune cu mirésa sa numai primă-vara după ce s'a intorsü. 

Astă-di ună români domiciliată nu-și dá fiică-sa după 


(1) I. Slavic!, op. cit. pag. 123—125. 
(2) T. Fráncu, op. cit. p. 72. 
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ună ciobună, si cei mat mulţi cfobani de aceea s'aü asedatü 
in Moldova, Valachia și Dobrogea, pentru cà almintrelea 
n'arü fi aflată nici o soţie. Insă Mocanuli, care petrece 
cu lurma sa peste vară în munţii nordici, eră peste ernă 
in Dobrogea, totü-d'auna află o soţie pe la Brasovü, Fă- 
gürasü si Sibilu. Cu tote acestea elü nu o ia cu sine în 
călătoriile sale, ci o lasă dimpreună cu copiii acasă, unde 
adese-ori se întorce abia după mai mulţi ani, dar’ si a- 
tunci pentru ună timpü scurtă. 

Din contră Românii macedoneni din Tesalia si Epirü, 
cari, ca si Mocanii, ducă o viélà păstorâscă, se tragă 
dimpreună cu familiile loră la páscétórea de vară astü- 
felu, că satele lorü peste vară rémánü mai pustii. 

Asa a trebuită să fi fostă odată, când pășunile se 
aflau în apropiere, și la Móti (1). | 

Târguri de fete asemenea celorü de pe Găina, se mai 
află în Transilvania încă si la Recea din ţera Făgăraşu- 
lui, care se tine in diua de Boboteză, apoi la Tezușă de 
pe vatra Mureșului, care se tine la Sántá-Márie, si la 
Blașiă, care se ţine la Ispasü (2). 

La aceste târguri însă fetele nu-și iau destrea cu 
dinsele și încredințarea nu se face la starea locului. 

In Banati și mai departe spre orientü datina târgului 
de fete s'a prefăcută intr'unü Aram Visericescii ca celü ohi- 
cinuitu la Germani. 

In diua hramului bisericescü se tine în comunele cele 
mai mari din aceste părți o serbare, numită rugă, la care 
iau parte locuitorii din împrejurime; nevestele cele ti- 
nere pórtà la ocasiunea acesta vestmintele de miresă; 
părechile încredințate se recomandă aici cunoscufilorü și 
cele mai multe cunoscințe se facă la rugă. Și aici se ră- 
i (1) I. Slavici, op. cit., p. 225—126. 

(2) T. Frâncu. op. cit. p. 72........ I. Slavici, op. cit. p. 129. 





re ER. 

dicá de regulă in apropierea bisericei corturi în cari se 
esponeză o mulţime de obiecte. Fetele însă nu-şi iau 
destrea cu sine nici nu se săverşesce nici o încredințare- 
După sfirsitulü liturghiei deschide (incepe) joculü con- 
formă datinel, celà mai stimati: preotii presentü, adică 
protopopului, dacă e vre-unulü de față, şi la care, nu fie- 
cărei fete, care se află de faţă, îi este incuviinfatü a 
lua parte(1). | 

Dar" să lăsămă rugele saň hramurile bisericesci și să ne 
intórcemü érásí la târgulă de fete de pe Gàina. 

Până pe la órele 10 aiminéfa, afară de feciorii ai fe- 
tele, cari vorü să-și afle aici partea, toți cei-alalţi sunt o- 
cupati cu cumpărarea şi vendarea lucrurilorü de casă si 
agricole, cari sunt expuse, precum ` cóse, ștrenguri, greble, 
tulnice, óle și diferite póme și legume aduse in târgu de 
Crişeni. 

După încredințarea celorü, ce și-au dată mâna și după 
târguirea celorü trebuinciose, lumea îucepe să prândescă 
pe érbá verde si să se adune imprejurulü /yretilorü, cari 
cântă câte lângă o berbintá (butoia) cu vinü, ori cu vină 
arsü de cireşe, saü cu rosolie (ital. rosoglio), ună felu de 
vinü-arsü roșu îndulcită cu zaharü, saă cu miere de 
stupü, si apoi joculü saü hora se incinge peste intregü 
târgulu in câte optü si 10 grupe separate si formate din 
Moţi si din Crișeni, cari la sunetulü ceterelorü, clarine- 
teloră, cimpóelorü si fluereloră, jucándü își adreseză prin 
chiuituri totu felulü de satire, strigândă Cri-anulu cătră 
Moţă. 

Tine Mom de hasta straiţă 

Să méin (jocü) cu hasta moţă ; 
Până mé hat cu móta 

Sá duse Motalà cu straí(a ! 


11) L. Slavici, op. cit. p 1.9— 130. 
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Er Motulü îi réspunde : 
Mer Crisene lapte'n teocü 
Adá fata să (i-o joci. 
De nn op juca-o bine 
Intre smeri'n ea si 'n tire! 


Din aceste glume adese se nască mici certe, cari în- 
dată se aplăneză de câtră delegaţii însărcinaţi cu pă- 
strarea ordinei, si car numai atunci degenereză in bătăi 
si nerândueli, când politia străinului se amestecă. 

Când sorele e numai de o suliță pe cerü, până să 
apule ómenif incepi să plece ridéndü şi glumindü. Cri- 
sanuli lute la fire si réü la mânie, fiindü-cà nu și-a 
pututü vinde ólele începe a le sparge cu bâta, er mo[ulü. 
voindă ca ólele cumpărate să ajungă mal Jute de câtu 
elü acasă, le dă drumulü din délü si până in vale. 

In vremile de multă, păstorii din muntele Găina, fă- 
ceaü în fie-care anù câteo feştanie în mijlocului turme- 
lorü. Cu acea ocasiune Vidrenii ducéü mâncâri-şi béu- 
turi și se ospátaü cu popa lorü pe érbà verde si între 
bradí. In urmă festania a dispărută, 'ér petrecerea a ré- 
masii si se tine în fie-care anu la Sân-Petru. Crișenii din 
apropiere aü începută si ei să lee parte la petrecerea Vi- 
dreniloră, si asa dintr'o petrecere locală a Vidrenilorü, cu 
timpulü a ajunsü să fie o petrecere generală a Molilorü 
şi Crisenilorü. 

Mai era si obiceiului ca la Sân-Petru să plătâscă Vi- 
drenii despotului proprietară feudală Holaky din Halmăgelu 
arendă p:ntru pășunatulu viteloră în Găina; de aceea in 
diua numită, Motii cu nevestele si cu copii lorü, ospé- 
tându-se de bucurie, că goë plătită de satana, participaü 
ia acestă veselie si Crigenil, cart aflàndü că Vidrenil aveau 
béuturá, duceaü si ei in schimbi spre vândare totü felulü 
de unelte si astü-felü s'a nàscutü târgulă de fete din Găina. 
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Toti în acesti modă aŭ fosti înființate si alte trei 
târguri în munţi: în Lespedă, Biharia şi Călinésa. Celă din- 
tâiă, nefiindă cercetată, a încetati la anulü 1830, er' 
lárgulü din Biharia a incetatü cu câţi-va ani mai nainte 
din causa deselorü furtune. Biharia e ună munte în a- 
devératulü infelesü alu cuvântului. Vânturi reci si o ne- 
gură desă acopere mai în totü-d'auna acelü munte. 

A mai rémasü în fiinţă târgulă din Călinesa, care e cu 
multă mai neînsemnată ca celü din Găina. Participatoril 
la târgulu din Càlinésa sunt mai cu sémá păstorii din 
acelă munte si puţinii locuitori de pe Somesulü caldă și 
rece din spre Huedinü și afară de lână dusă la tárgü de 
Motu din Scăriș6ra nu sunt alte mărfuri de vândare. 

Posiţia muntelui Găina pentru ţinerea unui tárgü e 
insă cu multă mal favorabilă; de óre ce imprejurulü ei 
fiindă o mulțime de sate, formézá calea de comunica- 
tune între Mon și Crișeni. 

Despre originea târgului se istorisesce că în întro di 
Vidrenii petrecându-şi în Găina, aü fostă surprinși de 
Curuti si Lobonti, (1) pe cari respingendu-i, în amintirea 
acelei învingeri şi-ari petrece Motif în diua anumită. (2) 

Totü cam în acesti sensü vorbesce si etnogralulü ger- 
manü d. Reissenberger, care dice cá Mongolil návàlindü in 
Ungaria, Românii din ţara Unguréscá, cari locuiau la pólele 
despre apusü ale Bihariei, I-au gonitü pe munte, unde fiind 


(1) Curucz (espr. Curuţ) e ună cuvéntü maghiară, care să derivă dela lat. cruciue 
saü cruciatus (miles). Probabilă cá cuv. lat. s'a formată în timpulü espediţiuniloră 
cruciate. Mal tárdiü s'a numită Curufi aderen(il contelui Emerich Tököly si at lul 
Francisc Rakoczi JI car! s'aü resculatü în diferite timpuri în potriva împăratului 
Leopold I (1657—1705). Revolta lu! Francisc Rakoczi LI fu suprimată abia în tim- 
pulă împăratului Josifăă I (1705 —1711). Labancz (rom. lobont), care se derivă dela 
cuv. magh. lab (piclorü), este ună nume de batjocură prin care apostrofaü parti- 
` sanil conteluI Emerich Tókóly si cel a! luy Francisc Rakoczij lI. pre aderentil gu- 
vernulul fn genere şi mal alesü pe pedestrasil impéráütesc!. 

(2) T. Frâncu ; op. cit. p. 69—72. 
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intimpinatí de Românii transilvani, pe toţi Lan omoritü. 
«În amintirea. acelei învingeri își petrecă Românii în fie- 
care anù la Sànü-Petru in muntele Găina si cu care oca. 
siune se. contractedă și unele căsătorii.» (1) 

Din cele înşirate până aicea arü resulta că originea tår- 
guluă de fete de pe Găina n'arü fi tocmai tare veche, ci 
celă multă de. pe timpulă Mongoliloră sau alŭ Curufilorü 
si cà întemeetorii lui arü fi Moti 

A susţine însă aga ce-va, ară fi o rătăcire fórte mare. 

Din contra eu sunt de părere, că originea târgului de 
fete de pe Găina se pierde în cea mai profundă vechime, 
„și că datinele, cari se observă la acestă târgă, sunt nu- 
nai prefácute de cătră Moli si acomodate viele lorü pro- 
prii si nici o parte a poporului română nu le-aă păstrată 
eu atâta stricteţă ca dinșii. (2) 

Adunări, târguri și serbări de felulă târgului din cestiune, 
la cari aü luată si mai iei incă si astá-dI parte fetele de 
măritată spre. a fi védute și peţite de feciori, se află nu 
nurmnai la Românii din Transilvania, ci si la alte naţiuni. 

Asa în o semă de guvernamente din Rusia domnesce 
incă si astă-di datina străveche dea expona în dile anu- 
mite de preste anü fetele de măritată la aşa numitele «pe- 
iri» (Brautschau). Chiar sin Petersburgü a existată o 
ast-felu de datină a doua di după Rusalii în grădina de 
vară. De vr'o trei-deci de ani incóce însă petirea de mai 
nainte din Petersburgü s'a schimbatü intr'o splendidá pro- 
menadă, care o fácü in diua îndatinată mamele dimpreună 


(1) Reissenberger apud Fráncu, op. cit. p. 72. 

(2) De acéstá părere se vede că e şi d. 1, Slavici când dice op. cit. p. 128: «Es 
würe jedoch voreilig behaupten zu wollen, dass diese Sitten bei den Motzen ihren 
. Ursprung nahmen ; aller Wahrscheinlichkeit nach sind es uralte Sitten, wel- 
che von den Motzen nur umgebildet und dem eigenen Leben angepasst worden sind. 


Es hat auch kein Theil des romănischen Volkes dieselben so streng bewahrt, wie 
die Motzen. 
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cu fiicele lorü, cari sunt forte frumosü gătite. În guver- 
namentulă Novgorodului însă pefirea acésta s'a păstratu 
până în diua de astă-gi, si a rămasă totiiodată terminulü 
(epoca), la care junelorü fete de acolo le este pentru prima 
órà încuviințată de a se arăta în publică. (1) 

A susţine acuma că Românii din munţii apuseni aï 
Transilvaniei arü fi adoptată datina târgului de fete dela 
Ruși saü vice-versa, ară fi totu atâtă deabsurdü ca și 
susţinerea înființărei acestei datini de cătră Moll. 

Prin urmare originea târgului de fete de pe muntele 
Găina trebue căutată intr'o epocă, cándü căsătoriile la 
cele mai multe naţiuni se încheiaă in urma răpirei cu 
puterea a viitórelorü soţii, bună órà cum a fostă cea a 
Romaniloră cu Sabinele, cari aü luatü parte la sérbütórea 
cu jocuri, anume înscenată de Romuli şi cari, pe când toţi 
cei adunaţi privíaü fără de grijă la jocurile ce se esecu- 
taŭ in onórea Peului consus, fură răpite de bărbaţii ro- 
mani (2). 

In fine ce se atinge de numirea ctârgă de fete» dată 
aceste! întruniri, ea póte să fie de origină străină, după 
cum credü d nit Frâncu, Candrea(3) și Patiţa (4), dar totü 
atâtu de bine s'a putută num! târgulă acesta ast-felă si 
de cătră Români. Căci aici nu e vorba despre vre o vén- 
dare a fetelorü, după cum póte că vorü fi credéndü si sus- 
ținendă unii străini, ci de o întâlnire si cunoscință sco- 
positá a unui numără mal considerabilă de fete mari cu 
feciorii. Si apoi nu numai în munţii apuseni, ci si'n alte 





(1) Ida von Düringsfeld und Otto Freiherr von Rheinsberg-Düringsfeld : Hoch- 
zeitsbuch. Brauch und Glaube der Hochzeit bei den Christlichen Völkern Eu- 
ropas. Leipzig 1871. p. 22 si 23. 

(2) Oscar Jäger : Istoria Romanilorü Traducere. Bucuresci: 1885. p. 5. 


(3) Op. cit. p. 71. «.. . astfelü s'a născută tdárgulüi din Găina, réü si fără cale 
numită de străin!: «tárgiü de fete.» 


(4) Loc. citată mal susü. 
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părți locuite de Români, o adunare mal mare de fete si 
neveste tinere încă se numesce <târgă». Ca dovadă despre 
acesta ne pote servi si următorea horă din gliurulü Clu- 
şiului : 


| Audit'amü, auditü, 
Audit'amü o poveste, 
C'acuma-T târg de neveste, 
Pintre ele sunti și fete, 
Merge-olü să-mi Yaü o páreche, 
O păreche ochișea, 
Care-a fi de séma mea! (1) 


DS Podóbá : Doine şi hore pop. din glurulü Clușiului, publ. în «Familia», an. 
VIII. Pesta 1872, p. 413. 
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XI. CONSIMTIREA PARINTILORÜU. 


La incheierea càsátoriel între ună feclorü si o fată se 
recere tot dauna invoirea si consim[irea părinţiloră din 
améndoué părțile, căci dice poporulü : 


Binecuventarea párintilorii 
Intáresce casa fiilorü 
Er" blástémulü párintilorü 
Răsipesce casa fiilorü. 


La casa nebinecuvéntatà de părinţi nici când nu e Dómne- 
ajută. Ér’ dacă se mai si blastémà, atunci e cu atâta 
mai réü, pentru că după cum spune poporulü si după 
cum arată si poesia următore, blăstămulă nu cade nici o 
dată pe pietre : 


Mai nen, maică, gura 

Si nu mé mai blástérna, 

Că en, maică, bine védü 

De ce n'am vrută să te credü. 
Si blástémulü dumitale 

Nu cade pe pietri 'n vale 
Cade pe ósele mele. 
Blástémulü de la măicută, 

El te ajunge pe ulitá, 

Si blástémulü de părinţi 

Hü plângi cu lacrimi ferbint (1) 


(3) Tomulü lirică. p. 35. 


S. F?. Mariang: Nunta la Români. 
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Cine nu ascultă de părinţi, cine se căsătoresce contra 
voinței acestora, acela nici când nu pote să albă norocü 
căci scurtă timpu după aceea ilü bate Dumnedeü pentru 
neascultarea sa: 


Cine n'aseultá de mamă 

N'are `n lume nici o samă, 

Cine n'aseultá de tată 

N'are norocii nici odată. 

Nici eŭ nu ï amü ascultată, 

Si Dumnedeii ma cercată : 
Sr-amü făcută precumii am vrun 
Si Damnedeii m'a bătută (1). ` 


Cum că invoirea si consimţirea párinfilorüà e de nea- 
părală trebuintá la inchelerea căsătoriei se vede mal 
departe incă si din următârea doină din Transilvania: 


Frunqă verde-amü se face, 

Ce iubescii mamii nu-i place; 
De arii plăcea mamii ca mie. 
Màne-así mere ^n cununie 
De-arü plăcea si la tata 

Incă adi ne-am cununa (2). 


Apoi si dintr'acesta : 
Vai de mine ce m'oiii face, 
Ce iubescii mamii nu-i place, 
De-arii plăcea mamii ca mie 
Mast duce la cucunie (3) - 


Sau din o variantă a acestei doine, care sună astü-felü : 


Frundă verde-acum se face, 

Ce iubescii mamei nu-i place... 
De-arü plăcea mamei ca mie, 
Adi m'aşi duce'n cununie. (4) 


(1) Elena D. O. Sevastos ` Cântece moldovenesc, laşi 1888, p. 34. 
(2) I. Popi Reteganulü: Trandafiri şi viorele p. 153. 

(3) Tomul lirică, p. 2». 

(4) Iarnik et Bârsauă, op. cit. p. 58. 
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In fine si dintr'acésta : 
Hai, mândră, să ne Yubimü, 
La luatü să nu gándimii, 


C'avemü doi bătrâni a casá 
Ne amü lua şi nu ne lasă. (1) 


Mai cu séma însă se cere învoirea si consim[irea tată- 
lui, pentru că acesta e capului familiei. 

In vechime învoirea părinţiloră era nu numai cu rigóre 
cerută, ci părinţii mergeau si mal departe alegéndü sin- 
guri atâtu pre mire câtă si pre mirésá. Er, dacă fiii lorü erai 
încă tineri, atunci, ca si la vechii Romani, (2) nici vorbă 
nu era de-pce propria loră voinţă, ci cum volaü părinții 
și cu deosebire tatălu, asa tiebuia să fle. 

Acestă datină veche s'a mai păstrată in timpulü de faţă 
numai la Românii din Macedonia. 

«Părinţii— macedo-români—atâti al fetei cátü si ai flă- 
căului hotărăscă logodna, cu cine voescü el. fără a intreba 
vre-o dată pre fiii sau fiicele loră dacă consimtü si el; 
de multe ori cei logodiţi nu se védü de câtă in diua cu- 
nuniei, fiind că nu cutézá a se opune voinţei parintilorü.«(3) 

Consim[irea părinţiloră, după datina si credinţa gene- 
rală, e de neapératà trebuintá din dóué puncte de privire, 
și anume : 

Ántáiü : pentru că, dupà cum ne spune proverbulă, 
«nu Lóte paserile câte sbórd sunt bune de mâncare». Asa şi 
feciorii și fetele nu sunt totü-deauna ast-felă după cum 
se arată la prima vedere. Deci dacă nu s'arü pune la mij- 
locü părinţii, dacă Dn ară fi lăsaţi în voie să alegă și să 
facă ceea ce le place lorü, forte lesne ară putea să se în- 
sele. Părinţii însă, ca unii ce sunt mai maturi si mai 





(1) larnik et Bársanü, op. cit. p. 60. 
(2) Paulus 2, 19, 2, Dig. 24. 2, 35. 23, 1, 7, 8. 1. Cod. mE , 4, 2. 
(3) T. T. Burada : Revista pt. ist. etc. p. 417. 
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experţi, voindü a le asigura fericirea casnică. nu-l lasă nici 
când să facă ună pasă, care ară pulea să fie spre nefe- 
ricirea saü chiar p'erderea lorü. 

Al dolea: Românii dela sate nu voescü cu nici unu 
pretü a-și mărita mal ântâiii fetele cele mici saü a si în- 
sura feciorii cel mai tineri înaintea celorü mai înaintați 
in verstă ; ei dicü. că enu se'ncepe nică o dată saculă dela 
fundü». | 

Românii pázescü cu cea mai mare strictetá ca să se 
mărite mai ântâiu fetele cele mai mari, si apoi cele mai 
mici. Totü așa si feciorii. (1) | 

Când se'ntrébà fata cea mai mică, atunci e mare su- 
pérare atàtü pentru părinţi cátü si pentru cele-lalte surori. 

Deci dacă fiif ară fi lăsaţi in voia lorü, atunci forte 
lesne s'ară pute întâmpla ca cei mai tineri în vârstă să se 
căsătorescă înaintea celoră-Palţi. Er cei mai bătrâni şi cu 
deosebire fetele usorü art pule să rëmäie din causa acesta 
lungă timpă sai chiar pentru totü-deauna nemüritate. Si 
aga ce-va păriniii nu vorü nici intr'unü chipü ca să se în- 
témple. 

Se'ntémplá, nu-i vorbă, că unii părinţi mărită pre fiica 
mai mică înaintea celei mai mari, însă ei n'o facu acesta 
de bună voe, ci numai atunci, când cea mat mare are 
Gre-și care defectü corporală saă spirituală, și din causa 
acesta nu vorü, după cum se escuză el, ca să strice no- 
roculi celei mai mici. 

In cele mai multe părţi locuite de Români e datină că 
atunci eándü se mărită vr'o fată sai se'nsórà vr'unü flă- 
căi tota dauna să se ţină sfatü intru cel de casă, și a- 
cesta se face astü-felü : | | | 

I. După ce se duci peţitorii la o fată apoi părinţii el 


= 


(1) Vedi si: Columna lu! Tratan, an. IX. p. 413—414. 


nu primescü nimică atunci, ci le spună să vină în altă 
timpă, şi acesta o faci numai pentru ca să aibă timpu 
de a se sfátul între ei; în urmă se sfáluescü, se decidă 
ce e de făcut şi acestă decisiune o facă cunoscută pe- 
țitoriloră a doua ră, | 

II. Dacă unü flăcăii voesce a se însura, apol spune 
părinţiloră ce anume fată îi place, si în urmă părinţi lui 
se cons là dacă merită a fi luată aceea saü nu, si deci- 
siuneu lorü o spună fiului lorü, consiliindu lù să urmeze 
după sfaturile loră. 

JI Dacă părinţii voescü a căsători pre vre unŭ fiu a'ü 
loră fară că acela să fle amorezatu de vr'o fată de mai 
nainte pe care s'o ceră de soţie, atunci părinţii flăcău- 
lui se sfătuescii pre care anume fată din salu so ceră 
a o lua ca noră, se decidă, si după aceea rógá pe niscai 
rude sai prietini ai lorü de se duci in peţita cu fiulü 
loră la fata ce learü conveni (1). 

Dacă părinţii nu mai tràescü, atunci se cere consimţi- 
méntulü rudelorü celorü mai de aprópe (2). 

Copii! orfani se sfătuescă mal ántàiü cu nemurile cele 
mai de aprópe, apoi cu Gmeni: cei mai de omenie si mai 
înţelepţi, si abia d.ipă aceea se decidă ce aü se'ncâpă si 
să faci. 

Dacă e unu frate mai mare si mai cu minte, care ţine 
locului tatălui sën, si acela cunósce mai de aprópe refe- 
rintele pelitoriu'ul, aiunci rémàne după sfatulü sën. 

In scurtü qdi-ú se pret nde cu rigorositate ca atàtü fe- 
cioru ü câtă si fata să aibă mai ántàiü incuviinfare dela 
păr nj sp, în lipsa acestora, dela némurile cele mai de 
aprópe si abia după aceea să se căsătorescă. 


—  —— €— —— 


(1) Co!cinna lut Traiană an. IX p. 408—409, 
(2, In. Bucovina, vedi si Columna lui Traiană, an. IX p. 407. 
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Avéndü feciorulü încuviințarea şi binecuvântarea pàrin- 

tescă nu-i mai remáue nimică alta de fücutü, decátü ca 

să şi alégà o di potrivită pentru pețirea fetei pe care și-a 
pusi ochiulă $i doesce, so aibă de soție. * 





z^ Q pass 


XII. TIMPULU CĂSĂTORIEI. 


Sunt dile bune si dile rele, dile fericite si nefericite, 
după cari poporulü románü se orienteză în tóte între- 
prinderile si afacerile sale. Eli uici când nu întreprinde 
vre-unü lucru ínir'o di, care, după credinţa sa, este o di 
rea, nenorocósá si nefericită, ci totü-deauna intr'o di bună. 

Amésuratü credinţei acesteea urmeză elü si la că- 
sátorie. 

D.lele cele mai potrivite, bune si mai norocóse de porniti 
in pețită, de logoditii si de cununată sunt după credinţa 
Românilor de pretutindene, Joia și Dumineca. 

Lunia nu-i bine de a merge în pelilü pentru cá diua 
acesta e inceputulü s&ptămânei, si de cum va fata, pre 
care Și-a pusă feciorulü ochiulă si la care a mersü intr'o 
Lună în peţite, n'arü voi să se ducă după dinsulü, lesne 
pole să i se întâmple mal pe urmă că nici altă fată na 
voi să'lă lee de bàrbatü ba, i se pote f6rle lesne în- 
templa încă și altă neplăcere saù nenorocire. 

Marfa nu-i bine de porniti in peţită, nici de logodită 
și cununatü, pentru că în acestă di s'a pornită lumea. 
Dreptu aceea româncele nu îndătineză în acéstà.di nici 
când a începe vre-unü lucru noi si de o durată mai 
lungă, bună orä ` a urd?, a porni pânda. a croi o cămeşă, 
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maï pe scurtă nimicü nu incepü din nou a lucra ca nu 
cum va să le mergă trebile pe dosü De aici se vede cá 
vine apoi si proverbnlü : «tite pe dosă și nunt! María», 
care e forte răspândită in Bucovina, si care însemneză: 
cum se potrivescü tóte lucrurile pe dosü, așa se potri- 
vesce și nunta Maria, 

Miercuría încă nu-i bine a porni în pettü pentru că 
Mercuria e stinglere pe lume, Mercuria e văduvă, şi ce'ü 
ce pefesce sau se cunună în acestă di forte lesne pote 
să r&mâe véduoit. Acestă credință se vede că e forte rés- 
pândită, pentru că unü proverbü din Muntenia sună: 

După ce tote `sü în cercuri (1) 
Si nunta o avemü Miercuri (2) 


Vineria agisderea nu e bine nici de peţită, nici de lo- 
goditü și nici de cununatü si mai alesi pentru lineretü, 
care doresce să trăiască cálü se pote de multü, căci dice 
unu proverbü : 

Dupá ce nu eraü tineri 
Se logodirá si Vineri (3) 

Cum cà in dilele amintite nu e bine de a incepe si a 
incnela o căsătorie se vede si din urmaàtorulü cántecü 
alu unui bărbati. care nu trăia bine cu nevasta sa: 

Frundá verde lemnü uscati, 
Parcă Marti mamă insuratii, 
Parcă Vineri amù vorbită 

si Mar(ía m'amii logoditü, 
Că de felü nu'sü fericitü, 

Cá de când mam insuratü 


- — 





e a mp me 


(1) In cercuri=în înverteli. 

(2) A. Pann: Culegere de proverburi sau pov. vorb. Partea IL Bucu- 
vesc] 1853 p. 148. | 

(3) Idem de eadem. p. 148.—G. S. Ioneanu : Mica colec(iune de supersti(iile 
poporului română, Buzéü, 1888, p. :.8: «O logodnă nu este bine să se facă 
Murția, Mercuria gi Vineria, fiindă dile pdgwbitói e.» 


— 89 — 


Peste multe rele-am datii 
Si de multe-ori am oftalii... 
Par'că nime nu-i măhnilă, 
Ca mine nefericită !... 


Apoi si din acesta: 


Frundă verde de păsată; 
Tinerelü m'am însuratii, 
Tinerică mi-am luatü, 
Tinerică şi frumosă, 

La ïubitů cam lácomósá, 
Jubesce si micii si mare 
Si mi face-adesü superare. 
Că tráescü totü cu bănatii 
Numal eŭ isü vinovatii 
Că ntro Mart mam insurati. 
Dote cá-sü ceva cam hidü 
Ea frumósá, m'a urilü. 

Si pe E a ndràgitü, 
Asta încă-i de credutii (1) 


Deci dilele menite si cele mai potrivite pentru peţire, 
încredințare si cununie sunt Joia și Dumineca. Și românii, 
după câtă îmi este mie până acuma cunoscută, numai în 
aceste doue dile îndătineză a peti, a se încredința și 


cununa. 


Dovadă despre acesta, pe lângă esperienja de tóte di- 
lele, mai avem încă si urmatorea doiuă din Hirlău în 


Moldova : 


Frundzá verdi di dot nuci, 
Plin ri codru di von 
La tát fagu patru, cinci, 
Dar la fagu din cărari 
Dz:cí-un voinicü de lungóri 
Cu puicuţa la chiciori. 





(4) A.néadoudé cântecele acestea din finutulà Dornel mi le-a com.. P. Ursulă 
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— Dzaci drăguță ori ti scólà, 
Ori ini dă si nito bolă 

Să dzücemü alătnrea, 

Sâ ni privéscà lumia. 

Sà 'mpár(imü bola en anu 
Și dragostea cu dramu. 
Dzaci drăguță ori ti «colă, 
Că wii-n vină p'titori 

In lătă Gioia cári doi 

Si n Duminică cati vinci. 
Că eŭ tari mam sáturutii, 
Totü mutându ( perina 

Si la umbra şi la sori 

Și la caldă si la recóri 

Și la capii si la chiciori. 

— Oh, dragă si prea iubită 
Plecă-te si mé sărută 

Și te du di ti mărită 

Că védü cà ti ai sáturatü 
Di-atâta bólá ci dzacü. (1) 


Apol si din următorele versuri scóse dintr'unü bocetü 
din munţii apuseni ai Transilvaniei : 


La crásma de nucü 

Beü voinicii s: se ducii 
Totü ridin’ şi povestin' 

La Firu(a a peti. 

Când fu Joi pe lângă seră 
Pe Fira o'ncredin(ard. . (2) 


(1) M haild Canianü: Poesi! populare, Dolne. laşi 4888, p. 78. Veqi totă de- 
spre acé-ta şi poesia următore spre fine, 

(2) Frâncu şi Candrea, op. cit. p. 176. 

In Selagiu, după cum Int scrie dl. EI. Popi, este datină ca fecicrii së mérgă 
la pe[ite in nóptea Hobotezei (Bolezulă Domnului). In p'esara loboteze! se a- 
dună feciori! şi fetele la una locă, unde şi-aă fostă ținuta ei Haba (Seqétórea). 
Aic! se sfátuescü care are să mérgá la peţile pe sate şi care în cotuuna sa. Se de- 
pártézá apol fie-care cu s, e'anţa că dórá-g) va ¿fla o pâreche, ér’ fetele că dórá 
îşi vorü afla lubitulü lorü cu credință recerutá câtră eie. 
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Vechii Romani diceaü ` «A Jove principium. (1). La nor, 
la Români. «dies Jovis» începe atátü posturile precum și 
cununiile. De aceea în Muntenia si anume în Ialomița 
line o nuntă ţ&rănescă chiolhanu de Jo? și până Jo, 
optă dile (9). | 

Ca si Românii, totu asa credă si Italieni cá nu e bine 
a se căsători Maríía, Mercuria şi Vineria, pentru cá a- 
cestea suntü dilele deului Marte si a deiţei Hiere, Dreptü 
aceea locuitori! neapolilani nici când nu îndătineză a se 
căsători în una din aceste tre! dile neferic te, ci numai 
in cele norocite, adică: Luni, Joi si Duminecá. 

Un proverbü, care e preste tótá Italia respánditü si care 
face pre feciorii de insuratü luători de samă ca să nu 
peféscà Vinería si Marfía, sună: 

Né di Venere, né di Marte 
Non si sposa, né si parle 


Altă proverbă spune cà mirésa de Miercuri e mal rea 
decâtă bruma» : 


Sposa mercorina 
E peggiore della brina ; 


Saü: «Mirésa de Miercuri aduce pre bărbatii în neno- 
rocire» . 


Sposa mercorina 
Fa andare il marito in rovina (3) 


La Ispaniolii din Castilia cununia se serbézá mai totü 
deauna Dumineca după a'negă-qi, nică când însă Maria (4). 
Mai departe crede poporulă română că nu e bine a 
se cununa în sărbătorile mari, precum in diua de Cră- 


(1) Vérg. Aen. HI. 60. 

(2) B. P. Hasdéü : Dictionarulà limb. rom. t. II p. 1531. 
(3) Düringsfeld, op. cit. p. 98. 

(4) Düringsfeld, op. cit. p. 265. 
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ctunů si Dusch, Toti asa si când e lună nouă, ci numai 


când e lună plină anume ca celorü căsătoriţi să le mérgà 
tote în plină. | 


Italienii din Neapole spună: 


Per Pasqua e Natale 
Non taceasare, 


adică: «la Paseo și la Crăciună nu te căsători.» 

Fr” cei din Terra di Bari din Apulia se temă a secă- 
sători chiară sin Săptimâna luminată, căci ună proverbü 
dice : | | 

Non tinzirànu di Semana Sant 
Non accettă ciócciere au mese di Masce 


adică ` enu te lega în séntémána Sántă (luminată), nu cum- 
péra asinü în luna lui Maiü.» (1) 

In fine trebue să mai amintimü încă si aceea cà tim- 
pulă celă mai usitati la Români pentru încheierea saü 
facerea nunțilorii e tómnue, după ce sa sfârşită tolă lu- 
crulü câmpului şi s'a storsü vinulu căci dice o doină: 

Fóe verde siminociă, 

isa badea să nu joci 

Pàn' la storsu vinului 

Can voiü fi mirésa lw. 

Ku storsulü a trecută 

Si badea incă po vintü. 

Ba si bruma a picalü. 
Badeu'n capă nu mo legu'ù! 
Suflă véntulü frigurosü, 
Badea nu sa mai intorsü. 
lată postulii lui Cráciunü 
Badea n'are sollen bunü ! (2) 


Darü mai cu semă Cuslegile de érnă sat Cárnilegile. 
Dacă nu tocmai tote nunțile, apoi partea cea mai mare 


(1) Düringsfeld, op. cit. p. 98. 
(4) larnik et Bársanü, op. cit. p. 142. 
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se facu in aceste câşlegi si anume de aceea pentru că 
poporulă in acestă réstimpü are cu multa mai puţinii de 
lucru ca primă-vara saü vara, şi apoi ună cántecü po- 


poranü dice: 


Când e vremea de nsuratü, 
Nu ai vreme de lucrată, 

Că mergéndü ca să lucrodi 
Din inimă tolii oftedi, 

Și când vrei ca să muncesci 
La iubita ta gândesci, 

Și de locii nu poți munci 
Când vrei să mergi a peli, 
3i de locü nu poţi lucra 
Când vrei a le însura 

Și să fii de ală en réndü 
Să nu âmbli totă gândindii. (1) 


Eră ună proverbü dice : 


Cui stă gândulă la’ nsuralii 
Amblă pare că e batii, 


adică ` pre cine l'aü pălită gândurile si Dap ajunsü dorulü 


de insuratü, nu are nici ună sporiü la lucru. 
Despre serbarea nunţii in timpi de tómnă, 


pe lângă 


doina arătată mai susü, ne mal spune si alta următorele: 


Frundá verde de grănate, 
Osindi-te-arü si te-arü bate, 
Bade, a mea direptate, 

Şi te-arü bate sfântulă posti, 
Că tu mare câne-ai fostii, 
Căci càtü fu vara de mare 
Totü diceai cà mi-i luare, 
Dară când veni tomna 
Dăduși mâna cu alta! (2) 


1) Dio tinutul Dornei com. de P. Ursulă. 


(2) Niculaiü Popovici : Doine din pop. publ. in «Sedétórea,» an. V. Buda-Pesta, 


1819, p. 105. 
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Dar cum că Câșlegile de érnà suntă mai cu sémá me- 
nite pentru facerea nunţiloră se póte cunósce dintr'o 
mulțime de doine poporane, cari se cântă mal alesü in 
decursulü acestorü câșlegi. 

Eta una din Transilvania: 


Sună, sunăn codru sună, 

Si ce sună, nu ï minciună: 
Câșlegile-si, târgii de ţară 

Ce cumperi nu poţi da érá: 
Câșlegile-să târg bătută, 

Ce cumperi nu-i de véndutü ; 
Cáslegile sii liturghie 

Ce cumperi al téü sí fie. (1) 


Alta totă de-acolo : 


Audi mândră, popa tocă, 
leşi afară si te rógá 

La păreţi, la chiotori 

Ca să-ţi vie prțitoră! 

— Las'să vii la furcile, 
Căci a trecută Dulcile! (2) 


Dar mai alesi din unele dotne, cari sunt indatinate a 
se cânta spre sfàrsitulü acestorü câşiegi, și anume în diua 
lăsatulut de gc precum : 


Acstă-qi e lăsată de seci, 
Mě ducii, maică, să m necü, 
Unde-a fi táulü mai lată, 
C'am rémasü ne-insuratü, 
Unde a fi tăulă mai lină 
C'am rémasü fecioriă bătrâni, 
C'am rémasü de risü în satü 
Pentru cá-sü ne-insuralü. (3) 





(1) Din Transilvania, com. de d-lü I. Popi POLEN QUAE 
(2) Tomulà lirică, p. 26. 
(3) Diu Cándren!, com. de P. Ursulà. 
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Astă-qi e lăsatii de serii, 

Mě ducii. matcă, să m&necă, 
Unde a fi bulta mai lină, 
Cam rémasii fală bătrână, 
Unde-a fi valea maï 'atá, 
Cam rémasü nemăritată, 

Si de tuţii lepădată, 

Si am rémasü de risü in lume 
Ca fetele celi bătrâne! (1) 


În sfârşită : 
Ori dă-mi bárbatü ori că plecü 
Să mé ducă să mé inecü 
Und'o fi laculü maï sech 
Cà astá-di se lasă secü! (2) 


In cele-l'alte câșlegi de peste anù se facă încă nunţi 
dar’ mai multă de véduvot, cari aŭ rămasă cu mai mulţi 
copii si cari nu sunt in stare a griji cum se cade de dinsil 
dacă nu se'nsórá si le aduce o mamá-—vitregà— ca să”! 
caute. 


(1) Din Căndreni, com. de P. Ursulă. 
(2) A. Pann: Povestea vorbii, t. II. p. 107. 
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XIII. STÁROSTIA. 


După ce şi-a pusă fecio:ulü de 'nsurată ochiulă si 
inima pe o fată mare fată de măritată, care socóte elü cà 
arü fi bună păreche cu dinsulü, după ce și-a declaratü ei 
dorința sa, și după ce în fine, descoperindu-și elü do- 
rina si părințiloră séí si a căpătată de la dînşii încuviin- 
(are şi bine-cuvintare atunci holteiulă își caută doi 6meni, 
pre cari îi rógà să mergă la părinţii fetei ca să ceră pre 
“fiica lórü pentru dinsulu. 

Feciorii cei mai avuţi, mai cu putere. cari de regulă se 
nuinescü fruntași, alegi totü-deauna pre doi ómen, carl 
aü mai mare si mai bună vadă în sată, eră cel mai 
sărăcuți, adică codușii, alegi pre doi inși de pănura si 
stamba lori, însă fie-care caută. ca ómenií aleși de dinşii 
să fie câtu se pote mai buni de gură, mai vorbăreţi și 
mai veseli, cari se pricepi bine în ale pețiteloră și cari 
când vorü merge în pețitiă saü în stărostită să scie ce 
vorbi şi cum ai lua cu cuvântului pre părinţii fetei. 

Omenii aceștia se numescü în cele mai multe părţi ale 
Bucovinei pețitori sing. pețitoriii de la lat. petitor, apoi sta- 
rostă sing. staroste de la mros. starosta pl. starosty (senex- 
bătrână) (1); în Transilvania : petitor? (2) starosti, vorbitori (3) 
(1) Düripngsfeld op. oit. p. 31. 


(2) los fü Vulcanü : Novele t. Il. Pesta 1872, p 23. —Com. del. Popü Reteganulà. 
(3) Com. de I. Popü Retegenulü. 
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și dacá-sü mueri vótre sing; vótră (1) in Ungaria : petitort 
starosti, grăitori numiţi almintrelea în glumă si straitá góld 
ȘI gura satului (2); în România ` pețitori si starost1 (3) iară 
când se ducu să céră pre cutare fată pentru cutare feciorü 
se dice cá se duci a peti, în petit, în petite, la petitü, la pe- 
lite, în stăvostită şi în stărostie, când o ceră spunü că o pe- 
(escă, o stărostescii, o votrescii, o cerii pentru cutare feciori, 
eră actului intregü se numesce pefire și petit, stărostie (4) si 
votrire (5); în fine repeţirea pelirei se numesce petitorie si 
pețitură isp. pedidură. (6) 

Mai nainte de ce vomü descrie solia pețitorilori sai 
starostiloră să ne oprimü pulinü la însemnarea si r&pân- 
direa cuvintelorü cu cari suntü ei numiti. 

Sub cuv. pețitoriii după însemnarea sa originală (7) pre- 
cum si după usulü generală, se înțelege mai cu semă fe- 
ciorulă, care, voindü a se căsători, își cercă norocului ba la 
o lată, ba la alta să vadă dacă va voi să se mărite după 
dinsulü, d. e. dacă 7oná merge și cere (8) pre Maria de ne- 


— r 


(1) I. C Pantu: Niţă dragă, schiţă din vié(a unul muncitorü. Brasovü. 1838 
p. 65: «In clipa aceea întră pe portă o femee. Niţă tresári şi nu-I părea bine 
că se întâlnesce cu ea; o cunoscu îndată cá era vótra care votrise pe Chiva». 
Sá se vadă despre acésta şi «<&enista nouă» an. I. Bucuresci 1588 p. 10£—-106. 

(2) Com. de d. El. Popi, învăţători în Somcuta-mare. 

(3) lacobă Negruzzi : Copii de pe natură, Bucuresci 1874. p. 49 şi urm. 

(4) Com. de d. I. Popi Reteganulü: «In glurulü Abrudului persónele, cari 
umblă cu junele ín petiti, se numescü staroste, el mergü in stdrostie, stărosteaciă 
şi numa! junele pefesce, pe cádnü pe Somesulü-mare stdrostia e altá-ceva, adică 
recitarea dialogurilorü la porta miresel, unde starostele, ce vine cu ómenil mi- 
relul se mănâncă în vorbă cu starostele ce-l in fruntea ómenilorü miresel de la 


portă.» 
Starostele aşa dară pe Somesü se numesce persóna, care in alte locuri e nu- 
mită coldcari saü mal bine dan colcerid. 
i5) Revista nouá, an. I. p. 104—106. 
(6) Cihac, dict. t. I. p. 202. | 
(7) Appul. Met. 4. p, 309. Oud : Nec quisquam cupiens eius nuptiarum, petitor 
accedit. Si nu vine,nici unulă, care doresce a se insura peste altulü ca pefitorii. 
(8) Verb. a cere=a pefi este forte respánditü. O doIná de pe Valea-Somesulut 
din Transilvania, în care provine de două orl, sună: 
Ardá-mi-te foculü, lele, 
Si pe celă ce mi te cere, 
Num'odată te-amii cerută, 
Lumea'ntregă m'a sciută. 


=] 


S FL Mariang : Nunta la Români. 





DIT 


vastă de la părinţii acesteea, se dice peftitoriii. Acuma e 
totü una : fosta elù mai nainte de-a merge la Maria ca 
s'o ceră eunoscutü cu dinsa ori nu, státut'aü ei mai nainte 
de acesta in ore-şi cari relațiuni de amorb ori ba, elù e 
petitoriit ; si de când a prinsü a-și carca noroculi fie numai 
la o singură fată fie la mai multe. si până ce se hotă- 
răsce pentru una, elù e totü pefitoriii, âmblă a peti (1) sau 
în petite. (9) | 

Persónele, cari sunt trimise ca să petéscá în numele sën 
pre cutare fată sau cari il insofescü când se duce singură 
la pefitü, se rnumescü pețitori numai in diua sau în sera 
aceea când s'aü dusă în pelitü, pe când fecioruli de în- 
suratü remâne toti pețitoriă până ce se decide a se încre- 
dinta cu una din fetele pelite. 

Cuv. staroste, precum si tote ccle-lalte cuvinte, cari s'aü 
insiratü mai susü si cari au aceea-și însemnare, de și sunt 
respândite şi întrebuințate în mai multe părţi locuite de 
români, totu.s( nau străbătută în literatura poporană; 
celă puţină până acuma nu-mi este nici o doină sau altă 
poesie poporanà cunoscută, în care ar proveni vre unulu 
din aceste cuvinte, uni semnü că sunt de proveninfá cu 
multă mai n6uă. 

Din contră cuv. pețitortă atâtă in adevăratului infelesü al 
cuventului câtă și in injelesü de staroste sati vorbitorii e mai 


(1) Iarnik et Bársanü, op. cit. p. 266: 
Fóte verde de dudáü. 
Bade, bădişoru meü, 
Cándu-l mere a peti 
Și la mine nu-l veni, 
Calu ti se poticnéscá, 
Pe tine sá te trántéscá, 
Mâna stângă 
Să Do frângă, 
Pe cea-laltă să ţi-o rupă, 
Să tI fráulü cu dini. 
: Să nu poţi mere a pef)! 
(2) In Bucovina, Transilvania si Ungaria. 
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vechiu, mai r&spânditi si mai intrebuinjatü. Totü aşa si 
cu celelalte cuvinte înrudite cu dinsulàü. 

Și-acuma, după ce cunóscemü însemnarea cuv. pețitoriă 
Si staroste şi după ce am véqutü care dintre aceste dóué 
cuvinte e celü mai réspánditü si mai întrebuințată, să tre- 
cemü la solia Petitorilorü saü Starostiloră. 

Fecíiorulü, care vrea să se insóre dă starostilorü, mai 
nainte de-a se duce aceștia în stărostie, o ploscă sau ună 
Sipü cù vinü sai cu rachiu. 

Starostii, îmbrăcâudu-se sérbàtoresce, jop plosca, si în- 
iro di saü seră anumită, când adică le vine lorü mai bine 
la socotelă, se pornescü si se ducă la părinţii fetei, pe 
care fecíiorulü, ce i-a mânati, și-a pusü ochiulü si do- 
resce ca să-i fie sote, 

Ajunși la starea locului, după îndătinata dare de bună 
diua, bună séra saŭ bună vremea, după cuvimciósele si în- 
dătinatele salutări si întrebări de sănttate a întregii fa- 
milii, atâta a párinfilorü fetii, cátü și din parteaa cestora, 
incepu starostii pe de departe a cerca voia părințiloră, ca 
nu cum-va refusându-le aceștia, să păţescă ruşine. Așa 
incepi ei mai ántàiü a vorbi despre timpü, despre aface- 
rile sătesci, despre vre-o intémplare nouă, si abia mai pe 
urmă aduci vorba și despre serbarea nunțiloră. 

Venindü vorba despre nunți, unulu dintre starosti, care 
e mai istelü şi mai indrásne[ü, apucă iute cuvéntulü si 
indrepteză cam următorele cuvinte cătră stăpânului casei: 

— Să nu-ţi um cuvântului, bade NI. Dumniavâstră 
incă aveţi o fată mare, ună bujorü de copilă, colea, cum 
e mai bună de măritată, si acuma, aflàndu-ne în cáslegi, 
nu v'atí gândită încă s'o măritaţi, si ca mâni-poimâni să 
ne poftiţi si pre noi la nuntă? 

Fata, care se afla până acuma în casă și asculta ce 
vorbescü Starostii şi părinții sët, cum aude in cotro e 
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țintită vorba, işi face ce-va de lucru si lesă afară dim 
casă, eră tatălui ef, dacă voesce so mărite dice: 

— Ne-am gândită noi la acesta, dar fiica nóstrà e încă 
prea tânără... Mai are timpu când să se mărite... Hari Dom- 
nului! nu avemü nici o temă ca remâne fatăn pérá. 

— O scimu nol asta destulă de bine, — urmeză mai 
departe starostele, — dar totuși ce poţi face astă-di nu 
lăsa pe mâne, vorba ceea: «cine mânecă mai de deminétd, 
ajunge mat departe». Și apoi, dacă vam afla ung ténériü 
bună si de omenie, credü că si D-vóstrá v'aţi schimba 
hotărirea ! 

— Nu den ba! — răspunde părintele fetei, — însă 
mi-ară plăcea mai ântâiu să sciù: cine e ténérulü acela, 
care voesce să ne fie ginere? 

La cuvintele acestea starostii, încurăjaţi fiindü, se scólá 
ïute de pe locului unde aü ședută până atunci, și scoténdü 
unulu de sub curea sau din trüístutà plosca cea cu vinü 
san rachiu o pune pe masă. 

La scóterea ploscei, care până acuma starostii o ţi- 
neaü îndosită părinţii fetei se convingă pe deplină cá 
întru adevérü ospeţii aceștia suntü starosti. Deci întrebă 
mai departe: 

— S'audimü, care e numele feciorului? 

Atunci uni staroste, care e mai bună de gură si scie 
mai frumosü ură, se'ndrepteză cătră părinţii fete! ai cu- 
vinteză : . 


Ténérulü nostru 'mpératà (1) "Două slugulite 
N. (2) celü de toți lăudată Cu bună credință, 
Ne-a alesii pre noi, Mici de statii 


Pre noi pre-acesti doi, Si buni de sfatii, 


(L) Sub «impératü» în tóte oratiile, câte se vorü cita in decursulü descriere) 
acesteea, sc'nteloge «mirele». 
(2) Adică cum e numele şi connumele fectorului. 


Mici de stătură 

Și buni de gură, 

Și-a disă să mergemii 
Și să-i aducemu 

Cu cai in olacü (1) 

Lnă mândru conacii, (2) 
Caré de fénü 

Si butl de vunn 

lalovite (3) grase 

Si jemne (4) la masă. 
Tenérulü nostru ' mpă&ratii 
A auditü, a aflată, 

Că'n grădina D-vostrá 
Astă frumosă și mare 


Este- unii corciu forte frumosi, 


Care-a cresce, cresce, 
Si-a '"nflori, 'nflorese, 
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Locu mpodobesee, 
Dara rodi nu rodesce. 
Și era aflată 

Ténéru `mpëratü, 
C'odraslele-i cresci 

Și-a 'nflori, 'nflorescü, 
Dará nu rodescii, 

Locü nu mpodobescii. 

Și elü v'arü ruga, 

V'ară pofii asa 

Lui odresla-i da, 

S'o daţi impératului 

La săraiurile lui, 

Ca a cresce, să crescă 
Și-a '"nflori, să 'nllorescă 
Si-a rodi, să rodéscá 
Loci să mpodobescă ! (5) 


După rostirea acestei oraţii sfársescü dicéndü : 


Acuma sciți pentru ce am veniti si pentru cine am 
vorbită !... Dee Dumnedeü să fi vorbită intr'unü clasă 
bunü si cu noroci!... 

Dacă părinţii nu suntu infelesi cu propunerea starosti- 
loră, atunci răspundă că le pare réü, că fata lori nu e 
incă de măritată, cà intr'adevérü e prea ténérá, neprice- 
pută; saü că nu suntü încă gata, nai tote cele trebuin- 
ci6se pentru nuntă; mai pe scurtă află ei destule cuvinte 
fine prin cari să se pótá desbăra càtü mai de grabă de starosti. 

Dacă insă părinţii suntü înţeleși, atunci chiamă pre fată 
in casă, ca să vadă, ce-a spune si ea la propunerea a- 
cesta. Si cum întră înăuntru tatălu séü îi dice: 








(1) Cai de olacii=de alergătură, de dirvală. 

(2) Conacii, după spusa recitatoilului, arü însemna aice atâta cát mită. sálasü. 

(3) Jalorife — junincl. 

(4) Jemnd =franzelă, bulcá, pánigórá. 

(5) Din lgest!, sati în districtulü Storojineţului, dict. de llie a lut Onufreiu 
randi, rezesü. 


— 102 — 


— Ecă acești ómeni de omenie te peţescă pentru N. N. 
ești infelésà ? 

Dacă fata réspunde «cum a vrea tata si mama» sai nu- 
mai afirmă din capă, fără să rostescă vre-unü cuvéntü, 
e ună semnü că voesce să mergă după feciorulu, pentru 
care este stărostită. Și atunci părinții o mai întrebă încă 
odată: ori de întru adevérü voesce să mergă după fecío- 
rulă care o cere, dicéndu-1 între multe altele şi acestea: 

— Căsătoria nu este uni pádure(ü pre care dacă-lir 
musci, sá-lü arunci sub laiță!.. (Gândesce-te bine la pa- 
sulü ce voesci sá-lü faci! 

Ne dàndü fata nici ună réspunsü afirmativü, atunci nu 
se mai face nimici, si starostii intorcéndu-se cum aü ve- 
nit indéréptü spunü resultatulü feciorului, care Fa tri- 
misü în stărostie. 

Dacă însă cupetă cuventă atâtă din partea părinţiloră. 
câtă si din partea fiicei acestora atunci destupă plosca, 
incepü a cinsti dintr'insa si a se vesel). 

Mulţi starosti si mai cu semi cei mal de aprope cu- 
noscuţi saü înrudiţi cu părinţii fetei, incepü a cinsti pre 
aceștia inainte de-a spune la ce au venită. Atunci, dacă 
părinții nu suntă infelesi sau fata nu voesce odată cu 
capulii să se mărite după feciorulü, pentru care s'a stă- 
rostită, faci ce facă pe nesimţite și îndată aducă pe 
atâta rachiă pe câtă s'a băută si umpléndü érásí plosca 
sau sipulü Up pună de'naintea starostiloră. Acesta e unü 
semnü idvederatü, că ei nu suntu înteleși si prin urmare 
nu potü să primescă cinstea feciorului. Starostii atunci 
ai plosca și-și caută câtă mai de grabă de drumu, vě- 
déndü că n'aü ce să steie mai multă. 

Fiindă părinții si fata înţeleși, atunci mama fetei, câtă 
ai bate în palme scóte si pune pe masă ce-va de gustare 
pentru starostí, ca să nu mérgá băutura în secü. Eră fata, 
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se "nfelege dacă tóte s'aü făcuti după placulă si dorința 
ei, dacă-i place feciorulü, care a peţit'o, nu scie cum să 
sl dea réndulü și cum să omenescă si mulțămescă pre 
starosti. 

Starostii, la réndulü lorü, închină atâtă în sănătatea 
pàrintilorü cátü si a tinerilorü şi nu incetézü dea lăuda 
pre feciorulă, pentru care aü fostă atâtă de norociţi ca 
să vie în stărostie. Eră colea, cándü védü că rachiulü se 
sfársesce se scólà dela masă, își iai rémasü bună de la 
cei de casă, și pornescü să spue mai de grabă resulta- 
tulü soliei lorü feciorului ce i-a uimisă. 

Plosca sau sipulü, care lau adusü el, rémàne la pă- 
rintií fetei. 

Fata petrece pe starosti până afară, eră după ce se 
intórná înapoi se apucă de grabă să deretice prin casă, 
căci în scurtu timpu are să vie si feciorulă dimpreună 
cu starostii sau vorbitorii ca so petéscă. 

In unele părţi ale Zransilvantei, precum bună órá în 
Scheiu, mai nainte vreme feciorulă totü se mai ducea la 
fată în casă, înainte de a o cere, de sară fi dusi mă- 
cară o jumătate de anii de dile, de se cunoscea bine cu 
fata, şi dacă nu i se piirea, nu se mai ducea, eră dacă 
fata îi plăcea și era de la Dumned* o lua. Elă trimitea la 
fată vótre să-lu votréscd. 

Unii feciori, prea puţini, láceaü cum se face astă-qi: 
după ce puneau ochii pre vr'o fată, de care credea fie- 
care, cà e de nasului lui si că Y-arü fi potrivită de nevastă, 
trimiteaü de-a dreptului zdtre fără să fi cálcatü mai intàiü 
ei peste pragului casei fetei. 

Votrele mergeau la părinţii fetei, luaü lucrurile de pe 
departe și din vorbă în vorbă ajungeau să vorbescă despre 
căsătorii ; si pomeneaü de feciori, că f-arü fi vremea să 
se însore, că arü fi bine să i se găsescă o fată bună, că 
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si elü e feciorü bunü, si că ap fi o bună potrivélà dacă 
părinţii fetei arü vol să-lă aibă de ginere. 

De obiceíü părinţii fetei rugau pre votre să le dea ré- 
gazü «să se mai gândesc» si nici odată nu se făceau lu- 
crurile de-odată. Și când părinţii nu voiau să-și dea fata 
după fecíorulü, care o cerea, nici odată nu-i spunea de-a 
dreptulü, că nu i-o dă; ci găsia modru de-a amâna lu- 
crurile: ba cà fata e prea ténérá, ba că nu e gata din 
destre ori din haine, ba că nu aü gândi să o mărite în 
acelü anü pentru cutare si cutare pricină și altele, și totü 
deauna adăogea ` «sd mai aştepte si de va fi de la Dumnedeii 
se va face.» 

Nu toti asa se'nlémpla când fetei si părinţiloriă fetei 
le plăcea fecioruli. Ei atunci, după ce se mai gáud!aü si 
din noü veníaü vótrele si din noù le spuneai: «sä fa- 
cemá dacă e datà de la Dumnedeii să facem» din vorbă in 
vorbă incepeaü să spună din gură vótrele: ce avere are 
feciorulu ; părinții fetei, ce destre are acesta (1). 

In alte părți ale Transilvaniei si anume despre Mara- 
muresü, pețitorii, după ce mai ántàiü iau pe de departe 
pre părinţii fetei si cunoscü din vorbele acestora, că ari 
voi să și mărite fata, scóte unulă de sub sumanü o ploscá 
de rachiü, ér celalaltii unü mérá si le punü pe masă. 

Plosca e ca ole ploscele, însă mérw'ü se deosibesce 
multü de alte mere. In elü suntü bágali de regulă vro 
doi-trei taleri, vr'o câţi-va puișori (pi[ule) si celü puţină 
uuii galbeni, după cum e adică si starea feciorului, care 
i-a trimesü în pelitü. Si fie care banu trebue să fie noŭ. 

La vederea acestori obiecte toţi cei de casă se con- 
vingă pe deplină, cà óspefif aceștia suntă petitori. Toti 
o sciù că merulă e semnului incredintárit, ér’ plosca de 


(1) G. 1. Pitigü : Nunta din Schelü. publ. in «Revista nouă» an. I. p. 10£— 106. 
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rachiă se golesce după încredințare. Các! în aceste părți 
încredințarea se face printr unti mări (1). Peţitorii dan fetei in 
mână ună meră îndestratii cu bani(2) dacă ea primesee mě- 
rul, încredințarea se face numai decátü si se bea rachiulü 
veselindu-se toți. 

Dacă însă maï tàrdiü mirésa vrea să se desfacá, să 
frângă logodirea, ea trimite indéréptü mérulü, dar" atunci 
trebue să întorcă indoiti banii ce erau puși în mérü. 

Cu càtü junele e mai bogată, cu atâta si în mérü se 
punü mai mulţi bani. 

De cumva însă fata nu primesce mérulü dela peţitori, 
e semnü, că ea refusă, și atuncea nu se mal face nimicit 
și pefitorii luândă plosca cu rachiu si mérulü se depăr- 
teza ducendu-se la feciorulu care i-a trimesü și dându-i-le 
indérétü (3). 

In fine in unele părți din România este datiná cà în 
sera, când peţitorii se ducă la o fată, după ce bea și ea 
din plosea cu vină, pe nebăgate de semă pune in acea 
ploscă o mică bucâţică de lemnü dintr'unü jugü ca, de va 
lua in căsătorie pre flăcăulu ce-o peţesce, să fie améndoi 
nedespárjiti ca doi boi intr'unü jugü si în viata lord să tragă 
d,-o potrivá în dreptate (4). 


(1) losifă Vulcanü: Novele. tom. IL Pesta, 1872. p. 24— 25: «Acestă mérü 
din logodna poporalá română ne reamintesce méruli de auri din grádinele Hes- 
perideloiü. Scimü că numa! ună Hercule a reuşită a-şi câştiga acestă mérü. Mi- 
rele poporalü românii oferindă m&rulă din grădina inimel sale—unel fiinţe alese 
de soţie, prin asla-i declară, că este invingélóre asupra lul. 

«Dar mérulü acesta ne maï revocă în memorie şi mérulü dinel Eris, memo- 
rabilulă mérü de cârtă alü sexulut frumosü, care apol de cătră Paris fu judecată 
Vinerei. 

«Intocmai ca Paris, care a dată mérulü cele! mal frumóse, astă felü şi mirele 
din poporulü roinânii dă ună mérü fiintel alese dintre tóte femeile.» 

(2; Despre întrebuinţarea banilorü ca semnü de credință să se vadă mal pe 
largă în capitululă « Încredinţarea». 

(3) losifii Vulcani: Novele, t. Il, Pesta 1372, p. 5, 22-—30, 

(e G. S. loneană,. op. cit. p. 28. 
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XIV. PETIREA. 
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Dacá fecíorulü, ce voesce sá se cásátorescá, a cápétatü 
prin starostii sei cuvéntü atátü de la părinţii alesef sale 
cátü si de la acesta, atunci intr'o Joi sau Sâmbătă sera ur- 
meză petirea formală. Adică feciorulüà merge acuma cu pă- 
rinfif séi, cu starostii si cu vr'o câte-va némurí mal de a- 
própe preecuia si cu vr'o doi lăutari saü ună cimpolesü, ca 
împreună toţi aceștia să petéscá pre alésa sa și nemijlocită 
după petire să facă și asedarea. 

Se înţelege de sine. că feciorulü, mai nainte de a se 
porni cu părinţii sti în petiti, se însciinţeză prin ună tri- 
misti alu séü: ori de se află părinţii fetei acasă si ori de 
ari putea ei să-lu primescă pre dinsulü și suita sa 2 

Insă atâtă părinţii, câtă și fiica acestora, după ce le aü 
plăcută feciorulă si aü dată odată cuvéntă starostilorü săi, 
sunt totă-d'auna pregătiți de peţitori şi cu cea mai mare 
plăcere ii aşteptă in totă momentulü ca să vie. 

Deci pornindu-se acuma feciorulă, părinții acestuia și 
cu cei-alalţi insi și ajungendă la viitorii socri, respective 
cuscri, cum întră în casa acestora, îndată după cuviin- 
cíósele si indătinatele sălutări si întrebări de sănătate din 
améndoué părţile, incepe ună staroste, care e mal bunn 
de gură și scie mal frumosü «ra, a dice: 


Bună vremea, 

Bună vremea, 

Boeri pământesci 

Si sfetnici domnesci ! 
Boeriulii de casă 
Afară să iasă, 

Căci cu elü voimiă 
Ce-va să vorbimü ! 


Tatălă fetei: 


Cine sunteți dumniavostră. 
Ce cătaţi la curtea nostră? 
Spuneţi de unde sunteţi, 

La ce-aţi venilii si ce vreţi ? 


Starostele : 


Mai incetü, pe 'ncetișorulii 
Să ți putemü spune adevérulü ! 
Noi suntemii trimiși domnesci, 
Sfetnici mari, impërštescI. 
Ténérulü nostru `mpëratü 

Pe aici ca mai âmblatii, 

Si primblàndu-se "pn primblare 
A védutü o mândră flóre 

În aceste curți măreţe, 

O flóre mândră de raiu, 
Care-a 'nflori, `nflorea 

Si din di n di, ce mergea, 
Totü mai mândră se făcea, 
Dar de roditü nu rodea. 

^i sa hotáritü so ia, 

So ducă, cum va putea, 
Peste văi si peste munți 

Dan la ale sale curţi; 

Dän la curtea 'mpărătâscă, 
Acolo ao résádéscá 

Ca mai mândru să 'nfloréscá 
Și de roditü să rodescă. 





Și-a nost ténérü impératü 
Deminé(á s'a sculatii, 
Pe obrazü că s'a spălată, 
La icóne s'a 'nchinatii 
Lui Dumnedei. s'a rugată. 
Pe cală murgi a 'ncălicată 
Și la vënatü a plecată. 
Și-a vénatü, câtii a venatii 
De cu di pân' ce-a `nsëratü, 
Și nemică n'a uflată. 
Ér' colea de cătră sară 
Dă peste-o urmă de férá 
Stă locului... și se miară: 
Să fie urmă de feră? 
Și fiindă-că nu sciă 
Cam ce felii de urmă e 
A strânsii felü de felii de domni 
Și filosofi învățați 
Și-a făcută unii mare alain 
Și pe toți i-a întrebatii 
Să-i spue cü-adevérati : 
De ce-i urma ce-a aflată ? 
Unii stu și cumpenea 
Și pe urm'așa dicea : 
Cá-Y urmá de férá mare 
Sá fie de 'mpreunare 
Ténéruluí impératii. 
Alţii ér' așa dicea: 
Cá e flóre de grădină 
Să fie de-adi de la cină 
Cu 'mpératulü dimpreună. 
Ténérulü nostru 'mpératü 
Pre tot cum i-a ascultată 
Peste dinșii sa uilată 
Și pre noi că ne-a 'nsemnatii, 
Pre noi pre-acestí doi bărbaţi 
Mici de stati 
Si buni de sfatü, 


Mici de stătură 

Și buni de gură. 
Și după ce ne-a 'nsemnatii 
Pe locü că ne-a si mànatü 
Pe crângu ceriului, 
Pe raqele sóreluí 
Pe numéru!ü stelelorü 
Florea să To căutămii 
Și pe locii să i-o ducemü. 
Noi, elii cum ne-a poruncitii, 
Îndată ne-am si pornită 
Si-am cătatii câtă am cătatii 
Si nemică n'am aflată. 
Și pe când pe gânduri stamü 
Și ce-om face nu sciami, 
Étatuncea cá se lasă 
O stea mândră, luminósá 
Dreptă spre curtea Dumniavostră. 
Noi după stea ne-ai luată 
Sineóce ne-am îndreptată 
Si după ce ne am pornită 
Pân'aice am veniti. 
Și-aice când am sositii 
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Flórea'n curte am záritü. 
Deci să sciți cam venită 
Florea so luámü 
La curți so ducemiü, 
La curți mari, domnesci, 
Curți imp&rătesci, 
Deci să n aveţi vro chitélá 
Să ne faceţi de smintelă 
Nici ore-și care prepusü 
Ca să nu ne daţi r&spunsii. 
Că noi am venitii 
Florea so luămii 
La curţi so ducemü 
La curţi mari, domnesci, 
Curți împ&rătesel, 
Că acolo este 
Locü de înfluritii. 
Locü de odrăslitii, 
Sara a'nflori, 
Demiueţa odrásli 
Și párintilorü va fi 
Pomaná cátü or trăi 
Și chiar după ce-orü muri. (1). 


O variantă a oraliel acesteea, care se tine asemenea la 
pelire. sună precum urmeză. 


Bună diua, 

Bună diua. 
Boeri mari, lumesci 
Boer; pămentesci ! 


KRISE fete Š 


Mulţămimă Dumilorvóstre 
Sfetnici mari. împerătesci ! 
Dar ce 'mblaţi, 
Ce căuluţi ? 
Bine sama să ne daţi! 


(1) Din Gura-Ho uorulut, com. 


Starostele : 


Noi ce'mblámü 

Ce cáutámü, 
Ori în cotro ne'nturnámü 
Bine sama că ne dámü. 
A nostü tânără imdératü 
Deminé(a s'a sculatii, 
Pe obrazü că sa spălată, 
La icóne sa nchinali, 
Lui Dumneqdeü sa rugată. 
Mânâre haine a mbrăcati, 


de Andrei Prodanü, stud. gimn. 


Pe calü negru-a'ncălicatii, 
Mândră óste-a rádicatü : 

Totü boeri bétrànl 

Și feciori tineri 

Și-aii plecată 

La vénatü, 

Și-aii vénatü : 

Câmpii cu florile, 

Luncele 

Cu frundele, 

Văile 

Cu apele, 

Văi adânci 

Cu ape reci, 

Satele 

Cu fetele, 
Si codri cu féréle. 

Și-aii vénatü, 

Càtü aŭ vénatü 
Și nemică n'aü aflati. 

Și venară 

Càtü venară : 

Di de vară 

Până 'n sară 
Și nemică nu aflară. 
Ér colea de cătră sară 
Daii peste-o urmă de feră, 
Stă ostea'n locü si se miară 
Să fie urmă de feră, 
Ori pote de dinișoră ? 
Uni-aii disü, că-i flore-alesă 
Să fie de adi mirésá 
Cu'mpératulü la o masă. 
Alti: că-i flóre de raiü 
Sá fie întru mulți al 
Cu'mpératulü de bunn traii. 
Și ér alţi-aii disii că-i férá 
Să fie din astă sară 
La'mpératulü soţioră. 
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Dar'unii filosofi invëltatü, 
Micii de statii 
Si cam mâncatii de vérsatii 
A cuvéntatiü : 
— Bucură-te impérate, 
Împărate prea'nălțate ! 
Că urm'acésta-Y de divă, 
Să fie de-adi dela cină 
Cu Măria Ta "mpreuná, 
Amendoi ună trupă să fiți 
Sintru mulţi ani să trăiţi! 
A nost ténérü impératü 
Forte mi sa bucurati, 
În scări de-aurii s'a'nălțată 
Peste óste-a căutată 
Și ne-a alesii pre nol 
Pre-acestí doi 
Voinicl 
Mici de statii 
Si buni de sfalü. 
Din gură îndrăsneți, 
Din cai sumeţi. 
Și pe locii, cum ne-a alesu, 
Inainte ne-a triinesă 
Pe numérulü stelelorii, 
Pe radele ceriului, 
Pe suflarea ventului, 
Dina să 1-0 căutămii. 
Pe locü să i-o aduceinii, 
Ori de nu, bine nu 'mblămă. 
Noi, cum ni sa poruncitü, 
Indatá ne-am si pornitü. 
Dar or! si càtü am umblatiü 
Noi nemicá nam aflatü. 
Ér’ când am ajuns și-am dată, 
Să intrámü în acestă sati, 
O stea ni s'a arătată, 
De urma dinei am dată, 
După dinsa ne-am luată. 
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Și când am fostă Mare, mândră și frumosă. 

In dreptulii acestei case „Deci ori dina ne-arătaţi, 

Etă stéua cá se lasă Ori de nu, bine nu 'mblaţi, 

$i dina întră în casă. „Că noi n'am béutü holercă 
Dar si noi multă n'am slătulii. Să ne fie cuventulii de nemică, 
Ci pe locii ne-am abátutü Ci-am béutü bu(í de vinii 

La acestă curte-alésá „Să ne fie cuvéntulü deplină !(1) 


Oratoríulü tace aice putinü, er cimpoieșuluă saü lăutarii, 
cari au venitü cu dînșii, intonézá o melodie veselă dintr'unü 
cotă, sau de lângă ușă, dar aşa de domolü si incetü, in 
càt pre toți să-i umfle risulü. 

Părinţii fetei réspundü, că acestă felii de feră n'aü ve- 
nitü la casa lori. 

Oratoriulu însă, și cei lalţi peţitori, ér' mal alesă celui 
d'intâiu cu întrega sa putere retorică, cei de pe urmă cu 
ploscele scóse din trăistute, scotü cei de casă pe bunica 
fetei si dien: 

— Pre acesta o căutaţi? 

Lăutarii sau cimpoieșulii pornesce atunci unui bócetü 
de jele si supéráciosü, or peţitorii strigă cu toţii: 

— Nu! nu e acesta! 

Bunica face atunci locü mamet fetei. 

— Póte pre acesta o voiţi? 

— Nu! nu!... nu pre acesta o cáutámü noi! — strigă 
cu toţii. 

— După mamă scotü pre o servitóre bătrână și urită, 
hidü si cotrintosü îmbrăcată și dicü : 

— Ei!... n'avo!... v'amü aflat'o !... 

— O nu!... nu! — réspunde oratoríulü, — acesta nu e 
féra, pre care o căutămu noi, pentru cá a nostră e cu 
pérulü ca aurulü, cu ochii negri ca murile și cu dinţii ca 


— —F We — 


(1) Din llisesc!, dict. de Ilie alü luf Marcu Ungureni, ecomom. 
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mărgăritarele, cu budele ca trandafirii, cu fata din sóre 
$i cu chipü frumosü de dínd. 

După aceste ceremonii scotü părinţii pre fata lorü din 
o cămară sau din alti locü, unde a fostii până acuma, si 
le-o aduci îmbrăcată câtă se póte mai frumosü si mai bine. 

Lăutarii, cum o védü, îşi rupă strunele cántándü si ju- 
cându la uşă de bucurie că se găsi fera, pre care a vé- 
dut'o ténérulü impératü, când a fosti cu dînșil la vénatü. (1) 

Lăutarii cântă mereü, ér pefitorif scotü ploscile pline 
cu vină sau cu rachiu si cinstescü pre cel de casă. 

Stápánulü căsii, la réndulü séü, poftesce pre peţitori să 
cuprindă locü pe laife, er pre feciori si pre părinţii ace- 
stuia, ca pre cei mai de frunte si mai plácutl óspe[fi îi 
agedà după masă în capul cinstey. 

După acesta întrebă părinţii feciorului atâlă pre viitorii 
cuscri, cátü si pre viitórea «ord, ori de întru adevérü sim- 
lescü cu dorinţa lorü, mai cu semă pre fată o întrebă ei: 
de-i e cu voe să se mărite după fiiulü loră, si ori de nu 
este silită de părinții săi, ca să mérgá după dinsulà. 

La acestă intrebare răspundă atátü părinţii, câtă si fata, 
că li este cu vola, căci dacă nu Jar fi fostă cu voia, 
atunci n`arăŭ fi dată cuventiă starostilorü. 

De aici înainte urmeză apoi inchinárile si urările de no- 
rocü si de voe bună. Mai cu Sémá starostii facă mare hazü 
și veselie, că si-aü ajunsü scopulü. 

Cinstea si veselia acésta durézá ca la vr'o dóué oare, 
când apoi urmédá «agsedarea,» despre care vom vorbi mai 
pe urmă. 

Dacă feciorulă, ce voesce să se insóre, nu e dintr'unü 
sată cu alésa sa și prin urmare n'a pututü de mai nainte 
să-i descopere dorinţa, căci numai din v&dute sai audite 





(1) «Nunţile la ţară» publ. in« Calendariulü pentru ducatulü Bucovinel,» Cer- 
nàup), 1857. 
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o cunosce, atunci nu trimite mai ántàiü slarosti la pă- 
rintif ei. ci de regulă se duce elù singurii dimpreună cu 
tatălă său, sai si cu alți doi oment, ca s'o peţescă. Er 
dacă feciorul n are tată, sau acesta nu e în stare să mérgà 
cu dinsulü, apoi se duce elü numai cu unulü sat: dol 
omeni, cari asemenea se numescü starosti saü petitort. 

În casulü acesta atátü Stărostia câtă si Petirea urmedă in 
una $i aceea-și di, intrebuintándu-se cam acelea-și obiceluri, 
cari sau arétatü mai sust. 

Ér’ după ce a pe[itü fata si feclorulă a cápétatü cuvéntü 
atátü din partea ei cátü si din partea părinţiloră săi, se punü 
cu toţii la masă, si scoténdü peţitorii o ploscă de rachiü, 
care aü adus'o cu sine, incepü a cinsti pre cei de casă si 
a se veseli. 

În acela-și timpü, câtă sedü la masă, tinerii îşi dau in 
schimbă nisce obiecte ca seranü de legătură, si anume fe- 
cioruli îi dă fetei vr'o cáte-va monete de-argintă sau unu 
galbină, or ea îi dă ori o năframă frumosi cusută, ori 
unii tulpanü saü o náframá de métasá, adică care ce pole 
si după cum li-i și starea. 

După ce aü schimbată aceste obiecte, feciorulă se dă 
de-o parte cu fala ca să facă cunoscinlá mai de-aprópe 
cu dinsa, să-i descopere aplecarea ce o are spre dinsa, so 
'ntrebe ori de-o trage inima să se mărite după dinsulü, 
sai numai silită fiind vrea să'mplinescă voinţa părinţilor. 

Pe când feciorulü stă de vorbă cu fata starostii se dau 
în vorbă cu părinții, spunendu-le ce avere capătă fecforulü 
dela părinţii săi, ce purtare are şi cátü de fericită va fi 
fata lori dacă vorü mărita-o după dinsulă. 

Nu-i vorbă că starostii de multe ori laudă pre fecioră 
mai multi de cátü merită. Cu tote acestea însă se ferescü 
fórte tare ca să nu le iasă din gură nisce cuvinte neru- 
megate sai chiar nisce minciuni, temându-se ca să nu pă- 
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țescă mai pe urmă rușine, și-apoi cu totii cuventulă ce li- 
sa dată mal nainte, să se alegă atàtü el cátü si fectoruliă 
cu 0... coșarcă. 

În fine după ce feciorulă a vorbită cátü La plácutü cu 
fata, după ce i-a spusă toti ce a avutü să-I spue, si după 
ce aü închinată cu toţii încă vr'o câte-va păhare în sà- 
nétatea celorü de casă și a peţitoriloră, își Ten pelitorii 
rémasü buni dela părinţi si dela fată si se intorcü acasă, 
rémáindü a se face «asedarea» după «pe vedere». 

in Moldova. de care s'a ținută mai nainte Bucovina, peti- 
rea s'a făcută în vechime si se mai face încă si acuma mai 
totă așa ca șin Bucovina. 

Età ce ne spune în privinţa acesta principele Dim. Can- 
temirü : 

«Dacă unui june îi place o feciórá; trimite la părinţii el 
starostí, cari se chiamă petitor? dela cuv. latină Petitores. Ace- 
știa cercă mal întâiă pe de departe voia párintilorü fetei, ca 
nu cum-va refusându-le să pafá rușine ` când apoi védü cá 
părinţii n'arü fi în contră de a-şi mărita fata, atunci mergü cu 
toți consângenii mirelui la casa fiitóreí mirese, si celü mai 
de frunte din ef, care se numesce Staroste, tine o scurtă cu- 
véntare, prin care cere fata. Cuvéntarea acesta e mai în totă 
loculă asemenea, pentru aceea o transcriemi aicea precum 
urmeză : 

— «Mai marit nostri, moși și strămoși, âmblândiă la vė- 
natü prin codri, aü datü de ţara acesta in care tráimü și noi 
acum, și ne nutrimü si ne delectámü cu laptele si cu mierea 
el. Așa la exemplulü lorü s'a îndemnatu și máritulü boerü N.N. 
de aü mersü la vénatü prin cámpl, prin codri si prin munti, 
si aü dati de o cápriórá, care fiind ruginósá și onestă, n'a 
statü faţă cu elù, ci a fugitü si s'a ascunsü in culcusurile sale. 
Noi venindü totii pe urma ei, ne-au adusi in acestă casă. 
Deci D-vóstrá trebue să ne-o daţi, saü să ne ar&taţi în cotro 
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a fugità acestă cápriórá, pre care nol cu atâta ostenelă +i 
sudore am urmâărit'o prin păduri și prin câmpii». 

«La aceste mal adaoge oratoriulă încă alte alegorii și me- 
tafore după cum se pricepe. Părinţii négá mai întâiă că ară 
fi intrată în casele lorü vénatulü ce-lü cerea ; póte i-a rătăcită 
urma, si se va fi ascunsi unde va in vecini. Peţitorii insistă 
să li se aráte cápriora. Atunci părinţii le aducü înnainte o 
fată bătrână si urită, îmbrăcată în vestminte sdrenţose, și-i 
întrebă, dacă asta este cáprióra pe care o caută. Peţitorii 
réspundü» : 

— «Nu; nu este asta. Cáprióra nóstrá are părulă galbénü 
ca aurulü, ochii ca ai soimulul, dinţii ca mărgelele insirate, 
buzele mai roșii ca cirésa, trupulü ca o ledică, pleptulü ca de 
gânscă, grumazii ca de lebădă, degetele mai fine de cátü cera, 
fata mai strélucitóre de câtă sórele si de câtă luna.» 

«Și dacă părinţii totu négá, că n'aü věđutů pe la ei acea 
cápriórá, atunci peţilorii răspundă şi dicü» : 

«— Cánil nostri sciù urmări forte bine; ei nici odată nu 
ne-ai ingelatü ; şi chiar acum ne-aü datü semnele cele mai 
invederate, că aici trebue să fie ascunsă cáprióra pre care o 
căutămă». 

s După aceea îl ameninţă, că dacă nu o dan de voe bună, 
vorü întrebuința arma și o vorü lua cu puterea. Atunci părinţii 
mergi și aducü fata, îmbrăcată frumosü, după starea si ave- 
rea lorii. Petitoril védéndu-o îndată strigă» : 

— «Asta e cáprióra cea dorită!» (1) 

În unele părți din districtulă Bacăului «părinţii sai vr'o 
rudenie din partea flácáulu!, — care voesce să se insóre, — 
se ducă la casa párin[ilorü fete! si le propună de a-și da fata 
după acelă flácáü; si dacă nu se apără, urmédá a se mal 
duce odată cu flăcăulă pentru a se înţelege părinţii flăcăului 


-— = — MÀ el 


(1) Descrierea Moldovel. ed. Acad. rom. p. 143—144. 
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cu al fetel; si puténdu-se pune la cale, se dă mâna, adică flá- 
cáulü cu fata și părinţii ambilorü asemenea, determinándü 
si diua de a se logodi. | 

In alte părţi totü din districtulă Bacăului, spre inchelarea 
logodnei se facă mal multe întruniri saü adunări, pentru ca 
flăcăulă si fata să se pótà plăcea unulü altuia. După aceea 
mergü părinţii flăcăului, însoţiţi de flăcăi si de alte per- 
sóne din satü mai deosebite, la fată spre a se înţelege cu 
părinţii fetei, adică dicu, cà mergit în pețiti spre a se pute 
alcătui din destrea ce o dan fetei, spunéndü și ce-l dau 
flăcăului ; şi dacă se poti invol chiar în momentulü acela 
începu logodna. (1) 

În mwntii Vrancei datina peţirei sau împețirei se prac- 
tică astă-felu : 

«Vornicelulü ţiindă o náframá cusută în mână, merge 
întovărăşită de alți doi ómen! la părinţii fetei și dice: 

«Bună vremea la cinstita adunare! si la cinstitil socri 
mari! cum trăiţi? cum vé aflaţi? 

Socrii ráspundü : 

«Mila Domnului, ne aflămă bine ; dar” si D-vóstrá séma 
vé daţi, pe la noi ce căutaţi? 

Vornicelulü se inchinà si dice: 


Noi cum umblămu, Nime să nu ne opréscá. 
Și ce căutămi, „Deci d-vostră sunteţi rugaţi 
Sama bine ne dămi, ^J Bine să ne ascultați, 
Frica niméruí nu purtămiă. ' Când omü cuvânta 
De unde venimiü | Si sama ne-omü da: 
| 


Scimŭ, Ală nostru ténérü impératü 
Și unde mergemii De cu sară ne-a chíematü 
Cunóscemü, | Si acéstă poruncă ne-a dată : 
Cà noi suntemii soli împărătesci © Sà strângeţi cete de voinici 
Omeni buni dumnedeesci, .. Cu topóré mari și mici, 

Și avemü poruncă impărătescă | Ca să faco venătore, 


(1) Columna lui Tralană. an. 1X. p. 332. 
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De paséri gălbiore, | Si réspuusü apoi s'aducá ? 
De blànde cáprióre. Atuncí nol ne-am alesü 
Noi cu toţii ne-am supusă, Și pe locă am purcesii 

La vénátóre ne-am dusii. | Din urmă în urmă 

Er impératulü in de sară, Ca păstoriulă după turmă. 
Zări o urmă usórá Și venindü noi trei voinici, 
De sprintenă feră. Si ajungendi pe aici 

Unii diseră Cu suflarea vântului, 

Că-i urmă de pasăre de raiü, Pe fața pămentului, 

Să fie împăratului bună de traii. Am zărită cádéndü pe casă 
Alţii diseră cá i urmă de diná O stea mândră, luminosă, 
Să fie impératulul grădină, Și-ami mai véqutü o floricea 
De frumóse rodurí pliná. Mai mândră de câtii o stea, 
Atunci ténérulü nostru impératü Care'n flori înfloresce, 

lu scări de aurii sa rádicatü, Dar' de roditü nu rodesce. 
Peste mândră óste a cătatii Împăratul nostru o vrea, 
Si a disü : cine a fi în stare Si ne-a trimisá dupá ea, 

Să prindă acea feră, Ca să i-o ducemü miresă, 
Si pe urmă-I să se ducă Să și-o facă impărătesă! (1) 


În Transilvania si anume pe Someșuliă-mare, junele și 
juna, cari aü a se căsători, dacă sunt de mai nainte cu- 
noscuţi, hotàréscü în înțelegere cu părinţii lori precum 
si cu alte rude mai de-aprópe o seră, în care părinţii vii- 
tórel mirese, pregátindü o cină constătătâre din plăcinte, 
carne si friptură, și însoţită cu vină, vinarsü saü bere, 
aşteptă pre junele petitorü, care vine dimpreună cu pă- 
rinti si cu rudele sale, si care aduce cu sine partea cea 
mai mare de béuturá precum și lăutari—ceterași. 

Întrândă in casă începi a vorbi mai ântâiă despre lu- 
cruri indiferente. După aceea unulu dintre ómenií junelut 
peţitoriii începe pe de departe a se recomanda ca ună 
neguțătoră de junincă bune și frumdse, care vine din depár- 
tare, si audindü, că și stăpânului căsii ară avea o junincă 


(1) V. Alecsandri: Op. cit. p. 364. 
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de véndutü, s'a abátutü pe la dinsulă cu scopü, ca, dacă 
va fi dela Dumnedeü dati, so cumpere. 

După sfârșirea acestorü cuvinte se arată una dintre mueri, 
firesce cà cea mai uritá, si aceea se imbie la tárgü. 

Neguţătorulu însă nu voesce s'o cumpere dicéndü, cá e 
prea bétráná si slabă, cá neavéndü dinți nu va pute 
mânca, sau cá e schi6pă, etc. si prin urmare nu pote 
s'o cumpere. 

În urmă, după multe glume si risete, se arată fata cea 
adevărată. 

Neguţătorulu, cum o vede, dice: 

— Ia acesta îmi mai place, pre acesta voii So cum- 
pérü. Și fata, dacă atátü ea câtă si părinţii sti sunt intelesi 
cu junele, care o cere, dă mâna cu dinsulàü. (1) 

În alte părţi ale Transilvaniei cererea saă pețirea fetei 
se intémplá cam de comunü asa, că ténérulü, care voesce 
sà se căsătorescă, plecă cu doi ómeni de ai săi la lo- 
cuinţa fetei, pre care voesce să o peţescă. Întrândù în casă, 
se închină (salută), după datină, mal petrecü puţină în 
convorbiri despre unele și altele, în urmă unulü dintre 
petitori (adică dintre cei doi ómeni de încredere ai téné- 
rului), începe așa: 

«Cinstiţi ómeul de omenie, şi cinstită gazdă! după ce 
ami vorbită despre mai multe lucruri cunoscute, e tim- 
pulü să vorbimü ce-va și despre lucrulü, pentru care amù 
venită aici la casa D-vóstràá». 

« Odinidră patriarchulüà Avramă voindü a-și insura pre 
Isacu, filulă séü, a chiemali pre credinciosului séü Elea- 
zarü la sine și i-a disü : juru-te pre tine Eleazăre să nu iei 
fiiului Isacü muere din nemulă Cananeilorü; ci să te duci 
in páméntulü meü, între rudeniile mele, si să-i alegi lui 


(1) Com. de I. Popü Reteganulă. 


— 118 — 


soție după cuvéntulü men. Deci Eleazarü s'a si dusă im 
páméntulü lui Avramü, si sosindü în loculü, unde locuiaü 
rudeniile luf, cu voia lui Dumnedei a si întâlnită pre fata, 
care era dela Dumnedeü al6să pentru Isacü, fifulü lui A- 
vramü. Spunéndü si párinfilorü în ce âmblă, aceștia nu- 
mai decàtü aü den: «Dela Durmnedeii e rénduità, și nu-i 
putemü lucra in protivă. Etă fiica nóstrá Raveca, du-o 
soție stăpânului téü Isacü». Asemenea si nol suntemá tri- 
musi soli ai D-sale N. N. din N. ca, precum atunci Elea- 
zarü pentru Isacü, așa și noi să fimü mijlocitori pentru 
o soţie fituluf sën N. si de óre-ce ténérulü nostru din ïu- 
bire cátrá fiica D-vostră N. s'a hotărită, că — de va fi cu 
voia luf D-deü si a D-vóstrá, — să-și logodéscà soţie pre 
fiica D-vostră, de aceea atátü dela dinsa, cátü si dela D-v., 
agteptàmü réspunsulü imbucurátorü». 

Acum, dacă părinţii se invoescü, se declară, cá dinsil 
nu strică vola fetei, și deci atârnă numai dela dinsa. Dacă 
se invoesce și fata, tinerii daŭ mâna şi se încredințeză nu- 
mai decátü, oil se hotărăsce o di pentru facerea credin- 
fei, — incredinţărei. (1) 

La Românii din Munţii apuseni at Transilvaniei fecio- 
rulü, care a pusă ochii pe vre-o fată din altu satu și voindü 
a se însura, pornesce la petitá cu multă precauţiune și re- 
servă. Mai Ia cu sine ună omu de încredere, bună de gură 
și meşteri in ale petitului și mergéndü in satulü fetei acolo 
tragu la ună cunoscută, câtră care adresându-se îl den: 

— Frate, amù veniti a pef), să faci bine să ostinesci 
până la N. N. (părintele fetei) și să-i spui cugetulă nostru. 

Gunoseutulü, primindă misiunea si aducéndü unü rés- 
punsü cá părinții fetei îi aşteptă, plécá tus-tref, si acolo 
dupá ce aü vorbitü despre unele si altele, omulü de in- 








(1) Benedictü Viciu : Colácáritulü. Obicelurile téranilorà Români la nuntă. Si- 
bilă. 1885 p. 1. 
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credere alu feciorului, aşa numitulü pețitoră, care de re- 
gulà ia ospeță face pe vorniculă mirelui, se rădică si dice: 

— Fraţiloră! de ami şedea câtă ami şedea, toti trebue 
să mergemü. Să ne dámü dar’ solia pentru ce ami venită. 

Scimu din sânta scriptură, că D-deü a făcută cerulü si 
pământului, tóte cele vădute si nevăqute, mai pe urmă a 
făcută si pe omü, căruia, ca să nu-lă lase singuru în lume, 
La dain si o soţie pe strămosa nóstrá Eva. Asa și noi, 
seiindü că D-vóstrá aveți o fetisórá frumosă și de ome- 
nie, ne-amü luatü voe să v'o ceremü pentru junele nostru 
de faţă ca să intemelemü o nouă casă. 

Părintele fetei răspunde : 

— Ue va fi dela Dumnedeü, D-deü să ajute! 

Cunoscutulü dice fetei: 

— Nepótá, noi amă veniti călare, ieși afară de vedi nu 
s'aü deslegatü caii ? 

Esindü fata totă elü H dice si feclorulul : 

— Nepóte, mergi si tu, să oo lovescă vr'unü calu cu 
picioruliă. 

Afară tinerii se înţelegi, intrebàndü feciorulă pe fată 
dacă îi place de elü si după ce s'au invoitü intr'unü felü 
sau într'altulă, se intorcü în casă, de unde imediată plecă 
la locuința cunoscutului. Aici cunoscutului si pețitoruliă a- 
sculiă părerea mirelui, care dacă La plăcută de fată rocă 
pe cunoscuti ca să mergă numai de cátü la părinţii fetei 
și să-i întrebe dacă si loră le-a plăcută de elù? 

Cunoscutulă aducéndü ună réspunsü favorabili se ducii 
din noù tus-irei la casa fetef, unde părinţii ei, îi ospăteză 
Și hotărăscă diua, în care părintele, sau tutorulă fetei ìn- 
solitü de Drei ómen! de încredere, are să mergă «pe ve- 
dere» la casa feciorului. (1) 


— 





(1) T. Frâncu şi Candrea, op. cit. p. 149—121. 
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In Selagiu si'n Chioră, adică in giurulü Somcutei-mari din 
Ungaria, pefitorulii si cu grăitorulă sën își intocmescü tre- 
bile astü-felü ca'n diua de Botedulă Domnului des-deminéfá 
să fie acuma în casa omului cu fata de mărită (máritatü). 

În réndulü dintáiü peţitorii din aceste părți sunt numai 
vădetori si nu capătă de astă dată nimicá de mâncare, ci 
numai de b&ută. 

Peţitorii dintr'o comună străină nici cándü nu se ducü 
de-a dreptulü la casa cu fata, ci tragă mai ántáiü la ună 
cunoscută sau la ună vecini de-a omului cu fata de mä- 
vită, $i pre acela îlă trimită apoi ca să ceră audienţă. Si 
dacă li se spune că vorü fi primiţi, nu se ducă îndată, 
ci mai aşteptă puțină până ce socoti că părinţii fetei se 
vorü fi pututü pregăti de primire. După aceea se ducă, si 
dàndü binefe dien : 

— Totu norocü bunü să vé dea Dumnedeü! 

— Să trăiţi cu bine! — réspunde gazda casei, er bé. 
trâna casei, care H aștepta stándü înaintea căminului si 
țiindu-şi fetița de mâna dreptă, îndată după intrare le-o 
recomândă cu cuvintele: 

— Din darulü lui Dumnedeü acesta ui-i fetiţa! 

Peţitorii dau după acesta mâna cu fata și anume ântâiu 
grăitorulu, apoi junele pelitorü. 

Părinţi! poftescü pre peţitori să șadă după masă. Peli- 
torii se punü să ședă, dar' nu bei nici nu mănâncă ni- 
mică, până ce nu spunü la ce aü venită. Dacă védü că 
suntü bine-primiţi, pefitorulü, după mai multe îmbieturi, 
mănâncă din brânda (1) pusă pe masă, ;i be puţină viu- 
arsă, ér’ gràitoru]lü bé cu părinţii fetei pentru fericirea ti- 


-- 





(1) E de 'nsemnatü că mâncarea cea ma! escelentă pentru ună peţitoră sela- 
gianü e bránda. Dar’ îl vine omului a ride, când o vede că e sfărâmată mě- 
runfelü şi lângă dînsa nic! o furcutá. Unù pefitor&à de trebă însă trebue săalbi 
cuțitaşă la dinsulü şi cu acela să mănânce brânqa sfărâmată. Espl. Comanicato- 
rulul. 
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neriloră si pentru ca D-deü să-i íntrolóce dacă-și sunt 
rénduifl. ' 

După gustare tinerii sunt lăsaţi singuri ca să-şi vor- 
bésch vorbele si să se infelégá, oer bătrânii își facü de lu- 
cru cu altele, vorbindă san despre economie sai despre 
alta ce-va. 

Vorba tineriloră se termină celà multi intr'unü pátrarü 
de órà aü positivă aŭ negativă. Dacă e positivă, atunci 
fata la despărţire dice peljitorulul : 

— Să fil sánétosü, dar' pe'nturnate ! 

După petite feciorulă se'ntórce la quartirü, si pe când 
tragu clopotele la Biserică in diua de Botedulă Domnului 
atâta elo câtă și gràitorulü sën se află acumiă înaintea bi- 
sericei locale, unde sunt și alţi peţitori dimpreună cu grăi- 
torii lorü adunaţi. (1) 

Acestea sunt tote datinele Homâniloră dela Pețire, câte 
le-amă pututü eŭ până acuma aduna. 

O parte dintre datinile acestea le întâlnimă nu numai 
la Români, ci si la alte naţiuni din Europa, si anume: 
dintre cele de viță latină la Italieni și Francesi, er” dintre 
cele de origine străină la Maghíari, Malorosienii din Ucraina 
si la Sérbit din Primorja. 

În sirele urmàtóre reproducemü datinele usitate la po- 
pórele amintite ca să se pótá cunósce întru câtu se ase- 
meâneză ele cu ale nostre. 

Asa la Italieni petesce tatálü sau epitropulü junelui, care 
are să se căsătorâscă. Bétránulü se duce la casa fetei alese 
si indreplàndu-se cătră părinţii acesteea îi rogă ca să-i dea 
o porumbiță albă $i nepătată saü o vițică albă, despre care-i 
este cunoscută, că se află în posesiunea lorü. Alegéndü 
icona din urmă, atunci mal adaoge: «ea ară fi mândria 


(1) Coni. de d-lă El. Popü, iavé(. in Şoincuta-mare. 
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ciredii mele.» Er" despre porumbiță dice : că arii fi mângăe- 
rea bétrànefelorü sale. 

Părinţii fetei se facă că nu sciù ce felü de ființă alésá 
ari fi căutândă elù. Eí îi arată una după alta fetele lori, 
numai pre cea adevărată nu, și la fie-care întrebă: 

— Acâsta e, pre care o căutaţi. 

În urmă aducă asa dicéndü cu de-a sila, pre cea ade- 
véralà, cácI ea, amésuratü datinei, trebue să se apere cu 
mânele si cu piciórele. 

La vederea fetei adevărate bétránulü peltitorü se rădică 
in piciore, bate din pălmi si strigă: 

— Acesta e, care o cauti eŭ! (1) 

Țeranulii bretonă, când voia să Ta o fată, trimitea la fa- 
milia eï uni bazvalan, solă de dragoste, peţitoră. Acesti 
solu sau peţitoră era de obiceiă unu croitori, căci aceştia 
aveau mai de multă nume, că limba loră li-ară fi fiindă 
așa de ascuţită ca și acele. Pelitorulü bretonă trebuea să 
fie forte ghibaciü la vorbă si forte bogatü în glume si tâl- 
curi ` trebuea să fie în stare a arăta cu măestrie tote în- 
sușirile bune ale mirelui și să spună în tocmai câţi cai, 
câte vite albe și câtă s&cară are acesta. Pleca la drumü, 
dacă se vedeau semne prielnice, ér' dacă if eșia înainte o 
țarcă zap ună corbu se inturna pe dată. Din potrivá mer- 
gea veselă, dacă i se arăta ună porumbă gurluindă. 

Peţitorulă întrebuința tóte podóbele poesiei poporane. 
Zimbindü venía elü la casa ţăranului si dicea : 


In numele tatălui prea puternicii, 

Alü fiului și sfântului Duhi, 

Fie bine-cuvéntare in astă casă 

Și mai multă bucurie de câtă a mea! 


(1) Diiringsfeld, op. cit. p. 94. 
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Aperátoriulà : 


Dară ce ai tu, amice, 
De nu-'ţi este inima volósá ? 


Petitoriulă : 


Avémü eü o porumbi(d 

Tráindü in eote(ü cu porumbulii, 
Dar étá c'a năvălită ună soimii, 
lute ca si véntulü : 

Mi-a spăriată porumbifa 

;Je-a fugită nu se mai scie unde! 


Aperătoriulă, : 


Și totu-și eŭ te védü prea gătilii 
Pentru ună omiă atâtii de intristatü : 
Ţi-ai pieptEnatii pérulü celü bălanii, 
Ca și când aï merge la o horă. 


Petitoriul ù: 


Nu-ţi bate jocă de mine, amice! 
Nat véqutü vot alba-mi porumbiţă ? 
Fă nu voiü fi fericitii in lume, 

Până nu-mi von găsi porumbiţa. 


Apératortulà : 


Eŭ n'amü véqutü porumbila ta, 
Nici albulü sën porumbelü. 


Peţitoriulă : 


Imi spui minciuni, tinere! 
Trecătorii din afară aŭ védut o 
Sburândii spre curtea ta 

Și lăsându-se în grădină. 
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Apărătoriuliă : 


Fü nam vEdutii porumbita ta. 
Nici albulü téü porumbelü. 


Petitoríulü : 


Albulü meü porumbelü va muri 
De nu-și va găsi soția; 

Va muri bietulă porumbasi... 
Las' să caută eü prin ușă. 


Apérátortulit : 


SLăi, amice! Nu e voie a trece! 
Voiü merge să védü eü singuri. 


(Intră în casă, de unde apoi se întorce după o clipă). 


Mam dusü, amice, în grădiniţă, 
Dar nam găsită porubiță, 

Ci o mulţime de flori, 

Totü crini și trandafiri, 

Și mai alesii unii bobocelii 
Inflorindü în colții printre tufe. 
Më ducii să ti-lü gásescü. 

Ca să-ți fie inima voiosă. 


(Intră eră-și în casă, si revine cu o mică fetiță). 
Peţitoriulii : 


Déü, frumósá flóre. 

Tocmai să "nveseléscá inima! 

Dacă porumbelulii meü ar fi o rouă, 
Sarii lăsa pe diusa... 


(După o pausă). 


Mé voiü sui eü în podii: 
Doră a nimerită acolo porumbița. 
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Aperátortulü : 


Mai stăi, dragă amice, 
ME ducii eii insu-mi. 


(Se reintórce cu socra). 


Am fostii în podii, 

Dar n'am gásitü porumbiţă, 
Ci numai acestii spică : 
Pune-[i-lü în pălărie, 

(Ca să se mai mângâie. 


Peţitoriulă : 


Câte gráunfe are spiculii, 

Atâţia pui va purta porumbita-mí 
Cea albă sub aripiórele ef, 
Stândii ea in mijlocii duiosă. 


(După o pausă). 


Mé ducii s'o cautii la câmpii. 
Apérátoríulà : 


Stăi, amice! Opresce-te ! 
HI vei mânji frumosii papuci. 
Las să mé ducă eŭ pentru tine. 


(Se tntórce cu bunica). 


Nam găsită nicăiri porumbitá. 

Ci numa! acestă mără, 

Mérü sbârcitii de vechime 

Sub arbore pintre frunge : 
Pune-ţi-lă in buzunarü. 

Dă sá-là mănânce porumbulü (en, 
Si nu va mal plànge. 
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Peti toriulă : 


Multëmescü, amice ` 

O râdă bună, fie si sbârcită, 

Nu-și pierde profumulă ; 

Dar mie nu-mi trebue mérulü vostru, 
Nici florea, nici spiculă, 

Ci vre a mea porumbitá, 

Și vo găsi-o eŭ însu-mi. 


Aptrătoriulii : 


O. Dumnedeule! Ce siretü mai este! 
Vino dará, amice,. vino cu mine: 
Porumbi(a ta nu sa pierdută : 

Eü însu-mi am păzito 

In odae într'o colivie de sedefü,. 

Cu gratie de aură si de arginti: 

Ea este acolo, forte voiósá, 

Forte drăgălașă, mândră și gătită. (1). 


După acestă dialogü peţitoriulă merge prin casă, se a- 
șeză la masă, apoi aduce pre mire. 

Tatàlü fetei, cum iü vede pre mire, îi dă o chingă 
(taftură) de sea. Mirele o Ya si încinge cu dinsa fata pre 
care o cere. 

Atunci breutaerulii, adică ap&rătoriulă, cântă cántecul 
încingătore (le chant de la ceinture). (9). 

Dialogulü dintre bazvalan şi breutaer, precum și presen- 
tarea de cătră celü din urmă mai întâiă a unet copile, a- 
pol a dómnel de casă si la urmă a bunichel, cum sa 
arătată în sirele de mai susü, se mai repetesce odată, 


(L) H. de la Villemarqué, Barzaz Breiz, chants populaires de la Bretagne, 
Paris, 1867, p. 413 —416, apud: B. P Hásdéü: Cuvinte din bétránI, t. II. Bu- 
curesci, 1879, p. 554—558. 

(2) Paul Lafargue : Cântece si obicelur! la nunţi, studie despre originea fa- 
miliel, traducere, publ. în «Contimpuranulă», an. VI. laşi 1887, No. 1, p. 5—7. 
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când vine mirele cu suita sa. ca să lee pre mirésá si sá 
se ducă cu dinsa la cununie. Totü atunci invocă breu- 
taerul, tocmai ca si Culăcevtulă románü când cere Zertá- 
ciunile, binecuvântarea lui D.deü, a prea curatei fecióre 
Maria, a tuturorü ângeriloră si a moșiloră, asupra mire- 
sei, care suspinándü îngenuncheză la piciórele mosulut. (1). 

La Maghiari este datină ca dimpreună cu părinţii ju- 
nelui să se ducă a peti si un staroste (kero). 

Starostele spuindü părinţiloru fetei alese scopului la ce 
au veniti dice : 

— O porumliță forte iubită ne-a sburată denaintea ochi- 
lori si sa opritu tocmai în casa D-vóstrà: am voi deci să 
întrebămă nu cum-va aff védut'o? 

Părinţii respundü : 

— Nu, — porumbita D-vostră n'am véqut'o. Nol, ce-i 
dreptü, avemü una, dară aceea e a nóstrá. Puteţi deci dară 
să mergeţi mai departe si să căutaţi BEE D-vóstrá 
in altă locü unde-va! 

Prin réspunsulü acesta starostii fiindii asa dicéndü a- 
Jungati din casă, de aceea se si ducü, dará îndată se în- 
torecă indéréptü si lasă a le spune prin staroste, cá și-au 
trasu pe samă, si că el ară voi tocmai porumbita, despre 
care se dice, că ari fi în casă; ef arii pune-o întro colivie 
forte frumosă și ari căuta fórte bine de dinsa. 

La acesta li se respunde : 

— Acesta e alti ce-va! — Si totu aga suntü de mai 
multe ori respinși din casă, adică până ce se găsesce 
fata, apoi suntu lăsaţi a intra si a sta în casă. (2). 

In unele părţi din Ucraina starostif când sosescü la casa, 
părinţiloră fetei țină urmátórea oraţie : 

— Bună sara! sălutămi sórele, luna și stelele, casa, pre 


(1) Düringsfeld, op! cit. p. 246. — Gubernatis, op. cit. p. 149. 
(2; Düringsfeld. op. cit. p. 44. 


ec DR es 
D-vóstrá si pre toţi cei ce se află aice, si declarámü că 
enezulă (impératulü, pefitorlulü) nostru s'a dusă la venatu 
șia urmărită o nevéstutcd (helge). Nevăstuica a fugitü din 
pădure in câmpă, din cámpü în sală, prin satü in grá- 
dină si din grădină s'a furigatü în casa D-vostră. Încu- 
viința-ni-ţi ca s'o cáutàmü aice! Voiţi cu plăcere a o da 
cnezului nostru ori so mai lese la D-vostră? 

Tatălă fetei r&spunde : 

— Eù nu sciù. De veţi afla-o aduceţi-o, si de e a 
D-vóstrá, luatf-o; de e însă a nóstrá, atunci remâne! 

După acesta unulü dintre stărosti se duce și aduce fata. (1). 

În fine la Sérbit din Primorja adică depe litoraluli din 
Stagno, vechiul teritorii ală Ragusei, diua încredinţărei 
se numesce «punerea» saă mal bine disü schimbarea ine- 
lelorü. Celü ce aduce înelulă e, ca si n Rizano, tatălă mi- 
relui. Avorbirea e feliurită și sună astü-feliü : 

-— Venindü cu petrecătorii mei pe drumă, ami záritü 
aice o flóre roșie minunată de frumósá, pre care cu mare 
plăcere así presădi-o în grădina mea. Te rogü așa dari, 
dacă este cu putință, să mi-o dăruesci! 

— Forte bucurosă, scumpe amice, mai alesü cá am 
destule flori frumóse! — respunde tatálü fetei. După a- 
cesta scóte pre una dintre fetele sale si dice : 

— Aici e o flóre frumósà ! 

Starostele respunde : 

— Ea este forte frums5să, dar nu e aceea, pre care am 
védut'o eü !— Si rostindü cuvintele acestea dăruesce copilei 
aduse de părinți ună mérü si mulțămesce pentru dinsa. 

Toti asa e respinsă si a doua copilá, care i se aduce, 
și abía la a treia, adică celei adevărate la care a venitü 
in pelitü i se pune inelului pe degetü. (2). 








(1) Düringsfeld. op. cit. p. 74. 
(2) Düringsfeld. op: cit. p. 74. 
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Din cele ce s'aü ingiratü până aice lesne póte ori si 
cine să vadă câtă de mare e asemănarea între modulü de 
pelire alà Românilori si'ntre celà ală naţiuniloră amin- 
tite mai susü. 

Se nasce acuma întrebarea : care de la care dintre a- 
ceste naţiuni a împrumutată saü a putută să împrumute 
datinile si orale usitate la peţire ? 

La acestă intrebare de o cam dată, până ce nu vomü 
cunósce si datinele, dar' mai alesii oraliile de la Conăcărie, 
pre cele inainte de plecare la cununie, precum si pre 
cele de la Colăcărie, cari, după cum ne vomă încredința 
mai pe urmă, stau in strânsă legătură, nu putemü da 
nici unü réspunsü. 


X. An Marianë : Nunta la Români. 9 


— 130 — 


XV. PE VEDERE. 


La e 


Ami arétatü mai susü cum fecíorulü si cu tatálü săi, 
când aü mersi să peţescă intr'unü sati străină, 'sí-aü 
aruncati privirile în tote părţile ca să vadă cu de-amé- 
runtulü ce felă de avere și rénduélá aü părinţii fetei, si 
ce felü de gospodină póte să fie fata pelitá, judecándu-o 
după rénduéla si îngrijirea casei, precum si după înfăţi= 
sarea si purtarea lori. 

Precum fecíorulü si cu tată-săă, numai după ce san 
încredințată pe deplină despre tóte, aü dată mâna cu pă- 
rintif fetei și cu fata, așa si părinţii fetei voescü acuma 
încă să scie mal de-aprópe: cine e feclorulü ce le-a pe- 
țită fata ?... ce purtare are?... si cam ce felu de avere potü 
să-i dee părinţii săi? ca nu cum-va mai pe urmă, dân- 
du-și fata numai pe vorbe góle, să se căescă amarü de 
ceea ce-ai făcută. 

Și acesta o faci ei nu numai ca să păstreze obicelulă 
strămoșesciă, ci mai multă încă si din acea causă, pentru 
că experiența i-au învățată, că mulţi, cari s'aü lăsată nu- 
mai pe obrazulü si vorbele peţitoriloră, s'aü înșelată forte 
răi, pentru că tóte câte li s'au spusă, câte li s'aü lăudată, 
aü fostă numai nisce ne-adevéruri si înșălăciuni. 

Deci in cea mai de-aprópe Duminică saü sérbàtóre, or 
dacă câșlegile sunt scurte, in cea mai apropiată di după 
pelirea fetei, se gătesciă si se ducă şi el la părinţii fecio- 
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rului, ca să se íneredinteze cum că intr'adevérü tote câte 
li s'aă spusă sunt drepte. 

Acestă vizită se numesce în limba poporului din Buco- 
vina și a celui din Transilvania «pe vedere», ér' a celui 
din Ungaria «védutd» şi «vedere». 

Părinţii fetei, de regulă, se ducii «pe vedere» numai sin- 
guri, neluándü cu dinsii pre nime altulu, nici lăutari si 
nici vre-unü felă de băutură. 

Ajunși a-casà la părinţii feciorului caută acuma si pá- 
rinții fetei ce felu de gospodari sunt viitorii lorü cuscri 
şi ce felà de purtare si apucături are feciorulii, ce felü de 
orenduelă se află pe lângă casă? 

Câta despre purtarea feciorului, trebue să mai amintimü, 
că ei nu se mulțămescă numai cu aceea după cum îl védü, 
ci ei caută a se incredinja si prin allí 6meni nepărtinitori, 
cari le descopérü totü adevérulü. Firesce că despre acestă 
spionare feciorulu nu trebue nimica să scie, căci apoi lesne 
ari pute să se nască între dingil ne'ncredere si nemuljá- 
miri, ceea-ce de multe ori le-ari fi spre 6re-și-care daună 
sai părere de réü. 

Asa dar” cum aü ajunsă si și-aă aruncată privirile prin 
ogradă si pe la acareturi, îndată se'ncredințeză pe deplină 
cu cine aü de-a face. 

Și dacă din intémplare s'au ingelatü în așteptarea lorü, 
dacă nu védü numai puţină saü mai nimică din cele ce 
li s'au spusü că ari ave feciorulă să capete ca destre, atunci 
nu facă prea mulți pure, ci prin câte-va cuvinte daŭ de 
cunoscutii că nu li- vola să-și mărite fata după feclorulü, 
ce-a peţit-o, că s'oră mai lua pe semă, că nici copila nu 
prea voesce să se mărite, mai pe scurtă légá tele de 
curmele, până ce se védü esifí si scăpaţidin casă; si cu 
acesta s'a încheiată apol tótà afacerea. 

Er dacă părinţilori fetei le-au plăcută tóte si sunt mul- 
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lámill cu ceea-ce aü vădută, apoi se punü la vorbă, în- 
cepü a istorisi despre câte si mai câte, daü adică de cu- 
noscutu cá le place totu. 

În casulü acesta părintele feclorului dacă trăesce, trimite 
îndată să aducă ună sipü de rachiü saă altă băutură, er 
mama lui caută să fie de grabă ce-va de gustare pentru 
óspeli. 

Na apucalü iusá a sosi celü trimisă cu rachiulü, si nu- 
maï ce vedí cà intră in casă vr'unü némü de-alü fecío- 
rului, saü vr'unü vecini, saü vro mátusá bétráná, cărela 
cine sei de unde La amirositü a voe bună, făcendu se cá 
a venitü te mirí pentru ce lucru. 

— Ei ce mai veste ne-aducí mătuşă? — intrebă zim- 
bindü stápánulü cusei. 

— Totu bine, dragulü mătuşii!... Ia amü mal venită 
şi eŭ să védü ce faceţi! — réspunde acesta uitându-se cu 
coda ochiului la cei străini. 

— Facemü bine, mătușă, cá suntemü sănttoși!... 

— Și volosi, după cura vé arată căutătura! — urmeză 
mai departe baba. — Apoi dal. cine are feciori holtei, 
feciori de 'nsuratü ca D-vostră nici n'are cum să nu De 
veselă... Hei! când así mail ave ei vr'o fată de măritatiă, 
ce n'ași face ca să mi-lü potü căpăta pre d-lui de ginere, 
căci déü! nu trebue să vi-lă laud, dar’ e unu fecforasü 
să-lă pui colea la inimă, 'bunü si de omenie, si pe lângă 
tâte acestea focü de harnici, că nu se mai află în totu 
satulü altulü ca dinsulü... 

— Apo! dă, mátusá, — vorbesce erăși stápánulü casei — 
D-ta ţi-ai măritată fetele, dar D-lorü — arétàndü pe ós- 
pel, — abia acuma voescü să și le mărite si dacă va fi 
împărțită dela Dumnedeü si ne vom pute înțelege una 
are să ne fie nord, tocmai aŭ venită D-lorü «pe vedere». 

— Asa?!.. apoi norocü să vé dee Dumuedqeü !... 
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Pe când vorbesce baba, ét& cá si trimisulü sosesce cu 
rachiulă, stăpâna de casă pune ce-va de gustare pe masă, 
apoi se pună cu toţii la masă, incepü a cinsti și a mânca, 
in care timpi urmâză si «agedarea». 

Astü felü e usitată «pe vederea» în Bucovina. 

«Vederea» e sai celü puţină era mal nainte usitată si 
in unele părţi ale Transilvaniei. Età ce ne scrie in pri- 
vinta acesta d-lù G. T. Pitisü: 

«Dacă părinţii fetei se'nvolaü cu vótrele, cari vorbíaü în 
numele feclorului și ali párintilorü lui, dacă se'nvolaü adică 
și din destre rămânea să «mérgd la vedere» într'o seră 
pe care o hotăria feciorulă în înţelegere cu părinţii fetei. 
Feciorulă mergea cu votrele și cu vr'unü vecină sau rudă 
ce-va ; si la miresă mai găsia pre câte cine-va afară de- 
al casei, fie rudă, fie vecini. După ce intra în casă si era 
pofiiţi să şedă, venía și mirésa şi da bună sera si săruta 
mâna străiniloră, până si ginerelui, apoi după ce mai sta 
de vorbă, de obicei aducea ce-va cinste la 6speţi. Miresa, 
ori cine ară fi întrebat'o, trebuea să răspundă sitrebuea 
să se arete destéplà si rusinósà. — După o vreme óre care 
feciorulă esia afară si cu vótrele, cari ilü întreba dacă ii 
place fata, și de-i plăcea le spunea să facă, ér' de nu, ré- 
mánea într'o nemici.» (1) 

În munţii apuseni ai Transilvaniei, dacă visitatorii, în 
diua vederii se convingă de buna purtare si stare a fecio- 
rului, otáréscü împreună cu părinţii diua credinței (logod- 
nef), dacă însă nu le convine, atunci se depărteză fără a 
mal întinde multă vorbă. (2) 

În Selagiă şi Chioriă la vr'o trei saü patru dile, după ce 
s'a intorsü feckorulă dela peţite, îi și vine o comisiune din 
partea familie! la care a pejitü fata. Acestei comisii, care 


(1) Nunta din Scheiü, publ. in «Revista nouă» an. 1. Bucuresc! 1888 p. 106—107. 
(2) T. Frâncu şi Candrea, op. cit. p. 151. 
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constâ din trei membrii: o muere (mama fete! saü o soră 
sai mătușă), părintele fetei si cu unii feciori consângeni, 
| dien evederoí». Vederoii, după ce s'au încredinţali des- 
pre starea şi purtarea feciorului şi după ce aü ospétatü 
puțină, la plecare, declară că dacă tinerii se invoescü în- 
tre olallă, ei încă nu aü nimică în contră. Apol, puindü 
termenulă credin(dret, se'ntorcü spre casă. (1): 








(1) Com. de d-lă El. Popü. 


— 135 — 


XVI. ASEDAREA. 


Dacă tinerii sunt din unulü șşiacela-și satü, atunci pă- 
rinţii fetei nu se mai ducii pe vedere, cácí maù trebuinţă 
de-acésta, de óre ce ei sciù de mai nainte prea bine: ce 
purtare are viitorulü lorü ginere şi cam ce felü de avere 
pote să capete dela părinţii séf. Prin urmare agedarea se 
face aşa-şi in aceea-și di, când aü veniti părinţii fectorului 
de-aü petitü formală pre fată. Dacă însă tinerii nu sunt 
din acela sí satu, atunci aședarea urmeză totu deauna după 
pe vedere. 

În casulă primă se face «;edarea de regulă la părinții 
fetei, ér' in casulü alu doilea la părinţii fecforuluy. 

Aședureu, numită altmintrelea si legătură, învoire, tocmelă, 
insemneză punerea in cale si confelegerea părințiloră din 
amendoué părţile asupra tutulorü obiecteloră, ce se prindă 
si se legă că vorüda aceştia ca destre tinerilorü, ce aü să 
se căsătorescă. | 

Deci, după ce sau inchinatü vr'o câte ve paharé de béu- 
tură în sánétatea pàrintilorü, a tinerilorü si a óspe[ilorü 
adunaţi indatá urmeză si aședarea. 

Mai ântâiă apucă de comună vorba in privinţa acesta 
părintele feciorului, care cuvinteză cam urmátórele : 

—  Cinstiţiloră gospodari si meseni! până acuma védü 
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că ne-a mersi la toți minunati de bine, căci dina cea 
multă căutată, 


Acea scumpă floricea 

Mai mândră de câti o stea, 
Care a'nflori'nfloresce 

Și loculii împodobesce, 

Dar' de roditü nu rodesce, 


ami aflat'o si Dumnia-lorü, stăpânii de casă, s'aü invoilü 
so dee tânărului împerată, însă ep unulă nu mé potü mul- 
tàml numai cu atâta, ci mí-arü plăcea să sciù încă și 
aceea, ce ne mal dau D-lorü pe lângă dinsa, cu ce vorü 
so îndestreze ?... — 

— Da!... da! — réspundü 6speţii într'ună glasü — s'au- 
dimü si noi ce felii de destre îi daŭ! 

La aceste întrebări réspunde tatálü fetei dicéndü: 

— Din câtă avere mi-a datü bunulü Dumnedeü potü să 
daŭ fiicei mele acesta si acesta!... 

Aici începe apo! a înșira tóte lucrurile pe réndü, câte 
este în stare şi voesce să dee fiicei sale ca destre. Ér 
după ce le-a înșirată pre tóle inchele dicéndü : 

— Atâta dela mine, or dela Dumnedeü mai multă)... 

Fiind mulţămită tatălui flăcăului cu cele promise ia unu 
păhară de rachiü si închinândă la tatălă fetel dice: 

— Să trăesci cuscre la mulţi ail, D dei să dea tine- 
rilori viaţă îndelungată și fericită, si nou& de asemenea 
ca să ne putemü bucura de dinsil ! 

— Amină !... Dumnedeü să te-audă! — adaoge tatàlü 
fetei, apoi urmeză : 

— Así vrea acuma să sciü si eŭ ce dai şi Dia tent- 
rulu! impératà ? 

Aici înșiră şi tatălu feclorului tóte lucrurile si tótà ave- 
rea mișcătore și nemișcătore, câtă are de gândi să o dea 
tilului séü. 
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După ce, in acesti chipü, se'nfelegü în privinţa destrei, 
daŭ amândoi bătrânii mâna si cinstescă câte ună páharü 
de băutură de bine. 

— Norocü! să dea Dumnedgeü norocă! — strigă atunci 
toți 6speţii adunaţi. Ér’ dacă se află şi lăutari de faţă, apol 
aceștia intóná din vióre unu cántecü veselă. care se'ndă- 
tineză totdeauna la asemenea ocasii. 

Dacă tóte celea până aicea înșirate se petrecü la pă- 
rinții feciorului, unde nu se află mai mulţi óspetí adunați, 
apoi aședarea sau legătura acesta se face cu óre-sI-care li- 
niste si monotonie. Însă dacă se face la părinţii fetei, unde 
se află mai mulţi inși și chiar lăutari adunaţi, atunci cu 
ocasia aşedgării se faci si o mulţime de glume. Mai alesă 
atunci, când viitorii cuscri nu se potă impáca dintr'o dată 
in privința destrei, fie-care din 6speţi caută din résputeri 
să-i pue în cale și să-i aducă la învoială. Așa numai ce 
audi pre unulü dicendiă: 

— Da ian lăsaţi-vă nu mai faceţi atâta cioroboră pen- 
tru unŭ toporü si sfadă pentr'o bardă, ci'nvoifi-vé odată, 
căci dórá n aveţi să pierdeţi o țară !... fiii sunt ai D-vostră, 
ce vé mai puneţi de pricină ?... puteţi să le daţi câtă de 
multi !... 

Si totü asa prin glume si prin risete, nu se lasă cei de 
faţă până ce nu-l aducü la învoială. 

În urmă, după tóle ceremoniile şi glumele acestea, maï 
închinându încă câte ună păhară sau două de băutură își 
iaă cei străini rémasü bunü dela cásas și fie-care se duce 
pe-a casă, după ce întrebă mai ântâiă pe când va fi eîn- 
credin(area» sai «logodna». 
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XVII. FÓEA DE DESTRE. 


Mai de multă si mai alesü la clasele cele avute si mai 
civilisate era datină ca nemijlocită după Aședure să se facă 
si ună felü de inventariă, (1) in care se insira tote lucru- 
rile, ce le cápéta mirésa ca destre si care in liniba popo- 
ruluf se uumía si se mai numesce încă si acuma fóe de 
destre, carte sau înscrisă Si scrisóre. 

Sin diua de adi încă se face in unele părți acestă fóe 
de destre, dar cele mai de multe ori, când cuscri se cu- 
noscü forte bine si aŭ deplină incredere unulü in altulă, 
n'o maï faci, ci legătura saü involala loră se'nclilee numa! 
inaintea marturiloră, rudeniiloră si alu viitoriului nunü alü 
tinerilorü. (9) 

Dacă credü că e numai de câtă de lipsă casă aibă fóe 
de destre în scrisă, atunci chiamă pre unulü, care scie 
bine scrie si acela compune fóea, in care însemnă lucru. 
rile cele maï de frunte, precum ` locü, vite, bani ete., ce 
s'au obligată améndoué părţile, că vorü da tinerilorü. 


(1) Dim. Cantemiră : op. cit. p. 146—147. 
(2) Vedi şi «Columna lut Traiană», an IX. p. 4)1—413. 
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Îmbrăcămintea, asternutulü şi lucrurile trebuinci6se pen- 
tru bucătărie ale fetei nu se mal înşiră in fóea acesta cu 
aláta acuraté(á, precum era mai nainte datină de a se în- 
semna până chiar si celá mai mică şi neinsemnatü obiectiă. 

Fóea de destre seiscălesce apoi atàtü de părinţii tineri- 
loră, ca unii, ce aŭ datü, câtă si de tineri ca primitori, 
precum si de martorii, cari s'au aflată faţă la așăgare. 
Er când are să plece mirésa după cununie la mire și a- 
nume nemijlocit înainte de scóterea si jucarea dqestrel, 
celii ce a compusi f6ea sai si altii cărtutară o Ya dela 
părinţi si o cetesce cu voce înaltă si clară în auqulü tu- 
turorü nuntasilorü ca fie-care să aibă cunoscință despre 
cele ce aü căpătatu tineri! si cu deosebire mirésa dela pă- 
rintif séi, apoi o dă cră-şi indéréptü spre strângere si 
păstrare. 

Fóea de destre era usitată si la Romani (1) si avea di- 
ferite numiri, precum ` tabulae dotales, (2) instrumenta dotis, 
dotalia (3) 

Contracte cásátoriale insă ca cele usitate pe timpulă im- 
p&rațiloră romani si numite tabulae nuptiales şi sponsules, (4) 
adică prin cari tinerii ce vori să se căsătorescă s'arü lega 
saü obliga intrunü chipü óre-sí-care în privința vieţuirei, 
naŭ fostă nici cándü în usii la Români. 

Dar” astă-felă de contracte dintru incepută nici la Ro- 
mani n'aü existatü, ei ele saù întrodusă abia sub lusti- 
nian 526—565 d. Ch. 


(1) Suet. Claud. 26: dote inter auspices, consignata, — fiind destrea protoco- 
latá intre observatorif paserilorü. 


Juvenal, 10, 366; veniet cum signatoribus auspex, — va veni auspicele cu 
scriitorii (foil de destre). 

(2) Dig. 2c, 4, 29. 

(3) Cod. Iust. 5, 4, 13, 22, 23 8 7. 

(4) Cod. lust. 5, £, 9, Apul. de mag. c. 68, 88. — Tertull. ad. ux. 2, 3. 
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De aici vine apoi că contractele acestea, dacă nu exista 


involalá si consimtire între cei ce volaü să se căsătorescă, 
nu aveai nici o valóre. (1). 


— —ÀM— - — — —ÀÀ 


(5) Quintil, 5, 11, 32: Nihil obstat, quominus iustum matrimonium sit mente 
coeuntium, etiamsi tabulae signatae non fuerint; nihil enim proderit signasse 
tabulas, si mentem matrimonii non fuisse constabit. 

Căsătoria póte fi drâptă chiar numai! prin gáudulü (Involala nescrisă) a celorü 
ce se insórá, de şi nu s'arü fi făcută contractü în scrisă; căci nu va ajuta nie 
mică contractulü scrisă, dacă se va constata că a lipsită gándulü :involala) de 
căsătorie. | 

Dositheus Hadr. sent. 8 11 Zerszdän $ md Pwouatxiv aj-hw yeyovévan xai OfAzow; 
ëng GUYYEvpatvat, yàpsoug Ot uù Yeyovevat. 

Respunse femeea, cá ea s'a născută ca Romană si că a scrisă numal contrac- 
tulü fără să fi fostă nunta. | 

Dig. 45, 1, 134, Cod. lust. 5, 4, 13 : Neque sine nuptiis instrumenta facta ad pro- 
bationem matrimonii sunt idonea, diversum veritate continente, neque non inter- 
positis instrumentis iure contractum matrimonium irritum est, cum omissa quoque 
scriptura cetera nuptiarum indicia non sint irrita. 

Nici fără nuntă san făcută instrumentele potrivite pentru dovedirea cÁsütoriel 
dacă adevérulü conţine contrariulă, nici nefiind întrepuse instrumentele căsăto- 
ria inchelatá după dreplü nu este invalidă, fiind că lipsindü chiar vontractulü 
in scrisă celelalte indicil ale nun(il nu sunt invalide. 
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XVIII. DESTREA. 


——— 


Pentru destrea fie-cărei fete de țărani se ingrijescü totü- 
deauna ámbil s&i părinţi si anume: pentru cele din casă e 
obligată mai alesii malcá-sa, eră pentru cele-l'alte, precum : 
locü, vite, bani si altele, tatálü sën. 

Dacă părinţii fetei nu mai tráescü, atunci o îndqestreză 
acela la care a crescută si la care pote că a réinasü ce- 
va dela părinţii séí sai, intémplàndu-se să aibă fraţi sai 
alte rude mal cu milă asupra-i, o îndestreză aceștia. Dar' 
dacă nu i-a rémasü nici o avere dela părinți și neavéndü 
nici rude spre a o îndestra, atunci este silită a servi la 
vrunü stăpână si aşi face destre (1), sciindü prea bine 
că fără nici unu picü de destre cu grei I-a fi să se mărite. 

A înșira însă tote lucrurile câte le capelă o fată de 
țărană, când se mărită, e peste putinţă, pentru că fie-care 
Români fruntasü, mijlocasü sau codasü dă liicei sale atâta 
câtă póte si-lü trage inima. 

Cu tóle acestea eŭ volů insira aici iucrurile cele mai 
principale câte le capătă fata unut Română de stare mij- 
locie. 

Unu tată, care e ce-va mai avută, care se ţine binisorü 
face si dă fiicei sale cândă o mărită cam următorele lu- 





(1) Columna lui Traiană, an. IX. p. &11— 413. 
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cruri: Unü cojocă (1) sai ilică (2) uni pteptariă, ună su- 
mamn de miie saü mnife ca sá-lü aibă de serbători și unulü 
lí sá-lü aibă de purtată. Apoi o páreche de ciobote (cisme) 
«in portareţă», adică să aibă ce purta si una de serbă- 
tori, precum și o păreche de papuci. 

Tote ablectele acestea sunt nóue. 

Afară de lucrurile acestea toti tatălă său îl mai dă 
din vite, și anume: o păreche de bot sad juncană, o vacă 
sai două cu viței şi vr'o cáte-va of. Dacă vacile suntü a 
f&ta si fală nu multă după căsătoria fetei, atunci maica 
sa W cumpără și-i dă încă și o doniță şi-o sitişcă. 

Pe lângă tole câte s'aü insiratü până aice, îi mai dă 
tată seu, dacă are de unde, încă si o falce sau jumătate 
de falce de locă, precum si o sumă órest-care de bani. 

Tote acestea insă atârnă mai multă saü mai puţină 
dela frumuseţa și cele lalte însușiri ale fetei. Dacă fata e 
frumósá părintele séü i1 dă càtü póte si-lü trage inima. 
Dacă nu e frumósá, atunci, voindü ca s'o lee cine-va, cu 
câtă e mai urită cu atâta trebue să dee mai multü. De 
aici se vede apoi că sa născută si dicala : 


Decile 
Máritá secile, 


(1) Dintre tóte hainele Románilorü dela pólele mun(ilorü apusen! din Tran- 
silvania mal de podóbá este cojoculii, care costă 40 până la 60 fl. Dreptă aceea 
fără de cojocü nici o fată din părţile acestea nu se pote mărita. (Frâncu şi 
Candrea, op. cit. p. 13). 

(2) Ilic pl. ilice, e uni felii de cojocü lungă mal până la pământă, largă, şi 
pe margin! cusutü cu plele de dihorü. de asemenea pe la mâneci si pe la brád, 
eră pe la póle împestrită cu nişte postavü rosü ca fesur.le turcescl. 

In unele sate de pe malurile Prutului din Bucovina, precum bună óră tn Ma- 
hala, fata, care nu are ilică, se numérá între cele mal sărace; ba chiar si cele 
maï sărace se opintescă să aibă, că alt-felid nu se daŭ duse la cununie. Dreptü 
aceea fie-care economii, ce vrea să-şi mărite fata, este silită să-I cumpere ilic 
care costă, celă mal slabă, 25 fl. ér' celă mu de frunte şi până peste 30 fl. 
(Veqi: G. Tomolagă: Moravuri şi datine etc. publ. în «Aurora română,» op. cit. 
p. 42-43). 
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` Sutele 
Máritá mutele, 
Miile 
Mărită urgiile ; 


Destrea tóte le astupá 
Ea si pe dracu ilü pupă (1) 


Mai de multă, după cum spună bătrânii, nici vorbă 
nu era ca fetele să capete si parte de loci, ci numai în- 
brăcăminte dimpreună cu o ladă in care se aflaü acestea 
asédate, ér' frații, dacă aveau fraţi, le pláteaü bănesce 
partea de locü ce li se cuvenea, érá loculü se împărția 
numai între fraţi, nu si'ntre surori, ca'n diua de adi. 

Dacă la părinţi erai numai fete, atunci se'nfelege de 
sine că loculü se împărţia, între acestea. 

Mama, care e mai avută, face si dă fiicei sale ca des- 
tre: o scârță, o cergă, unü folă, o păreche de traăste, si 
una de desagí, şi peste cinci lătcere. "Tote acestea tesute 
din lână. Apoi îi dă vr'o cáte-va file, sač şi lepedee de 
buci. După acestea îi mai dă două oghíaluri si vr'o optü 
perine. Apoi trei catrințe, două ţesute cu strémáturá, ca 
să le aibă de serbători și una mai simplă de purtată ; 
doué bráie mari de încinsă si la fie-care catrintá câte ună 
bráne(& (2). Două prigitori, două peștimane, însă aceste dóué 
obiecte numai în acele sate, unde e datină de a le purta. 


` 


(1) Simeonü Rotarlü: Dicátóre din Selagiü publ. în «Sedétórca» an. Vl. Buda- 
Pesta 1578, p. 117. 

(3) Acestü solii de brâie, ânguste ca de dóue degete, si lungi ca de unü stán- 
jenü şi mal bine se numesce în Calafindesc!, «fránghii» sing. «frânghie». In 
cele-lalte sate din Bucovina se numesce brâneții încă şi ună stergarid &ngustü 
de inü sau burunclucü cusutü pe la capete cu diferite flor! de strămătură si 
métasá, care in timpulü de faţă Un pună ca'nfrumuseţare pe la icóne. Mal de 
multă însă, după cum mi s'a spusă, femeile se incingeaü cu asemenea bránefe 
și capetele le lăsa se spânzure in jos. 
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Dóué prostiri si dóué fefe de masă. Apol mânișterguri de 
de'mbrobodită, vr'o cáte-va ștergare de stersü pe mâni 
Si vr'o cáte-va servete. 

Din pándeturi îi dă: vr'o două-trei valuri de pândă de 
fuioră si vr'o dóué de călți; apoi vr'o sese cămeși de sér- 
bători, vro câte-va de purtată, si vr'o dout saü trei că- 
mesgoe. 

Totü cam aceste lucruri obicinuescü a le da si Românii 
din Romănia. 

In districtulă Huşuluï bunăoră, destrea miresei, afară de 
vite, se compune din: o ladă saù două, plină de pàn- 
duri de ină si de cânepă, felurite pândături de burun- 
piucă, servete, fele de masă, prostii; din celü puţinu 12 
perinf, din mal multe lavicere si scor[urí (covâră) alese 
lucrate de miresă ` din sute de cofi de pândă, de saci și 
de ţoluri de pusă pe cară (1). 

In districtulà Bacăului lucrurile ce se dap obicinuită ca 
destre împreună cu miresa suntü ` 2 perine lungi, 4 scurte, 
2 mititele; o cergă sau plapomă; 4 fotdescorță; 1 (olü ; 
4 saci; 4 prosópe; 2 fele de masă; 4 cáümest; 2 catrinfe; 
cipitátulit sau lucrurile de-a îmbrăca o casă [éránéscá, si 
straele miresei; eră cele ce se daü mai pe urmă, suntü 
vitele destinate ca destre. 

In alte părţi totü din districtulà Bacăului se dap ca 
destre: vite, pàméntü si obiecte din casă ca: lavicere, 
cergi, cojóce, suinane, sarice elc. Acestea se daŭ unele 
inainte odată cu imirésa, si altele în urmă după cum le 
e învoiula (2). 

Se'nţelege de sine că o lată sirguincíósá, mal tóte lu- 
crurile din casă 'si le face mai multă numai ea singură 





(1) I. Mârza: Regulele Nun(ilorü p. 10. 
(2) Columna lul Traiană an. IX, p. 412. 
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în timpulü în care fetesce, avéndü maica sa a se'ngriji 
mai multü numai pentru materialulü trebuinclIosü. 

O fată, care nu sci tórce, tese si cóse, după părerea 
si exprimarea poporului, si după cum amü arétatü deja 
în capitolulü II ali acestui studiă, nu e încă bună de 
măritată, de si a trecută de multă peste anil fetiel. 

Pentru réndulü bucătăriei capătă o fată de [éranü forte 
puţine lucruri, dórá celea ce-i suntü mai ântâii si'ntàiü 
de lipsă. 

Pe lângă acestea îi mai dă totü maică sa, dacă voesce, 
și vr'o păreche de gânsce. Gët nu e obicelü a se da nici 
odată, căci se dice cá găinile ducă sărăcia dela casa pă- 
rinţiloră la casa fiilorü. 

Precum e in diua de astă-qi, așa era și mai nainte da- 
lină ca fie-care mire, chiară si celă mai sermanü, să mérgà 
călare la cununie; care trebuea să se ducă pe josü era, ca 
sn diua de adi, privitü de celü mai nefericită mire. Dreptü 
aceea indátinaü mai de multă părinții miresei de a da gi- 
nerelui si ună calü cu care se ducea la cununie. Acestă 
calü se numia cecală de ginere». De la acâstă datină se 
vede cá vine apol si proverbul «după morte și cală de 
ginere.» (1) | 

Cumă că obiectele, cari s'aü insiratü până aice, suntü 
obicinuite a se da miresei ca destre, se pote cunósce și 
din următorele doine: 

Despre bo: 

Frundă verde usturoi, 

De ţi-i dori, bade, de noi, 
Fă-ţi ună sfârnariă de oi 
Și vină'n gasdă la noi, 
C'are tata sese boi 

Și din gese mi-a da doi 


(1) A. Pann: Proverhuri t. IIl. p. 15. 
& Fl. Marianu : Nunta la Români. 10 
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Dol ii vinde, dol opresce, 
Doi mi-i dă mie de destre ; 
Până boii veți tocmi 
Amândoi ne-omii logodi (1) 


Saü astfeliü : 


Fóe verde usturotü, 

De-(í e dragi, nelco, de nol 
Fă-te negustoriă de boi 
Si vino'n gasdá la noi, 
Că-are taíca sese boi, 
Doi "i vinde, doi opresce 
Doi mi-i dă mie de destre, 
Pe rosulü si pe plávitü 
Cumpéra(! din Mehedinţi 
Până boii veți tocmi 
Amândoi ne-omă logodi (2). 


Despre locui, boi și vaci: 


Nu veni, bade, la noi, 
Că nu ţi-a da tata bol, 
Da ţi-a da o junincu(à, 
Câtii se cade la fétutá ; 
Dar'te du la cea găsdacă, 
Că ţi-a da doi boi și-o vacă, 
Și loculà de peste apă ; 
Loculü apa la spăla, 
Boil cânii i-orii mânca 
Și hid'a fi totii a ta; 
Vaca-i da-o de belitü 

Și tu r&mâi pácálitü ! (3) 


(1) Laura Veturia Mureganü : DoIne din Ardealü (Solnoc-Doboca) publ. tn «Fa- 
milia» an. AAL Oradia-mare 188£ No. 30 p. 356. 

(2) Trandafiri şi viorele p. 146-147. 

(3) Laura Veturia Muresanü : DoIne din Ardealü Solnoc-Doboca, publ. in «Fa 
milia» an. XXI. No. 37. p. 440. 
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Ami véqQutü pán'acuma ce capătă ca destre o fată de 
țăranu, când se mărită, deci urmeză ca să arétü mai de- 
parte si aceea ce capătă si unt feciorii dela părinţii săi. 

Feciorulă unui gospodariü de starea mijlocie sai a unul 
mijlocașă capătă dela tatălui séü ună carii cu bot, o căruță 
cu cat, o sanie, apoi vr'o două vaci şi vr'o câle-va oi dacă 
suntü. Mai departe îi dă locü în țarină si locü de casă 
cu o bucată de livadă. 

Dacă tatălă séü nu i-a făcută încă de mai nainte casă 
pe loculă ce l-a căpătată, atunci îi ajută mai pe urmă 
ca so facă. 

In anulü dintâiă ajută tatá-séü ași ara loculü căpătată 
dându-i tot-datà şi sémén[(a trebuinci6să de séménatü. De 
lucrată însă trebue să 'si-lü lucreze acuma feclorulü sin- 
gură dimpreună cu soția en: 

Ce s'atinge de imbrăcăminte, apoi îi dă tatá-séü numa! 
câte unŭ réndü si anume: unŭ cojocă, unü pteptéragá, unii 
cojoceli scurtă (mintenă), ună pieptar, două sumane, 
o manta, O curea și o păreche saŭ două de cădrecă san 
tart. 

Mă-sa, afară de doué rânduri de schimburi și-o náframá 
la gátü, nu' dà nemicà alla. Asternutulü si tóte cele- 
Valte trebue să le aducă mirésa dela mă-sa. 

Românii mal sermani, codași, neavéndü de unde, se 
inlelege de sine cà nu daŭ fiilorü săi nici odată ceea ce 
le daŭ cei mai avull, adică fruntași. Asa destrea unei 
fete mai sermane constă din lăzcere, Joie, straiste, saci, de- 
sagi etc. de buci şi nu de lână. Catrinţele și bráele sunt 
cu multi mai simple. Pândături, schimburi și vesminte 
cu multă mai puţine. Locü si vite nu capătă, dórá nu- 
mai vro vacă si v:o câte-va oițe. Ba în unele comune 
de la munte si maï alesi in unele comune din Macedo- 
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nia nic nu e datină ca miresele să ducă destre bărbați- 
loră săi (1). 

Dacă o fată are multă destre, atunci se dice că ea este 
forte frumosü, forte bine îndestrată, că părinţii săi s'aü în- 
grijitü cum se cuvine de dinsa, și toți 6menii îi laudă și 
fericescă pentru acestă faptă. Dacă din contră o fată 
are puțină destre, se dice cà e ré îndestrată, si părinţii 
săi, mai alesă cândă suntü în stare so îndestreze, dar 
de sgârciţi ce suntü nu-i daŭ mat nemică, suntu forte 
réü priviţi si vorbiţi nu numai de nemurile mirelui, ci și 
de ceialalți oment, 

“Suntă mulți părinţii, carii promită chfară între martori că 
voră da aceea si aceea fiicei lorü, mai pe urmă însă nu 
voră să-și împlinescă promisiunea. Din causa acesta apoi 
nu odată se întâmplă prigoniri si judecăţi pentru destre 
între gineri si socri. 

In asemenea casuri fetele măritate ţină de regulă cu 
bărbaţii, ér' nică decum cu părinţii loră. 

Dacă bărbatulă pierde destrea femeii sale, atunci îlă ur. 
mărescă rudele ei si prin judecată îi scotü destrea. De 
aici vine apoi si vorba în poporü; «destrea femei mu se 
pierde mici în apă.» 

In cele mai multe părţi însă, pferdéndü bărbatulii qes- 
trea nevestei sale nu se mai face nimică, după cum nu 
s'a facutü nici o formalitate si la luarea în samă a acelei 
destre. 

Er nevasta numai atunci pierde dreptulü la destrea 
sa, când s'a dată la lucruri deserte și s'a alesi rea, și 
din acestă causă nu merită să mai vieţuescă cu bărba- 


(1) T. T. Burada: Datinele la nunţi ale pop. rom. din Macedonia, publ. în 
op. cit. p. 418. «In genere nici odată nu se cercetézá ce destre are fata: mal 
multă încă, în multe comune, precum în comuna Cruşova şi altele, este oprită 
prin o disposi(iune comunală a se cere vre o destre dela părinţii fetel.> 
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tulü ef, si totü odată are copii la cări trece dreptulü a- 
cestei destre (1). 

La Romani, ca si la Români din unele părţi ale Ma- 
cedoniei, dintru începută muerile nu duceaü destre la băr- 
bată: mai târdii însă duceau, și dacă se'ntémpla că se 
făcea despărțire (divorjà) din vina bărbatului, acesta tre- 
buea să re'ntórcá tótá destrea, si càndü arü fi fostă copil 
din căsătorie, ne fiindii silă ca să rémáná ce-va la bàr- 
bată pentru copii(2); dacă despărţirea se făcea din vina 
muerii, atunci bărbatulă avea dreptü ca să reţiie din destre 
pentru fie-care pruncü a sëésea parte, si peste totü până 
la jumătate din destre.(3). 


(1) Columna lu! Traiană, an. IX. p. 411-413. 

(2) Cic. in Topic. : Si viri culpa factum est divortium, pro liberís manere, ni- 
hil oportet ; 

Dacă s'a fácutü despărţirea prin vira bărbatului, nu trebue să remále nimicü 
pentru copil. 

(3; Paulus de dotibus: Si divortium sine culpa mulieris fiat dotem integram 
repeti. Si contra, in singulis liberis sextam partem dotis a marito, usque ad 
mediam eius partem duntaxat retineri. 

Dacă se face despărțirea fără vina femeil, se cere înapol destrea intrégá; in 
casulü contrară se reţine pentru fie-care copilü a sésea parle a destre! de la 
femee, mácaiü până la jumétate. 


eu d EO s 


XIX. RAPIREA. 
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Dacă feclorulü, care voesce să Tee pre o fată de ne- 
vastă, e dintr'o familie mai sermană si cu maï puţină re- 
putatiune de câtă părinţii fetei, și dacă părinţii acesteia, 
cu tóte cà fata Up iubesce si-lü voesce din tótà inima de 
bărbată, nu vorü nici intr'unü chipü so dee după dinsulü, 
atunci fecíiorulü, avéndü învoirea fetel, o rápesce, si după 
ce se face cu dinsa nevădută vr'o lună, două, saü şi nu- 
mal vr'o câte-va dile, se întorcă eră-și amândoi insatulü 
lorü, unde se cunună, si dacă părinţii voescü să dee fetei 
ce-va, bine, ér' de nu, fecforulü nu le mai face nici o 
pretenţie. 

Acestă casă de răpire, càndü fata e mal totdeauna gata 
de a părăsi de bună voe pre părinții së si a se duce 
ori si unde cu alesulü inimei sale, se numesce în limba 
poporului in genere «fugă». 

- Fuga acesta a fostă si este încă si acuma forte respân- 
dită nu numai la Românii din Bucovina, ci și în cele-lalte 
țări locuite de Români. 

W. de Kotzebue în «o istorie țărănescă» din Moldova ni 
spune în privinţa ei următorele: 

«Răpirea acesla nu e lucru rari la ţară si a intratü 
ast-felă in obiceiu'i, incátü nu se mai miră nimeni. Fără 
indoslă că trebue să se învoescă fata ca s'o fure, alt-felă 
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ară fi lucru grei din pricina pumnilorü celorü sdraven! 
cu cari a îndestrată Dumnedeü pre fata Românului. Dacă 
isbutescă îndrăgiţii să scape o nópte intrégá de góna ce 
le-o dà tatălă infuriatü, atunci résáritulü sórelui luminézá 
de regulă împăcăciunea (1). 

D-lă El. Popi, învățătorii in Somcuta-mare, ne scrie: 

«Dacă unei fete din Selagiü fi place forte multă feclo- 
rulă, care o cere de nevastă, dar’ părinții el de locü nu 
vreü să o dea după dinsulü, atunci fata cu fecíorulü se 
intelegü ca să fugă peste voinţa párin[ilorü fecíoruluï saŭ 
al fetei. Si dacă se'ntâmplă o ast-felü de fugă se dice cá 
feclorulă a fostă a peti la fata cutrare, dar' nevréndü pă- 
rini] aceleia so dea după dinsulü elù a furat'o, a răpit'o.> 

«Răpirea acesta, — inchele d-lui Popi, -- e o datiná de ` 
tote dilele la Românii din Selagiü.» 

Pe lângă cele citate aici ne mai servescü ca dovadă 
despre fuga acesta încă şi o mulţime de doine poporane 
din tóte provinciile locuite de Români. Ba ce este încă 
și mai multă, ună numără însemnată de doine, după 
cumü ne vomă convinge si din cele ce le vomü repro- 
duce mai la vale, ni-arată că nu numai feciorii suntu 
aceia, cari îndemnă pre amantele lori la fugă, ci forte 
adese-orl| și fetele pre amanţii loră. Si nici nu trebue să 
ne miràmü despre acesta, dacă vomü lua in considera- 
țiune că mulţi părinţi nu vorü nimică să scie despre a- 
plecarea si voinţa fiiceloră lorü când vrei să le mărite. 

Dar’ să lăsămu acesta si să ne intórcemü la doine. 

O doină din Bucovina, care ni-aratá cumü îndemnă o 
fată pre fubitulü ei ca so ceră dela maica sa, și dacă 
acesta n'a voi s'o defe, se fugă cu dinsa, sună ast-felu: 


(1) Din Moldova, descrieri şi schițe, traducere din limba germană. Bucuresci 
1884. p 179, 
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Constantine Balucele ! 

Légá calulü de zebrele 
Si-J dá fénü cu floricele 
Și-li adapá'n covăţele, 

Si Yen mână doue mere, 
Vin’ la mama de mă cere... 
De m'a da, de nu m'a da, 
Serien carte cá-sü a ta... 
Pe feréstá norii fura 
Si-ofü veni la Dumnia-ta, 
SY-omü fugi'n Moldova mică, 
Mámuta n'a sci nemicá. 
Si-omü fugi'n Moldova mare 
Mămuţa nu ne-a citare. 
Dupá ce ne-omü depárta 
La sór' ne-omă încredința, 
La lună ne omg cununa. 
Este-unü popă'ntre molidi 
Ce cunună pe fugiţi, 

Este unii popă între fagi 
Ce cunună pe cei dragi. 
Popa-i omg buni si viol 
Ne-a cununa si pe noi. 
După ce ne-omü cununa 
Eŭ straele mi-oiii lua, 

Mr. oii lua straele mele 

Si le-olü pune'n trăsurele; 
Si le-oiii duce'ntre hotará 
Si le-ofü dare foci şi pară, 
Si le-oiii dare foci să ardă 
Tote mamele să vadă, 

Sá vadă si mama mea 

Cá eü m'amü dusü dela ea! (1) 


O variantă din Moldova a acestei doine, care aseme- 


nea nl-aratá cum îudemnă o fată pre lubitulă el ca să 


(1) S. FI, Marianü : Poesi! poporale române. t. II. Doine și Hore. Cernăuţi, 
1875, p. 30. 
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vife.si so cérá de la mă-sa, sin casü dacă acesta n'arü fi 
dispusă s'o dee, să fugă cu dinsa, sună așa: 


Frundá verde trei smincele, 
Măi báete, mëi muntene 
Viná sara mai de vreme, 
Légá calulü la zábrele 
Si-I dá fënüú cu floricele 
Si apoi cu viorele, 

Mórá duşmanii de jele ; 
Intră'n casă, nu te teme, 
Vin' la maica de mă cere, 
De m'a da, de nu m'a da, 
Pe feréstá ne-omü fura, 

La luná ne-omü cununa (1) 


Altă doing, din Transilvania si anume din Solnoc-Do- 
boca, in care se aminiesce despre pregătirea de fugă a 
doi insi, sună precum urmeză: 


Frundă verde lasomie, 

Badea din cancelarie 

Mi-a scrisă pe-unü picü de hârtie, 
Că voescu-lü ca să vile ? 

Eŭ Lamp scrisii lui indérépti, 
Ca să vie cá-lü agteptü. 

Ecă sară a venită 

Și bădița n'a sosită; 

Când a fostii la despărțită 
Bádi(a a si erën: 

— Hai, mândră, să ne luămi, 
Pe luni să ne cununšámü ! 

De n'orü voi părinţii 

Deü noi, mândră, vomü fugi 
Pe térmurií Prutului 

In tara Muscanului ! (2) 





(1) Sevastos op. cit. p. 86. 
(2) Laura Veturia Mureganü : Doine din Ardealü (Solnoc-Doboca), publ. în 
«Familia» an. XXI. Oradia-mare 1885. p. 410. 
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A treia doină, asemenea din Transilvania, în care erăşi 
o fată indémná pre Iubitulü ei să fugă, dice: 


Măi báditá, chicá cré(á, 
Mână boii pe fenaţă, 

ȘI-I legă de tre! proptele, 

Cu tre! fire de mărgele, 

Si vin’ la noi de mă cere, 
De m'orü da de nu morii da, 
Ma da frunda si érba, 

Și-oiă fugi cu dumniata. (1) 


Unele doine ne'ndegetézá că fecforulü, ce are de scopü 
să fugă cu alésa inimel sale, ară fi dispusă să tráéscá 
cu dinsa și necununatii, precum bună órà cea următore: 


Frundá verde di aclasii, 

Hai lléná la Galaţă, 

Să-ţi facü rochii de opti laţi, 
Sá D dai franci ninuméra(l 

Să trăimă necununaţă 

Să glurámü că suntemü frați (2) 


Cu tóte acestea însă cei fugiți, după cumü amă arătată 
si la începutulă acestui capitulü. nici intr'unü casă nu 
petreci tótà viața lorü necununaţi, ci după ună timpă 
Gre-și care se intorcü crăși în satulà lorü indéréptü, unde, 
căpătândă invoirea pàrin(ilorü, se cunună. 

O doină poporaná din Transilvania dice in privinţa a- 
cesta : 

Mers'a hiriulü la Gala(ü, 

Că m'amü Tubitü cu doi frați, 
Să-amii trăită nccununalt 

Da hiriu-a veni napoi 

Că ne-omü lua amendoi (3). 


(1) larnik et Bársanü : op. cit. p.[ 48. 
(2) M. Canianu, op. cit. p. 23. 
(3) 1. Pop. Reteganulü : Trandafiri si viorele, p. 156. 
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Sai, ceea ce sa întâmplati fórte adese ori, își caută vre 
uni preotü mal puțină scrupulosü, care nu-şi prea bate 
capulü de ap tinerii, ce aü venită la dinsulă ca să-i cu- 
nune, binecuvântarea părintescă or! nu, şi se lasă a fi 
cununal! de acela, si apo! se întorci. 

Acestă abusü sa intémplatü nu o dată în timpurile tre- 
cute, când legile civile nu eraü așa de aspre si preoţii mal 
puţină luminat! si consciincioşi, ca in diua de astádl. 

Despre acesta ne putemü asemenea încredința dintro 
mulțime de doine poporane. 

Etă una din Bedeleü in Transilvania : 


Haid' mândră cu mine'n lume, 
La maica ta nici nu spune. 
Ia-(Y haYnele depe pată, 
Haid'cu mine la Banati, 

Că Banatu-i țară bună, 
Aflámü popi de ne cunună. 
Pentru o litră de vinü 
Cunună ori ce străină, 
Pentru o litră de bere 
Voiniculi e cu muere (1) 


Altă doină, totà din Transilvania: 


Haide, mândro, să fugimi, 
Amândoi să pribigimü, 

Că not bine ne lovimü 

Și la ochi si la sprincene 

Ca doï păunași la pene !... 
Haide, mândro, să fugimi, 
Pe din susü de (interimii, 

Sá cálcámü cărările 

Sá mpár(imü dragostele !... 

Haide, mândro, să fugimi, 
Amendoi să pribegimü, 





(1) lónü Vesa ` Poesil pop. din Bedelei, lângă Trasca in Transilvania, publ. 
, 1n «Gazeta poporului: an. IV Timigóra 1888 No. 19. 
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C'acuma-i vremea de fugă; ; 
Până suntü holdele'n pàrgà: 

Unde calci 

Urmă nu faci, 

Unde ședi 

Nu te maï vedi!... 
Haide, mândro, să fugimü, 
Amândoi să ne'nso(imiü, 
Unde-sü munţii rourați 
LAT unii popă printre bradi 
Și cunună ne'ntrebaţi; 
Este unii popă dër uniţi 
Și cunună der fugiţi! (1) 


Ală doilea casă de răpire e acela, care se'ntâmplă fără 
vola fetei şi fără scirea pàiint(ilorü. Acesta se'ntémplá mal 
alesü atunci, cándü uni feclorü, punéndu-.s! ochil pe o fată, 
Și-a dată tótá silinla ca eo capete de nevastă, dar’ fie cà din 
causa stării şi purtări! sale, fie că din causa familiel saù din 
altă causă 6reși care atátü fata, pre care voesce numai decátü 
so albă de nevastă, câtă și părinţii acestela nu vorü ni- 
micu să scie despre dinsulü. Acâstă răpire se'ntémplà 
mal cu samă atunci, cándü fata voesce să se mărite după 
ună altă feciori, care e înpricinati saù îndușmânită cu 
celă ce și-a propusü să o răpâscă, si care, după părerea 
sa, nu e cu nemícü ma! superiorü de câtă dinsulü. Deci 
feciorulă, care şi-a pusă ochtulü pe fată, voindü a veni 
de bach atâtă acesteia, câtă si alesului inimel sale si pă- 
rințiloră séi, o răpesce de comuni înainte de cununie. 

Acesti felu de răpire însă se'ntemplă f6rte rari, şi nu- 
mal rară cándü urmeză dintr'insa o căsătorie adevărată 
între răpitoră si fata răpită, căci părinții fetei nu se lasă 
până nu prindă si pedepsescü pre răpitoră. 

In unele părți din România, precum bună órá în satulă 








(1) larnic et Bârsană: op. cit. p. 57. 
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Pufesă, e chiaru datină ca fie-care flácáü, cándüà îl vine 
vremea de însurătóre, să-şi fure nevasta, şi de-i întrebi 
de ce o faci acestă, îți spună cá aşa aü apucatü din bé 
tráni. (1) 

Alü trellea si celui de pe urmă casü de răpire e acela, 
care se 'ntâmplă nu numai cu învoirea fetel, ci şi cu în- 
voirea si scirea párintilorü sai celü puțină cu invoirea 
maicii. Cándü mama une! fete voesce a da pre fiica sa 
după cutare feclorü, ér’ tatălă fetei nu, atunci se 'ntrebuin- 
lézà sarlatanie între mamă si fată, și fură fectorulü fata 
fAră vola tatălui; în urmă vine soţia lul şi-l spune, adică 
tocmai după ce a maj trecută timpul. 

Cu invoirea si scirea améndurorü pàrin(ilorü se face a- 
céstà răpire inchipuilá nuraal atunci, cándü părinți! voescü 
a scuti chieltuelile nunţii saă cándü feclorulü e de altă 
naţionalitate si prin urmare să nu crédà cela-lalţi Români 
că căsătoria între cel tineri ară fi cu vola párintilorü (2). 

Acestü soli de răpire si fugă provine aşişderea fórte 
rară la Români şi anume: ântâiă pentru că poporulü ro- 
mână în genere, cândă e vorba mai alesă de nuntă, nu 
se arată prea cruțătoriă, și alu doilea pentru că elù, după 
cumù ne-amü încredințată în altă locă, nu îndătineză a-și 
da fiicele după feciori de altă naţionalitate. 

In genere luată, răpirea feteloră înainte de cununie nu 
e înrădăcinată la poporului română, nu este ună obicelü 
asa de réspánditü, ca fie-care fecloră sá-lü îndeplinescă. 
Dreptü aceea răpirea une! fete se consideră de cătră po- 
porü ca cea mal mare rușine atátü pentru părinţii fetei 
câtă si pentru némurile acesteia. 

Fetele ce fugă dela părinţi suntü blástémate, afurisite si 








(1). Elena D. O. Sevastosi: Călători! prin tara románéscá, laşi 1888 p. 85. 
(2) Ved1: «Din obiceele juridice ale poporului români» publ. în »Columna 
lu! Traiană» an. IX. Nouă serie, tum. III. Bucuresci 1882. p. 406-407. 
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lipsite de tóte drepturile de cătră părinți, pentru cà ap 
călcată cuventulă părintescă. In ochil fie-cărula însă fe- 
clorulă :ápilor'ü are tot-deauna mal mare vină, pentru că 
elü scóte fata din minte, elă o ràpesce şi fuge cu dinsa. 

Si fiindă cà la închelerea une! căsătorii, după cumü amü 
arătalii deja, se cere tot-dauna invoirea şi binecuvântarea 
párintilorü, érà in lipsa acestora invoirea si consimţirea 
némurilorü ma! de aprópe, de-aceea, după credința po- 
porulu! români, nici o căsătorie ce se face între dol fu- 
gifi nu póte să albă urmări binecuvéntale si mal alesü 
cándü fugiţi! nu caută tóte chipurile si mijlócele ca să în- 
buneze pre părinți si să câştige de la dingil binecuvén- 
tarea páàrintéscá. 

Acestă credință se póte cunósce si din urmátórea dolnà 
poporană : 


Multă mé bată gânduri nebune 
Să-mi Ten calü si arme bune 
Să mă ducii cu mândra'n lume, 
Dar’ nu-sii popi să ne cunune. 
Dar' nu-i baiii de cununie 
Dacă-mi place fata mie. 
Dacă-i place ei de mine 
Merge-omii sii nu scie nime 
Càndü orü da de-a ne cáta 
Nicăiri nu ne-orü afla 
Dice-orü cá ne-amü înecatii, 
Dará cumü s'arü fi necati 

De nime nu i-a aflată! 

Dar’ ore unde sai dusi, 

De cátrá nime nai spusă 

Și ef oan spusii cátrá nime 
Caŭ gànditü c'orü trăi bine, 
Dar’ tráescij în foculü lori, 

Hi trăescii mai cá nu mori, 
Saü dusi ei dar érá vină, 
Că nai nici apă nică vină, 
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Să scie și estea fete 

Că deii se uscă de sete, 
Până-i lumea n'arü fugi, 
Ba nici nu sarii învăli, 
Că-i maï bine desvélitá 
De câtii să fie fugită, 
Mai bine chica pe spate 
De câti în străinătate (1) 


Datina de-a răpi fetele inainte de cununie, fie cu vola 
San fără vola loră, se află nu numai la Români, ci si la 
alte popóre, precum Ispanioli(2), Albaneji, Morlachi, Neo- 
grecii de pe insulele ionice, Bulgari, Uscochil din Carneo- 
lia, Osseti! arici din Caucas (3), etc. 

Răpirea la aceste popórá nu numai cá, cu unele escep- 
tiun! mici, se face ca si la Români, ci ea se sfârșesce mal 
lotà așa, ca si la aceştia prin cedarea si invoirea părinți- 
loră fete! rápite si căsătoria formală a celorü fugiți. 

Cu tóte acestea însă nu se póte dice că datina rápirel 
acestela ar fi introdusă la Román! în timpulü mal noŭ, 
pentru că nol o aflámü nu numa! la popórele de astă-di, 
cari le-amü amintită, ci si la cele vechi, precum la Indienă, 
Romani si Elini. 

Dionys (II 30) escusă răpirea Sabinelorü de cátrà Ro- 
mulü prin aceea, cà ea ari fi o datină străveche elină, ér 
Plutarch raportézá despre Spartan!: «El își procură muerl 
prin rápire.» (4) 

«Desonórea uncí feclóre era tinutá de càtrà Elin! numal 
de o amestecare în drepturile străine, care prin căsătoria 





(1) P. Draga: Cântece poporale din comitatulă Bradului , publ. în «Albina» 
an. Îl. Viena 1867 No. 12. 

(2). Düringsfeld, op. cit. p. 263. 

(2) Dargun, op. cit. p. 97.—9*. 

(4) Dargun, op. cit. p. 99. 
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ulterióră se aplana cu totulü saü se pedepsia numaï cu o 
injurie usóra.» (1). 

In Bisan(ü răpirea unei fete era pedepsită tocmai! prin 
aceea, cá ràpilorulü trebuea să se căsătorâscă cu fata ră- 
pilă :» d «c dondsas napStvov eis, morae qovàtxa, qápov Éyety 
Grpiav.» (2) 

Becker (Góll) băsându-se pe citatulü de mal susü din 
Dionys, susline, că răpirea mirese! în lotă casulü diutru 
începută ară fi fostă o datină generală helenică. (3) 


(1) Dargun, op. cit. p. 100. 

(GL. Plutarch Sol. 23 Hernianu Symb. ad doctr. iur. Att. de iniur. act. Gott 
1847 p. 25, şi Plut. despre Comediile luf Menandru. Qu. sympos VII. 8, 3. 
p. 712; at îi fogal àv rapÜtvuv cl văuous Emtexos xazac-otoouct.» cit.la Hermann 
Lehrb. der griech. Privatalterthümer, herausg. von Blümner, 1882. p. 253. 

(3). Charikles ed 1878. HI 368 apud Dargun, op. cit. p. 99. 
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XX. AUGURATULU. 


Serbarea nunţii la vechi! Romani se incepea totü-d'éuna 
cu «auspicie, (1) cari de regulă se sor(laà de cátrá Auspici 
proprii în liniștea desdemine[(it. (2) In timpulü vechiü se 
observa sburatulü paserilorü, (3) mal. pe urmă însă atâtă 
in viața publică cátü şi cea privată, acestă modă de divi- 


(1). Serv. ad. Aen. 4,45: nuptiae enim captatis fiebant auguriis.— Nunta se 
făcea după observarea presemnelorü augurale ;—Serv. ad. Aen. 4,340: Maiores 
omnia auspicato gerebant,—Strábunil nostri fáceaü tote după ce observaü au- 
guriulă ;— Cic. de div. 1, 2, 3: Nihil publice sine auspiciis nec domi nec mili- 
tiae gerebatur.— Nemicá nu se făcea în republică fără auspicie, nic! în timpü de 
pace nici în răsboii; — Val. Max. 2, 1,1: Apud antiquos non solum publice sed 
etiam privatim nihil gerebatur nisi auspicio prius sumpto. — La cel vech! nu 
numai în viaţa publică, ci şi în cea privată nu se făcea nemicá fără a observa 
mal ántá:ü sborulă paseriloră. 

(2). Serv. ad Aen. 4,45: Varro de pudicitia ait, auspices in ns appellatos 
ab auspiciis, quae ab marito et nova nupta per hos auspices captabantur in 
nuptiis. 

Varo «de pndicitia> dice că auspicii la nunți van numitü de la auspiciile, 
cari se fáceaü la nuntă de cătră mire şi miresă prin «auspici». 

(3). Plin. n. h. 10, 21: Accipitrum genera sedecim invenimus; ex iis aegi- 
thum-prosperrimi auguri nuptialibus negotiis. 

Aflămă 16 feliuri de ull; din aceștia suntă ulii cei mică (Parrus coeruleus, pi- 
tigolvlü vénétà, Blaumeise) pentru augurü cel mal cu norocü la afaceri de nun- 
t&—Auspicia de coelo, adecá fulgerulü şi tunetulü eraü atátü pentru comiti! 
(Mommsen Staatsrecht I? p. 77) câtă si pentru căsătorie o împledicare anume 
pentru confarreatio. 


S. Fi. Marian : Nunta la Români. 11 
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națiune se suplini prin celà ma! uşori alü haruspicieloră (1). 
Cum se adunau óspelil îndată venlaü auspicil ca să pre- 
vestescă resultatulă auspicielorü (2), şi abia după aceea se 
inchela contractulă de căsătorie (3). 

Acestă datinà de a sorli saü dea predice sórtea şi noro- 
cuiü celorü ce aü să se căsătorâscă, mal alesü a miresei, de 
si nu tocmal în tóte amănuntele sale, se află şi la poporulü 
română. 

In Selagiă buná-órá şi in tmprejurimea — Somcutet-mar! 
mama mirese! chiamă înainte de încredințare, dar mal cu 
samă în ajunulü cununiel, pre bătrânele cele mal iscusite în 
ale descânteceloră si vrăjiloră, — căci la Români vrájitórele 
sunt auspicil de odiniórá a! Romanilorü, — şi acestea tóte 
până intr'una cótd (4) adică descántd miresei de deochiă. Si 
daü apoi din apa cea descântată si carbonisatà ca să bee 
si să se ude pe frunte si  mólele capului înainte de a 
se încredința saü a merge la cununie. (5) 

În cele mai multe locuri din Transilvania, nesciindü 
fata, ce are să se căsătorescă, cum îi va fi sórtea, ursita, 
scrisa, bună sai rea? face-s'a încredințarea și cununia 





(1) Cic. de div. 1, 16, 28: Nihil fere quondam maioris rei nisi auspicato, ne 
privatim. quidem, gerebatur, quod etiamnunc nuptiarum auspices declarant, qui 
re omissa, nomen tantum tenent. Nam ut nunc extis, sic tunc avibus magnae 
res impetriri solebant. 

Odată. nu se întreprindea mal că nici ună lucru mal însemnată fără privirea 
sborului paserilorü, nic! chiară în viața privată, ceea ce dovedescă şi acuma 
observatorii paserilorü fntrebuin(at! la nunţi, cart, fiindd lucrulă neîntrebuințată 
îşi păstreză numa! numele. Các! precum acuma prin observarea intestinelorü 
şi măruntăiloră, asa se obiclaula atunci prin observarea paserilorü a isbuti ună 
lucru mare. 

(2) Tac. ann. 11, 27: atque illam audisse auspicum verba. 

Si că ea a auditi cuvintele auspicilorü. 

(3) loachi n Marquardt: Das Privatleben der Rómer. Erster Th. Leipzig. 1879. 

. 46. 

(£) Cotă caută, provincialismü. 

(5) Com. de d-lui El. Popi. 
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Intrunü clasă bună saü răi? îndătineză a-și căuta înainte 
de acesta sórtea și noroculü la pascală. (1) . 

Totu așa facă și miresele din Bucovina: Pe lângă a- 
cesta însă se mal crede în Bucovina încă si aceea că, 
dacă diua in care aü cel tineri să se cunune, e plotósd, 
tótà viaja loră va fi máuósáà; dacă e senină si frumâsă, 
asemenea va fi si viaja lorü; ér dacă e viforósá sai fur» 
tunósá, atunci și viaja lorü va fi astfeliü. 

În Transilvania din contră feciorii nici o dată nu må- 
náncá din ólà anume, ca să nu le plóe pe vremea 
nunţii. (2) 

Mai departe consideră Românii din Bucovina trecerea 
unui iepure pe denaintea feciorului, când acesta se duce 
să. se incredinfeze, saü a nunții, mai alesii când plecă 
la cununie, precum si esirea cu cofele deserte de ună 
semnü réü. Dreptü aceea mai toţi locuitorii, pe lângă carii 
trece nunta, lesă cu cofele pline de apă și le varsă 
înaintea nuntasilorü trecători, anume ca tineriloră să le 
mergă tóte în plină. Pentru fapta acesta mirele scóte si dă 
fie-cărula, care a esitü cu plină înainte, câte unu bacsisü. 

Cánteculü unei găini cocoșesce saü a cucului în mâna 
stângă or! în spate, (3) apariţiunea bufniței pe sară, ur- 


(1) Com. de d-lü I. Georgescu. 
(2) Călindarulă Poporului pe anulă comuni 1889. An. IV. Sibiiü, p. 72. 
(3) Dr. I. Urban Iarnik şi And. Bársanü : Dolne şi strigături din Ardeală. Bucu- 
tresci 1885. p. 43: 
Aud!, mândră, cucu cântă, 
les! afară şi-lă ascultă! . . 
De ţi-a cânta cucu bine, 
Trage nădejde de mine; 
De ţi-a cânta cucu réà, 
Grijască-te Dumpeden ! 
Idem de eadem, p. 335: 
Auqi mândră, cucu cântă, 
leşi afară si-lü ascultă! 
De ţi-a cânta cucu bine, 
len hainele, hal cu mine 
De ţi-a cânta cucu răi, 
Ma! rëmäi în satulă (ën) 
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letulii cânelui sai mórlea une! vite din curte, sunt atâtea 
semne rele, cari de multe ori impiedieă nunta saü celü 
puţină o amână. Splina si ficatulă vitei tálate pentru lo- 
godnă prevestesce familiei lipsă saù abundență, după cum 
sunt pline sau secl. (1) 

În fine dacă osulü pieptului dela vr'o pasere domestică, 
tăiată la nuntă, este drepti, acesta e semnü că âmbii 
soţi sunt fidel! unulu altuia si că fericirea familiei e asi- 
gurată. Dacă centrului unui osù e de-o colóre roșie, e 
semnu că paupertatea e departe de acea păreche de soți, 
ér dacă colórea e albă saü puţini roșie, inseinneză că 
avulia nu-i prea iubesce. (2) 

La Romani se împiedica totulü când semiiele eraü rele. 

La noi însă uneori rigórea lori e lovită de creștinismă. 

Cu tóte acestea, dacă căsătoria s'a fácutü, ori ce lo- 
vire a sortei în familie revocă în memorie prevestirea 
cobei. 

Când semnele sunt favorabile, bucuria e nespusă. (3) 








(1) In Bucovina si Transilvania, veqi: I. C. Tacită: Nunta la poporulii română 
în comparațiune cu nunta la Eleni si la Romani, publ. în «Fora societăţii ro- 
mânismului,> an. I. Bucuresci 1870. p. 20. 

i2) G. Dem. Teodorescu : Incercări critice asupra unorü credințe, datine şi mo- 
ravuri ale poporului română. Bucuresci 1874. p. 92. 

(4) I. C. Tacită. op. cit. p. 20. 
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XXI. INCREDINTAREA. 


—— 


La vr'o cáte-va dile după «agedare» saù «legătură», adică 
după ce părinţii tinerilorü s'aü învoită pe deplină in pri- 
vinfa destră, urmeqă «încredințarea» saü «logodna». 

Mal nainte însă de ce vomă începe a înșira datinele și 
credinţele dela. încredințare, să ne oprimü puţină la cu- 
vintele eu cari obicinuescü Românii a numi acestă actü. 

Cuv. logodnă, logornă, logolnă (1), logodire, a logodi, lo- 
godnică, logodită, logodnică si logodită, cari tóte se reducă 
la vsl. lagoditi (convenire, adulari), s'aü introdusü in po- 
porü, după părerea nóstrá, prin biserica creștină si anume 
în timpulă acela, când limba slavonă era la Români limba 
statului si a bisericel. 

Cu tote însă că cuvintele acestea sunt cunoscute in tóte 
provinciile române din Dacia trăfană, totu-şi ele nu sunt 
așa de r&spândite si de deen întrebuințate ca cuvintele 
credință și încredințare, cari aü aceea-și însemnare. 

Pe când preoţii, adică administranţii logodnei, tinéndu-se 
de cărţile bisericesci, întrebuințeză numai cuv. logodnă, 
pe-atunci poporulü de josü se Une mai multü de cuvin- 
tele străbune credință şi încredințare. 

Ba! sunt unele provincii sau părți de provincii, în cari 








(1) Revista nouă, an. I. p. 153. 
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poporulă de josü nu intrebuinfézà de felü cuv. logodnă. 
Asa Românii din Banatü si cel din munţii apuseni aí 
Transilvaniei intrebuintézá numa! credință si încredințare, 
nici când însă logodnă. N. și-a încredinţată pre N.=N. s'a 
logoditü cu N. (1). 

Pe Câmpie in partea Mureșului de susü și dela Muresü 
până spre Banatü se'ntrebuintézá asemenea numai cre- 
dință şi încredințare : aŭ făcută credinţă = san încredin- 
jatü = s'aü logodită; și-a stricată credinţa = şi-a stricată 
logodna. 

Pe lângă isvorulà Somesulut-mare, pe la Reteagü și pe 
Tárnave se audü tustrei terminii, adică ` credință, încre- 
dinfare şi logodnă ` şi-au dain credința = s'au logodită. 
Totu-sí cuv. logodnă se aude mai multi în părțile despre 
România si mal alesi încependă dela Bragovü, pe când 
credinţă si încredințare în părţile despre Ungaria. (2) 

În Selagiü si Chiorü se audă așişderea tustrel terminit. 
Ba! pe lângă credință şi încredințare se intrebuințeză in 
părțile acestea încă şi credințare (3) 

În Bucovina, Basarabia, Moldova si Muntenia se între- 
buin(ézá mai multă cuv. logodnă. Totu-și en aceste ţări 
se aude nu o-dată si cuv. credință. Asa intr'o baladă frag- 
mentarà din Càmpulungü în Bucovina, care trăteză despre 
ună voinici, ce se află la inchisóre, dàmü peste cuv. 
credință cu'njelesulü de logodnă. Etă şi versurile respective: 

Mergü feciori cu feclorite 
Și cuconi cu cuconiţe, 
Și merea și-a lu! mândruță 


Cu inelulü de credinţă, 
Ca să lŭ scótá din temniţă. 








(1) Frâncu şi Candrea, op. cit. p. 151. Ioanü Slavici, op. cit. p. 124. 
(2) Com. de dn George Dag şi I. Popă Reteganulà. - 
(3) Com. de d-là El. Popi. 
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— Domnule dela Bârgăă 
Slobodesce-mI puiulă mei !... (1) 


Intro variantă a aceste! balade de pe. lângă Crigulü- 
negru versurile din cestiune sună aşa: 


Merge-o fată fecloritá 

Cu incluşă de credință. 

— Dragulü men '"l'odorü biráü, 
Slobodit! drágu(ulü ment, (2) 


Cuvintel», cari corespundă verb. a logodi și derivatelorü 
sale și cari sunt asemenea pretutindeni réspándite si intrebu- 
imțate,sunt afară de credință, credintare și încredințare, urmàtó- 
rele: a credința, şi încredința sai a credinți $i incredinti, apoi 
credințată, credințată saă încredinţată și încredințată. 

Verb. a credinți — credințescă — e usitată pe la Re- 
teagă, (3) er a incredinti pe la Giurgesci in Transilvania. 

O doinà poporană din Transilvania, in care provine 
verbulü din urmă, se'ncepe ast felu . 


Më dusei in dumbrávilá, 

ME 'ntâlnii co copilitii, 

Eŭ de mână o-am luată, 

La părinți în sam'-o-am dam, 
Să o créscá, so mărâscă, 
Minte'n capii să-i dobândescă. 
Si-Io-am pusă piclorun scară 
Și-am trecuti in altă țară. 
Nici trei anf nam zăbăvită 
Hiriă de-a casă mi-u venită 
Că mândra mi-o'ncredin[ità... (4) 


La Românii din Macedonia cuv. logodnă nu este de felü 
cunoscută, ci numai cuv. isusire pl. isusiră artel. isusirle. (5) 


(1) Din colecţia mea inedită. 

(2) M. Pompiliu: Balade pop. române. lași 1870. p. 82. 

(2) Com. de d-lă I. Popi Reteganulü. 

(4) I. Popă Reteganulà : Trandafiri şi viorele, op. cit. p. 90. 
(5) Com. de d-nii Caragiani si M. luţă. 
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Și acum, după ce amü véqutü, care: dintre cuv. logodnă 
Si încredințare e celü mal réspánditü si maï tare întrebuin- 
tatù, să trecemü la desfăşurarea datinelorü și credinfelorü 
de la încredințare. | 

În unele părți ale Bucovinei, precum d. e. in (inutulü 
Dornei, si ală Câmpulungului, se face încredințarea in ur- 
mátorulü modi: 

Feclorulü, ce are să se insóre, poftesce într'una din 
seri, maï alesi într'o Joi, pre mai mulţi met dintre nému- 
rile sale la dinsulă acasă si apoy, dimpreună cu părinții 
séi, cu cel poftill si c'o părechie de lăutari, se duce la 
părinţii alesei sale, ca să se încredinţeze cu acesta. 

Părinţii fetei, la cari asemenea se află mal mulţi 6speţi 
dintre nemuri, cunoscuți și vecini adunaţi, cum zărescă 
că vine feciorulii cu óspetii săi. îndată încue usele si nu 
le dap drumului să între în casă. 

Atunci unulă dintre óspefil sosiți și mal alesi acela, 
care e menită să fie colceriă în decursulă nunţii, cum 
ajunge suita peţitoriului lângă casa fetei petite, védéndü 
că nu li se dă cu una ce doué drumulü în nuntru, se 
posteză lângă usa tindii sau lângă o ferestă si fine ur- 
mătorea oraţie : 

Bună sara, 

Bună sara. 
Cinstiţi boeri pămiîntesci 
Si sfetnicii impérátescT ! 
Pe sfetnicu mpérátescü 
La noi afară-lă poftescü 
Ca cu dinsulü sá vorbescü. 
Că nol încă suntemü soli impérátesci 
De-alü nostru 'mpératü trimesT 
Că-ali nost’ ténérü impératü 
Tótá óstea o adunati 
Și a scoso la vénatü 
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Ca să véneze: 

Munţii 

Cu gett, 

Codrii 

Cu ursif. 

Mágurile 

Cu férele, 

Batcele 

Cu cfutele, 

Stàncile 

Cu caprele, 

Rediurile 

Cu vulpile, 

Beltile 

Cu pescele, 

Satele 

Cu fetele, 

Câmpiile 

Cu florile, 

Pofenile 

Cu dinele. 

Dumbrávile 

Cu isvorele. 
Lumbrávi mari si umbriclóse, 
Vài adânci si récoróse, 
Câmpuri largi, infloritóre 

Cu isvóre 

Curgétóre 

Și récoritóre. 
Sá prindemü soboli si get, 
Sá npuscámü vulpi, lupi si urşi. 
Când aŭ fostii la o milă de locü 
Státü t6tă óstea pe loci. 
Dădu peste-o urmă de feră mare, 
Si cumü dădu de acea urmă de feră 
Stătu singură impératulü și se miară: 
e Urm acesta de ce să Dei: 
Și elă îndata strânsă sfetnici, 
Și filosofi mari si vrednici, 
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Sfetnicii se slătuia 
Er filosofii tăcea 
Și la urmă totii privia; 
Sfetnicii aü sfătuită, 
Er filosofif aü gácitii, 
Stetnicnlă dintâiă a dief 
— Aceâsta-i urmă de diná 
Ca să fie soță bună 
Cu'mpératulü dimpreună ! 
Sfetniculi ali dotle a disü: 
— Acâsta-i urmă de flóre de rain 
Care cu ali nostru impératü 
Va fi unii soții de bună tram ; 
La nost’ tenării impărati 
Pe-aceste locuri a vératü 
ȘI a ernatiă 
Și scie florile 
Și garofele 
Unde crescii 
Si nflorescü, 
Și-a védutü in résáriturile 
Dumnilor-vóstre o flore 
Cu rade de sóre, 
Care diua infloresce, 
Nóptea cresce 
Și-a odrásli nu maï odrăslesce. 
Er ali nost’ ténérü impératü 
Așa a pusii la socotinjá 
Ca să mute-acéstá flóre 
Cu rade de sóre, 
Din résáritvrile Dumnilor vóstre 
In grădina mpérütéscá | 
Unde diua să'nflorescă, 
Și nóptea să odrásléscá 
Totă lumea sá-I fericâscă, 
Si-a gândită, 
Și-a socotită 
S'o ducă la munţi 
Cărunți 
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Lale Dumni-sale curți, 
Că acolo va 'nflori 
Si va odrăsli 
Si Dumnedeii inc'a: sci... 
Alü nost ténérü impératü 
Deminétá s'a sculatü 
Si pe obrazü s'a spălat, 
Pe obrazü 
Cu vinarsü 
Si pe màn' 
Cu vină bună, 
Sin scări de-argintă s'a rădicati, 
Peste óste sa uYtatü 
Si pe nof 
Pe-aceşti doi 
Voinici 
Mici 
De statü 
Si buni de sfatii, 
Din cal sumet! 
La óste îndrăsneți, 
Cari acum stămă sub Dären, 
Ne-a alesi 
Si ne-a trimesii 
Din olacii 
In olacü 
Să stringemü haracü 
Uni mândru colaci, 
Unü colacă mândru frumosü 
Ca si fata lui Christosü, 
JiredT de fenii, 
Butt de vini, 
lalovite grase, 
Copile frumóse. 
Si pe-acestí doi ne alésá 
Și nainte ne trimésá 
Pe cluguliă pămîntului, 
Pe stireția sorelui, | 
He stelele ceriului 
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Totă sáltàndü 
Si jucândii 
Și din plosce vină buni béndü, 
Din pistóle fnpuscándü, 
Rade luminóse slobodindü, 
Mare veselie 
Si bucurie 
Pretutinde fácéndü, 
Pre Dumnedqeü lăudândi... 
Dar noi când ami fostă 
Pe'ndreptulü acestei case 
Et'o stea că ni se lasă, 
Deci ori stéua ne-ar&taţi, 
Ori réspunsü buni să ne dați. 
Că n'amü béutü but de holercá 
Să ne fie vorba de nemicá, 
Ci amü béutü bunt de vinü 
Să ne fie vorba deplinii! 
Respunsulă nostru ce este? 
Usele să descuiel|T, 
Că de nu, dámü din armăţi, 
Si vomü da cu-armăţile 
Si vomă sparge usele, 
Si vomü da cu pistólele 
Si-omü sfárma fereștile! (1) 


După rostirea acestei oral părinţii fetei deschidü usele 
și-l slobodă in nuutru. | 

Unii părinți însă nu incue uşele, din contră cum sim- 
fescü cà vine feclorulü cu părinţii séi si cu 6speţii li iesi 
întru intimpinare și-l poftescü pre toți să între în casă. 

Pe când se petrecă aceste ceremonii pe la ferești si pe 
la use, pe când stăpânii casei poftescü pre 6speţi să între 
în làuntru, fata peţită se ascunde de grabă într'o câmară 
saü într'o odae deosebită. 

După ce au intratü acuma feciorulă și cu óspetit sët în 


(t) Din Pojorita, sată în districtulà Cámpulungulul, com. de I. Flocea, stud. gimn. 
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nuniru, şi după ce fie-care a cuprinsă locă unde a apu- 
cată, unele mueri dintre némurile feciorului-se dat degrabă 
și caută în colo si tncóce dórá află fata, ce sa ascunsi. 

Neputendu-o afla degrabă si védgéndü nerăbdarea óspe- 
țiloră, întrebă feciorulü : | 

-— Unde-mi este florea cea alesă, prea 'nàlfata împără- 
tésá ?... unde aţi ascuns'o?... aduceţi-mi-o mal degrabă, căci 
óstea mea este nerăbdătore, voesce s'o vadă cât mal Tute. 

Nemurile fetei réspundü : 

—  Înălţate impérate! fil bună si ma! aşteptă puţină, 
căci acus! Domp aduce-o. 

Apol se ducii și-l aduci mal ántàiü: o babă bătrână si 
urâtă saù ună flăcăi îmbrăcatii mueresce și cu cosife pe 
capu, si aducându-i dicü, că aceștia-sii impérütésa, ce-o 
caută elù. 

Mai pe scurti ca si la peţire, așa si la încredințare până 
ce se gàtesce fata si până ce-o aducü in casă, facu cel 
adunaţi o mulțime de glume, de cari trebue să ridá cu toţii. 

În restimpulü acesta ómenil, mat alesü ai feclorului se 
pună la masă si începi a inchina, a cinsti şi-a se-vesell 
cu toții până ce cef de casă aducü pre fată frumosi gà- 
tită din cămara sai odaia, unde-a fostă cu puţini mal 
nainte de acesta ascunsă. 

Feciorulă, cum zăresce pre fată, care întră smeritá si 
cu capulü plecată în josü în casă, de-auna se duce la 
dinsa, o apucă de (än si asa apoi se ducă amândoi si 
se pună alăturea in capulă saü în crucile meset. 

Masa, in capuli căreia se agédá acum tinerii, este de mai 
nainte acoperită c'o faţă de masă fórte frumósá, ér' in 
mijlocul el, în dreptului tinerilorü se află ună blidit plină 
de grâiăi alesă.. În grâului acesta vir feclorulü, după ces'a 
pusă în capului mesei, vro câți-va bant de argintă, érà 
fala virá o năframă frurnósá, cusutá de dînsa. | 


EN rbi 

„După ce s'au virită obiectele acestea in gràulü din blidu, 
Și după mai multe lume şi risete, dice unulă dintre né- 
murile fetei : | | 

— ]e-tit copilà lucrulă téü! — adică nàáframa.. 

— Ba nu! — dice îndată unulu dintre némurile fecto- 
rului, — ie-ți mai bine banil, copilă dragă, căci. pentru 
lucrulă téü îți sunt plată acești bani! 

După schimbarea acestori cuvinte întindă amendoi ti- 
nerii mânile si virindu-le in blidulü cu gráü scóte feclo- 
rulü năframa, érà fata banil, si după ce le scotă, aruncă 
amândoi cu puţină gráü încrucișă peste 6speţi. Ceealaltà 
parte de grâu însă, câtă mai rămâne în blidü, părinţii 
fetei o strângă şi-o păstreză până dupa cununie, adică 
până la colăcărie. 

Fata, cum a luati banii, îi strânge iti Feciorulă însă 
dă atâtă năframa scósà cât si străistuța ce-o portă atâr- 
nată de-a umérulü si cușma din capi viitorului séü socru. 

Socru-séü, cum ie dela dinsulü aceste trel obiecte, de- 
auna îi pune pălăria sa în capu, ca acesta să nu stee cu 
capulü golü. Apoi dă obiectele luate fiicei sale si acesta 
cósà năframa la curéua străistuței. eră la cușmă îl cosă 
o pană (1) frumósà, făcută din pene de păună sila mij- 
locă cu sorocoveţi saü cu alţi bani de argintü. După ce 
sfirșesce de cusutü dă obiectele tàtáne-séü, eră acesta le 
Intórce indéréptü viitoriului sën ginere, luându-și in ace- 
lași timpü pălăria sa înapoi și urándü améndurorü ti- 
nerilorü sátráéscá mulţi si fericiţi anl. 

Asa se facă incredinfárile în unele sate din finutulü 
Dornei şi ale Câmpulungului. (2). 


Uu 





(1) Cuv. pană în loci de flóre e usitatü ma! cu sémá în Transilvania. In Bu- 
covina numai! în tinutulü- Dornei. In cele-l'alte părți ale Bucovinei fntimpinámü 
Cuvîntulă acesta numa! în cântece, nu însă sin vorba de tote filele. 

(2) Com. de d-lă Petru Ursulü, fost cânt. bis. în Cándrent. | 


= i 

În celelalte părți ale Bucovine!, după ce sai adunată 
toți cei oof la ună Joen, după ce aducă pre fată tn 
casă si se agégà după masă, alegă părinţi! celorü tineri 
pre unulu dintre 6speţii de față, care e mai bătrâni si 
mai cu vadă, ca elù să incredinfeze pre tineri. Acela, 
luândă blidulü celü cu gráü, ascunde inelele tineriloră în- 
Irinsulü si anume alu feciorului într'o margine de blidü, 
eră pre alu fete: în cealaltă margine. Era după ce în 
acestă chipü le ascunde, pune blidulü dinaintea tinerilorü 
cari stan alăturea si-lü învârte astfeliă, ca inelulü fecio- 
rulu! să vie în dreptulu fetei, eră alü fetei in dreptulă 
feciorului. 

După acesta procedură dice omulü cătră cel tineri să 
scótà inelele și să le pule pe degete. 

Tinerii se supună. Scotü cu sfiélà inelele, cari acuma 
sunt schimbate si le pună pe degete, feclorulü pe alü 
fetei, eră fata pe alü feciorului si anume fie-care pe de- 
getulü alü patrulea. 

O parte din gráulü, care se află in blidü, iü aruncă 
tinerii incredinja( în crucișă prin casă, érá o parte se 
păstreză până după cununie, adică până la colăcărie, după 
cum s'a arétatü si mal susü. 

Din minutulü, în care și-au schimbată cei tineri inelele 
adică din minutulü, în care s'au încredințată, logodită, și 
până după Uncropă, feciorulii încredinţată se numesce în 
Bucovina mire saü mnire şi ñire, érà fata încredințată 
mirésă, mniresă sau nirésd. 

În prejurulü Bucurescilorii precum sin alte părți din 
România feciorulă încredinţată se numesce ginere dem. 
ginerică în locu de mire, nu numai de cătră socri, părinţii 
fetei, ci si de cătră toţi ceialalți nuntaşi; asa bună-6ră 
lăutarii dien: «să trăesct domnule ginere, să trăescă gine- 
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ricá,» in locă de: să trăesci domnule mire! (1). Fetet in- 
credințate însă si aici i se dice mirésd. 

În sudulü Transilvanie! se dice, ca si 'mprejurulü Bu- 
curesciloră, ginere in locü de mire, in celelalte părţi însă, 
ca sin Bucovina, mire si mirésd, dem. miresucă (2). 

În Banati se dice numat june. Cuvintulü mirésá însă 
si aici e cunoscută. 

În Selagiă si Chiorü se dice asemenea mire şi miresă 
dem. miresuţă. (3). 

În Macedonia, după cum mi s'a spusă, nu esistá de 
felii cuv. mire sl mirésd, ci mirelui i se dice gzinire sau 
gzinere pl. gzinerli, er miresel maï alesi în părţile Tesa- 
lief si ale Albaniei, 'nvesta naua pl. 'nvéste nale. Dacă au 
trecuti mai multe dile dela nuntă se dice simplu 'nvésta. (4) 

Nevasta nouă se numesce mirésa sin Comitatulü Za- 
randulu| precum si tn unele părți ale Transilvaniel. (5) 

Ce se atinge de numirea ginere, lat. gener-eri, acesta 
este pretutindene lățită si cunoscută sin Bucovina, însă 
aice nu are însemnarea de încredințată, fidențată (Brău- 
tigam), ci numal de bărbatulă fiicei măritate (Schwiegersohn). 

Ca si la Români, așa și la Romani, cuv. ginere, avea 
două însemnări: una de fidențată (Bräutigam), (6) şi- alta 
de bărbatul fiicei máritate (Schwiegersohn) (7). 


(1) Com. de d-li Dem. Teodorescu. — «Lumina pentru toți», an. IV, Bucu- 
resc! 1888, No. 7 si 8. p. 230 şi 231. 
(2) Coin. de d.lü I. Georgescu si I. Popp Reteganuli. 
Miresuca cu cununá 
Se cunósce c'a fi bună, 
Cámesa pe dinsa suná. 


Dintr'o do!ná pop. din Transilvania. 

(3) Com. de d-là I. Popă. 

(4) Com. de dat Caragiani si M. luţă. 

(5) Com. de d-lui T. Duşanescu. 

(6) Hor. epod. 6, 13; Virgil Aen. 2. 342. 

(7) Cic. de offic. 1. 35. 129: Cum soceris generi non lavantur. 

Socrulă nu se scaldă cu gineri! la und locă. 

Atl. 1. }. Qui ducat, quum te viderit, socerum, generibus tantum esse impietatem. 

Care să crédá când te vede pre tine ca socru, cá genurile aü o impietate atăt 
de mare. 
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În decursulü nunţi! se ma! numesce mirele pretutindene, 
in tote ţările locuite de Români și mal alesü in orațit, și 
împerată, împărată mare, craiă noŭ, şi crăișoră, ér miresa 
împtrătesă şi crăiasă nóud. | 

După cununie feciorulă încredințată si cununatü de- 
vine pentru socri séi ginere, eră fata cununată noră dela 
lat. nurus, us, genetivü nuroret pl. nurori, dem. nurióră : 


De vedea si ér vedea 

Că logodnici iï venia, 

La peţită cà mi-i primia, 
Nuriora că-și tocmia, 
Nuridra-și logodia, 

Zestre bună că-i dedea, 
Frumuselü că mi-o gătia, 
Nuntă mare că-i tăcea 
De se ducea pomina... (1) 


Éră la vr'o câte-va săptămâni după nuntă amândurora 
H se dice însurăței. 

Noi în cele urmátóre îl vomă numi până la cununie 
mire si mirésá, er după cununie cum va cere trebuinţa. 

Mai de multü era datină în Bucovina, ca si'n celelalte 
țări locuite de Români, că tinerii, după agedare se duceau 
impreună cu părinţii lorü la preotulă locală si înaintea 
acestuia făceau încredințarea, elù îi încredința, și numai 
în casulü acela, cândă preotulü cra împiedicată cu alte 
trebuinţe mai urgente, si prin urmare nu se putea face 
încredințarea la dinsulă, se duceau acasă la părinţii mi- 
resel si aice chiemaă apol părinții amenduroră tinerilor 
pre némurile cele mai deaprópe si pre cei mai bătrâni 
dintre vecini si înaintea acestora se făcea logodna, care, 





(1) G. Dem. Teodorescu ` poesil pop. p. 167. 
& Fi. Marian : Nunta la Români. 12 
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după spusa Româniloră din cele mai multe părţi, e jumé- 
tate de cununie. (1) 

De când însă legile îiup&rătesci şi ordinafiunile eonsisto- 
Hale aü oprită sub aspră pedépsá ca să se sévérgéscá 
încredințarea cu mai multe dile saă chiar și săptămâni 
înainte de cununie, de atunci preoțimea din Bucovina in- 
credinţeză pre cei tineri tot-déuna precisă înainte de cu- 
nunie după ritualulü, care-lă prescrie biserica nóstrá or- 
todoxă-orientală. 

Însă cu tóte aceste ordinaţiuni și opriri ameninţătâre, 
Românii, credincioși datinelorü și credinfelorü păstrate din 
moși-strămoși, serbézà încredințarea fiiloră săi si acuma, 
ca si în vechime, cu vr'o cáte-va dile saù săptămâni înainte 
de cununie, si fără de preoţi, după cum s'a arétatü mal 
sust, cu acea deosebire numai că la acestă încredințare 
nu se cetesce de nimeni nici o rugăciune, ci numai se 
schimbă inelele, sai banii de argintă si năframa. 

Nemijlocită, după încredințare teaă părinţii pre mirésá 
și o ducii €răși înapoi în cămara saü odala. unde a fostă 
mal nainte ascunsă, și-acolo o lasă apoi să stee până ce 
se'ncepe joculü (2). 

În restimpulü dintre încredințare si până ce se'ncepe 
joculü, după cum vomă vede acuşă, părinţii tinerilorü în- 


(1) Cred. Románilorü din Bucovina şi a celorü din Ungaria si Banată. Veqt 
despre acesta şi «Păun Petrigori» novelă de G. Trăilă, publ. în «Familia», 
an. IlI. Pesta 1868. p. 282. 


(2) Datina acesta se vede că este forte veche, de óre-ce si Dim, Cantemir 
încă o amintesoe. Etă ce ne spune elù în privința acesta: «După aceea, adică 
după petire, chlamă uni preotü saü dacă acesta este împledecati cu alte. acu- 
pațiuni, trimită şi chlamă pre cel ma! bătrâni din vecini, şi în presenta acestora 
miril schimbă inelele. Apol părinţii ducă numal decât fata îndărăptii, și &răş? 
o ascundă. Refntorcéndü se pună cu peţitorii la masă aşternută, şi nu se ră. 
dei mal înainte de a se defige diua cununiel. E de observati că dacă mirit'sunt 
feciori de boerü, nic! încredințarea, nici cununia nu se póte face fără de con- 
sensulă Domnului şi fără de atestată dela episcopü, pentru ca de o parte să 
nu se întâmple căsătorii oprite de legile divine $1 bisericesci. ér de alta ca să 
nu se unéscá mal de aprope prin acestă legătură multe famili! boeresci, fără 
de învoirea Domnului». Descrierea Moldovei; ed. Acad. rom. p. 141. 
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«redinjatí hotáréscü diua pe eând va fi cununia. Apol, ho- 
tărindu-se si acestă gi, maica miresei si eu celelalte ne- 
veste, nemuri cu dinsá, punü pe masă diferite bucate 
şi incepü cu toţii a ospéta, a cinsti si a se vesel). Acâstă 
ospătare şi cinstire dureză mai bine de-o órà. Apol se 
scâlă cu toţii de la masă și mcepü a juca. 

Nemijlocită însă înainte de-a începe a gusta din bu- 
catele puse pe masă unulu dintre pefitorl, adresându-se 
cătră 6speţi, ţine urmátórea orale ` 


Multă "ob sátent, 

Prea cinstiți mesení! 

Câţi aici v'ați adunată, 

Pe D-vóstrá va așteptatu 
Acestii cinstită gospodarü 
Cu vinü tocmai din Cotnarü 
Si când va véqdutü venindü 
Asa mândri si gáti(I 

Ca pomi! cel infloritY 

Pre portari cá i-a chiemată 
Si loră poruncă Ta dată 
Să deschidă porțile 

Să întindă mesele. 

Portari că s'aü grăbită, 
Porunca aü împlinită. 
Portile-aü deschisă, 
Mesele-aü intinsü, 
Asternute mese 

Cu fețe alese. 

Pe mese plină de șipuri 
Cu felurite b&uturi, 

Si sahane cu fripturi 
Pentru ale D-vóstre guri. 
Și furcute zugrăvite 

Și linguri totii căsăpite 
Pentru ale D-vóstre guri gătite. 
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Deci poftimü luaţi 

Şi ospătaţi!... 

Cari n'aveţi linguri si furcuţi 
Faceţi bine și ngăduiţi, 

Că am sá'nealecü pe-unü mândii 
Să mé ducii la Cernáulii 
S'aducü linguri si furcutl, 
Dará eü în Cernáu(ü 

Pote cà vom zăbăvi, 

Că pote linguri n'orü fi, 
Furcuţi pote n'oiü găsi. 
Trageţi-mi bine în samă 
Cam să încalecii câtii de grabă 
Pe o epuşoră albă 

Si m'oiü duce la Sucévá, 

Si de-acolo, cum mom duce, 
Sciü prea bine c'oiii aduce 
Linguri si furcuţi. — E 
Carii nu-ți ave linguri și furcuţi 
Mai rupeţi si cu cei dinți, ` 
Că asa ne aü învătatii 

Pe noi aï nostri părinţi. 

De nu știți cum, apol staţi 
Si la mine vé uitaţi 

Cum eŭ singuri oii lua 

Si din bucate-oJü gusta. 

Cine mai sci, | 

Póte con fi 

Fur.itele ruginite, 

Bucatele otiávite. 

Si uucât a peri 

(sten împăratului, 

Mai bine eü 

Unii purice alii satului. 
Poftimii luaţi si ospetaţi, 

Dar din barbă să nu daţi! (1) 


(1) Din Ilieşci, dict. de Ilie Ungureană. Acestă oraţie se mal (ine încă şi la 
e Masă-more şi Uncropü.» 
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. Am amintită, mai susü, cà mirele, când se duce să se 
incredinfeze, lea cu sine pre maï mulţi 6speţi dintre né- 
murile sale precum si o păreche. de lăutari. Între óspetir 
aceștia, precum si'ntre cel poftiți de părinții miresei, se 
află de multe ori, afară de bărbați si neveste, încă ei fe- 
ciori şi fete. Deci după ce s'aü logodită acuma tinerii, după 
ce au stati la masă, aü ospétatü de-ajunsü si-aü inchi- 
nată mai multe păhară de băutură în sánétatea unora si 
a altora, se scólă cu toţii de la masă si spunü láutarilorü 
să mai tragă vr'o una și de jocă. 

Lăutarii, carii până acuma aü statü ia vr'unü ungherü 
de casă şi-au cántatü numai cântece de masă, n'astéptà 
să fie multă rugaţi, ci cum li s'a spusă, de-a-una tntonézà 
o horă. 

Ospeţii adunaţi, si mar alesü tineretulü, setosü de pe- 
trecere si de joci. cum audă că lăutari! aŭ întorsă arcușulă 
pe altă strună, de-a-una se prindă cu toții la joci si pe- 
trecă până în diuă. | 

Când aü începută lăutarii a cânta de joci, atunci se 
duci părinții, saü nisce nemuri de-ale miresei şi-o aducă 
pre acesta erăși în casă, ge unde apoi nu se depărteză 
mai multi. 

Sócra-cea-mare, adică maica mirelui, care firesce încă 
trebue să jóce mácarü ună jocü, fiindü forte bine dispusă 
și voindü a îndemna la voe bună și veselie pre ceilalţi 
Ospeţi, începe a chiu! ast-felü : 

Multámescü lui: Dumnedeii, 
Caà-m! e bine, nu-mI eren) 
Multámescü celui de susü, 
C'aeeste dile-am ajunsü (1) 


De altă parte o nevastă tânără, nevréndü a rémáné în 


(1) Din Crasna, dict. de Maria Bărbuţă. 
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urma sócrei celei mari, începe în numele mirelui a chuy 
următópea chiuiturá : 


Astă vară mY-am vüratü 

Sub unü clungii de bradă uscată 
C'o pulcá de căpătată, 

Dar Ja érná mi-olü şede 

Cu pu'cuţa drépt'a mea (1) 


N'a apucatü insă bine a sfârși pevasta chiuitura sa, când 
nmal ee augi din altă parte a hore! pre altă nevastă, 
némü cu mirésa, luândi pre mire óre-8í cum peste piciort 
și anume: 


Mél bădiță, mă! Ióne ! 
Ca e fostă vara de mare 
Totü aï disii că mert lua. 
Étá c'a venitii tómpa 
ȘI-a! dată mâna cu alta. 

Ce-ai gânditii 

De m'ai urită? 

Ce-ai mâncatii, 

De mert lăsață ? 


Dar’ lasă că şi-a dati peste omu! Năintașa sa nu-i dá 
cu una cu două réndü ca să păcălâscă pre mire, căruia 
i San adresati aceste versuri, apostrofându-lă de-ună omü 
care nu-și Une cuvintulii. Ea răspunde îndată: 


Am mâncat záharü pisati, 
Și dică den că te-am lăsată, 
Am mâncatiă zaharü bătută, 
Si dicü deli cá te-am urit, 
C'altf-aü mersü și-au logodită, 
Eŭ am &mblatü într'o vară. 
Acești-aă mersü intro sară 
Sraü luată o buz'amará! (2) 








(1) De-acolo de idem. 
(2) Din Crasna, dict. de M. Bárbutá. 
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Când sfârșesce chiuitóren versurile acestea toți cef de 
față îmcepti a ride cu hohotü si a face multă voe bună. 

Și totü asa prin glume și risete, unit jucândă și chiuindü 
diferite chiuituri, car se potrivescü mal alesü la acestă 
petrecere, ér alții, si mal alesü cei bătrâni, bându și isto- 
risindă felü de felü de întâmplă, se petrecü si se vese- 
lescă cu toții până în diud. 

Când se revarsă de giuă, atuncea se împrăștie cu toţii 
ducându-se fie-care pe-acusă și căutându-și de trebile sale. 

În fine voii să mal amintescă încă si aceea, că mirele 
din diua, în care s'a încredințată și până după Uncropă, 
pórtà necontenitü, atátà în sărbători câtu și în dilele cele 
de lucru, pana adică flórea ce La cusut'o mirésa la cugmá 
și năframa la curéua trăistuţei. 

În acele părți ale Bucovinei, unde feciorii naù datină 
de-a purta tráistule cu sine, se cósà totă in diua de in- 
credinjare numa! o flóre de târgă la cușma mirelui, pre 
care, ca şi pana, o pârtă mirele din diua incredinjáril si 
până după Uncropă. 

Pe-acestă flóre saü pană apo!, precum și pe năframa 
dela curéua strülstutel, cunoscii Românii, care feciori e 
mire, pentru că în dilele de lucru numai mirit indátinézá 
de a purta flor! scumpe la cusme. 

În România si anume în districtulü Bacăului încredin- 
tarea saü logodna se face în urmütorulü modă: 

Se aduce o strachină cu grâă, sai dacă fata e mal alesă, 
una cu oreză, se pună inelele in nuntru si se schimbă de 
. vr'o trel ori. de cine va din ómenif de față. Nemijlocitü 
după acesta fata pune la căciula sai pălăria flăcăului o 
flóre de târgă. Flăcăulă, adică mirele, Yese apoi afară si 
împușcă de vr'o câte-va ori dintr'unü. pistolü, dándü prin 
acesta satenilorü de cunoscutü cum că s'a logodită. 
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După logodnă se întinde o masă, la care Ieaü parte atàtü 
ospeții adunaţi cátü şi mirele dimpreună cu părinţii săi. 

În unele părţi din acestă districtü logodna se consideră 
ca terminată atunci, când flacăulă și fata au schimbată 
inelele unulü cu altulă in fata párinfilorü si a mai multoră 
omeni, rude, prieteni saü cunoscuţi, in alte părţi însă se 
socotesce pe deplină facută numal atunci, când e sàvàr- 
șită de preotă. (1) | 

In prejurulü Bucuresciloră se face logodna, în lipsa unui 
preoiü, tot-deauna de celü mal bétránü din familie. (2) 

În Transilvania şi anume pe Valea Someșului se face 
„încredințarea astfelü : | 

Peţitoriulă dă fetei petite unu înelă, numită inel& de 
credință sau simplu credinţă, er fata îi dă o năframă de 

buzunarü numită aşi-derea năframă de credinţă saă simplu 
„credință. După acesta ls daŭ amendoi mâna dréptà, er 
grăitoriulă îi stropesce cu apă $i le taie (desparte) mà- 
nile ca si la oricare altă târgă inchelatü. 

Totü cam aceste obiecte se schimbă la încredințare în- 
we tineri si pe Tárnave, pe Valea Jiului ardelenescü Şi 
pe Valea Hațegului, (3) precum si'n alte părţi ale Tran- 
silvaniei (4) cu acea deosebire numai că pe Tárnave în. 
locu de năframă se dice cârpă de credinţă. 

Inelulă, care-lă dă mirele miresei, e de metalü, de re- 
gulà de aramă, la cel mai avull de arginti, rare-ori si de 
aură, ér' năframa e lucrată si tività de mirésa. În Valea 
Jiului și a Hațegului năframa e pestriță, cu flori, si ase- 
menea lucrată si impestrifatà de mirésa. 





(1) Columna lut Traiană, an. IX. p. 332—383. 
(cr. de din G. Dem. Teodorescu. “° ` 
. (3) Com. de d.là I. Pong Reteganulà. . 
(4) B. Viciü, op. cit. p. 2: <Incredintarea se face cu sau fără preotü, după 
dotina comună prin încrediațarea ineleloră şi a năfrămilori de mână înaintea 
celoră doué mărturil.» 
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Încredințarea in susă numitele locuri se face de regulă 
înaintea preotului si a fiitoriloră nași. După încredințare 
se dă ună ospăţii, care în unele părţi se numesce tocmelă; 
se pună cu toţii la masă, ospétézá si ben, apoi se daŭ la 
jocü, care tine cam dela 4--8 óre(1) Pe unele locuri la 
ocasiunea acésta se croescü si vestmintele trebuinclóse 
pentru nuntă. (9) 

În Scheii, mai nainte, după «fostu la vedere» urma lo- 
godna ` la unii mai curéndü, la alţii mal tárdiü. 

Sócra mică avea grijă să se pregatescă de logodnă, si 
să fie cu tóte în bună rândulală. 

În diua de logodnă, prin amurgulü sărel, ventaii plocó- 
mele dela ginere, trimise la sócra mică prin muerl,. două 
ori trei nemuri de ale ginerelui. Ca ploconü se aducea : 
carne de porcü, unulü saü dol purcei jumuliți, două plosci . 
de vină si doi colaci. Sóera mică cinstea la muerile, cari 
aduceau plocónele cu câte ună slotă la tre! inse, saù câte 
ștse băncuţe. câte uni păhară de vină din plosci si le 
tăia câte o firà de colacü. Mai apol cel tineri trebuea să 
mergă la popa saă dacă nu, venía popa acasă la miresă 
de-i /ogodia. Popa întreba pre fie-care: cà cu voia lori e, 
nu sunt siliți de nimeni? Ginerele spunea din .vorba cea 
dintâiu : «cu voía mea», mirésa nu prea spunea din vorba 
a dintâiu, apoi toti spunea $i ea: «cw vota mca» sal pu- - 
tea să dică tocmai atunci, că nu e cu vola ei. Dacă dicea 
că nu e cu vola lorü, nu-i logodia, rămâneau nelogodiţi. 
După ce réspundeaü că e cu voia lorü, popa scotea inelul 
mirese! $i alu ginerelu! si dicea: «cw poza loră la améndot 
se impreunézd fiulii cutare cu fiica cutare». | 

Inelele la bărbaţi eraü de aramă ori de plumbü cu scaunü, 


) Y 





` (1) Com. de d-lă I. Popü Reteganulü. 
(2) Com. de d-lă |. Georgescu. 
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cu câti eraü mai mari, cu atâta erai ma! de prejü; fetele 
purtaii inele cu câte trei lumini. 

Ce-va mai târgiă după logodire adică pe la nouă saü dece 
óre venia logodna, adică masa, pe cari o da sócra mică. 
Lua parte la ea cei poftit din partea socrilorü mari si 
mici, de aceea era vorba! «te ducă la logodnă?» ori «te-a 
chiematü la logodnă.» 

Lăutarii asteptaü pre 6speţi la pragulü porții si când ve- 
dean că vine câte ună poftitü, începeau să dică marșulă, si 
când era norü și întunerică pe învitaţi îi cunosceaü după 
lampașele ori felinarele, cu cari veniaă ; une-ori se înșelat 
de diceaü la trecători. 

În casă mesele erai puse de mai nainte si cef ce ve- 
níaü incepeaü să se asede la masă; cei ce veníaü maí 
tárdiü trebuíaü să gédü mal. în coda mesei, dacă nu cum- 
va se întâmpla să fie vre-ună omü mai de samă. 

La unele logodne lua parte si popa si loculü lui era 
totă-deauna în fruntea mesei. După ce vedea: că cel pof- 
tiff s'aü cam adunată, începea să se aducă bucate la masă. 

Dacă sera micà vola să o ajungă ma! puțină, făcea 
logodna cu fiertură si pâne si la urmă colaci, ér dacă îi 
da mâna să cheltuescă ma! multi si vola să facă logodnă 
mal mare decât nunta ; servetàü, cu[fitü, furculi[à si lin- 
gură, de era fiertură, își aducea fie-care invitată. 

De béutü se aducea la masă rachiü saü vină, după darea 
de mână a sócrel mici. 

Câtu ţinea masa lăutarii împărţiţi în tote casele, în care 
eraü asedate mese, diceaü într'una cântece de masă. 

Mese eraf bașca pentru óment, bașca pentru mueri si 
bașca pentru feciori; pe feciori de obicelü W punea mai 
la o parte prin câte o casă ori căscidră mal dosnică. Și 
când la sócra mică nu era destulă locă, punea si la câte 
ună vecină. 
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Une ori se făcea logodna fără lautari, dar a doua di 
Qicea lumea că a făcută pomană. 

Càtü ţinea masa, ginerele ajuta și elü la muerile, earl 
duceaü pe masă, si trebuia să fie cu băgare de semă ca 
să nu se mánjascá pe haine. 

Când era pe la sfârşitul mesei, ginerele mergea de se- 
dea la masă cu cel-lalji feciori, și i se aducea o sticlă 
saii doué de vină, de închina cu ef, Apoi venía miresa 
gi pe o tavă îi aducea flo, o garófá. Ginerele lua florile 
şi dăruia pe miresă, după cum îl da mâna și avea plă- 
cere; după aceea mirésa lua și da flori şi la ceialalți feciori. 

După ce se isprăvia cu masa, se rădica mesele și se 
scotea afară si se începea joculü; mal intàiü de tote se 
cânta «hera miresei». Din lume după unu jocii două înce- 
pea să plece acasă; alții sta până la sfârşită, când nu 
mai avea cine să jóce. 

Plocânele aduse dela ginere le frigea si le punea-la socri 
mari cală doilea masă.» 

A doua di după logodnă miresa spăla vasele. (1) 

În alte part totă în Transilvania, după ce atâtă tineri! 
câtă și părinții acestora saù infelesü între olaltá, junele 
cu soţii séi acompaniată de lăutari, plecă intro gi anu- 
mită cu daruri la fiitórea lui consârtă. Darurile predate, 
ună preoti saù în absența acestuia, celü mal bétránü 
schimbă inelele, desemnàndü ast-felii mutuala legâtură între 
fiitorii căsătoriți. Mese cu toasturi, jocuri cu strigări şi 
chiuituri distragü pre 6speţi. În fine juna tórnà în batista 
sa ună păhară de vină, în care junele a pusü câte-va mo- 
nete, Vinulü se scurge prin casă — libațiune adusă deiloră 
penați pentru a-l! câștiga pentru casa cea nóuà — ér mo- 
netele, legate într'insa, se păstreză neatinse până după 


(1) G. I. Pitisó : Nunta în Scheiü, publ. in «Revista nouă: an. I. Bucurescl 
1888. p. 106-- 108. 
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nuntă, arétàndü astü-felü, că mirésa își ia angajamentul 
a fi económà si a păstra ceea ce bürbatulü îi va aduce în 
casă.. Cu acesta se termină pactulü de bund-credintd. (1) ` 

În fara Mofilori la diua hotáritá pentru credință, lecio- 
rulü însoțită de pefitorá, de nănași si de doi trei ómeni 
de încredere, merge la părinţii fetei si credinţa se face de 
preotü saü de unü altă omü de încredere, care după pri- 
mirea declarafiunilorü obicinuite, schimbă inelele tinerilorü. 

Împlinindu-se aceste formalități se aședă la masă si 
hotărescă diua cununiei si a ospéfului. (2) 

În Selagiă sin jurulü  Somcutei-mari incredinfarea se 
face de comuni în presara unel Duminici saü a unei 
sărbători, nici decum ‘însă în altă sară. Feciorulü in sara 
menită pentru încredințare merge cu grăitoriulu séü la 
fata peţită si de aicea apoi, după ce sărută mânile pàrin- 
tilorü fetei, atâtă elù, câtă si grăitoriulu si pefita se ducă 
la preotulă, dar asa de târdiă ca nime să nu-l vadă pe 
drumü si dacă din întîmplare îi intálnesce cine-va caută 
ca să nu-i potă cunósce cine-sü sin cotro se ducă. După 
ce aü ajunsă la preotulü, care a fostă de mal nainte 
însciințată despre venirea lorü și după ce daŭ binețele 
cuviincióse, grăitoriulă, luándü cuvintulă, spune preotu- 
lui la ce aü venită. Preotulü poftesce pre peţită și pre 
grüitorfü să părăsescă pe vro câte-va minute chilia, eră 
pre peţitoriă, care rămâne cu dinsulü, arétándu-1 mai intáiü 
părţile cele bune precum și cele rele ale căsătoriei, îlă în- 
trebă de are aplicare a se căsători cu fată respectivă saü nu. 
În casă dacă feciorulü răspunde negativă nu mai întinde 
multă vorbă cu dinșii, ci 1° spune să mérgà în trebă-și 
de unde aŭ venită, eră dacă răspunde afirmativă fecio- 


(1) I. C. Tacità: Nunta la pop. rom. etc. publicată în <Românismulă» an. I. 
BucurescI 3870. p. 20. 
(2) Fráncu si Candrea, op. cit. p. 151, 
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rulü ese din chilie en urma sa întră fata. Preotulă o 
intrebă si pre acesta de voesce a se duce după fecioră 
din buná-voe ont nu, după ce mai ântâiă if (ine si ef o pre- 
dicatie despre însemnătatea căsătoriei și. cum trebue să se 
pórte ca nevastă. Sfársindü si cu dinsa întră cu toții in 
nuntru. Preotulă chiamă acuma și pre cantorulü bisericei 
sai pre (ei (pălimariă) ca să fie martoră, pune apoi pre 
ambii tineri aláturea, feciorulü la stânga. er fata la drépta 
preotului, cum stă acesta faţă'n față cu ei, și-i întrebă 
din noŭ in presen(a martorilorü de se iubescă și de vreü 
din bună voe, ne'ndemnaţi si nesiliți de nime a se lua? 
După afirmările reciproce le lea mânile drepte si punén- 
du-le la olaltá le spune să dicà ună «Zatălă nostru.» După 
Tatălă nostru le cere schimbarea semnelorü de credinţă. 

În unele părţi din Chiorü se'ntemplă încredințarea ca si 
in Selagiui, numai că pună ună taieră cu gráü, pe acela 
punii semnele şi anume: năfrămi, bani şi inele și după 
o rugăciune, daŭ mânele, schimbă semnele si starostele 
aruncă peste el grâu. După schimbarea semnelorü se'ntorcü 
acasă, unde cinézá, însă fără jocu si fără să scie sătenii 
despre celea ce s'au petrecută. Ba! adese-ori se'ntemplă 
că nici fraţii însuraţi si surorile măritate nu sciù nimicá 
ce s'a 'ntémplatü in familia loră până a doua-di. 

În decursulu cinei, urmeză după împrejurări si deter- 
minarea (ilei, când încredințatulă şi íncredinfata au. să-şi 
serbeze cununia, câţi şi cari 6speţi aü să se cheme la 
nuntă sai ospeță, cine va fi mánagit-mare, pre cine să lea 
de nune saü fete-de-nune, fete-după-masă, frați-de-mire s 
de mircsă, si ce felii de lăutari aü să le cânte la nuntă. ` 

Cu ocasiunea desbateriloră acestora atátü mirele cátü si 
mirésa se portă cu forte mare băgare de samă ca nu cum- 
va să sí perdă gustului unulu pentru altulă. 

După încredințare nu vedi mai multă nici pe mire 
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nici pre miresă în adunările tineretului, ci fie-care își 
are gândurile și treburile sale. Și dacă se si arată vre-o 
dată, e fórte bátétorià la och! că feclorulü încredinţată 
nici când nu vorbesce cu mirésa sa, ci cu alte fete. Ase- 
menea si mirésa. (1) 

În fine în unele părți ale Macedoniei logodna sai, după 
cum spunü Macedo Românii, îsusirea se face m modulü 
următorii : 

«Părinţii flăcăului trimită la părinții fetei unulă saă 
mai mulți peţitori, cari daŭ semnulă, adică, ducă ună 
nielă legată cu o cordea (panglică) vânătă sau alică (roşie) 
si maï multe monedi de aură. 

«După ce părinţii flăcăului si al fetei s'aü infelesü între 
el a se face logodna, urmeză schimbarea înelelort, care se 
face numai! între părinți, fără ca viitorii soți să ia parte 
la acestă ceremonie. 

«În timpului când se face schimbarea ineleloră, se dă 
cu pușca la casa logodnicului, ér dela casa logodnicel se 
împușcă asemenea ca semnü de réspunsü. 

«În genere logodnele se facă sara, si cel învitați se 
ducă si se întorci cu torţe aprinse, fiindă însoțiți de 
multe ori si de ghiff* (lăutari) urândă fie-care unulü după 
altulă: «să bünézd, să incherdiséscd și nă óra tră eta = 
trăescă, să se folosescă si acestă logodnă să fie odată 
pentru tótá viaţa. 

«Câte-odată, însă forte rari, ospeţii rógá pre părinții 
fetei ca să le-o arate, când atunci i$ facă mestere, adică 
îi dau fie-care câte ună banü de aură, sai alte daruri 
femeesci, inele, cercei, ér ea spre multámire sărută mâna 
la toţi, fie bărbaţi, fie femel. (2) 








(1) Com. de d-lü El. Popă, invéf&torü. 
(2) T. T. Burada: «Datinele la nunţi ale pop. rom. din Macedonia», publ. în 
«Revista pentru filologie». p. 417—418. 
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in alte părți ale Macedoniei isusirea se face astfelu: 

După ce părinţii fetei stan Băgată fata, adică după ce 
aŭ îimbiat'o unut feciori si aù câpătată de la părinţii 
aceluia sdorulă (cuvintulü), îi daŭ semnulă, care de regulă 
e un nell (inelü). După aceea tinerii se ducă la preotul 
localà ca să le schimbe wéllele. 

Preotulü atinge mal ántàiü méllele de barbă, apoi le 
schimbă. Pe urmă binecuvinteză si feliciteză pre ténéra 
păreche. Asistenţii, la réndulü lorü, încă o feliciteză urán- 
du-l să băneză — să trăescă. 

După aceea isusita saü 'nvésta naua sărută mâna preo- 
tului precum și a tuturoră celorü mai de vârstă, cari sunt 
de faţă, eră pre cei mai tineri îi sărută pe ambele fete 
ale obrazului. Aceste bășert (sárutür!) se repefescü de 
mai multe ori până la nuntă. (t) 

În Pindă pe lângă cele insirate până aici mal este obi- 
celulă să se ducă la casa logodnicel o pede (tipsie) mare: 
înfrumusețţată cu feliurite desemnur! încrustate, făcute în 
aluatit cu vérfulü cuțitului maï inainte de a se pune la 
coptă, precum si uni pagără (2) cu rachiü, avéndü le- 
gată de elo mai multe mahmudele(3); pedéoa se învălesce 
intrunü servétü si se pune pe capului unet fete, care întră 
în ogradá cu ea, după aceea se aduce şi din partea lo- 
godnicei unü pagürü cu rachiü si amestecându-se apoi 
rachiulü adusi de la logodnicá cu acelü adusă dela ło- 
godnicü, se cinstescü óspelil si se pună la masă, și după 
ospétare urézà cu toţii: sd bünézd. 

Fata odată logodită trebue să facă tóte chipurile casă 
nu vadă nici să se întâlnescă cu logodniculü el, și dacă 


(1) Com. de d-lü M. Iutza, Română din Macedonia. 
(2) Ulcloră de metalü. 
(3) MonedI de aură turcescI. 
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din întâmplare ilü zăresce, atunci plecă ochii in pámintü 
și nu se uită la dinsulü. (1) 

Precum logodnica-isusita, asa si ginerile după isusire 
nu pote să vadă mai multi fata până la cununie. Dela 
isusire (logodnă) până la cununie însă are voe să rupă, 
dacă la logodnă nu i-a plăcută fata; dar acea fată rare- 
ori se mărită. Astfeltü părinţii fetei sunt nevoiţi să-i dea 
mai multă zestre, ca să nu se lase. (2) 

Astfeliü se serbeză încredințarea la Români! 

Inelulă și năframa, despre cari amù vorbită, în decursulă 
„acestui capitulă, sunt semnele principale. cari se consi- 
deră şi se tntrebuinfézá pretutindene de toH Românii 
ca simbolă ali unire și credinței nestrămutate. Despre 
acesta ne putemü încredința nu numai din cele ce s'au 
arătată până aici, ci si dintro mulțime de cântece po- 
porane, cari se reciteză si se cântă nu numai la nunţi, 
ci și la alte ocasiunt. 

Așa ună cántecü din Bucovina, care ne spune că ună 
feciori a luati inelulă unei fete, firesce că, ca semnă, că va 
lua-o si de soție, însă fata nu-lü voesce, sună precum 
urmeză ` 

Inga, (3) mamá, miselulii, 
Cum mia luată inclulü, 

Eŭ iü cerü ca să mi-lii dee, 
Elü a spusü c'ar’ să me iee. 
Când así sci cá m'arü lua 
Singură m'así spânzura 

De capëtulü brâului 

In mijloculă drumului, 

De mirarea târgului, 


(1) T. T. Burada: Datinele la nunţi ale pop. rom. din Macedonia publ. în op. 
cit. p. 418. | 

(2) Dim. Bolintineanu: Călătorii la Români! din Macedonia, p. 88. 

(3) Inga = in caută. 
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Să se mire si târgulă 
Că ce póte miselulü (1). 


Acelaşi cántecü, dar cu unele schimbări, se află si la 
Românii din Moldova. Eli sună așa: 


Etă, maică, voYnicu, 

Cum îmi cere inelu. 

Eù îi dich că nu Tom da. 
Elă dice că m'a lua. 
Când ași sci cá m'arü lua 
Singurá most spánzura 
In mijloeulü câmpului 

In crenga sovérvuluY 

In drumulü volniculut. (2) 


Toti același la Românii din Transilvania sună astfeliü : 


Ui-te, maică, uritulü, 

Cum îmi portă 2nelulă; 

Eü ilü totii cerü să mi-lă dee 
Elü dice c'o sá mé tee, 

ași sci, maică, cá mat da 
Mal bine m'ași spânzura 

De ciucurulă brâului 

In mijloculă târgului 

Să se mire totii tàrgulü, 

Ce mi-a făcută uràtulü ; 

Să se mire și lumea 

Ce mi-a făcută dragostea. (3) 


Altă cántecü, si anume din Vlacho-Clisură, la Românii 


din Olimpü, care ne arată ce feliü de melt de íncredin- 
fare a căpătată o mirésá dela tatălu sën, sună astfeliü : 


An, mușată, la fântână! 
<Dutșiz vé, că eu ni jin, 
Că dada ni m'isusi. 


(1) S. Fl. Marianü: Poesi! pop. rom. t. II. Dotue şi hore. Cernăuţi. 1875. p. 181. 


(2) Sevastos, op. cit. p. 70. 
(€) larnik si Rársanü, op. cit. p. 271. 


5. Fl. Marianu : Nunta la Români. 13 
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Aoaltadz, dumineca, 

Nel curat (1) ni aduseră, 
S' tsints flurii nigeame (2) 
Tu xirlu di métase 
Misticat cu hrisafe, 

Tu mâna atsea 'ndrâptă 
S'tu dzédzitlu atșel niclu. 
Ah, dzédzit, tsi ni stai bun 
Ca sórele dimnétsa. (3) 


Daco-românesce : 


Hai frumosă, la fântână! 
«Duce-(i-vé, că en nu vină, 
Că tată-meii m&'ncredință 
Alaltăeri, duminica, 

Inelă curată mi-a adusi, 
Și cinci florini de credință 
Intrunü firii de métasá 
Mestecatü cu firii de auriă. 
In mâna cea drâptă 

Sin degetulii celü micii. 
Ah, degetü, ce-mi stai bine 
Ca sórele diminétfa.» 


În fine o baladă din Moldova, in care se 
inelulü alăturea cu năframa, se'ncepe asa: 


Fostaü fostă ună cráisorü 
Tinerelü, mândru fecioră 
Cum e bradulü codrilorü 
Susii, pe vérfulü mun(ilorü. 
De soție și ai luată 

O copilă din celü satü, 


(1) Inelă de metalü adevératü, nestimatü. 


amintesce 


(2) Mirésa capătă la încredințare dela mire o sumă de monete mari de ar- 
gintü, car! ingirándu-se, se portă ca salbă la grumazü; cele ma! căutate monete 


sunt Taleril Mariel Teresiel. 


(3) Dr. Gustav Weigand: Die Sprache der Olympo-Walachen, nebst einer Ein- 


leitung über Land und Leute. Leipzig 1888. p. 136. 
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Copiliţă, Româncuţă, 

Toţi veciniloră drăguță: 

Cu chipü dulce luminosü: ` 
Cu trupă gingasü mládiosü 
Cum e flórea câmpului 

In lumina sórelul. 

Etă luf cá Lan sosită, 
Carte mare de pornilii 
La tabără: de Iesitü. 

Elü in sufletü s'a máhnitü 
Și din gură a grüitü : 
«Draga mea, sufletulü meü, 

Tine tu înelulă mei, | 
Pune-li în degetulü téü. 
Când inelu-á rugini 

Să scil dragă, Gomm muri! ` 
— De mé laşi plàngéndü acasă, 
Na-ţi náframa de mătasă 
Pe margini cu aurü trasă. 
Aurulă când sa topi 

Să scil, frate, c'oiü muri!» 


După. acesta ténérulü cráisorü pleca la tabără, dar nu 
apucă a ajunge departe, si uftàndu-se la năframă, vede 
că aurulü de pe marginele acesteia s'a topită, ună semnă 
că i-a muritü sofia. Se'ntórce deci degrabă indéréptü să 
vadă ce s'a intémplatü, si află că tatalui séü i-a aruncati 
nevasta intr'unü tăi lungi și lată, unde s'a şi inecatü. 
Ténérulü, de 'ntristare că și-a perdutü sofia, căreia -nu 
numal cá La juratü credinţă eternă si unire nedespártità 
ci l-a dain încă si inelulă săă ca semnă că-și va ţine 
promisiunea, saruncă $i elă'în apă si se inécá cu scopü 
ca celà puţinii după morte să fie ncdespártiti. 

În fine balada se'nchele c'unü blástémü asupra tuturorü 
acelora, carii despáür[escü pre cel ce se Iubescü din tótà 
Inima : 
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Tuná, Dómne si trásnesce, 
Tună'n cine despărțesce 

Dulcea dragoste'nfocată 

De-unü feclorü și de o fată. (1) 


Îutr'o poveste din Transilvania, in care asemenea se 
amintesce despre înelulă și năframa de 'ncredinţare cetimü 
următorele : 

«Fiindü astfeliă invofala gata, sócra mică chiamă nu- 
mal decât pe popa si pe nisce nemuri, si tinerii se lo- 
godescü primindü binecuvintarea si schimbándü câte unà 
inelü și o  ndframd, după obiceiulă de atunci. Adică fe- 
ciorulă îi dă fetei ună inelü de aură şi o năframă de mč- 
tasă, er fata îi dădu cu sfială ună înelă si o năframă, 
de care bletü avea. După aceea își petrecură cu toţii până 
sara târgiă, stătorindă diua de cununie pe de atunci in 
doué săptămâni.» (2) 

Voindü acuma a aséména datinele si credinţele Ro- 
mánilorü dela încredințare, vomü afla cà cele mai multe 
dintre dinsele se află și la alte naţiuni. 

La încredințarea Romaniloră era de ajunsă, ca si la 
Români, ună nudus consensus (3). În timpulü republicei 
nu aveai trebuință, ca mai pe urmă in timpulă impéra- 
tilorü, nici de martori, de si adeseori luau si aceștia parte(4), 
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(1) V. Alecsandri: op. cit. p. 20. Totü la acela p. 21 ved! şi ovariantá a 
balade! citate. 

(2) Márginénulü: Dina impérátésá si péna eï alésá, poveste din poporü, din 
«biblioteca poporală a «TribuneD». No. 32. Sibiiă 1886. p. 7. 

(3) Dig. 23, 1, 4 pr. si 11. 

(4) Macrob. Sat. 1, 6, 25: Nam Asinae cognomentum Corneliis datum est, 
quoniam princeps Corneliae gentis einpto fundo seu filia data marito, cum spon- 
sores ab eo solemniter poscerentur, asinam cum pecuniae onere produxit in fo- 
rum, quasi pro sponsoribus praensens pignus. f 

«Căci Corneliiloră li s'a dată porecla «Asina» pentru că celü dintâii din vita 
Corneliiloră, după ce cumpărase o moşie saü după cea dati pre filca sa după 
ună bárbatü, ceréndu-i-se în modă solemnă chlezeşi, aduse pe piață o asină. 
mágári(á) încărcată cu bant, ca zălogă de față in locü de chiezeşă.» 
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nici de vre o îndătorire scrisuală (1). Era însă datină, ca 
mirele să dee miresei ca arvóná (arra) o monedă, după 
«um se întempla acesta mai la tóte contractele(2) sau 
unii înelă (3). Dacă mirele era din clasa de josü, adică 
din poporă, inelulü era de fieră (4), eră dacă mirele era 
patriciiă, atunci inelulă era de aură(5). Fata încă îi da 
uni inelii (6), dar acesta nu avea o însemnătate așa de 
mare ca alü mirelui, pentru că numai mirele era obli- 
gatü a da miresei ună inelü ca arvónà spre împlinirea 
dátorintelorü sale proprii, din care causá se si numia 


pignus (T). 
Inelele, ce le schimba tinerii roman! între olaltá, se 
numiaü ` anuli pronubi, mutuae fidei signa, adică inele de 


Ambrosius de lapsu virginum 5: Nam si inter decem testes confectis spon- 
salibus, nuptiis consummatis, quaevis femina viro coniuncta mortali non sine 
magno periculo penetrat ad adulterium. 

Căci. fiindă încheiată logodna între dece martori si sfârşită nunta, fie-care 
femee însoţită cu uni bărbată trece la adulteriü cu celü mal mare periculü.» 

(i, Dig. 23, 1, 7, 8 1. 

(2) Dig. 14, 3, 5, 8 15: Si institor, cum oleum vendidisset, anulum arrae 
uomine acceperit, neque eum reddat, dominum institoria teneri. 

Dacă uni comerciantü, véndéndü olelü, a primită ună inelü ca arvóná si 
nu-lă dá inapot, stăpânulă procede conformă legi! de comersü. 

(3) Plin. n. h. 33, 28: ad sponsiones etiamnum anulo exsiliente: Sărindă şi 
acuma la logodne ună inelă. 

Isidor. or. 19, 32, 4: Feminae non usae anulis nisi quos virgini sponsus 
miserat. 

Românesce: Une! femei, care n'a întrebuințată inele afară de cele ce I-a tri- 
misă ei ca fată logodniculü. 

(4) Plin. n. h. 33, 12: Etiam nunc sponsae muneris vice ferreus anulus mit- 
titur isque sine gemma. 

Incă $í acuma se trimete logodnice! ca presentü unü inelü de Berg şi anume 
där petre scumpe. 

(5) Tertali. apol. 6: Aurum nulla norat praeter uno digito, quem sponsus op- 
pignerasset, pronubo anulo. 

Aurulü nu-lü cunoscea nic| una, afară decât la uni degetü, pe care l'a ză- 
logità logodniculü cu inelulü de nuntă. 

(6) Terent. Eun: 3, 4, 3: dati anuli, locus, tempus, constitutum est. ` 

S'aü dată inelele, s'a hotărită loculü gi timpulà. . 

(7) Inv. 6, 37. 
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căsătorie ca semnü alü credinţei împrumutate, si mirésa, 
inelulă ce-lă căpăta dela mire, iü punea si purta de re- 
gulă, ca si miresele române,. pe degetulü ali patrulea (1). 

Pe timpulü împă&raţiloră romani, sérbarea încredinţărit 
se făcea totdéuna in presenta 6speţiloră învitaţi (2), si se 
' Sfársía, ca si la Românii de adi, cu o masă (3), în tim- 
puli căreia se. hotăria loculü si tirapulü nunţii (4). 

Mirésa primía: darui atátü in diua încredinţării, câtă s? 
mal pe urmă la nuntă (5). | 

La Italienii din Roma adevărata serbare a căsătoriei e 
încredințarea (capitoli), care află locü sara şi care se a- 
nuniá némurilorü si amicilorü prin cărţi de invitare fru- 
mosü tipárite. 

În decursulü încredinţării se cetesce si isciileace con- 
tractulü căsătorială, er ténéra păreche priinesce îmbrăţi- 
sárile némurilorü si felicitările tuturorü celoră .presenţi. 
Tótà lumea adunată e forte fericită. 

Cu aceeași solemnitate se serbeză încredințarea (spo- 
zalizio) și la clasele de josü, precum și la ţăranii din 
imprejurimele Romei. Tinerii mânâncă, beu și jócà dim- 
preună cu amicii lord și se numesc de-acuma. înainte, 
tocmai ca si la Români, sposo (mire) si sposa (miresă). 

Ce se atinge de daruri, cari se aducă la acestă oca- 


(1) Isidor. de eccles. offic: 2, 20. 8: Quod in primis anulus a sponso 
sponsae datur, fit hoc nimirum vel propter mutuae fidei signum vel propter id 
magis, ut codem pignore eorum corda iungantut. Unde et SEH digito anu- 
lus idem inseritur. 

Că se dá logodnicel de cátrá mire ma! ântâiă ună inelă, aceata se face ne- 
greşită orl ca să fie ună semnü de credinţă reciprocă saù peutru aceea, ca să 
se impreune inimele loră prin acelaşi zülogü. De aceea se m același inelă 
pe degetulü ală patrulea. 

(2) Suet. Oct. 53: [n turba sponsaliorum die vexatus. 

Tertull. de idololatr. 16: — Plin. ep. 1. 9. — Senec. de benef. A 39. 3, 

(3) Plin. n. h. 9, 117, Cicero ad. Q. fr. 2. 6. 

(4) Terent. Eun. 3, 4, 3, loc. citată mal susă. 

(Š) Papinianü. Dig. 16, 3, 25. 
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siune si cari compună mlequlü festivitájif, tóte sunt me- 
nite numai pentru miresă (1). 

În Genua semnele de credinţă sunt, ca si'n cele mai 
multe părți la Români, uni înelă si o năframă. Dacă fata 
le primesce pre amândouă, e uni semni că s'a infelesü. 

Inelulă in totă casulü e de mal mare însemnătate, de- 
cât năframa. Elă decide, elù legă. 

În Apeninii ligurică se cântă ună cántecü forte atrà- 
gétoriü, din alu cărui cuprinsă resultă că și aici inelulü 
e în usa la încredințare (2). 

In împrejurimea Albet junele, când visiteză fata, pre- 
care voesce s'o lee de soție, ii aruncă o năframă. Dacă 
fata o primesce, ìlù voesce, dacă respinge năframa, e ună 
semnü că respinge și inima acelui ce t.a dat'o (3). 

La Albaneji este datină ca în casü când părinţii fetel 
saü nemurile acesteia vorü so dee după feciorulü, pentru 
care a fostă cerută de soţie, să schimbe între olaltă ca 
semnă de încredințare, bani vechi de aură și de arginti. 

Dacă, ceea ce nici când nu se'ntémplà fără dreși-cari 
cause ponderóse, se'ntórce schimbulü trimisă indërëptü, 
atunci încredințarea se consideră ca disfăcută. 





(1) Düringsfeld, op. cit. p. 97. 
(2) Düringsfeld : op. cit. p. 100. Cánteculü, despre care am amintită, sună 
ast-felà : 


— V'ho mai dovert a st'ora 
Nanca vi voi dervi. 

- «La porta di voi, bella, 
Mai piu la rivedro. 

- - Se vü mi bandonate 

Mi morirò d'magon. 
Ma'mpreme il mio onore 
Tant com'il vostro amore : 
Abbié un po' compassion. 
— < Vi lass'la bona sira; 
Diman ritorniió ; 

Vi porteró à anello 

Tutto dorrato e bello ; 

Con quel vi sposero. 


(3) Düringsfeld, op. cit. p. 101. 
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Dacă încredințarea nu sa disfáculü, si timpulü, care 
s'a hotărâtă pentru nuntă, se apropie, atunci într'o Jot 
saù Duminică sara înainte de cununie se ducü trei insl 
din partea mirelui, de regulă doi bărbaţi şi o muere, la 
mirésá si aici se serbézà apoi adevărata încredințare prin 
schimbarea de inele de aură si de arginti. Inelele se punü 
de mai multe ori lângă olaltă pe o grdmdgtórà de făină de 
gráü, rostindu-se în același timpü formula: «dulce pâne 
și nedespărțiți» şi dorindu-se tineriloră încredinţaţi norocü, 
er améndurorü familiiloră unite durată eternă. 

După ceremonia încredințărei urmeză o masă la care 
laü parte trimiși! mirelui (1). 

Întrebuințarea îneleloră ca semnü de credință saü în- 
credintare e usitată nu numai la popórele de viţă romană 
și la Albaneji, după cum sa arétatü in șirele de mai 
susü, ci si la alte popóre indo-europene, precum la Greet 
"noi Si la Serli(9). Cu tóte acestea însă întrebuinţarea lorü 
atâti la încredințarea oficiósá saù bisericescă cátü și mal 
nainte de acesta la cea neoficiósá, când se schimbă nu- 
mai de unulü dintre bătrânii, cari se află de faţă, e de 
origine curată romană (3), şi anume din timpulü acela, 
când arena nu era încă destulă de migcátóre (4). 

Ce se atinge de întrebuinţarea celorlalte obiecte, cari 
asemenea sunt usitate a se da mirese! din partea mire- 
lui ca semnă de încredințare, precum sunt buná-órá mo- 
nedele, apol originea acestei datine trebue căutată intr'unü 


(1) Düringsfeld, op. cit. p. 60. 

(2) Düringsfeld, op. cit. p. 56, 67, 68, 76. 

(8) Theologisches Universal-Lexicon zum Handgebrauche für Geistliche und 
gebildete Nichttheologen. Erster Band. Elberfeld. 1874. Cuv. Brautring: Der 
Gebrauch des Ringes als Zeichen der Verlobung ist von den Rómern übernommen. 

(4) Plin. 33, 1, 6: Consuetudo ad sponsiones etiamnum anulo exiliente tracta 
ab eo tempore, quo nondum erat arrha velocior. 

Obicelulă inelului la încredinţări se trage din timpulü, când încă arróna nu 
era mal mişcătore. 
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timpă cu multi mai depărtată decât celü alu Romani- 
loră, desi datina acesta se află, după cum ami véqutü 
mai susü si la Romani. 

Fenicienii, Traci, Grecii cei vechi, Indienii, Şi, după cum 
resultă din unele locuri ale sf. scripturi, si Zsrailenit aveau 
datină de a cumpăra fetele, cu cari voíaü să se căsă- 
torescă (1). 

La ori ce cumpéráturà a fostă si este datină din cele 
mai depărtate timpuri de a se da mal ântâiu ună obiecti 
óres] care ca arrónd si abia după aceea a întregi suma 
cu care Sa arvonitü obiectulu(2). 

Totü asa se făcea și atuncea, când se cumpărau fetele 
cu cari aveau să se căsătorescă (3). 

Età deci de unde se trage datina de a da monede ca 
semnü de credinţă! 

Romanii se vede cá vorü fi adoptatü datina acesta, ca 
multe altele, de la Grecii cei vechi, er noi Românii nu 
rămâne nici o îndoială că amù moștenit'o dela Romani, 
străbunii noștri. 


(1» Isid. de Onciulü: Manuală de archeologie biblică. Cernăuţi 1884 p. 148. 

(2) Isid. Orig. 5, 25: Interest in loquendi usu inter pignus et arrham. Nam 
pignus est, quod datur propter rem creditam, quae dum redditur, statim pig- 
nus aufertur. Arrha vero, quae primum pro re bonae fidei contractu emta ex 
parte datur, et postea completur. Est enim arrha complenda, mon auferenda; 
unde qui habet arrham, non reddet sicut pignus, sed desiderat plenitudinem. 

In usulă vorbirel este deosebire între chizágie (zálogü) si arvón&. Căci chi- 
zăşie este aceea ce se dă înapol pentru ună lucru încredințată, care dacă 
se dă înapol pe locü se Ta si zălogulă. Arvâna însă este aceea parte de 
bani, care se dá Íntáiü pentru ună lucru şi apol! se îndeplinesce. Arvóna dec; 
nu se I3 inapol, ci se îndeplinesce şi acela care are arvóna nu o va da înapol 
ci cere îndeplinire. 

(3) Plaut. Mil. 4. 1. 11, Hunc arrhabonem amoris primum a me accipe. 

Primesce dela mine acâstă primă atvóná a amorului. 
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XXII. STRIGĂRILE. 


Timpulü, câtă are să trecă de la încredințare si până la 
cununie, nu e stătorită prin nici o lege saü usii 6reși- 
care apucatü din moși-strămoși. Elă atârnă totü-deauna 
dela voinţa si chibzuinfa linerilorü încredinţaţi precum si 
dela părinţii acestora, dar mal cu samă dela împrejurări. 

În Macedonia bună-6ră, unde atátü fetele câtu si feciorii 
se mărită si se insórá după voia părințiloră si unde o 
samă de părechi sunt fórte de mici logodite, chiar din fasd, (1) 
e lucru firescü ca să trecă ună timpu mal îndelungată. 
În provinciile române din Dacia-traiană insă, unde se lo- 
godescü de regulă când sunt maturi, nu trece, mai alesü 
la poporulü de josă, mal multi decât dóué până la pa- 
tru săptămâni. (2) 

Dacă tinerii incredinfaji și părinţii acestora s'au infelesü 
$i-aü pusă la cale ca cununia să urmeze câtă se pote mal 
de grabă după încredințare, si dacă încredințarea s'a få- 
cutü făr'de preotă, atunci mirele si miresa se duci la 
preotulă locală, împărtășesci acestuia că s'au incredinfatü 
atunci și-atunci și-lă rogă totü-odatá ca să însciinţeze in 
biserică pre poporulü adunată despre încredințarea lori. 


(1) Dim. Bolintinenă, op. cit. p. 94.— T. T. Burada: Datinile la nunți ale pop. 
rom. din Macedonia, publ. în op. cit. p. 417. 
(2) In Bucovina si Moldova, ved1: Columna l. Tr. an. IX. p. 382. 
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Acestă însciințare sai anunţare publică se numesce in 
Bucovina cu ună termină poporalü sírigdri sai vestirt, in 
Transilvania. pe lângă acești .doi termini, se mai dice 
încă si mărturisiri, (1) ér în Selagiă si în prejurulü Som- 
cutei-mari simplu strigări. (2) Terminarea vestiriloră se ex- 
primă prin cuv. zeșire: «atunci gt-atunci Zap teșită luă N. 
vestirele, — s'au sfârşită, s'aü terminati. 

Strigările saù Vestirele, cari sunt menite spre descope- 
rirea plediceloră, cari ară pute să se nască după incre- 
dinpare și ară pute să zădărnicescă căsătoria, se strigă 
de regulă în biserică în trei Duminici sau s&rbâtori după 
olaltă. 

Preotulă, după sfársirea servițului d-deescü, se arată 
în usa raiului» saü «uşa domnéscd» ori lesă lângă tetra- 
podü si de-aice apoi «strigă vestirele» saü  «márturisesce» 
poporului adunatü, care așteptă cu cea mal mare nerăb- 
dare, cu deosebire însă fetele si muerile, ca să audă dela 
preotü cine cu. cine s'a logodită, dicéndü : «N. feclorulü 
lui N.N. s'a încredinţată cu N. fiica lui N. N. si vorü să 
păşescă la taina sf. căsătorii. Cine dintre D-vóstrá scie 
vro piedică óresi-care între dingil eo aducă la cunoscinjá 
maicii nostre biserici !» 

Totü aşa face preotulü sin Duminicile urmátóre. 

Dacă poporulü cunósce óresi-care piedică de căsătorie 
între cei încredinţaţi, sau unulu dintre dinşii a datü altuia 
mâna, adică dacă sunt prea deaprope înrudiţi etc., atunci 
de regulă în biserică e tăcere generală, ér dacă nimérul 
nu-i e nici o piedică cunoscută, atunci maï multe voci din 
publică se audă gicéndü : | 

«Dumnegeü să le ajute!» — sai «Dumnegeü să le dee 


(1) Com. de I. Pong Reteganulü si I. Georgescu. 
(4) Coin. de El. Popa. 
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norocü si fericire! — sai «să aibă parte unulu de altulü !» (1) 

Dacă incredinjafii nu sunt din unulü și același sati, 
atunci vestirele se strigă în améndoué satele, adică atâtu în 
satulă mirelui cátü si în celü alü miresei. În casulü de pe 
urmă strigările sună astü-felü : «N. feciorulă (fiica) lut N. N. 
s'a încredințată cu N. fiica (feciorul) lui N. N. din sa- 
tulă N.» etc. 

În fine e de'nsemnatü încă si aceea cà, dacă incredin- 
[ati nu sunt din unulü si același satü, mirele saü mi- 
résa, după ce li s'aü strigatü acuma vestirele, trebue să 
ducă preotului, care are să-i cunune, «mărturie de vestiri,» 
prin care să adeveréscá cà li s'aü strigatü tote vestirele 
şi că nu este nici o piedică la mijlocü, care Y-arü opri dela 
cununie. Fără de acestă mărturie de vestiri, celă puţină 
în Bucovina, nime nu-i cunună. 

 Iscándu-se, in urma strigăriloră vre-o piedică óresi-care, 
atunci sai se amână căsătoria până după delăturarea pie- 
deel respective sai se nimicesce cu totulü. Atátü amâna- 
rea câtă si desfacerea sau nimicirea atârnă de la mărimea 
pledicei, dela timpü, precum si dela împrejurările în cari 
se află tinerii încredinţaţi. 


(1) In Bucovina, Transilvania şi Ungaria com. de I. Popi Reteganuli, I. Geor- 
gescu si El. Popi. Vedi si Pitişu: Nunta din Schetü, în op. cit. p. 108. 
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XXIII. PREGATIREA 


— 


Românii ţărani, după câtă sciù eŭ, şi după cum am aré- 
tată în capitolulă premergétoriü, nu hotărăscă nici-odată 
ună timpü anumită, care ar avé să dureze între încredin- 
fare sau logodnă si între cununie, ci ei se orienteză totü- 
deauna după împrejurări. Asemenea nu-mi este cunoscută 
până acuma, ca Românii țărani sá'ncredinfeze pre fiii lori 
de mici, si prin urmare timpulü între încredințare si cu- 
nunie să dureze ani întregi. 

Dacă peţirea, așădarea și încredințarea une! fete s'a în- 
templatu, cum s'arü dice, pe neașteptate, si prin urmare 
părinţii miresei n'aü avută destulă timpü să se pregătescă 
pentru tóte lucrurile ce sunt de neapărată trebuinţă fiicei 
lori, saii dacă alte piedici neprevégute aü întrată la mij- 
locü, atunci timpuiu dintre încredințare şi cununie dureză 
mai lungă. Dacă însă părinții miresei sunt pregătiţi de 
mai nainte, ducă tâtă destrea fiicei lorü se află în bună 
rénduélá, si nici o piedică neprevégutàá nu întră la mijlocü, 
atunci cununia se serbézà mai totă-deauna la trei sai, 
când sunt sărbători la mijlocă, în cari să se pótà striga 
cele trei vestiri, chiar si la doué s&ptămâni după încre- 
dinfare. | 

În casulü dintáiü părinţii miresei își dan tótàá silinta ca 
in restimpulü dintre încredințare si cununie să pregătescă 


— 906 — 

tote cele trebuincióse fiicei lori, ér dacă mai provină și 
Greși-cari piedici, se silescă a le delătura câtă se pote mai 
de grabă. 

Asemenea si mirele caută din răsputeri a delătura tote 
piedicile, câte cadü in partea sa și a grăbi cu cununia, 
ca nu cum-va mai pe urmă, venindă altă fecioră, să-i 
ștergă mirésa de naintea ochilorü, adecă să se incredinfeze 
si să se cunune acela cu dinsa. 

Casuri de-acestea s'aü intémplatü de multe ori si se mai 
întemplă încă si acuma la poporulü români, maï alesü 
când feciorulü din urmă ece-va mai avută și place atâtă 
fetei câtă si părinţiloră acesteia mai multă decât logod- 
niculü dintâiă. 

În casulă ali doilea adică când zestrea miresei e în 
bună rénduélá si nu se află nici o pledicà la mijlocü, caută 
atât logodnicii, cát si părinţii acestora, a se pregăti cum 
mal de grabă pentru cele trebuincióse la serbarea unei 
nunți. 

Părinţii dintraméndoué părţile se'ngrijescă adică de 
mâncări și băuturi, de plata lăutariloră si a altorü spese; 
de bucătărițe, dacă aü lipsă si de acestea, de fărină și 
carne próspétá pentru réndulü ospé[ulu! și altele de ase- 
menea. Mai pe scurtă ei se ingrijescü de tóte așa, ca în 
ajunulü cununiei să nu lipséscá nemică, si nime să n'aibà 
cuvintü de-a se plânge și-a cártí cá nunta n'a fostă cum 
arü fi pututü si cum ar fi trebuitü să fie. 

Logodnicii, adică mirele si mirésa, încă aŭ destulă de 
lucru in:restimpulü acesta. Ei trebue să-și alegă acuma 
persónele, cari aü să funcţioneze în decursulü nunţii, adică 
vătăjeii saü vorniceii Sl druscele, si totü cu înţelegerea lori 
se alegü si mum cei mart. 

Mirele tocmesce lăutari și cumpérá darurile pentru mirésà, 

Miresa caută să pregătescă câtă mal de grabă darurile 
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pentru starosti, pentru nunii cei mari, pentru cumnaţi si 
cumnate. Apoi schimburile pentru mire și socrii cei mari, 
părinții mirelui. 

Fie-care are cáte ce-va de lucru, fie-care se gătesce si 
se pregătesce. Însă dintre toţi mirésa are celü mai multă 
de lucru. 

Deci noi vomi lăsa pre părinţi să-și caute de trebile lorü 
cum vorü pute și vor cugeta ei că va fi mal bine și vomă 
urmări de-o cam dată numai pre logodnici saü încredinţaţi, 
vomü descrie adică tóte cu deaméruntulü: cum își alegi 
aceștia vorniceiă si druscele, nuntă cei mari, ce felà de funcții 
au să implinéscà fie-care dintre acești factori cardinali in 
decursulă nunţii ; cum se numescü darurile trebuinclóse 
și cum le prepară ei pre acestea ?... Vomă începe asa dará 
mai intáiü cu funcționari. 
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XXIV. FUNCTIONARII. 


Pe lângă funcționarii bisericesc), carit sunt preotulă si 
dascălulă san cantorulii si caril sunt îndătoriți să funclio- 
neze la or! şi ce nuntă, mal sunt încă şi alţi funcţionari 
cari] ocupă în decursulă une! nunți diferite funcţii. Deci 
nol, in sirele urmátóre, vomü vorbi numa! despre cel din 
urmá. 

Vomü începe mal intàiü cu Nunil. 

Pretutindene in Bucovina, Moldova si in cele mal multe 
părți din Muntenia persónele, car! asistă ca martori cu lu- 
minele aprinse la sevârşirea une! cununil se numescü c'unü 
cuvintü technicü poporalü nuni sing. nunà fem. mund pl. 
nune, dem. nunuță si nunigórd, Dacă la sevársirea unel cu- 
nunil se află dóue sau si trei părechi de asistenţi, ceea ce 
fórte adeseori se întâmplă, mal alesă la Românii cel mal 
avultl, atunci o păreche dintre aceștia, care e mal inteli- 
gentă si cu mal mare autoritate, se numesce muni mari, 
6ră celelalte părechi nunt mică. Dacă e numa! o singură 
păreche, apol şi acesta se numesce de regulă nuni mari. 

Fiindu mai multe părechi de nun!, atunci nun? mari aŭ 
totdéuna ántàletate înaintea nuniloră mică. 

Nuni mari Şi nuni mici, la sing. nuni mare Si nună mică 
se numescü în suscitatele țări bărbaţii asistenţi, 6ră nune 
mari si nune mici, la sing. nună mare si nund mică, fe- 
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meil asistente, cari in genere sunt soțiile nuniloră, de 
multe ori însă si alte femel străine. 

In unele tinuturi din Transilvania si Ungaria, precum 

sin unele părți ale Munteniei se numescü acești asistenți 
nasi (1) şi cumetri (2). 
. Numirile din urmă sunt cunoscute si usitate şi în Bu- 
covina, dar nu in inlelesü de nunš ci sub cuv. cum?/ru 
pl. cumetri tem. cumătră pl. cumétre, înțelegă Bucovinenil nu- 
mal pre acele persóne, bărbați si mueri, cari asistă cu 
luminele aprinse la încreștinarea unul copilu, érà nai saù 
nânaşi sing. nasi sad nânașă dem. nânășucă, fem. nagd saù 
nánasd dem. nânășucă sunt numiţi asistenții aceştia astfeliü 
munal de cátrà fini lorü, adică numai de cătră persónele 
holezate saü cununate de dinsil. Cu alte cuvinte «uai se 
numescă numa) cel ce cunună, ér cumetri numat cel ce 
botézà. E 

Ant mari sunt numiţi asistenții cununiiloră de cătră 
toți óspetil, afară de mire si miresă, cari îl numescü nași 
saü nânași, numai in decursulü nunții. Cum se sfârşesce 
insă nunta plerdü acestă numire, rémáindu-le pentru tet- 
déuna numa! cea de cwmétri, cu care îi intitulézà socri 
mari, şi cea de nași saü nânași cu care ii întituleză tinerii 
căsătoriţi. 

Cum că numirea nuni trebue să fie cea mal veche si 
ma] corespundeétóre asistentilorü une! cununii, decât cumëtri, 
se vede încă si de-acolo pentru cà tótà serbarea nemijlo- 
cită înainte de cununie şi după cununia duoră tineri se 
numesce nuntă, mrom. numtă pl. mumtile, (3) care cuvintă 


(1) D. I. Bojâncă: Anticele Romaniloră, Buda 1832, p. 218 şi 215. Notele 1 
şi 2. — G. Trăilă: Nunta (éránésck inprejurulü Timigóref. publ. în Familia an. 
lil. Pesta 1867, p. 445. — Com. de D-1ü G. Dem. Teodorescu, prof. gimn. in 
BucurescL 

(2) G. Trăilă: Nunta țărăneseă, Joculü cit. 

(3) Com. de d-lă M. lut, română din Macedonia. 

In unele părți din Transilvania şi Ungaria se numesce acéstá serbare ospètă 


& Fl. Harian : Nunta la Români, 14 
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e mal pretutindene látitü si cunoscuti, apoi óspelil huntast 
şi muntdlasi (1) petrecerea nuntire, şi a se petrece a munt;, 
mrom. o face numtă(2), car téte aceste cuvinte. se reducă 
la- o: unică rădâcină. E E 

Pe când in t6tă Bucovina, Moldova (3), Muntenia (4) si 
Dobrogia (5) asistenții cunüniilorü pórtà una şi aceeaşi nu- 
mire de nuni; pe atunci în Transilvania, Maramureşu, Un- 
garia si Banata pórlà schimbisü când naș? sau väuag, 
nasi, Si nánagit mare, nasti, Si nănașă mare (6), cang: cù- 
mări si când nuni. A I UÜ | 

Dovadă despre acesta avemü ma! multe balade popo- 
rane, precum şi alte scrieri din țările din urmă. 

Asa intro baladă poporană din tinutulü Sibitulu! anume 
«Jonă Dradă si soro-sa» aflámü că asistenții aceștia se nu- 
mescü nánast. | 

Kcà si textulă baladel 
— Maică, maiculița mea, 

Să-mi dal mi pe soro-mea. 
Tara, lumea am ocolitiă 
Ca și dinsa nam găsită, 
“Nici in față, nici în dosü, 
Nici in portü așa frumosü ! 
— După tine-oIü da-o eŭ 
De m-i face, puiulu men, 
Podü de-aramă | 
"Peste vamă 


pl. ouer ét  nuntagi Ge ŞI ospectori. Cav. iima în părțile respective e 
privită ca o vorbă scandalósá. (Com. de d-lă I. Pong Reteganuld). 

(1) D. T. Bojánca, op. cit. p. 214. Nota 1: Urezteorii saü strigátoril Români- 
lorü adeseori se dicii Nuntlasi,  dótà de la Nun- Talasisi. 

(2) Com. de d-lü M. luță. 

(3) L. Mârza, op. cit. ` 

(4) L C. Fundescu: Basme, oratil etc. ed. IL. BucurescI 1870, p. 151. 

(5) T. T. Burada: O călătorie în Dobrogea p. 212 şi urm. 

(6) Com. de d-lă I. Popi Reteganulü: «Pe valea Someşului personele, « cari 
cunună se numeseü nu numat ndnași, ci şi părinți sufleteaci.» 


a 4 
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Podü de-argntg, 
Peste. pàmintü,; . "on 
Scăricică pàn' la sore . 


Să vé fie nănașiă marc. s zu: 


Si lunufa :. .. ln 


Nănăşita, Pe éd qa uem 


Steluţele călărașii, o- 
Er luceferii diplașii (1) 


-Tolă nânași. se. numescü aceștia: şi în : Tara. Gasulul, după 
cum ne arată o baladă din Sată-Mare, din :care . Dee 


urmálórele : 


— Soră, soră Irodie! - 75 
Fă-ţi colaci din nóué grüfe, c 
Si să blemü (2) Ja -eüriutiló; ^ '' 
Până-i popa la itrogă,!i:: e 
Si se rógá ot Christel ^' : 
— «Ba, 

Nánagü mare "Let ri 

Sântulă soe, c5. 00 

Sli: 557: 0x 

Nánasá . lx 

Si fetele | i 

Stelele, 

Feciorii 

 Luceferit (3) . 


lo frate nu moin dáce, ` 
Până tu nu mi-l adueé:s | Cu 


Ae, c 


In o altă baladă intitulată «N unta» si culésă de pe la 
Dobra, aflămă cà maica feclorului, care cere pre soră-sa de 
soție, numesce pre asistenţi «cumătri.: > 

Etă şi cuvintele baladei numite: 


"rt, 


e Ae "ei 


sémmnáA ldvtarii. 


——  —FA €! 


.4—- Mamă, câte tu'mi-ai disü, . 
PET fácutü ca TT is 


= EX. 


(1) Mironü Pompiliü : Balade x dide ud n 187 


, p. 92. «Diplagii» în- 


E AN 


GC), Blemă, provincíalísmiü, Jásómnk vind. 


"2 


(3) Zeie, baladă pop. culésà de L T. Fanes si publ. 
Buda-Pestà 1874. p: 29.:... `) 


in «Familia», an, X. 
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Dă-mi acum pe soră-mea, 
Pieptu-mi bate după ea. 
— «Bine! o vet căpăta, 
Dacă tu îmi vel ehlema 
Luna de cumétrd mică, 
Să-mi faci nuntă fără frică. 
Soreie cumetru mare 
Să cununii fèr’ supărare! (1) 
"Intro variantă din Bucovina a baladelorü citate mai 
susü, pasaglulă despre care ni-e vorba, sună precum ur- 
meză. 
«Soră dragă, soriórà! 
Imbracă-te'n rochioră, 
Ja năframa din chilie 
Fă colaci din nóué grále 
Și haldemă la cununie, 
Că tu ce mi-ai poruneitü 
Frumosü tote s'aü gătilii! 
Soră-sa Margalina 
Din gură mi-i cuvinta : 
— «La biserică n'oYü pleca 
Pàn'ce tu nu ţi-l chíema 
Sfántulü sore 
ANánagü mare, 
Sfânta lună 
Mare nună, 
Și steluțe 
De druscute, 
Luceferii vătăjei | 
C'aceía-sü mai frumusel, 
Să ne fie dragii cu ci! (2) 


In fine numirea de »««i o intálnimü de mai multe orf 
şi în «Colăcăritulă» sad + Vormicitulă» usitatü la nunțile 
din Transilvania, (3) precum si'n alte locuri. 


(1) At. M. Marienescu: Balade pop. t. I Pesta 1859 p. 31. 

(2) S. Fl. Marianü: Poesi! pop. române t. I. Balade. Cernăuţi, 1873. p. 155 
(3) Petru: Bancilă. Colindeie í rüciwnulul si ale Pascilorü etc. la care s'aü 
adaosü Colăcăritulă saü Vornicitulü usitatü" la nunți. Sibiiü 1875, p. 59—73. 
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În Macedonia, omului care stă lângă ginere cu făclia în 
mână în timpul ceremoniei bisericesci, nu se numesce 
naşii SaQ mună, ci fărtatu. Femeea care stă lângă mir6să 
nu se dice nasd sai mund, ci se dice surată. 

La spatele tineriloră însă stă în piclóre ună omă care 
e disà nuni. 

Dacă «usu are nevastă, acâata se dice nun, şi ea 
s6de lângă nună, la spatele tineriloră. Dacă nanală n'are 
nevastă, nici că e nevoe de »und, de óre-ce lângă mirâsă 
se află surata. 

Omulü alesü să fie fărtată, este uni amici ală gine- 
relui. Pentru aceea Românii din Macedonia dicü fărtată 
unul omă care n'a fosti până atunci fărtată la nunta lorü 
dar care este amiculü lorü, care cálétoresce cu dingil, care 
lucreză cu dinşii, etc. 

Nună se numesce în Macedonia şi omulü care botézü 
ună copila, ér nu se dice nașii. Cândă copilulă e botezatü 
de o muere, acésta se numesce nună, ér nu nagd (1). 

Si acuma, după ce amù vădută cum se numescü asis- 
teni] de la cununie in tóte țările locuite de Români, ur- 
mézà să arélàmü şi aceea ` când şi cine-i alege pre dinsi! 
şi ce felii de funcţii îndeplinescă ei în decursulü: nuntii? 

În Bucovina nuni se alegü în genere dintre némurile 
saù cunoscuții mal de aprópe ai socrilorü mari cu vr'o 
séptémáná saü si mal bine înainie de cununie si mai tot- 
déuna cu înțelegerea și invoirea tinerilorü incredintalt, 
adică a mirelui si a miresei. În unele părți din Transil- 
vania însă se alege de regulă acelü bárbatü de nun, 
eare a ţinută pre mire la botezü. Și numai unde lipsesce 
acesta mirii își caută pre alţi inși de nuni. (2) 





(1) Vangeliu Petrescu (Crugovénü): Mostre de dialectul Macedo-románü. 
Basme şi poesi! populare. Bu:uresc! 1851 p. 155. 
«2) Com. de d-lui I. -zeorgescu înv. in Scoreid. 
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Afară de :acésta mal e incă şi aceea de: observatii că 

nuntă, dar mat Cu samă mihia trebue să fie, ca si la vechii 
Romani, o femee ântâia: 6ră:măritată, (1) nici de cum însă 
si nici când o fată mare. Asemenea: se caută'ca nuna, 
care cunună, să nu fie însărcinată, căci. fiindă însărcinată, 
se crede că nu voră trăi copiii noiloră căsătorită. (2) 
» Nunulă mare, afară de aceea că asistă cu lumina aprinsă 
la. cununie, esercitézà. o guvernare absolută în totii decur- 
sulă nunţii. Ho dispune in cele mai multe părţi de tim- 
pulü cununiei si ţinerea prândului, apoi de strigarea cin- 
stelorü şi jucarea miresei, unde sunt acestea usilâte, 
precum şi. de.multe altele. Toţi sunt supușii lui. Elü 
ține ordinea ca să nu degenereze nunta în scandalu. Elü 
prestâ in unele părți sovonulă (hobotulü); solvesce de jū- 
mătate pre lăutari si alte daruri miresei (9) si unora din 
membrii activi aí nunţii. SÉ 

În Macedonia: e nunulă asemenea nins cea mai în- 
semnată de la nuntă. De aice vine. apoi cà.unü omi,, 
care se.prea fălesce, se nuinesce în batjocură nuni. (4) 

Nuna mare, afară de aceea că asistă alăturea cu: sotulü 
său, cu nunulü, la cununie si stă .totdâuna cu àcesta la 
masă, mat are încă si urmüátórele îndătariri-.de împlinită. 
Ea are de pregătită luminele de cununie, cari în genere la 
Românii ţărani se facü din ceră curată. Ea duce in cele 
mai multe SE pre miresă de la EEN săi acasă la 


(1) Festus p. 242 b: Pronubde ad. hibentur ougtie, quae semel nupserunt, ut 
matrimonii perpetuitatem suspicantes. I | 

De nune se leaü la mirese acele, cart aah măritată odată, ea si càndü arü fi 
de inceputü buni pentru. perpetuitatea căsătoriei. . . O7 NEN 

Festi ep. p. 244, 3. Serv. ad. Aen. 4,166. Varo pronubam dicit, quae ante 
nupserit quaeque uni tantum nuptă est, ideoque auspices deliguntur ad nuptias. 

Varo numesce nună pre aceea, care s'a măritată ma! înainte si este măritată 
numa! după unulü şi de aceea se alegă elela unu ca ună feliü de mijlocitóre. 

(2) G. S. Ioneanü, op. cit. p. 32. - 

(3) G. Trăilă: Nunta térünésci, op. eit. ub 

(4) Com. de d-là M. luţă. ` `' ' 
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mire. Ea aşterne. patulă nupjialü alu tineriloră căsătoriți 
şi-i petrece. la odihnă. Nuna picptEnă a doua di de cunu- 
mie pre miresă şi-i pune cârpa în capü, si toti ea eser- 
eiază, după cum ne vomi încredința mai pe urmă, o gu- 
vernare absolută la serbarea «Uneropulut». 

. Afară de cele insirate până aicea mal aŭ nuni cef mart 
incá si multe alte indàtoriri si lucruri de implinitü, insă 
despre acelea se va vorbi ma! pe largă la loculü stu. 

. Vorniceil. În tote (érile locuite. de. Români este da- 
tina ca atâti mirele câtă şi miresa să-și alegă inainte de 
cununie câte dol sau şi. mulți feciori, carii in decursulü 
nunţii sunt. îndătoriţi să'mplinescă mai multe funcţii. 

Feciorii aceștia, după câtă sciù ep până acuma şi după 
câtă ne putemü convinge si din unele descrieri şi notițe 
din mai multe părţi privitóre la nunțile féránesci se nu- 
meseü în Moldova si Muntenia cu ună cuvintü poporalü 
cornice sing. vornicelă ;; în Bucovina in unele ţinuturi vor- 
nicí, eră în altele vătaji, rătăjeă si retejei, sing. rqtari, 
_vătăjelă şi zetejelă ; în Transilvania şi anume pe Somesü 
și în tinutulü Bra:ovului chiemători, (1) în alte locuri însa 
frati-de-mire si de mirésá sing. frate-de-mire. Pe Tàrnave 
rifelá£, în 'Țara-Haţegului gíaverí sau ghiaveri sing. giaverü 
și ghăaveră; in jurulü Nàséudului feciori-de-impérati sau , 
ca si "n unele părţi ale Ungariei, simplu (eco: in munţii 
apuseni ai Transilvaniei díaveri sing. diarerii, vornicit. pl. 
póte că de la magh. in jurulü Satmarului zelfëš sing. velftă, 
rornici; şi vifeli; vófiu; (2) în (inutulü Timișorei direr& și 
deveră ; (3) în Selagiu si Chioru rături si frați-de-miresă 
(de mire nu'sü).(4) | TE E 


Y ~ 


(1) Com. de d-lă I. Popi Reteganulü, ved! si «Revista nouă,» an. I. p. 103. 

(2; Com. de d-lă J. Popi Reteganulü, ved! şi «Trandafiri si Viorele» poesii 
pop. culese şi aranjate de acela-şi. Tom. I. Gherla 1886. p. 197. 

(3) G. Tráilá : Nunta (érünéscá, op. cit. ` ` 

(4) Com. de d. El. Popă. -> - Bees 
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Dintre tóte numerile, câte s'au insiratü până aicea, cele 
mal răspândite si mal usitate se pari a fi vorn:celulii, pre 
care Up întâlnimu, afară de Macedonia, în tóte cele-laite 
tëri locuite de Români, apoi chiemătoriulă, care e usitatü 
in Transilvania, Ungaria și Bucovina, vătăjelulă, care e 
pretutindene cunoscută în Bucovina si în Selagiü si pe 
urmă fectorii-de-împerată saŭ simplu feciori. 

Cum că numirile chiemátori si feciori trebue să fie forte 
respândite mai alesii la Românii din Transilvania ne pu- 
temă încredința din versurile reproduse mai sust dintr'o 
baladă din Satu-mare întitulată «Irodia,» apo! si din cele 
urmátóre, pre cari le scótemü din altă baladă poporană din 
Transilvania întitulată «Gruia lui Novaci.» 

Pre tine te-oiii însura 
Pe Vineri dimincța, 
Ţi-oiu da fune nevasta. 
Cunună-ţi va fi furca. 
Inima goronului 

Din fata pămintului; 
Clhiemátorit 

IO vorü fi corbii 
Nànasele 

Vrábiile 

Nánasil 

Piţigoil, 

Si socrele 

Cioarele !... (1) 

Foiniceii sau rătăjeii la Românii din Bucovina sealegü 
totdeauna dintre némurile cele mai de aprope ale incre- 
dintatilorü și anume: mirele își alege pre unàü frate alu 
séü mai mică si pre unü vérü, cră dacă nu are frați 
şi veri, apoi pre alţi doi feciori străini, cu carii au trăită 
elü mai bine in totă decursulü holteiei sale, pre doi din 
cei mai buni prietini al sél. 


(1) L Popă Reteganulă: Trandafiri şi Viorele p. 66. 
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Ca și mirele, asa si miresa încă iși alege de vorrmicei 
pre unu frate si vără, éră in lipsa acestora pre alţi dol 
feciori, car! îi sunt ei mai plăcuţi și cari în totă decursutü 
fetiei sale, s'aă purtată cu dinsa fórte omenesce si prie- 
tinesce. 

Lucrulă principală alü vormiceilori este de-a pofti saŭ a 
chema pre óspetí la nuntă, de-a conduce jocurile atâtă la 
mire, câtă si la mirésá, de a prim! sta cinsti pre 6speţi 
şi de a petrece pre tineri! încredinţaţi la cununie şi după 
cununie indéréptü spre casă. 

În ajunulü cununiei, adică Sâmbătă după amâgi, dacă 
cununia se serbeză Duminica, sau Miercuri după amedi, 
dacă cununia se serbeză Joi, se adună vorniceil mirelui 
a casă la mire, érá al miresei a casă la mirés&. După 
ce saŭ adunată, care unde a fostii meuitü ca să se adune, 
capătă fie-care atâtă de la mire câtă si de la miresă câte 
o ploscă plină de vină saü rachiü și câte o náframà pre 
care o legă cu cordele roşii, galbene și albastre, sai și 
cu tortă de lână de aceeași colóre în partea superiórá 
a unui băți de alună (1) apol si câte-o flóre frumosă de 
târgu, pre care vorniceii o prindă la cușmă, de unde n'o 
mai lépádá până după nuntă. 

In satele românesci de pe lângă țărmurii Prutului din 
Bucovina, unde unulü dintre cei doi vornicei se numesce 
rătăjelii sau vetejelii și vorniculă nunți. eră celalaltü drujbii (2) 
"1 Inu cele mal multe păiți befele vorniceilorð sunt făcute din lemati de alună 
eerde, pentru că alunulă, după credința generală a Românilori, are o putere 
miraculósă. Ele se Inpestriléz& prin luarea în formă de spirală a unel părți de 
cójà ast-felă ca să se formeze două dung pe dinsele: una altă si alta cum e 
colórea alunuluI din care s'aă făcută. 

(2) O chiuitură din Bolan, com. de d-lü V. Turfureană, pre care o chiue 


sfascele vătăjeiloră în decursulü nunţi! sin care figurcză numirea acésta, sună: 
rangi verde rogojelă, 
Vormculd ni-l frumaşelă. 
Frunqá verde bobü şi linte, 
Drujbulă nostru îl cu minte. 
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(de la mros.: druzko,. magh. drusba) pórtá celü d'intâiu 
in funcţiunile- sale ună băță albă cu năframă si ună pä- 
harü în brâu sau în mână, eră célalaltà ună colacü a- 
tàárnatü de-o năframă întorsă pe după mână si o ploscă 
cu béuturá (rachiu). (1) 

După ce aü căpătată fie-care vornicelü obiectele amin- 
tite se pornescü tuspatru vorniceii prin satü si începi a 
pofti pre săteni (2) la «Danţă> sai < Vedre» și anume vor- 
niceii mirelui poftescü in acestă sară numai la mire. eră 
ai miresei numai la miresă. Asemenea si a doua di la 
cununie eer vorniceii miresei pre "ospeți numai la 
mireésà. E JN e a ¿s> 

Vorniceit miresei, eart se cunoscü îndată dintre al mi- 
relui pe năfrămile de la bețe si florile de la cușmă, fiindü 
acestea cu multi mai frumóse, decât celea ale vornicei- 
lorü mirelui, funcționeză de regulă numai până sera după 
cununie. Ai mirelui însă până după «Maesd-mare», când 
se inlocuescü apoi prin «vătăjite.» 

Intre .vorniceii ambelorü părţi esistă o diferenţă de dem- 
nitate și anume, vorniceil mirelul aü mai totdeauná àn- 
tâietate. inaintea vorniceiloră miresei. 

Mai departe e de 'nsemuatii încă și aceea, că unulü din- 
tre vorniceil mirelui, care e mal istejü si mat ghibaciu, se 
numesce, :spre deosebire de celalaltI, vornicelt-primare. A- 
cesta, deosebită că e mai totdeuna înaintea celorlalţi 
vornicel, are privilegiu și împuternicire de la mire si de 
la nunulü celü mare, de-a rápl miresa după cununie din 
mijloculă tineretului ce Joch și a o duce mirelui, de a in- 
hobota mirésa, de a. conduce dantulü vând scotü. pre 
miresă din casa parintescă ca S'O ducă la casa bărbatului 


—— — -— — 


à) Com. ds d- Ya V. Turfureană și M. Dimitrovi, fostă stud. gimn. 

(2) E de'nsemnatü cá'n satele amestecate, unde se află si alte nat afară de 
Români, nici când străini! si cu deosebire cel de altă "EIER nu sunt invitaty 
la nuntă, ci numai! singuri Roriánik. "os 
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ap şi de a porunci «cărdușiloră» si «cildragilorü» ca. să 
se pregătescă de drumü și să stea gata de pornire pe 
*ànd se va scula impératulit si impériésa de la masă Și 
vorü les] cu dantulü afară. 

„Ce se atinge însă de aranjarea și conducerea jocului 
la: mirésá, înainte de răpirea acesteia, trebue să spunemü, 
că aice numai vorniceii miresel aŭ a dispune, ef conducă 
jocurile după cum le place lorü, neavândă vorniceii mi- 
relui mai întru nemică a se amesteca, și totü el caută ca 
intregu üneretulü să se petrecă câtu se EES de bine, Q8 
mai alesü fetele. 

Afară de acesta atàtü vorniceii mirelui, câtă si ai miresei, 
sunt  indătoriţi dea nu trece pre nime cu vederea, ci a 
einst. pre toţi ospeţii adunaţi, carii stai şi privescü la ti- 
neretulü ce jocă. | 

Astfelă în Bucovina. 

În Transilvania, si anume în Schei, ginerile iși punea 
maj. demultü chíemátori dintre nemuri ont din prietini. 
Dacă: :miresa avea vr'unü nemă îi spunea sá-lü- pună si 
pre! acela: din partei și atunci ginerile nu punga decât 
umilă. (1) 

` In;alte părți ale Transilvaniei precum pe Valea Some- 
a nare si pe la Heteagü, chiemătorii sunt doi până 
la patru insi la mire si toţi îsi îmbrăcaţi sérbatoresce, toţi 
porlă báte, băticuțe. cu petele in mâna dreptă, érá unulu 
dintre dingif și anume celü mai. sfătosă pórtà în mâna 
stângă sau legată la brâu cu o năframă încă si unu co- 
lacü mare de gràü inpodobitü cu năfrămi si petele. În 
munții apuseni in Joen de colacü aü chiemătorii unulü o 
ploscă cu vinü altulă o ploscă cu vinarsü. În jurulü Nā- 
séudulut aü colaci mai mici legaţi cu o curea lângă serpariü. 
În valea-Jiulut portă numal o ploscá cu vinarsü. 1. (2) 
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(1) Revista nouá p. 108 i 
(2) Com. de d-lă l. Popi. Reteganulă. 
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În Selagiu există deosebire între vataví sai cvdidjei şi 
între frații-de-miresă. Sub vătăjei se înțelegă doi feciori 
carii sunt aleși de cătră mire si trimiși de acesta ca să 
invite tineretulü la nuntă. Ei pórtá, ca si vătăjeii din Bu- 
covina, bețe frumóse de cari sunt legate năfrămi cu pe- 
tele. Er sub fratit-de-mirésd se 'n[elegü acei feciori, carii 
sunt destinat! ca să petrécá miresa dela casa părințilori 
acesteía la casa mirelui, (1) și carii ii dul paranim- 
florá la Romani. (2) 

Despre giaverii, ghiaveră, diaversi, diverii şi deveri&, care 
numire e împrumutată dela Serbi, vechtu—sérbü Agen. (3) 
d. G. Trâilă scrie următorele : 

«După aceea, adică după nunii cei mari vine conducă 
toriulu miresei, care în prejurulă Timisórel se numesce 
«diverii». Pe acesta îlù alege mirele. Elü are dátorin(a a 
invita de la nașă (nunü) până la celü mai de pe urmă 
óspe, atâtă alu mirelui câtă și alui miresei c'o di mat na- 
inte de cununie. Elü in diua de cununie des-deminéf& 
trebue să se afle la casa miresei. pre care o numesce 
«soră», şi ea-lă numesce «frate». Elü o conduce la bise- 
rică şi acasă. Elü șede sub decursulü nunţii cu miresa 
in usa cuinel, şi pre cel întrândi de la nasü şi până la 
celu din urmă óspe numai pe lângă solvirea galbénului— 
ună crucerii sai după voe mai mulți — upoi la nuntă 
nu e vorbă de alţi bani, numai de galbeni pentru care 
diverulá le închină cu rachie, eră miresa îi sărută dea- 
réndulü. La demândarea naşului elù trebue să se presin- 
teze cu miresa în chilia nuntii. Elü o conduce la jocwlü 

(1) Com. de d-lü El. Popă. 

(Z) Fest. p. 245: Patrimi et iatrimi pueri tres, nubentem deducunt, unus qui 
facem prefert et spina alba, duo qui tenent iubentem. 

Trel băleți, carit ad tată şi mamă conduci mirésa, unilü care duce înainte 


o fáclie de spind albi (ciritelă), dol cari! ţină miresa. 
(3) Vedi «Illustritte Welt» Iahrg. XXXIil. p. 592. 
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méresci, la casa mirelui, si în urmă la culeatü, predándu-o 
mirelui. Diverulü se cunósce pe unii stergariü mare, care 
i-l pune mirésa pe umeri, si i-là legă subsuórà cu cor- 
dele roşie, în formă precum colonelii aü la sabi; și pe 
plosca cea cu cunună de miresă înfrumuseţată, care o 
ține în mână.» (1) 

Numirea diveră, după câtă sciù ep, nu e nici decum 
cunoscută Románilorü din Bucovina, Moldova si Munte- 
nia, dar după descrierea de mal susü ea corespunde nu- 
mirei de «<vornicelii primare.» pentru cà ceea ce e dátorü 
să facă diverulá la Românii din Transilvania si Ungaria. 
mai totü aceea face si vorniceluli primare la Românii din 
Bucovina si Moldova, dupá cum se va vedé in decur- 
sulü descrieril datinelorü din partea II a studiului acestuia. 

Totusi esistă óre-sÍ care deosebire între funețiile dive- 
rubhă si ale vornicelului primare, și mai alesi întru aceea, 
că în Bucovina nici cándü nu duce vornieelulü pre mi- 
resă la culeatü, ci totdeauna nuna cea mare. Mai de: 
parte, după cum s'a.arétatü mai susü si după cum scrie 
şi Bojânca, pe când în Bucovina petrece nuna cea mare 
p:e mirésá la casa mirelui, atunci in Transilvania si Un- 
garia duce diverulă saü deverulă pre miresă de mână, seu 
o povátueste, mergândă înaintea ef, la casa bărbatului. (2) 
Datina din urmă se pare că Românii și mat alesi cel din 
Ungaria aü adoptat'o dela Sérbi, (3) de la carii aü im- 
prumutată si numirea diveră. 

Afară de aceste deosebiri esenţiale între funcțiile dive- 


(1) Nunta tëršnéscš op cit. 

12) D. I. Bojáncá op. cit. p 209, Nota 1. | 

(3) Düringsfeld, op. cit. p. 65: <Decerulă (Djever-ulă) e pázitorulü specială 
alü miresel, pre care o Jė în samă dela fratele sëü şi o predă nunuluL.. Elă 
o petrece pe drumi şi-l tine calulü, în casa mirelui atâtă înainte de cununie 
câtă şi după cununie o păzesce până ce se predâ bărbatului séd.» 
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ruluf $i ale vorniceluluf primare, ma! esistă si altele, dar 
despre acelea se va-scrie mal! pe largù la loculü séü. 

. In fine trebue să maf amintimü încă si aceea cá vormi: 
ceii sau chiemétorii Pong mai la tote popórele indo». 
europene. | | 

Colăceriulu. Precumü nu se face nici o nuntă făra 
nescă, la care să nu se rostescă diferite oral, asa nu 
esistă nici ună satü locuită de Români în eere să nu se 
afle mai mulți sau celui puţină ună singurii oratorü sait 
unătoriă, care să nu scie mal multe orafii sad urări şi să 
nu le wreze la o ocasie ca acésta a nunţiloră. 

Fiindü însă cá nunțile téránesci ţină mai multe dile si 
fündü cá in decursulü acestora se daü mal multe mese, 
unde voia cea bună si veselia depărteză totdéuna ort si 
ce nevoi si grije, ori ce scârbe, neplăceri si neajunsuri, 
de aceea e chiară peste putinţă ca Românii să n'ajbáà ună 
omi alesi, uni oratorü ghibaciu care cu oraţiile si cu 
glumele sale se dee intregei sérbári unu avéntü înveseli- 
torii si ună aerü mai îmbucurătoriu, decât la- alte pe- 
treceri ordinare, 

. Dreptă aceea Românii țărani, ca unii ce aü rémasü 
credincioși datinelorü si crediajelorü strábune, ca unii ce 
prin sute de ani le-au păstratu cu scumpătate ca pe 
cea mai strălucită si pretiósá comoră moștenită dela stră- 
moșii lorü, ori și când serbeză o nuntă, trebue să aibă. 
și ună oratorü, care să le rostéscá oraţiile îndătinate din 
buni străbuni si să-l inveseléscá cu. cântecele sale cele 
adeseori forte haslii și storcétóre de resp. 

Acesti oratorü poporalü, acestă bărbată pretutindene 
căutată și forte plácutü tuturora, care singură pre sine 
se dà de unu «purece ală satului» $i dice cà e 


Micii de stată 
. $i bună de sfatü, 
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Mică de slătură 
-Și bună de gură, . 


se numesce în unele părți ale Bucovinei colceriu și rolă- 
ceriu, îm altele însă ratară; în. Moldova si “Muntenia colă- 
cartu, colocertu si colăceriu, (1) în vechime -vatavă Si va- 
nică ; (2) eră în Transilvania colăceriu şi colăcariu. (3) 


(1) Pr. S.. S. Ep. Melchisedecü : «Literatura religiósá populară,» publ. în Con- 
vorbirI literare», an. XIV. laşi 1380, p. 295. Nota 1. — G. Dem. Teodorescu 
Poesi! pop. Bucuresc! 1885, p. 162. 

(2) «Lumina pentru toți,» an. IV. Bucuresc! 1888, No. 7 şi 8. p. 229: «Ora- 
tiile se reciteză mal alesü.de flácšil, cari! mergü călări; ei se numlaü ín ve- 
chime rd(ari, vanici, apol conăcari, er astă-d! coldcari şi coldceri.» 

(3) B. Viciă, op. cit. p. 5.— G. I. Pitişu: Nunta în Schelü, publ. în op. cit. 
p. 151: «Când porn!a dela biserică. lăutari! începea să dicá marşuri, şi dicea 
int'una până ajungea unde se făcea nunta. Ei mergea ántálü; aupă el venta 
chiemătorii (colăceril) incinsI peste mijlocü, peste haine, cu câte o cârpă făcută 
în două în colțuri, adică incins! cu basmalele căpătate dela mirésá, dela pungă; 
el era călări şi cail gătit! şi ei legaţi cu cârpela urechi de-a drépta şi de-a 
stânga de frâă de atârna în glosü. Apoi venia băeţii, cari duceau făcliile. . 

Pr. S. S. Ep. Melchisedecă e de părere că cuv. colăcariii şi colăcărie, se um 
rivá dela cuv. lat. colloquium = convorbire, conversare. Etă ce ne spune Pr. S. 
S. (Conv. lit. cit. p. 295, Nota 1) în privința acesta: «coldcdrie, colocariti. Aceste 
dicer! se derivă dela latinulü colloquium = convorbire, conversare. Prin urmare 
dreptă românesce trehue a se pronunța şi scrie colocărie, colocariti; căci colo- 
«dria nu este eltü ce-va de cátü conversaţie oratorică, cu care colocariulti (in 
tara muntenéscá colocarii se numescü colăceri, vedi: Colind. ist. si lit. 1859 
Bucuresci p. 151) înteţine la sciute timpuri conversațiile cele mai însemnate 
din partea mirelui şi a miresel cătră părinţi si celalalt! nuntaşi, Colăcariulti 
dar nu este altă ce-va, decât. oratorlulă nunții. A degenerată în condcdrie şi 
conăcarii, prin asemănarea ce este între sunetele dicerilorü turcesc! ` conacă și de 
aice conăcariă, introduse în limbă mal în urmă, care însemnă gazdă, găzduire. Celă 
ce se trimetea a pregăti gazdă sa ü conacü, se numlIa conacariii. Vederatü e dar 
că ideile, ce conţină colăcărsa si colăcariă, nici de cum nu se potrivescă cu 
conacul şi conăcariulii turcescü. Cea dintâiii e conversaţia şi conversatoriulii ; 
a doua esecutoriulă ce se trimite a pregăti primirea une! persone mari.» 

Că cuvintele colăcarii şi colăcări nu aü nemică de a face cu cuv. conăcariti 
3i conăcărie, despre acesta nime nu ma! póte să stele la îndotală. Confundarea 
loră provine, după părerea mea, numa! de-acolo, pentru că atât la adevărata 
conăcărie, adică la procedura ce se face Sâmbătă séra, cándü mirele, fiindü 
dintrunü sată străină şi pornindu-se Sâmbătă desdeminé(Á trimete pre vor- 
aiceii să! înainte la mirésá să se îngrijescă de gazdă, de conacă, ca să albă 
unde mânca peste nopte, cátü şi la colăcăric, adică la procedura dela porta şi 
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Pe lângă aceea că toți nuntașii din Bucovina ilü nu- 
mescü pre acestă oratorü si vătavă, mal avemü dovadă 


- 


de'naintea cásil mirese! când vine să o ducă pre acesta, se rostescü, cu puţine 
abaterf, maf totü acelea-şi orații şi de cătră acelea-şi persone. Si confundarea 
acésta se faee numai în. Moldova, unde cuv. turcesci conaed şi conăcariă sai: 
conocarii si conocarie (Vedi: Columna lui Tralană, an IX, p. 414 —415) sunt 
mai bine cunoscute; pe când în Bucovina si Transilvania niet odată. 

Dar de-aice nu urmézš că cuv. coldcarid şi colăcarie arü fi derivate dela lat. 
colloguium, căci dacă s'ară pute admite acâsta, atunci ele s'ară întrebuința nu 
numal la nunţi an speciali când vine mirele cu af săi după mirésá, ci si de 
altă dată la alte festivități, unde asemenea îndătineză poporulă a tiné diferite 
orati!. 

: Dela cuv. colloquium aü pututü să se formeze numal. cuv. coloceriil saă cold- 
cerit, usitate în (ara muntenéscá si Transilvania, precum şi cuv. scurtată col- 
ceriti fem. colcerifd, usitate în Bucovina si, judecânaă după numele de familie 
Colceri& fórte respânditi în Transilvania, sim acestă țară. 

Din cele espuse aice resultă așa dară că cuvintele: 

a) Colăcariii. colăcărie şi colücelis — colăcarii (edit Tacita op. cit. p. 22 si 
23) sunt derivate dela colaci, dela care ma! avemü încă si unu altă cuvint 
usitatit în Bueov.na, anume Colăcime, numele une! datine, la cave érá-sI colacii 
jocă rolulü celü dintâra. 

b) Colocerisi sai coldceriü şi colceriü fem. colceriță de la lat. colloguium. — 

D-lă G. Dem. Teodorescu e în eróre, când spune op. cit. p. 162, că «formaco- 
láceri e pronunție necorectá», prin care ne de cunoseutü că ari trebui să se 
dică econăceriă». 
- Atátü vorniceiT mirelui câtă şi at miresei, pe lângă cele ce sai arétatü şi 
se va may arăta în decursulü acestui studii, mai aŭ încă şi îndătorirea de-a 
împăca pre înpricinaţi, în casă când ară fi să se nască vre-o certă Oreşi-care 
între nuntaşi, si cu deosebire între tineretü, de aice apo! numirea lorü de vor- 
nici dem. vornicei ` 

ET, ca representapnt! al mirelui şi at miresei, eseculă to'ü ce se cere spre a 
se da munți! splendórea cuvenită ; ei privighiază asupra tineretului, și totü el 
conducă dan(urile, în cari se află mirele si mirésa, de-aice apo! numirea loră 
de rătavi dem. rătăjei si retejei ; 

EI suntü îndătoriți să chleme la nuntă, de-aice apoi chiemátori ; 

E! se trimită de c&trá mire spre a-lă anunța părinţiloră miresei şi a-i pregăti 
gazdă, conacă, de-aici condcart sai conocari ; 

EI portă colacii cari! se sehimbă cu ocasiunea colăceriei. In munţii apuseni 
al Transilvaniet, aláturea cu corniculă sunt alți «doy Omeni, carif ducă ună 
colacă numiti pupără, si care are o formă împletită lungă ca de o jumătate 
metru. Cei caris ducii colacult se numescü colăeasi şi pupăza o daù la portă 
vornicului mirese! spre a o da tineret crăișore, care o imparte fetelorü de etatea 
eï.» (T. Frâneu, op. cit. p. 152). De-aice apol numirea de colăcari; 

EI închină schimburile adase, după cum spunü orale respective, cu Cor" 
biile, de-aice apol si numirea de coridibieri ; 
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despre acestă numire a sa încă si unele ora[if, ce sc ţină 
la masă, în cari singură oratoriulii, supărată fiindă pe 
bucătărițe, cà nu caută de dinsulu cum se cade şi nui 
pună la timpü bucatele de'nainte, se numesce vătavě, 
cándü dice : 

Nu caută de mine de-unü vătavii, 

Cá eü-sü mai ténérü si mal slabă. (1) 

Colăcertu saŭ colceriu in înţelesulii adevératü alu cuvin- 
tului póte fi numai unii báürbatü insuratü, care se alege 
de cătră mire, și numai atunci când nu se afla bărbaţi 
însurați, carii se scie frumosi! ura, pote să fle colceriu și 
unulă dintre feclort. [n casulü din urmă ilü suplinesce de 
comună uni vornicelü. Eră dacă nici între vornicei nu 
se află oratori buni, atunci și numai atunci se pune de 
colceriu uni fecioră. 

Datina de-a pune numai bărbaţi însuraţi ca colăceri sau 
colceră la nunţi vine de-acolo, pentru cá adevératulü col- 
cerlu trebue să stea totdéuna la masă, pe când feciorii, 
după cum vomü vede mai pe urmă, n'aü nici când in- 
trare la masa celorü însuraţi, la masa bétránilorü și mat 
alesă la Masă-mare și Uncropă. 

Prin urmare şi dacă suplinesce vre-unii feciori pre col- 
ceriu, apoi ilà suplinesce numai în unele privințe, adică 
unde îi încuviințeză modestia sa de feciori. 

Ocupaţia principală a colceriului e de-a rosti tóte ora- 
lile indátinate la nunţi, de-a închina schimburile, de-a 
lua de la părinţi fertáciune în numele tineriloră, de-a 
stringe banii la Masă-mare si Uncropă si de-a înveseli pre 
óspeli cu diferite glume și cântece satirice. 

Ei țină, dacă nu tocmal tote, apoi partea cea ma! mare de oral in decur. 
suli nunţii, de-aici coloceri, colăceri şi colceri; 
E! în fine în cele mai multe părţi servescü la masă, de unde apo! şi stolnic? 


Etă dec! de unde vine confundarea numiriloră despre car! am vorbită mal susă 
(1) Dintr'o oratie culesă în Cándrent. 


& Fi Marian: Nunta la Români. 1o 


— 226 — 


În Transilvania sunt de regulă doi colăceră : unulü alu 
mirelui si altulü alü miresei. Însă atâtu unulu câtă gi al- 
tulă trebue să fie, ca si colácerit din Bucovina, nisce ó- 
meni forte buni de gură. Coláceríulü transilvánénü e 
staroste peste toti loculü, elü scie mai multe, elü vorbesce, 
elù direge, elù îmbie, elù închină, elă umple páharele, 
elü face glumele. (1) 

Eră Vatavă se numesce în Transilvania conducătoriulii 
călărașiloră. (2) 

În Selagiu si Chioră colăceriulu se numesce grăitoriu, 
si se află unulü la mire si altulü la miresă. 

Grăitoriulă mirelui se cunósce pe aceea, cá elù, mai 
alesi când se ducă după mirésà ca s'o lea de-acasă și So 
ducă la cununie, are o traistá de uo (țipăi sing. ţipău, 
unŭ felü de pánisóre mici si rotunde), ună olulü cu vi- 
narsă, baltulü miresei, păharulu cu mierea, lumine, tă- 
mâe, prima negră de care se linü toH cei ce iucunjurá 
masa la cununie. Er bastonulü lui in cele mai multe lo- 
curi e totu impetelatü $i cu multă mai lungă decât dinsulü. 

Grăitoriloră din părţile susü numite nu le este de felu 
iertati ca să lipsescă in decursulă nunţii. 

În fine în Chiorü grăilorii sunt aceia, carii chiamă la 
nuntă, și nu voraiceii sau chiemătorii, ca în alte părţi. (3) 

Tarisfatulü. In tinutulü Tem:isóre? nunulü are p? lângă 
sine ună omü, care îi pórtà straista, și care se numesce 
tarisfată. Acesta pórtá plosca cu rachiu a nunului si pri- 
mesce in straistă competinta nunului și a sa, din pogă- 
cile aduse daruri la nuntă, si are drepti a vorbi in nu- 
mele nunului. (4) 

Numirea tarisfatū vine de la sérbesculü estari-svată» 


(1) Com. de d-lă I. Popü Reteganulă. 

(2) Com. de d-lui I. Georgescu. 

(3) Com. de d-lui El, Popi. 

(4) G. Trăilă: Nunta ț&rănescă, în op. cit. 
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sfetnicüà bétránü, cela mai insemnatü nuntasü) care, ca Si 
la Românii din finutulü Timisórel, e asistentulü nunului. (1) 

Stegaril. Intre funcţionarii de genulü bârbătesci ai u- 
nel nunți mai sunt de a se insira încă și purtătorii de 
flamure sau steguri, caril în Transilvania se numescii ste- 
gară, eră în prejurulü Timisórel stegist. 

Fiindi că, după cátü sciù eŭ până acuma, numai la 
Românii din Transilvania și Ungaria este datină în aju- 
nulă cununiei sai si cu vr'o cáte-va dile mai nainte de 
acesta de a se face ună felu de flamure saü steguri șia 
le împlinta pe casa nunului mare, €ră în Bucovina ne- 
esistándü acestă datină, voii să mé servescü de descrie- 
rea stegișilorii, carii portă aceste steguri, de ceea ce ne 
spună despre dinșii dout I. Popă Reteganulü si G. Trăilă. 

«Stegariulă— qice d. T. Pop Reteganulü—trebue să âm- 
ble cu stégulü in totă decursulă nunţii, în cară, pe josü, 
pe unde numai are de condusi nunta; elü e totdeauna în 
Irunte. Stegariulă trebue să fie celă mai buni jucătorii. 

In Transilvania e numai uni singuri stegariü și acela 
e so[ulü colăcariului de la mire. 

Despre stegarii din Ungaria d-là G. Trăilă scrie următorele: 

«Aceștia sunt de multe ori câte trei, a cumétrulu! mare, 
a mirelui si a miresei, de réndü însă unulu trebue să 
fle și acesta a nașului, care își face o flamură de catrinte 
roșii cusute de férance ori de mărămi frumóse de catunü, 
cu cordele pendente de métasá cu ghirlandă de flori, cu 
zergalaie în verfă înfrumuseţati. Acesta până în diuă pune 
flamura pe casa nașului ori pe a cumétruluf, și are dà- 
torinla a ureza la conducturile nuntel.» (2) 

Din cuvintele de pe urmă ale d-lui Trăilă deducemü 
că stegariă sau stegișii la Românii din Transilvania și Un- 


(1) Düringsfeld, op cit. p. 65 şi urm. 
(2) Nunta téránéscá, op. cit. 
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garia, întru ceea ce privesce a wreza, adică a ura, ocupă 
postului Colceriului la Românii din Bucovina. 

Lăutarii. — Nunta e unu actü de bucurie si veselie. 
Prin urmare nu esistă nici o nuntă românescă, celui 
puţini în Bucovina, la care să nu fie și lăutari (1) 
Escepţiune de la regula generală se face dórá numai a- 
tunci, când unulă dintre tinerii ce se căsătorescă e în 
doliu, sai când unulu dintre dinşii a mai fostü odată că- 
sătoritii şi prin urmare nu vorü să mai facă multă șfară 
în ţeră; aceştia facă nuntă tăcută, adică fără lăutari. De 
almintrelea, fie fidenţaţii câtă de sărmani, trebue să aibă 
“măcar câte o păreche de lăutari. Celă ce face nuntă fără 
lăutari nu e bine privită de consătenii săi, din contră e 
ținută de ună omu sgárcitü, cárpénosü si morocănosi, 
care nu voesce ca și alţii să aibă parte de bucuria si ve- 
selia lui. Despre astă-felă de ómenl se si dice apoi cà 
nu facă nuntă, ci prasnică. 

Cum că lăutarii sunt usitaţi nu numai la Românii din 
Bucovina, ci pretutindene la toţi Românii ne putemü în- 
credinţa, afară de esperienja de tóte dilele, încă și dintr'o 
mulțime de balade precum și alte cântece poporane(2), 
apoi și din următorele proverbe, cari sunt forte răspândite: 

Cu lăutari si cu masă 

Aduci pe dracu în casă. 
Sau : 

Cu lăuta și cu toba 

Adusei în casă globa (3). 

(1) Lăutarii se ma) numescü aitmintrelea în Bucovina si scripcari dela scripcă, 
violină; apo! dicar! (în tinutulü Dorvei); in Transilvania : ceteragi dela ceteră, 


Gicălaşi si dicdldi dela a dice, a cânta. 
(2) T. T. Burada: O călătorie în Dobrogea, p. 178: 
Pe Stáucuta me-o lua 
Lăutari eli își tocmia, 
Mare nuntă că făcea 
Fericită cu ea trăla, 
(3) A. Pann: Povestea vorb. t. IL p. 111. 
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In Bucovina e datină ca atátü părinţii miresef cátü și mi- 
rele să toeméscá câte una saü si mal multe părechi de lăutari. 

Lăutarii tocmiţi de părinţii miresei cântă numai la mi- 
resă și anume de Sâmbătă sară, când se pornesce nunta, 
și până Duminecă sară, când plecă miresa de la părinţii 
sti la casa mirelui. Ai mirelui însă cântă de Sâmbătă 
sara și până ce se sfársesce Uncropuliă si nu numai la 
mire, ci si la mirésá. Lăutarii mirelui trebue sá-lü petrecă 
pre mire atátü atunci când acesta se duce după miresă 
cátü și atunci când duce mirésa a casă si să cânte totii 
limpulü cátü stă mirele la părinţii miresei. 

Plata lăutariloră, cari de regulă la poporulü de josü 
sunt ómeni simpli si mai alesü țigani, atârnă tot-d'auna 
de la imprejurárile materiale ale tinerilorü ce se căsăto- 
rescü, sai mal! bine disü ale pàrinfilorü acestora. Unii 
capătă mai multă. alţii mai puţină. după cum se poti 
invoi. Afară de tocmelă mai capătă de la socri mari încă 
Și câte o păreche de colaci Si unii șipă de rachiă pe de 
asupra, ér de la miresă câte o năframă pre care o legă 
de gâtului violinei. 

In decursulü nunţii, conformă datinei, capătă de la 
nuntaşi câte ună bacsisü, și maï alesi când își implinescü 
cum se cuvine dătorința. Er feciorii, dreptü multámitá 
pentru cà le cântă cum se cade, pe lângă aceea că si el 
le dau câte unu bacsisü, le mai strigă in jocü încă și ur- 
máütórea chiuitură : 

U! sáraculü dumnialui 
Bine dice ori zi cui! 

U! sáraculü bine mere, 
Pare cá e unsă cu miere. 


Si cu miere d'arü fi onst, 
Asa bn nu sarii fi dusă! (1) 


ecd — —— 





(l) Din colecţia mea inedită. 
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Druscele. Până aice am înşirată, afară de nună, numai 
pre funcţionarii de partea bărbătescă, arétándü pe scuriü 
ce felà de funcţie în deosebi ocupă fie-care dintre dînșii 
in decursulü nunţii. 

Urmeză acuma ca să ingirámü si pre funcţionarele de 
la nunţi $i să arétámü ce felă de funcţii sunt îndătorite 
a le împlini și acestea. 

Funcţionarele nunfilorü ţ&rănesci, afară de nună (nasà) 
despre care am vorbită deja, sunt următârele ` Druscele, 
vătăjițele şi bucătăriţele. 

Dintre aceste trei specii de funcţionare druscele sing. 
drușcă dem. drușcuță (vsl. druzika), cari trebue tot-d'a- 
una să fie fete. ocupă locului celă dintâiă. Prin urmare 
nol ne vomü opri mai intàiü la acestea, si apo! vomü trece 
la cele-l'alte. 

La fie-care nuntă mal alesă din Bucovina trebue să fie 
celă puțină patru drusce si anume dóué la mire si dóué 
la miresă. 


Ca și vorniceii, asa și druscele se alegi de regulă 
dintre némurile cele mai de aprópe ale încredinţaţiloră si a- 
nume surori sai vere cu mirele si mirésa și numai atunci 
când încredinţaţii n'aü surori si vere alegü câte alte dóué 
fete, cu cari au trăitii ei mal bine înainte de a se căsători. 

Atâtă mirele câtă și miresa își alegü singuri druscele cu 
vr'o câte-va dile saü séptémani inainte de cununie. 

Druscele mirelui, cari se adună totă-d'auna la mire, 
sunt îndătorite de a rose năfrămile ce se legă la befele 
vernicieloră mirelui înainte de ce se pornescă aceștia să 
poftéscá pre óspetí la nuntă; apoi de a sta după masă 
una de-a drepta şi alta de-a stânga mirelui, când Joi sau 
Sâmbătă sera i se aducă acestuia și i se închină schimbu- 
rile, ce i s'aă trimisă de mirésá. Mai departe trebue ele 
să fea pre mire în mijlocului lorü când esü după cununie 








— 281 — 


cu danțulă din ograda bisericei, si când, după coldcárie, 
întră mirele cu danţulii în casa părinţiloră miresei. 

“Pe lângă acestea mai aü druscele mirelui de a-i ajuta 
și la alte lucruri. 

Druscele miresei aü cu multi mai multă de lucru, de- 
cât cele ale mirelui. Acestea sunt îndătorite, în restimpulü 
dintre încredințare si cununie, a cóse, după cum vomă 
vede la loculă séü, nu numai năfrămile pentru vornicei, 
ci si cele pentru cărăuși și lăutari, apol a cóse șia pre- 
găti si alte daruri, ce din moși-strămoși sunt usitate de 
a se împărţi in decursulă nunţii atátü între némurile 
mai de aprópe ale mirelui, cátü și între alți 6speţi. 

Mai departe si aceste drusce stau Joi saü Sâmbătă 
sera după masă una de-a drepta și alta de-a stânga 
miresei, când i se aducă acesteia și i se închină darurile 
ce i le trimite mirele. 

Inainte de a se porni miresa la cununie druscele sale 
o gătescă ; ele o pépténá, o impletescü, ele îi pună cu- 
nuna pe capi, si totă ele îi asédá hobotulü pe spate. 

In biserică, înainte de cununie, miresa stă totă-d'a-una 
intre druscele sale denaintea celorü-lalte femei şi ascultă 
st. liturghie. 

După cununie, când ese mirésa cu danţulă din ograda 
bisericei, druscele trebue s'o insoféscá liind'o una de mâna 
dreptă și ceealaltă de mâna stângă. 

Inainte de a inhobota mirésa, când are acesta sá se 
pornéscá de la casa părintescă si să se ducă la casa băr- 
batului séü, druscele miresei se urcă pe lailá la spatele 
acesteia și nu lasă pre vornices s'o înhobole, până ce nu 
capătă ună dară. 

Mai pe scurtă druscele miresei jócá uni roli forte mare 
în decursulü unei nunți ţărănesci. 

Precum nici o nuntă mal alésá şi mai pomposă nu se 
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pote face în Bucovina fără de vornicei, aşa nu se pote ea 
face nici fără de drusce. 

Funcţiile druscelorü, atâtă ale mirelui câtă si ale mi- 
resei dureză numai până ce nuntasii esü cu miresa de la 
părinții acesteia si se ducă cu dinsa la casa mirelui. 
De acolo înainte ele nu mai aü nemicü de lucru. 

Imbrăcămintea si gătirea druscelorü e de regulă a- 
ceeași, ca si în alte sérbátori și dumineci, când se duci 
fetele la jocu; se gătescă adica totă-d'auna cu capulu 
goli, în care își punü diferite flori, se îmbracă in cămeși 
cu altile, se incingă cu cele mai frumóse catrinfe, se îm- 
bracă in cojóce sau pieptare si se încalță în papuci sau 
ciobote. Mai pe scurtă se gàtescü astă-felă, după cum e 
și datina fetelorü de a se găti in Duminici și sărbători 
in satului, din care druscele facă parte. 

Datină însă este pretutindene ca druscele să fie câtă se 
pote mai frumosü îmbrăcate şi gătite, ca să nu facă ru- 
sine tinerilorü, ce se cásátorescü. Asemenea caută tinerii 
încredințaţi ca să alegă de drusce totdeauna pre fetele cele 
mai istele si cari se pricepi bine la cusutü. 

Afară de cele înşirate până aicea trebue să mai amin- 
timă încă și aceca, că drusca ce stă totdeauna în mâna 
dreptă a miresei se numesce drușcă primare, €ră ceea ce 
stă de-a stânga miresei se numesce drușcă mică. 

Druscele in cele mai multe părţi ale Transilvaniei se 
numeseü surori-de-mire si de mircsă ` apoi drusce (1), ca 


(1) I. Popp Reteganulă: Trandafiri si Viorele, op. cit. p. 179: «drusce-fetele 
cari ínsotescü pre mire la cununie, or! pre mirésá, de regulă două pentru mire 
şi dóué pentru mirésá ; ele ámblá a chlema fetele la joculü ce se face în pre- 
sara nunţii, asa numita sirotesce dela unguresculü sivatóest (sara deplángerel), 
sara de adio, când adică o mirésá lese dinire fete si mirele dintre feciori; de 
atunci până după cununie nu sunt nic! junl nici căsătoriţi sunt miri: dintre 
jun! au leşită, între căsătoriţi nu aŭ întrată. Druscele ma! aü şi misiunea dea 
întovărăşi pre mire în cară până la mirésá, şi apol tóte patru insofescü pre 
miri la cununie. Aşa e pe la Reteagü, pe Somesulü mare.» 
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și în Bucovina ` pe Térnave diavere sati gyavere, în munții 
apuseni vifelite (1) ér& în alte părți nune sing. mund. (2) 

In Selagiă se numescü numai acelea fete nune saü fete- 
de-nune, cari mergü cu mirele după mirésá, ér fetele, cari 
le chiamă mirésa, se numescü fete-după-masă. (3) 

Druscele provinü, ca si vorniceii, la tóte popórele in- 
do-europene. Ele represintá la noi pre virginele (Virgines) 
romane, cari ca și la Români, se alegeaü dintre nému- 
rile sai amicele miresei. (4) 

Vătăjiţele, numite în unele locuri și vornicife saü ne- 
teste tinere, eră în districtului Náséudulul și pe la Sân- 
Glorgiü in Transilvania chiemátóre, sunt două sai si mal 
multe neveste tinere, istete si glumete, cari in diua când 
se serbézà Uncropulă indeplinescü mal multe funcții. 

Acestea se alegü totdeauna a doua di după masd-mare 
de cătră mire dintre surorile si verele tineriloră căsăto- 
rli sau, dacă aceștia n'aü surori si vere măritate, apol 
dintre alte némurt, sau amice saü cunoscute maï de a- 
própe cu tinerii. 

Prima funcţie a vàtajitelorü este de-a înlocui pre vor- 
nice la poftirea óspetilorü, si anurae Luni sai Martí după 
amédi, adică in diua in care se serbeză Unmcropuli, se a- 


—— 
— - — — e .— 


(1) Com. de d-là I. Popă Reteganulü. 

(°) V. R. Buticescu : Nunta Dochitet, noveletá publ. în «Familia», an. II 
Pesta 1866, p. 460: | 

>Da rogu-te şi cu Dumnedeü tu Palsgie, cine-sii petele de nune? Io nic! acum 
Du ad, se pare. cí nu sü diu sali. — Asta o întreba o fată intlentfelatš, care 
e mániósá, căci Dochiţa nu o a chiemată pe ea de nună. Scia ea destulă de 
hine că cine e nund. 

GE cine să fie? că are două verişore ca doué pupadie — dórá n'a chiema 
străine, 

«Hm, credü dio Io surată. — da să ved! ce rochil le-a cumpărată malcele lorü 
la amândouă si náfrainá la mână; — d'apol ce petele cu vréste si cu pene, de 
ună lată de mână! 

*D'apo! fie si ele nune odată, că sciù că n'aü mal fustă...» 

(3) Com. de d-lü El. Popi. 

(4) Virginele Romanilorü representaü pre graciile din nunțile deilorü. Vedi 
Rossbach Untersuchungen über die Rom. Ehe. Stuttg. 1853 p. 47. 
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dună ele la mire și după ce capătă dela acesta, ca și mai 
nainte vorniceii, câte-o ploscă plină de rachiu si câte ună 
băță cu năframă și cordele legată, se pornescü prin satu 
și începi a chiema pre 6speţi la Uncropă. 

In unele sate din Bucovina chiamă pre óspeli la Un- 
eropü numai singure vătăjițele, în altele însă chiamă îm- 
preună cu dinsele si vorniceii mirelui, si erăși în altele 
nu e datină de-a numi vătăjițe si ale trimite ca ele să 
poftescă pre óspell, ci poftesci numai singuri vorniceii 
mirelui, carii, în casulü acesta, remánü si după masă-mare 
în funcţia lorü de mai nainte. 

In satele, unde e obiceiii de a se invita 6speţii la Un- 
cropă numai prin vătăjițe, vátàüjitele se ducă pe la case si 
invită pre ospeţi fără a mai face multe tăcâmuri si glume- 

In satele, unde vătăjiţele învită pre óspetí împreună cu 
vorniceii, mai la fie-care casă unde se duci să învite, facu 
o mulţime de glume, jócá pe drumü și 'n ogrădile celorü 
ce sunt invitati, chiue și cântă felii de feliii de hore sa- 
tirice, si pre cine Un intálnescü pe drumü nu-i daŭ pace, 
ei-là leaü peste picforü si multe altele de-asemenea facü. 

Imbràcámintea şi gătirea vătăjițeloră saü a vornicije- 
lorü este ca si a celor-l'alte neveste tinere din satulü în 
care se serbeză Uncropuli. 

In satele românesci de pe lângă Prutü din Bucovina vor- 
nicițele se numescă sfasce sing. sfască dem. sfășcuță. Acestă 
numire, care vine de la rusesculü «svacha» (Brautwerberin),(1) 
s'a introdusü în limba română abia in timpulă mat din urmă, 
adică după alipirea Bucovinei la Austria, si se aude nu- 
mai în acele sate. în cari Românii sunt in necontenită 
atingere cu Rutenii. Si ea n'a întrată numai în vorba de 
tote dilele, ci a străbătută chiar sn literatura poporană. 





(1) Düringsfeld, op. cit. p..24 şi urm. 
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Dovadă despre acesta fie-ne următoriulă cánteeü din Ma- 
hala, care se cântă în decursulü nunţii: 


Sub ráchita rámuratá 
Séde sfuşca supărată, 
Că miresa n'are tală, 
N'are tatá, dare mire, 
Si sort mângăia mai bine. 


Apoi și acesta, toti din Mahala: 


Colo 'n vale lângă târlă 

Șede-o sfaşcă bată'n gârlă 
De-unii păhari de băutură 

C'unü ciolanii de carne'n gură. (1) 


In urmă și dintr'unulü ain Boian, care sună așa: 
Vine o sfascë de pe lanii 
Cu trei puişori pe stană, (2) 
Unu-i roșu, altuli e verde, 
Biue sfascei i se șede. (3) 


. Bucătăriţele. Nu e nici o Româncă, care să nu scie 
rendulă bucătăriei, să nu scie fierbe și pregăti mai multe 
eluri de bucate, cari sunt usitate la Românii noștri 
léranf, 

Fie care Româncă harnică, fie-care económà bună fierbe 
și pregátesce totdéuna singură bucatele trebuincióse pen- 
tru susținerea casel sale. 

In serbători si la dile mari Româncele sciü să prepare 





(1) Com. de d-lă G. Tomolagá, cant. bis. 

(2) Atâta cdmegile câtă şi «dmegóele (sing. cămeşoiu) femees«Y sunt compuse 
din dóu& părţi principale, şi anume: partea dela bráü în susü, care dimpreună 
cu mânecele se numesce stanti pl. stati, si partea dela bráü in josü care se 
numesce polă pl. pole. 

Stanulil, dem. stdnufd, stănișoră, se 'mpürlesce Gris in trel părți: pleptü 
(se'ntrebuintézá mal multă in pluială), mâneci şi spate. 

Puii, dem. puigord, puiuți, adică nisce cusuturi în diferite forme, se cosü 
numai pe mâneci şi pe plepţi. 

(3) Com. de d-lă V. Turtureanü. 
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mai multe feliuri de bucate, după cum adică sau 
deprins și aü invé[atü si ele de la mamele si bunicele 
loră și după cum aù véqutü că se prepară acestea şi de 
alte femei la deosebite prilejuri si ospeţe. 

Cu tóte acestea însă că Româncele se pricepă forte bine 
la prepararea bucatelorü poporale, la nunţi, maï alesü la 
nunțile cele de frunte. unde este vorba de a cerne în 
restimpü de cáte-va dile corefe întregi de făină, de a 
cóce mai multe cuptíóre de pâne, colaci, cozonací, mălate, 
plăcinte, babe, învirtite si alte copturi, unde trebue a se 
face mai multe turte de /ogmagi saü tédfefei, apol burefet, 
burechite sau burechiugte, sermole, gălusce, răcitură (reci, ai- 
turi) si altele de-asemenea, unde trebue să se ferbă ole 
întregi de zamă pentru nuntașii adunaţi, mamele mirilorü 
trebue de timpurii să se îngrijescă și să-și lea şi pre alte 
femei intr'ajutoriü, ca tóte copturile si fierturile acestea 
să le pótà găti la timpulü cuvenitü. 

Deci atátü sócra-mare, adică mama mirelui, câtă si só- 
cra-micá, adică mama miresei, poflescü cu v'ro câte-va 
dile înainte de cununie pre nisce mătușe de ale lori saü 
pre alte mueri bctràne, cari se pricep bine la réndulü 
bucătăriei și le rógá ca acestea să le stea mână de aju- 
torii si să le ajute a găti tote bucatele trebuinci6se pen- 
tru nuntă. 

Aceste muieri bătrâne, cari, mai de cum începe și până 
ce se sfársesce nunta, staü și ajută sócrelorü mari si mici 
a eóce si a fierbe, a ţine bucâtăria în bună rénduélá șia 
griji prin casă, se numescü de poporolü români din Bu- 
covina Bucătăriţe sau și Calcerife, după cum ne spunü ur- 
mătorele versuri, cari le scótemü dintr'o oratie ce se urézá 
la mesele de la nuntă: 


Colcerile, colcerite, 
Nu sede(í om prin cotrule, 
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lan mai Yeșiţi și la lume 

Ca sé vé potü spune-unü nume, 
Că n'aü meșterii ce lucra, 
Boerii la masă cu ce sta 

Si slugele de ce cáta.... 

Calceriţe însă se numescü ele mai cu samă atunci, când 
puindă bucatele pe masă, obicinuesci și ele a rosti di- 
ferite oraţii scurte saü a cânta unele cântece glumelte. 

Bucătăriţele se adună într'o di anumită înainte de cu- 
 nunie, fie-care unde este poftità, şi împreună cu stăpâna 
de casă si cu alte femel incepü a cerne făina, care este 
menită pentru nuntă, a o fráminta si cóce. 

Bucátürilele, cari se cunoscü de pe pestelcă, ce ne 'n- 
treruptü o pórtá pe dinainte ca să nu se táváléscá, când 
âmblă cu ólele si cu talgerele, sunt de comună fórte bine 
dispuse. Ele cánd daü bucatele la masá, cànd stringü tal- 
gerele, când vinñ si se intorcü, facu o mulţime de glume. 
Și cu cátü sunt mai bătrâne, cu atâta de multe ori şi viosia 
nuntasilorü e mai mare, căci atunci Colceríuli saü Colăca- 
riulă numai inceteză de a le lua peste picíorü, de a glum) 
cu dinsele si a le spune să nu ámble așa de incetü, ci 
să se pórte mai iute ca nisce fete mari, și câte altele. 

Dar las’ apoi numai pe dinsele, că și ele sciü ce să 
respundá colceriului. Sciă sá-lü pălescă unde-lü dóre mai 
tare. Și atunel numai să vedi risetele si strigătele de 
«bravo» ale nuntasilorü. Voia cea bună și veselia ajunge 
atunci la culme. 
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XXV. DARURILE 


După aședare şi încredințare începi încredinţaţii a se în- 
griji și de daruri, căci este uni obiceiü strávechiü nu nu- 
mai la Românii din Bucovina, ci pretutindeni la toţi Ro- 
mânii (1) ca atátü mirele câtu şi miresa să împărţescă în 
decursulü nunţii mai multe feliuri de daruri. 

Darurile de cari se îngrijesce mirele și cari sunt me- 
nite mai cu samă pentru miresă sunt următorele : o ladă, 
numită în unele părți în decursulă nunţii și tronă(2), în 
care își pacheteză miresa înainte de nuntă o parte de 
zestre ; apoi o păreche de ctíobote sau papuci; ună fesă 
roşă; ună pieptene; o oglindă; o bucată de soponă; o pă- 
reche de coltuni; flori de târgă cu cari se '"mpodobesce mì- 
resa când plecă la cununie; uni tulpană de lână sau de 
métasà și unu tistimelă, celu dintâiă numită si kobotă, 
care îl servesce de înhobotată, er ală doilea de legati (ho- 
botulü) peste frunte. 

Pe unele locuri este datină de a procura miresei ca 
dară încă si ună pieptară de mătasă ori unü cojocelă sau 





(1) L Mârza: Regulele nunţiloră, p. 6—9.—G. Trăilă: «Páunü Petrigorü,» no- 
velă originală pop. publ. in «Familia» an. HI. Pesta 1867 p. 282. — T. T. Bu- 
rada : Datinele la nunţi ale pop. rom. din Macedonia, publ. in op. cit. p. 418: 
«După uni timpü óre care se facă schimburi de daruri reciprocă între familia 
logodniculu! şi a logodnice!; acele daruri constaü din cămeși, colțuni, batiste si 
-alte lucruri, mal cu samă relative la îmbrăcăminte.» 

(2) I. C. Tacită: Nunta la pop. rom. publ. în op. cit. p. 21. 
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unŭ cojocă muerescü cu mâneci precum şi alte mă&runțușuri(1). 

La clasele mal culte precum și la Românii de prin o- 
rașe, cari sunt mai avuţi, pe lângă unele din darurile tn- 
șirate, se procură încă si o petelă din firă de aură, 
care servesce miresei in locü de hobotü. 

Tóie darurile acestea, cari se numescü «daruri de mi- 
vesă>, le cumpără mirele cu vr'o séptémánà saü și dóué 
inainte de cununie, şi unele dintre dinsele. precum buná- 
Gră lada, i le dà miresci cu vr'o cáte-va dile înainte, al- 
tele însă si mai alesü cele ce aü să-i servéscá spre schim- 
bare, din care causă se numescü ele si schimburi, abia in 
ajunulă cununiei. 

Pe lângă aceste daruri mat cumpără mirele încă şi o 
păreche de papuci saü ciobote pentru sócra cea mică, 
mama miresei, er dacă mama acesteia nu trăesce, apoi 
pentru ceea-ce o suplinesce. 

Miresa se'ngrijesce de daruri nu numai pentru mire, 
ci şi pentru socril cei mari, părinţii mirelui, precum și 
pentru nunii cei mari, starosti, cuscri, vătăjei si cărăuși. 
De aceea darurile pregătite de miresă se numescă: da- 
ruri de mire, de socri, de cuscri etc. 

Darurile, carí le pregátesce mirésa anume pentru mire 
și pre cari le îmbracă acesta întâia órà când plecă la cu- 
nunie, sunt urmátórele ` o cămeșă de buruncíucü, de bum- 
bacü, de inu sau si de fuioră, adică după cum e si starea 
materială a miresei; apoi unu brâă, o năframă si o trăi- 
stuță. Acesta din urmă însă numai în acele sate, unde 
este datină de a purta tràlstufe. Afară de acestea îi mal 





(1) G. Tráilá, op. cit. p. 282: «Aci, adică la logodnă, mal ántálü se pertrac- 
teză despre darulii miresei. Anume pe aici mirésa cere: ladă nouă, cisme roșii, 
pleptariă de métasá ori cojocelü, cojocü muerescü cu mâneci, sirmă de aură 
pentru turbenfiü ori cépsá pentru clalma — conciü. — Asa cátü nu de puţine 
orj se întâmplă că mirele cu tóte provede pre mirésa sa. Acesta se numesce 
»tocma., 
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cumpérá si o flóre de tárgá pre care mirele o pórtá de 
regulă in cusmá ca semnü cá e încredințată (logoditü) de 
cum incepü a li se striga vestirile si până după cununie. 
Pentru socrulă celü mare cóse miresa numai o cămeşă, 
dar, și acesta nu e aga de frumósá, adică cu găurele, flu- 
turi și cavafi, ca a mirelui. Pentru sócrá prepară ase- 
menea o cămeșă precum si o pândătură adica o mánister- 
gură sau stergarü de imbroboditü, ér pentru celalalti di- 
ferite stergare si năfrămi. 

Darurile mireluí le trimite mirésa, ca si mirele, abia 
in ajunulü cununiei, ér tóte cele-lalte le împărțesce după 
cununie, afară de năfrămile menite pentru vătăjei, cari 
le împărțesce înainte de a pleca aceştia ca să invite pre 
săteni la Daní(á sau Vedre. 

Unele dintre obiectele înșirate mai susü fie-care mirésá 
le are de mai nainte gata, căci fie-care fată sirguinclósá, 
care agtéptá să se mărite, se'ngrijesce de cu timpuriii 
să le aibă. Altele însă, precum cămeșile si cu deosebire 
cămeşa de mire, trăisiuta și o samă de năfrămi, rămână 
a fi preparate abia după logodnă. Si miresa trebue să 
caute ca și acestea să fie numai decât gata până la cununie. 

Fiindu-i însă miresei peste putință dea pregăti singură tote 
darurile câte sunt de lipsă, este datină ca înainte de cu- 
nunie cu vro séptémáuá sau si cu două să se adune 
mai cu semă serile la dinsa mai multe fete și neveste 
tinere, cu cari a trăită ea mai bine in timpulü fetieă sale, 
însă mai alesü druscele, şi acestea îi ajută apol a croi și 
a cóse tote darurile trebuincióse. 

La acestă ocasiune fetele și nevestele adunate nu nu- 
mal că ajută miresei a lucra, nu numai cá se învaţă una 
pe alta a cóse, ci povestescü și cântă o mulţime de cân- 
tece. dintre cari partea cea mal mare se referescü la mire 
Si mirési. 
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Și dacă mirele e pe placulü miresei, dacă ea c<ingură 
și l'a alesü și se duce de bună vole după diusulu, a- 
tunci cea mai mare parte din cântecele, cari se cântă la 
acestă ocasiune, sunt de iubire, vesele... 

Se 'ntemplă însă, după cum am mal amintită, si la 
Români fórte adese-ori că o samă de părinţi nu vorü ni- 
mică să scie despre voia si plăcerea fiiloră, ce vorü să-l 
căsătorescă, ci el îi facü 'cu de-a sila să se ducă unulü 
după altulă, fâră a-i întreba mai ântâiu de se placii ori nu. 

Pre acei părinţi, cari se batü ma! cu samă după prea 
mare avere saü silescü pre fiicele lorü să se mărite a- 
nume ca să scape de dinsele, cari vreau numai decât 
sd'mpingá cum se dice, pietrile din casă, ceialalți Români 
nu-i prea fericescü. 

Unu cántecü poporanü, cán!atü de o nevastă tânără, 
silită de părinţii séi ca să se ducă după unu fecioră ce 
nu X-a plăcută, și numai de fiica párinfilorü săi s'a dusă 
după dinsulü, si care de atunci in cóce nu odată se re- 
pefesce la ocasiunea pregătirei daruriloră, sună precum 
urmeză : 

Frungá verde treí másline, 
Maí viná mamá !a mine 

Și me-I vede si pre mine 

Cum m'aí máritatü de bine. 
Mat dată dup'unü réü de cine, 
Cá se duce serile, 

Vine deminef[ele. 

Ei îi daŭ zamá de puiu 

Eli îmi ïe biciulă din cuiu. 
Eu-i daii zamă de găină, 

Er elü sare la pricină. 

A avutii unii comănaci, 

L'a lásatü la crișmă pe dulapü. 
Și-a avută unii pieptăruţiă 

Și l'a béutü la crismuţi... 


8. Fi. Maien: Nunta la Români. 16 
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Unü bàrbatü, ce-a fostü silità de părinţii săi să lea pre 
o fată, care nu i-a plácutü, cântă: 


Pentru locii și pentru casă 
Mi am pusii torta după masă. 
Tine, mamá, ușa bine, 

Că întră tonta la mine. 

Ori o ţine, ori o lasă, 

Cu tónta cum să tinü casă, 
Cu tónta cum on trăi? 

Că ea r&ii sa 'mpodobitii 

Cu basma négrá la gátü, 
Cum mi-i mie mai uritü. 
Mama din bolă mé scote 

Da din uritü nu mé pote, 

Cà uritulü n'are lécü 

Numai jAndá si toiagii ! (1)... 


In genere însă cele mai multe cântece, ce se cântă la 
acestă ocasiune, se referescu la miresă. 

Fetele, cărora le pare réü după surata lori, că acesta se 
desparte de dinsele, dară mai alesă nevestele, cari prea 
bine sciù ce pómá bună-i măritatulă, cântă o mulțime de 
doine de jale, prin cari facă pre miresă nu odată să plângă 
de se cutremură cămeșa pe dinsa. 

heproducemü vr'o câte-va din acele cântece. 

Din Bucovina: 

Fetiță din doi părinți, 
Ce cugeti de te máritt d 
De-ai sci cum e măritată 
Aï sedé la mă-ta fată. 
Ai șede și-ai mat feti, 
Lost alb'ai impleti ! (2) 


Din Transilvania : 





) Din colecţia mea inedită. 
) Dio colecţia mea inedită. 


(1 
(2 
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Draga tatii, mândră fată, 
Să scil cum e măritată, 
Sedé-o-al la mă-ta fată, 
SI aï trăi nemăritată. 

Și ţi-ai purta fetia 

Ca popa vangelia ! (1) 


Totü din Transilvania : 


Fetiţă din dof părinţi. 

Ce cugetí de te măriţi? 
De-ai sci cum e măritată 

Aï sedé la mă-ta fată 

Și-al mal țese pândă lată! (2) 


Sau astfeliü : 


Copiliţă cu părinți! 

Nu sili să te măriţi, 
Măritatu-i mare câne, 

Nu-lă pote strica chiar nime, 
Nice popă, nici vládicá 

Fără mórtea cea grabnică ! (3) 


Din Moldova: 


Frundă verde trei agudi, 
Copilă cu doi părinţi 

Ca luna între doi sfinți 

La ce tu te mai măriți ? 
Că mila de la părinți 

Cu mare grei ç so uiţi, 
Da mila de la bàrbatü 

Ca frunqa-i de pérü uscati. 
Când te pui să te umbresci 
Mai tare te dogoresci. 4) 


(1) Din Reteagü, com. de d-lü I. Popi Reteganulü. 

(2) Gr. Sima a lu! Ionü: Cântece pop. din Buciumă-Poleni, publ. in «Fami- 
dia» an. XIX. Oradia-Mare, 1883, p 32. 

(3) Dim colecţia mea inedită. 

(4) El. D. O. Sevastos: Cântece Mold. p. 30. 
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Dacă mirésa se mărită in altu sată, şi dacă din intém- 
plare a avută ună iubiti in satulă săi, după care bucu- 
rósà ari fi mersü, însă părinţii ei n'aü voită s'o dee după 
dinsulü, atunci fetele, între multe alte cântece cântă încă 
$i pre celă următorii : 

Frungulenă lozióră, 

Prea iubilă sorioră, 

Când te védü sara pe afară 
Arde inima-mi cu pară. 
Când șădi pe prispă din dosii 
Cu capulii plecată în josi 

Cu scululă pe după capii, 

Cu métasa trasá'n aci, 

Cum frumosü coși náframa, 
Cho să ţi-o dai nuná-ta, 

Mi se rupe inima. 

N'arii ajunge tatăli téü 

Cum te dă după unii réü 

Ne sciutii si ne'ntrebatii, 
Lumea 'ntrég'o colindatii 

De nevastă nici c'aü dată 
Numai elü cá san aflată 

Pe tine sá mi te dea, 

Să-mi rupă inima mea. 
Frunqă verde lozidră, 

De te-1 duce, sorioră, 

Cu stráinu "pn aită țară, 

Sá mai vil sin satulii tëü 
Să me'nirebi 'ce mai facă eii, 
De-i audi cam murilii, 

Tu să-mi treci pe la morminti, 
Să mi dai ferna Intro parte 
Să güsescl Óse'nsirate 

Să vedi dragostea ce pote, 
Că duce la hală de morte. 1) 


Miresa, augindu-le si umplându:o jelea, nu se pote răbda 


(1) El. D. O. Sevastos: Cântece Mold. p. 127. 
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de-a nu cânta și ea, și anume: dacă mirele e altă fe- 
căoră, si nu acela pre care l'a Iubitü: 


Prutule. apă viórá, 

Face-te-al négrá cernélá 

Să-mi cernescü cu ea catrința 
Ca să-mi jelescü pre bădița. 
Bădița de peste délü 

Arii veni si n'are cală. 

le-ți, bádij-unü calii cu plată 
Şi-i trece de-a lungii-o dată. (1) 


Dacă mirele e fecioră bétránit : 


Frunqă verde si una, 

Maică, măiculița mea, 

După bătrânii nu mé da! 
Nu. mé da după bătrâni, 
Că cară tómua la fënü 

Și merge pe drumü tă cendii 
Si întră'n casă sfádindü. 

Eŭ îi daŭ ca să mănânce, 
Elü më sudue de cruce. 

Eŭ ilü intrebü ce-a mânca, 
Elü mé'ncepe-a blástéma. 
Cá elü ii mai multii bătrânii 
Şi-i pică din gură 'n sinn, 
Dá-mé dup'unü feciorelii 
Tinerelü si sprintinelü, 

Că fecíorulü tinerelü 

Cànd cará tómna la fénü 
Vine sara sueràndü 

Și întră 'n casă ridendă. 
Eü îlă întrebă ce-a mânca 
Elü mé prinde-a desmierda, 
Eù îi daŭ ca să mânânce | 
Elü imi spune vorbă dulce. (2) 


(1) Din Bolană, com. de d-lü V. Turturénü. 
(2) Din Bolanü, com. de d-lü V. Turturénü. 
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Dacă mirele e văduvoză : 


Mamă, suflețelulă mei! 

Dá-mé după unii flăcăii, 

Că mla de la flăcăă 

Ca una mări bunn de sub bràü, 
Ér mila de véduvotu 

Ca oghiala din gunoiă! (1) 


Când se croesce si se cosă cümesa de mire una dintre 
neveste cântă : 


Hăulesce fiículi(á, 

Câtii vel fi la mă-tan gâă 
Că dacă te-i mărita 
Háulitulü Gr uita 

In casă de sócrá-ta, 

In tindă de socru-tăii 

Afară de sotu-téü. 

Cà sócrá.ta nu ți-i mamá 
Sà ţi tie cuvintu'n samă. 

Și socru-téü nu UI nene 
Să-ţi dele faguri de mīere, 
Si bárbatulü nu (i-Y frate, 
Să socoti cá on te-a bate. 
Cá mila de la mámucá 

Ca si mieduli celii de nucă, 
Și mila dela tătuļă 

Ca și mierea din litru(á, 

Er mila de la bărbatii 

Ca crénga de mării uscată. 
Când te pui să te umbresci 
Mai réü faţa-ți dogoresci. - 
Dacá-] vrea ce-va a dice 
Elü tí-a'mplea gura de sânge 
Si te-a pune și-lii vei bea. 


(1) Din Bofanü, com. de d-lü V. Turtureni. 
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Dará eŭ cum să mi-lii bei, 
Dacă e sângele men? 

Si eŭ dară cum l ofu bea, 
C'acela-1 din carnea men? (1) 


Dintre tóte darurile, câte s'au insiratü mai sust, cele mai 
principale suntü Aobotulü si cămeșa de mire saă, după cum 
spunü Selagenii, cămeșă de miroiŭ, (2) pentru că aceste doué 
obiecte le întâlnimă  pretutindene la Români. Cu tóte 
acestea însă not voma vorbi in sirele urmátóre despre fie- 
care daru în deosebi. 

Vomü începe mai àntàiü cu hobotulă. 

Hobotulă are in Bucovina mai multe numiri și anume: 
hobotă, balți şi nimitețiă sau nemiteți. Cea mai respândită 
numire însă e hobotă. Numirea baltă se 'ntrebuinţeză maï multă 
în munții românesci despre Transilvania. Totă în acele 
părți, unde esistă acestă numire, se află și verb. a în- 
bălța, în locü de a înhobota si înbălțare în locü de înho- 
botare, înlălțată în loci de înhobotată. 

Numirea nimiteţă e usitatà mai multü în districtulă Storo- 
jinețului, adică în părţile despre Prută. Totu în aceste părţi 
esistă si diferite cântece despre dinsulă. Etă unulü din 
satulă Crasna : 


Legea ta de nimitc(á 

Multă ești sup(irelü si creți 
Și-amăgesci copi'ele 

Și le acoperi gàtele. 

Și le Tet: coditele 

Când li-Y lori lumea mai dragă, 
Le put pândătură albă. (3) 


(1) Din Bolanü, com. de d-lü V. Turturână. 

(2) Com. de d-lă El. Popü. 

(3) Dict. de M. Bürbu(á. — Sub pânzătura albă se'ntelege aice EE 
sai stergarlulü cu care se îmbrobodescii neveste:e. 
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Altulă din satulă Vama, districtulà Câmpulungului : 
Bată-lă crucea nimite(ü 
Da elo mândru-i şi istetü : 
Insalá copilele 
Si le légá brațele, 
Le-acopere cositele 
Și le'nchide cărările. (1) 

In unele părţi din Transilvania se numesce' balfü, er 
inpodobirea sau invélirea cu dinsulü se esprimă prin verb. 
a înbălți—înbălțescă, în altele tulbenti(2), soon saü zovonă, 
potilată şi procovă. (3) 

Numirea balță e întrebuințată mai cu samă în distric- 
tulă Năsăudului, soronă şi potilută în munţii apuseni, 
singurii potilată pe Târnave (4), er procovü, după câtă 
îmi este mie până acuma cunoscută, numai la Românii 
din Scheiu (5). 

Cum cà cuvintulü balță e forte răspândită in districtulü 
Năs&udului se póte cunósce şi de acolo, pentru că ilü 
întâlnimă chiar sin descántecele din acestă ţinulu. Asa 
intrunü descàntecü de «Zele» între multe alte versuri 
provină și acestea : 


O Maica Domnului cea sfântă, 
Nu ne incide în ladă ládi(á, 

In lacră lacriţă, 

Nici în sdiocă de nucă nu ne bága, 
[n mare nu ne arunca ; 

Cà ne-omü duce tare si vértosii 
Cu puterea luf Hristosü 

In virfulà munjilorü, 


= — 





—— —— pea m e 


(1) Com. de G. Toma, stud. gimn 
(2) T. T. Burada: O călătorie in Dobrogia. laşi 1880 p. 21. 
(3) Com. de d-lă I. Popă Reteganulü. — Veqi si «Revista nouă» an. I p. 109. 


Be Com. de d-lü I. Popi Reteganulă. — Vedi şi Frâncu și Candrea, op. cit. 


169. 
P 8) Revista nouă, p. 109. 
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In crușile bradilori. 

In cununa fetelorü 

In balțuli mnireselorii, 
In struțulă voinicilorü, 
In masa tmpératiloriü (1). 


Er cuv. potilati, care vine de la mag. potyilat, îl 
intálnimü în urmátórea doină : 


Fostam fată de bogati, 
Mers'am după blăstămatii, 
Ce-am avută lotii am mâncat. 
Am avută vr'o doi, trei ley, 
Și Lamp dan pe doi vitel, 
Si-aü grijită lupii de ei: 
Si-am avută şi-ună potilatii, 
Si acela că lam dată 

Pe pipă şi pe tabacü, 

Să nu mérgá sara 'n sati, 
C'a veni cu capulü spartii... 
Nu mi-i de durerea lui, 

Dar mi-i de năcazulii men, 
Că mé face sá-lü legii eŭ (2). 


In Selagiă și Chiorü se numesce balță (3), in cele-lalte 
părți ale Ungariei tulbentă (4) și turbenftu (5). 

In fine in Moldova se numesce Jobotá, în Muntenia 
sovonă si zovonă, a sovoni =a invéli, a inhobota, zovonită = 
inhobotată (6) si soboniă (7), eră în Dobrogea sovont (8). 


(1) Lazarü Șaineani: Ielele etc. studiă de mitologie comp. Bucuresct! 1886, p. 19. 

(2) Maria Precupü: Dolne şi hore dia Ardealü, publ. în «Seqétórea» an. IV. 
Buda-Pesta 1878 p 465. 

(^) Com. de d-lü El. Popü. 

(4) D. T. Bojinca: Anticele Romanilorü, p: 207, Nota 2: «Asemenea pândă 
— adică flammeum — intrebuintézá şi miresele românesci cu numele tulbentdü 
S. a. cu care aşa se invéluescü, acoperindă totii capulă, câtă numa! ochil lorü 
se potă vedé.» 

(5) G. Tràilá, loc. cit. 

(6) Com. de d-lă G. Dem. Teodorescu. — Biserica ortodoxă română, an, VI. 
Bucuresc! 1882. p. 409. 

(7) Hágdéü : Dict. limb. rom. t. II, p. 1306: «In Vâlcea din România Aobotuld 
se numesce sobonti». 

(8) T. T. Burada: O călătorie în Dobrogia, p. 20. 


Hobotulü la Românii din Bucovina e, după cum amü 
arătată si mal susă, unu tulpanü de lână saü de métasá 
de colóre mai multü rosü aprinsă. 

Aceeași colóre, adică cea roșă, avea si hobotulü flam- 
meum (1) mireselorü romane, care îşi acoperiaü sau mai 
bine disü își invélfau (nubit, obnubit) (2) capulü cu 
dinsulă chiar așa cum se invélescü si miresele române 
din timpulü de față. Hobotulü saü vélulü mireselorü ro- 
mane se deosebia de celü ce lü purtaü tóte femeile, când 
esíaü la preumblare (3) numai prin colórea lui cea roșă (4). 

In unele părți ale Transilvaniei hobotulü e o pândă 
albă fină cu care se învălesce capulü miresef după cu- 
nunie (5). In alte părți însă, precum bunădră in Scheiu, 
era mal nainte ună felíu de materie necusută. Etă ce ne 
spune d-lù G. I. Pitisü atâtu în privinţa materiei câtu si 
în privinţa formei sale : 

«Procovu, — adică hobotulü, — îlă cumpăra naga, a- 
dică nuna, de se'nvoía să-lă cumpere, ont de nu, căpăta 
dela cine avea câte o materie necusută, si atunci trebuia 


(1) Plin. n. h. lib. XXL c. VIII. P onina a fostă cea dintâi femee romană, 
care a întrebuințată astfelii de acoperi;ü, ce inséinná sfiala şi inocenţa feclo- 
riel, fiindă că ea a fostă cea mal sfiiclós& şi nevinovată în viața sa. 

(2) Festi ep. p. 18t: obnubit capat operit, unde et nuptiae dictae a capitis 
opertione. 

Se înhobota, îşi acoperla capuld, de unde ve dice şi nuntă, adică dela aco- 
perirea capului. 

(3) Val. Max. 6, 3, 10: (C. Sulpicius Gallus) uxorem dimisit, quod eam ca- 
pite aperto foris versatam cognoverat. 

(C. Sulpiciu Gallus) a alungata femeea pentru cá aflase cá a petrecută afară 
cu capulü golü. 

(£) In cele ma! multe pasage, cari amintescü despre Nuptiale flammeum (v. 
Lexica şi Rossbach : Untersuchungen p. 272) e vorba mal multă numa! despre 
colóre care se 'usémná luteus color = colóre rosă (Plin. n. h. 21,46. Lucan 
2,361) nu însă şi despre forn š. Câte odatá se numesce flammeum amictus (Festi 
ep. p. 89: Flammes amicitur nubens. Schol. Juven. 6,225: flammea genus a- 
micti) saü cestimentum (Festi. ep. p. 92, 16) er despre o învălilore de capă 
nicăiri nu e vorba. 

(6) Com. de d-lui !. Popă R«teganulü. 
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să o dea indéréptü. Când (np cumpăra nasa, procovulă ré- 
mánea miresei, care își făcea din elă sucnă, de era mai 
mare; de era stofă mal mică, îşi făcea sur[ü. Materia, 
cum era, se lua dela unŭ capătă, si se'ndola în lungi 
Și se cosia pe muche asa că procovulü avea forma unei 
gluci și când punea în capü, partea lungă vema pe 
spate» (1). 

Ce se atinge de colórea materiei amintite aice, de şi. 
nu ni se spune, se pote lesne presupune că ea a putută 
să fle roşietică, pentru că sucnele si sur(urile de regulă 


le faci románcele din materiile pestrițe. Er cátü pentru 
formă, apoi cam totü asa îndătineză si miresele din Tran- 


silvania a-lü împături si a-lü pune pe spate când plecă 
la cununie. 

In Selagiü duce nănaşa în presara cununie Lalfulii, cu 
care are să se îmlălțeze mirésa la casa mirelui si aice ilü. 
dă ea nuneloă ca sá-lü tivéscá. Nunele, luându-lt, ilü ti- 
vesci cu primă (petea, pantlicà) mierie. Facü apoi din altă 
primă tricoloră precum și din susăă sau bărbenogă (lat. 
Vinca minor), după cum se numesce planta acâsia in Chiorü, 
o cunună pre care o cosă pe baljü astfeliă, ca atunci când 
vorü pune-o miresei pe capu să vină tocmui de-asupra 
front, In unele sate, precum bună ră în cele de prin 
apropierea oraselorb, ballulü dempreună cu cununa amin- 
tită se gumpără din boltă (dughenă). (2) 

In Dobrogia e uni felii de pândă san citü. (3) 


(1) Revista nouă an. I. p 109. 

(2) Com. de d-lü El. Popi. 

(3) T. T. Burada : O călătorie în Dobrogia p. 20, 21: «La nunţi este obi- 
celulà ca mirésa, după ce se gátesce cu te/si (pelélš), să fie acoperită peste totih 
Capulü cu o pândă sai citü ce se numesce soronù (hobotü) in câtă nu-I se vede 
de locü fata, ér la biáü (ine o cglindă, si astfeliă gătită este condusă de mână 
până la biserică.» 


— 232 — 


In fine la miresele române din Macedonia hobotulü e 
de colóre albă si transparentàü. (1) 

Cămeșa pe care mirésa indiană o lesia şi o cosia pen- 
iru mire, ca si mirésa română sau cea rusă de adl, ser- 
via mirelui spre a vede lucrulü miresei. 

Unu cántecü ilirică ne aduce aminte că între multe alte 
daruri, cari le presenta mirésa mirelui, era și o cămeșă 
elegantă, care nu era nici țesută nici împletită, dar pre 
care copila (fiica Dogelui venefianü) prin trei ani de-a rên- 
dulü, diua și nóptea, cu propriile sale mâni a lucrat'o si 
cusut'o cu cele mai fine fire de aură. In cele mai multe 
locuri din Italia, precum in Liguria, Piemont, Milan, Pe- 
sara, și Perugino, miresa (el dă cea mai mare silință ca 
să cósà cum mal bine cámesa care o dă mirelui ca pre- 
sentü. In Arpinate, in Abruzzi si pe lângă Lago-Maggiore, 
mirésa dăruesce nu numa! mirelui o cămeșă, ci tuturorü 
bărbaţiloră înrudiţi cu mirele. Er in Pistoia capătă, afară 
de mire, chiar si amendol vorniceii săi câte o cămeșă.(9) 

Miresa română, după câtă îmi este mie până acuma 
cunoscută și după cum am arétatü și mal susü, cóse câte 
o cămeșă numai pentru mire, socru si sócra cea mare, 
părinții mirelui, er celorlalți bărbaţi înrudiţi cu mirele, 
le împărţesce, după cum ne vomü încredința la loculă séü, 
alle daruri, precum: ștergare, năfrămi si tulpane sau tes- 
timele. . 

Cămeșa de mire si cea de sócrá sunt cele maj scumpe 
si totü-odatà mai frumosü cusute. Cea de mire o cóse de 
regulă mirésa din pândă de dinsa lucrată. Mirésa, care 
nu scie tórce, [ese si cóse, e luată în risü de intregü satulü 
nu numai in anulu celü dintâiă, după ce s'a măritatii, ci 
chiar până și la alü șeptelea ani, si nu numai în cercuri 


(1) T. T. Burada: Datinele la nunţi ale pop. rom. din Macedonia publ. în 
op. cit. p. 421. 
(2) Gubernatis, op. cit. p. 113-114. 
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mai restrinse, ci şi la petreceri publice prin o mulţime 
de chiuituri satirice. Età una dintre acele chiuituri, care 
o strigă feciorii din Bucovina în decursulü jocului fete- 
loră ce nu sciü [ese : 


Hai la jocü, dragulü badii, 

Nu sci tesá nici urdi, 

Tu faci pânza ca un sacii 

Și diei că e de bumbacă, 

Tu faci pânza ca un țoli 

Și dei că e de fuiori, 

Tesi o (irá, nici ună coti... 

Hai, mamá, că nu mai potü ! (1) 


Alta, tolă din Bucovina, care o chiue feciorii cclorü ce 
nu sciù cóse: 

Ma mánatü mama de-acasă 

Sá-mI alegü una frumósá. 

Mi-am alesii una mai hidá, 

Care-i cu cămeșa mândră. 

Mă sa 'mpunge, fata trage, 

Vai mândră cámesá face. 

Mă-sa 'mpunge, fala scóte 

Si de lótrá (2) nu mat pote. (3) 


Şi precum facu feciorii din Bucovina, tot asa facă şi. 
fraţii loră din Transilvania. Età cum Ieaü și acești din 
urmă pre fetele ce nu sciù sau II lene a cóse peste 
picioră : 

Dragă mi-i fata săracă, 
Ea cu mâna ei se mbracă, 
Dar fata gásdaculut 

Dá-o `n mâna dracului, 
Că pe puil de la mână 

A datü brândă și slănină, 


(1) Din colecţia mea, inedită. 
(2) Lótrd = mândră, = cochetă. 
(3) Din colecţia mea inedită. 
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Pe iie din brâu în sustii 
Trei mier(? de cucuruzü, 
Pe iie din bràu in josü 
| Trei mierțe de grâu frumosii. (1) 

Cámesa cea de socru si de sócrá le cósà de obiceiü 
una dintre drusce sau altă fată, care scie mai bine si mai 
frumosi cósá. Năfrămile le cosă de regulă druscele. Cea 
mal frumósá e năframa de schimbă, care o dă mirésa nâ- 
nasuluí la Masă mure. Aceea in genere e urdită (disenată) 
pe margini și prin cornurí cu negru, érà între urditură 
e înflorită saú mal bine disü umplută cu totii feliulă de 
etràmáturà. După ce se gatá se impáluresce si se Cosi 
pe-o colă de hârtie asa, că numai florile se védü, er 
câmpulă celă albi nu se vede de feliă. (9) 

In mal multe părţi ale Italie! mirele, când are să facă 
vre o visilă, îmbracă pre miresă de tolu noŭ. In alte părți 
însă îi procură numai unele lucruri nouă 5i érvási in 
alte părți, precum d, e. în Carpignano, in Lombardia, se 
dáruescü numai unelte de lucru, precum: cuțite, aca- 
rite, forfeci, degetare, saü, ca in Pescara, între cei sermani, 
o furcă fórte frumosi lucrată. Datinele acestea intárescü 
datinele cele vechi ale Romanilorü, la cari utensiile ne- 
vestel, precum furca, fusulă şi urdala, se duceau în urma mi- 
reselorü de către ună june adolescentă numită camillus (9). 


(1) B. C. Fontanele: Dolne si hore din Câmpia Ardealului, publ. in «Sedé 
tórea» an. IV. Buda-Pesta 1880 p. 51. 
(2) Nàframá desvelită : învălită 





(3) Plin. n. h. VIII, 48: Lanam cum colo et fuso Tanaquil, quae eadem Coe- 
cilia vocata est, in templo Sangi durasse, prodente se, autor est M. Varro, fac- 
tamque ab ea togam regiam undulatam in aede Furtunae, qua Servius Tullus 


— — "a — 
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Aceeași datină romană despre furca nuplialà se man- 
tine încă si în Monferato Albese, in Monte Crestese, 
Ossola, Andorno, Sardinia, Corsica, după cum arată unŭ 
cántecü poporanü corsicü, care dice : 


Quando anderiti sposata 
Purteriti li frineri ; 


adică : «când vei fi miresă, vei pierde ficioria». Er în Tos- 
cana se află unu cántecü poporanü satirică, ce samă&nă cu 
o novelă, care vorbesce despe nevasta ce nu scie torce : 


Frumósa dómná ce-a plerdutü furca ! 
Colindă tótá Lunia cercându-o ; 
Marţi o află singură sfărmată, 
Miercuri o pórtá tocmindu-o, 

Joia perde fulorulü. 

Vinerea ilü pune in furcá, 

Sâmbătă îşi netedesce puţini capulü, 
Dumineca nu lorce că-i sérbátore (1). 

Acestă cántecü toscană are forte mare asemănare cu 
următoriuli cântecă românescă din Transilvania, prin 
care se Yeaü in risü nu numal fetele si nevestele ce nu 
sciü tórce, ci in genere tóte muerile cele lenese : 


Eü de când mam apucatü 
Lunia, Marţia n'am lucrată ; 


fuerat usus. Inde factum ut nubentes virgines comitaretur colus comta cum fuso 
et stamine. 


Tanaquil, care se numesce si Cecilia, a torsü lână la furcă cu fusulü în 
templulă lui Sang; acesta adeveresce Varro, care mai dice, că ea a făcută o 
togă regéscá undulată in templulü Furtunel, cu care s'a îmbrăcată Serv. Tullü 
De-aice vine că după mirese se duce furca cu fusulü şi urdala. 

(1) Gubernatis, op. cit. p. 114—115. 


La bella donna che ha perso la rocca! 
E tutto il Junedi la va cercando; 

Jl martedì la trova mezza rotta, 
Mercoledi la porta rassettando, 

IL giovedì le pettina la stoppa, 

]t venerdi la va inconocchiando, 

]l Sabato si li scia un po'la testa. 
Domenica non fila perch’ è festa. 
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Mercurile-sü între ele 
Și se țină de multe rele. 
Vinerile le cinstesci, 
Nu lucru, că pécátuescü ! 
Sâmbăta-i prasnicü legată : à 
Nu lucru. mé culci în pată! 
Duminecă m'am sculată 
Sapa 'n mână-o-am luatü 

Si la câmpă am alergatü, 
Dar popa cu tóc'a dati 
Inapoi am inturnatü : 
Më "ntàlnif cu sântulii vină, 
Mi-lă făcui prietinii deplinü ! (1) 


Apoi în cât-va şi cu urmátórea poesie poporană co- 
pilărescă din Bucovina . 


Luni îi Lunei, 

Martí ii Macovei 
Mercuri mergü la târgii. 
Joi olu târgui, 

Vineri oiu veni, 
Sâmbătă oiu odihni, 
Duminecă ofu lucra 
Dacă și popa lucra (2), 


Sau după cum sună acestă poesie in alte părţi: 


Luni, Lunei, 

Marţi, Marcovei, 
Mercuri la (ären 

Jol omü târgui, 
Vineri omg veni, 
Sâmbătă ne-omü lua. 
Duminic'omü serba (3). 


De si furca şi fusulă după câtă îmi este mie până a- 


(1) Sedétórea, an. VII. Oradia-mare, 1581. p. 122. 
(2) Din colecția mea inedită. 
(3) Fóia familiel. an. J. laşi 1875, No. 3, p. 3f. 





cuma cunoscută, nu se ţină in timpulu presinte de da- 
vurile ce le dà mirele miresei române, totuși credü cà 
mal de multi se vorü fi dată și aceste două obiecte, 
pentru că și astădi atâta in Bucovina câtă sin Transil- 
vania (1), ele trebuesci numai decât să figureze intre 
obiectele ce se ducă, ca și la vechii Romani, dimpreună 
cu miresa, când părăsesce acesta casa părintescă și se 
duce la bărbatu-săă. Furca si fusulă sunt obiecte de cari 
o nevastă română nici când nu se despărțesce. 5i pre- 
cum la Italieni, așa si la Români există o mulţime de 
cântece satirice prin cari se Ieaü în risü atâtă fetele câtă si 
nevestele cele ce nu sciü lórce si mal alesü cele lenese, 
cárora li cade greü a tórce. 

Despre cele ce nu sciü [ese si cóse am reprodusă 
mai susü vr'o câte-va cântece. Acuma voiü reproduce 
vro câte-va si despre cele ce nu sciù sau li-f lene a tórce. 

Età unulü din Bucovina : 


Torce furcă binişoră 

Că (f-ofu pune inisorii. 

De când treci badean sustii 

Niel ună firii pe fusă nam pusă, 
Nici casa nam măturatii, 

Nici Llidele nam spălată 

Numa 'n cale i-am cátatü. 

Turce furcă si tu fusă 

Că eŭ mergi la crâșmăn susii, 
Crișma-i mare, frumușică, 

Beii voinicii de se strică (2). 


Altulà din Maramuresü : 
Cateru-i mare pedepsă, 


Asi dormi si nu mé lasă. 


(1) I. C. Tacitá : Nunta la pop. rom. op. cit. p. 28. 
(2) Din colecția mea inedită. 


S. Fl. Marian& : Nunta la Români. 17 
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De când caierii le-am legatii. 
Cugelca mi-a ruginală. 

Cu rugină din prădină. 

Cu dorii de fată bttrână. 
Mam rugată eŭ cátrá popa 
Să strămute Dumineca 
Să-mi potü torce cânepa ` 
Popa nu ma ascultati, 

Piua nu mia strămutată, 
Cânepa nu mi-am gătatii (1). 


In fine trebue să mal amintescü încă si aceea că alàtü 
câmeza de mire câtă si cea de mirésá unii nu numai dintre 
insurăţeii din Bucovina. ci și din cele-lalte ţări locuite 
de Români nemijlocită după nuntă le strángü bine si le 
păstreză dimpreună cu înelulă si năframa de credință pănă 
la adâncă bătrâneţe sau mai bine disü până la morte, și 
abia atunci se îmbracă érási cu dinsele (2). 

Unele neveste însă faci prima câmeșuică pentru nou- 
nascuţii loră din càmesa de mire a părinţiloră sti anume 
ca să nu fugă noroculă tatălui loră de la dinșii (3). 

ln o samă de locuri din Italia precum în Tarent, 
Galerate, Turbigo din Lombardia, Casato si Palermo, se 
intrebuin[féezà, pe lângă alte obiecte, ca si la Români, 
cu deosebire papucii ca dară de nuntă. 


(1) Tit. Budu: Dolne si hore pop. din Maramureşiă, publ. in «Familia» 
an. VIII. Pesta 1372 p. 4223. 

(2) D. T. Bojinca: Antic. Rom. Partea I. p. 207: «Datiná este la Români 
in multe părți, a nu mărita fetele cu vesmintele rele de réndü, ci aü nisce 
îmbrăcăminte anume de nuntă gátite, care apol dupt nuntă nu le portă». 

— G. Misailă : «Nuntile la Români», publ. in «Ateneulà Română», an. I 
Bucuresc! 1866, p. 151 : 

«Vestmintele de cununie, cu car! se îmbracă mirésa si mirele, dar mal ales 
cămeşa de : ire, după ce s'a sfârşită nunta, mulţi ins! nu le mal îmbracă, ci 
le păstreză până la morte, când apo! sunt îmbrăcaţi si to'ü odată si inmor- 
minta(I cu dipsele.» 

(3) Com. de El. Popă. 
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Rusulă trimite miresei sale papucii pe o lavă anume 
ca atunci, când va pàsi întâiași data pragulü nup[ialü să 
pășescă cu papucii, cari nână atunci nu aü fostă de felu 
atinşi sau încălţaţi. 

In Berry miresa stătea cu piciorele góle, când sosia 
timpuiu să mergă la biserică și rudele ei cercaü in zădari, 
una după alta, să o incalje. Numai mirele isbutea. 

In Fales rudele miresei aruncaü pe fere UH în prietenii 
inirelui tóte încălțămintele vechi din casă. Pare că ar fi 
vroiti så spună că .nime din casă nu vrea sai nu pote 
merge la biserică. 

Datina de a da miresei papuci ca darü este forte vechie. 

Grigoriu dela Tours (în scrierea sa Vitae patrum, cap: 
AX) ne spune, că Leobardy. care mal apoi sa cálugá- 
ritü, la căsătoria sa a pusă mai ântâlu în degetulü mi- 
resel ur.ü înelă a sărutat'o si i-a dată ună papucit, apol în- 
cepu ceremonia nunții. 

Mirele germani devenea domnu (stăpână) preste miresă 
prin aceea, că o incàlia cu o păreche nouă de papuci. 

Lacedemonianulü de asemenea dădea miresei sale o 
încălțăminte. (1) 

La Evrel véduva trebuia să scótà încălțămintea frate- 
lui bărbatu-scă înaintea adunării b&trâniloră, dacă elù nu 
vroia să o fea pre dinsa. (2) 

In fine mirésa romană la prima intrare in casa mirelui 
nui era iertată să atingă pragulü cu piclórele. (3) 

De papuci se tinü și coltunit. 

Petéla, numită în unele părţi si betélă (4) eră în Dobro- 


(1) Lycurgus XXIII. Apud P. Lafargue. 

(2) A 5. carte a lu! Moisi XXV, q. Apud P Lafargue. 

(3) P. lafargue: Cântece si obicelur la nunţi: publ. în «Contimporanul» 
an, VI. laşi 1887 p. 8.—Gubernatis, op. cit. p. 114. 

(4) «Lumina pentru toți,» an. IV. Bucuresc! 1883 No. 7 si 8, p. 230 si 231. 
«România liberă», an. 1886, Octomvrie 2.5. Articl. «Vedrele» din foiţă. 
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gea şi Macedonia telă, plur. feliur?, care se face de regulă 
din tire de aurü, rare ori si din fiie de aigintü. și numilá 
în casulü din urmă petelă albă, e usitată si la Grecii noi.(1) 
Insă si la aceștia, ca si la Români, e usitată mai multă 
la miresele din clasele mal inalte. 

Fesulit dem. fesciorii, ca dară din partea mirelui inainte 
de cununie, provine și la Albanezi. Și precum Romàn- 
cele, asa si Albanezele îndătineză a-lă purta mat cu samă 
in anul celà dintâi după cununie. (2) 

Uni alti darü cu multă maï caracteristici decât cele 
insirate mai susă e /hráulit, bránetulit, cingétórea. 

Bràulü era usitatü si la miresele indiene, grece, ro- 
mane si celtice. In Francia elü a fostă «darulü celü mai 
obicinuită ală mirelui. Asemenea este cunoscută si pu- 
terea ce i se atribue brâului miresei de o legendă ger- 
mană. Pe câtă timpü Brunilda uu se descinge,— dice le- 
genda respectivă, — ea e minunată, euin ií cade însă 
bráulá, e o muere ca tote muerile (3). 

De si brâulă, după cum ne vomü încredința mai pe 
urmă, Joch uni mare rolü și la miresele române, totuși, 
după câtă imi este mie până acuma cunoscută, nu e da- 
üiná ca mirele si-lü dăruiască miresei, ci din contră mi- 
resa ilá dăruesce mirelui, asa se usiteză celü puţină in 
satele românesci de pe améndóue malurile Prutului diu 
Bucovina (4). 

La Homan din J'd& este érási datiná ca némurile 
miresei să incingà pre mire, când vine acesta după mi- 
resă, cu unü Prâă rosit (5). 


(1) Düringsfeld. op. cit. p. 57. 

(2) Düringsfeld, op. cit. p. tv. 

(3) Gubernatis, op. cit. p. 1106. 

(4) Com. de d-là V, Turtuiénd, 

(0) T. T. Burada: Nunta la Rom. d: Macedonia, publ. in op. cit. p. 421. 
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Ce se atinge în specială de puterea miraculósá ce Lo 
atribue brâului legenda germana, apoi aceeași putere i 
se atribue lui si de càtrà baladele saü cântecele Dëtrá- 
nesci române, cu acea deosebire numai că, nu cu pri- 
vire la mueri. ci la bărbaţi si în deosebi la voici. Do- 
vadă despre acésta avemü urmátórele versuri pre cari le 
reproducemü dintr'o baladă populară intitulatà «Jedra». 


Li de brâie supucară 

Si la luptă se luară 

Di de vară pàwa n sară. 
Când in locü mi se nvertia, 
Când la vale suducea. 
Nici unulü nu dovedia ` 
Dar Storan mere slăbia 
Drânlă lui se desectuqra. 
«Vidro puiculiţa mea! 

Viw de-mă strânge brâul mcă. 
Apéra-te-ar D'umnedqei, 
Că-mi slăbescă pulerce, 

Mi se ducă averile !»(1) 


Apoi si cele urmátóre, scose din altă baladă populară 
anume «(Glifta Cătănută»: ` 


Asa dac'aü cuvintalü. 

La luptă sai apucatii. 
Se luptará intro di 
Sórele până sfinţi. 

Dar in timpulii de luptatü 
Rea ispilă sa ntémplatü. 
Lui Ghifà, care-i păsa 
Să- sï scape nevasla sa. 
Bráåulă i se sl bedia 

Si cătră mândra grăia : 

« Mândro, lasă calu n Iran 
Si nódă mă pustiul brad, 





—E[o 


( » V. Alecsendri, op. cit. p. 93. 
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Că-mă pune capulă Codrenă, 
Ală meü şi ali teă duşmună ! (1) 

După cum se vede din aceste dóué citate puterea vol- 
nicilorü luptători constă in brâŭ. Cum le cade acesta in- 
dată devină mat slabi, mai neputincioşi. 

Ce se atinge în fine de cele-lalte daruri, cari asemenea 
indátinézá mirele romànü a le da miresei înainte de cu- 
nunie, precum oglindă, nucă, turtă dulce saü zahară ete., 
étá ce ni se spune: 

« Miresele înainte de cununie, ca să fie védute de sócre, 
își ieaŭ mergéndü la biserică in sinü o oglinduță mică cu 
dinsele, ună darabü de zalără pre care după cununie 
UO pune socrei in mâncare anun:e ca acesta să fle ìn- 
tocmai ca zahărulă de dulce; şi apoi, nevrénd'i nici una 
să nască copii, lea atâlea nuci fripte câți aul nu voesce 
să nască asemenea în sinü, pre cari apoi după cununie 
le ingrópá în unü locă însemnată si dice: când aceste 
nuci vorü résàri, atunci să nască ea copii. Trecéndü ter- 
menulü pusi, lea totu atâtea nuci bune, le desgropă pe 
cele fripte puse mai nainte si ingrópà pre cele bune di- 
cendü : «Când aceste nuci vori răsări, aluuci să nascu 
eŭ copii.» Se'nlelege că nucile cele bune résarü si apoi 
femeea nasce.»(9). 


(1) G. Dem. Teodorescu: Poesi! pop. p. 6.32. 
(2) «Luminătuilult>, an. X. Timişora 1832, No. 27. in «Foisorăe. 
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XXVI. CERNUTULU. 


—— 


Intr'o qi anumită inainte de cununie, femeile, cari sunt 
menite a fi bucătărițe. se adună la unu locü si dimpre- 
ună cu stăpâna de casă precum și cu alte femei începi 
a cerne faina menilă pentru nuntă, a o fráménta și a 
O coce. 

Acestă datină este forte răspândită la Români. Dovadă 
„despre acesta avemü cuvintele Principelui D. Cantemiră, 
care, cu privire la datinele dela incredințăui, serie între 
altele si cele urmátóre : | | 

«După ce s'a defipta diua cununie', Luni înainte de a- 
céstá di, după st. liturghie, mergü rudele atátü la casa 
mirelui câtu si la a miresei, aduci musicanţii din locü 
și își petrecü ca in familie la cântările si musica lăuta- 
rilorii. După ce se ridică masa si se termină petrecerea, 
fetele si alte femei ce sunt la casă, începi a cerne fá- 
ina care este să fie pentru osptii, pentru aceea se dice 
acesta diua cernutului (1). 

In Transilvania Vineri sara si nóptea despre Sâmvătă, 
sócra mică și ajutorele aü de lucru cu frămintatulu pânei 
şi alü colacilorü pre cari îi cocă pentru nuntă (2). 


(1) Op. cit. p. 144—145. 
(2) Revista nouă, p. 108. 
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In Macedonia este datinà ca Joa diminclà să se strângă 
fetele si nevestele să curețe gráulü si orezulü, si totü în 
acestă di se trimită mai mulţi băieţi cu cáldáruge să care 
apă de la trei cișmele cu care are a se plămădi pânea. 

Vineri se trimite din partea logoduicului cai la pă- 
dure ca să aducă lemne si dóué crengi mari, din cari 
una se pune pe ogeagulü casei logodnicului, si celorü ce 
le-au adusü li se dă bacgisü. Lemnele aduse servescü pen- 
iru a se cóce Dänen si a se face bucatele pentru nuntă. 

Top Vineri spre sarà se fràméntà aluatulă când fe- 
meile cu Toile in corü si în unisonü cântă cànteculü ur- 
mători : 

| Nu va dada smi marità 
Ma-üi(1) diee că escu niei (2) 
Dică, nici ca perdică. 
Seolă dado s'mi mariti, 
Nu escu féta di noué ani. 
Di noue ani calcai tu dace 
Ma Dien, nà oră dada nu mi face. 


Daco-românesce : 


Nu vrea mama să më mn. 

Cà îmi dice că sunt mică. 

Mică, mică ca păturnichea. 

Scolă, mamă, si më mărită, 

Nu sunt fată de noué anf, 

De noué ani cá;cal pe dece, 

Dar mică, jnc'odatá mama nu mé nasce.(5) 


Sai pre acesta : 


Nu va muma, si me mărită 
Cà Al dzásirà că escu fiică, 





(1) ñ se citesce ca gn franc'să. 
(2) Románit din Dacia-Tráianá încă rostescü cuvintulü acesta in cele mal 
multe părți mică şi Micà pe lângă micà. 

(3) T. T. Burada: Datinele la nunţi ale pop. rom. din Macedonia, publ în 
op. cit. p. lă. 
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nică, laie, (1) cât ună bute, 

° Cât unà bute niar/isită. (2) 
Soatsile cu dzon di gusà (3), 
Seu laie, dormu la ușă; 
Soatsile `ntrecü calarii (4) 
Seu. laie, tu ehelarü (5) ; 
Soatsile cu culopani, (6). 
5 eü, laie, ca mânile góle (7). 


Sambătă se cóce pánea tótà diua si se pregătescu si 
càrnurile spre ospétare (S). 

In fine mai e de observată încă si aceea cà miresrle 
din unele părți ale României îndătineză la ocasiunea cer- 
nutului de a face o azimă (pàne) pe nisce. desagí, eră 
după ce se cunună, mănâncă amendoi mirii din acea a- 
zimă anume ca să find umilă la altul. cum se tine o de- 
sugă de alta (9). 


(1) Laie= negru. 

(2:Naryisită= ne implulà. 

(3 Guga=grumazii. 

(6 wire cularii =tracii calare. 

(9) chelară=celară, pivniţă. 

(îi) Nexózxvo? (Win le!) 2 pelinct, scutice. 

(7) Dr. Gustav Weigand: Die Sprache der Olvinpo-Walachen nebst ener Ein- 
leitung über Land und Leute. Leipzig 18838. p. 112. 

(S) T. T. Burada: Datinele la nunţi ale pop. rom. din Macedonia. publ. in 
op. cit. p lw. 

(9) G. S. Ioneanü. op. cit p. 30. 
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XXVII. SIEGULU 


In Transilvania (1) si Ungaria (2) nu se face nici o 
nuntă fără stegă, care, ca si la militari, e luată drepti 
simbolă ală eroismului (3) și care, când se ducă nuntaşii 
să aducă mirésa la mire, îlă portă de regulă unü ANES 
volnică numită steyariă sau stegișă. 

In părţile despre Maramureșă ale Transilvaniei şi anume 
pe lângă isvorulu fluviului Somegulü mare stégulü acesta 
se pregátesce cu vr'o cáte-va dile înainte de cununie şi 
numai în casuri de totü rari se face in diua cununiei 
dimineţa. 

In diua menită pentru prepararea stegului mirele alege. 
9-4 feciori dintre amicii séí pre cari îi insárcinézà cu 
pregătirea luí. 

Feciorii aleși pregătescă stegulu în ECTS modă : 

leaü mai nainte de tóte doué năfran de aceeaşi mă- 
rime dar de diverse colori, mai alesü de cele naţionale: 
roșu, albastru si galbenă; năfrămile acestea, cari formeză 
aripa stegului, le cosü preste olaltà astü-felü ca steégulü 
să albá doué fele deosebhite, si apoi le piindü de partea 





(1) B. Viciü, op. cit. p. 4—5. 
(2) Com. de d. El. Popă. 
(3) Com. de d. I. Georgescu. 





— 267 — 


superiórà a unei rude frumosü împestrită si ca de o or- 
gie de lungă, dar ugórá de purtată, asa, ca să fluture 
in aerü când stegulü e purtată. In verfulă rudei infepe- 
. nesce. două. betisóre in forma une! cruci drepte, care stă 
orizontală. Printre córnde crucei legă spice de Gran 
rupte din cunună (1) de la secerată sau adunate vara a- 
nume spre acestü scopă, apoi fire de bérbànocü, tisă si 
alte flori, în fie-care corni de cruce aniná câte unu co- 
làcelà «nume făcută si câte 1—3 clopofele mici, si ér 
bérbànocü. 

Colăceii sunt ai miriloră. Dacă în decursulü nunţii cade 
ce-va de la crucea stéguluf, bună-cră unulü ori mai mulți 
clopoței ori colăcei, e ună semnü réü, are să se întemple 
vre o. nenorocire, şi cu câtă e pierderea mal mare si mal 
«aprope de cununie cu atâta și nenorocirea va fi mat mare (2). 

Totu în aceste păiţi este datiná că feciorii, cari sunt 
insărcinați cu pregătirea stegului să mergă cu ceterasii la 
miresă să lea de la chiemătórele acestela cununiile de bér- 
binocü, ce le-ai prepătita mai nainte de acesta anume 
pentru stégü, si apoi, intorcendu-se cu dinsele totü cân- 
tândă si chiuindă la mire, aici să le cosă pe marginea 
stegului. (3) 

In munţii apuseni ai Transilvaniei stegulă se face din- 
irunü verfă sup[ire de bradü pe care se pună năfrămi 
de mâtasă împodobite cu panglici și printre corónele ce- 
tinei sunt strămături, er de coróna din verfi e legati 
ună clopoțelă. Mánunch'ulü stegului e înfășurată cu brâne 
Și cu brăcile de strámaturt. (4) 


(1) «Cununa» e o datină usi'ată la Românii din Transilvania pe timpulie 
secerisulul. 


(2) Com. de d. I. Popă het ganuld. 
(3) Coin. de d. D. Cosmolel. 
(4) Frâncu şi Candrea, op. cit. p. 151. 
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li Sdagit si'mprejurulü. Someutei mari vină la mire 
numnele, adică druscele cu totu feliulà de flori de érnà și 
cu trei năfrămi ` una galb&nă, una albastră si una rosá 
și din acestea facă apoi stegulă, punându-l totü odată 
pe de laturi si nisce zuwrgélét micuță, er la vérfü unü clo- 
potelü așișderea forte micuță. (1) 

Imprejurulü Z'/»^isóreí e însărcinată cu facerea stégului 
steparlulă nănașulu!. Acesta (Un face de catrințe roșii fe- 
sute de ţărance. ori de mărămi frumóse de catunü cu 
cordele pendinte de métasá, cu ghiarlandă de flori, in 
virfü, ilà infrumusefezà cu zurgalae si până in diuă ilü 
implàntà pe casa nasului ori pe a cumétrulut mare. (2) 

Totü asa se'mplánta si la Sâncela si pe lângă Blasiü, 

' pe la Rodna ilá anină întruni cuerii ori pe grindă 


" casă, uude stă la vederea publică până ce plecă la cu- 
nuuie. (3) 


După încorporarea Bucovinei la Austria Românii din 
cele mai multe sate, neconvenindu-le stăpânirea străină, 
părăsiră vetrile părintesci si trecută în Moldova. Scurtă 
după aceea însă, in loculă Homâniloră emigraţi, pe lângă 
coloniile svăbesci, țipleresci, slovăcesci si ale Cíangailorü. 

i pe lângă o mulţime de malorosiení si mazuri veniţi 
s Galiţia, trecuvă si se aşezară în multe sate din Bu- 
covina si Româui din Transilvania si Maramuresă mai 
alesü de prin satele mărginașe, precum ` Bárgàu, Mocodü: 
Prislopü, Sângiorgiă etc. Acesti din urmă firesce cà adu- 
seră cu sine si datinele străbune, dintre cari multe nu 
numai cà le păstrară până în diua de astăgi, bunàá-órá 
ca «Derea» sau  «Derénulit.» ci le împuseră si Romani 
lorü baștinași. Unele însă le pierdură si ei singuri. Intre 
cele pierdute se numeră si stégulü de la nunţi. 





(D gin: de d. Kl. Popi. 
(9) G. Tràilá : Nunta Lërän ach impre urulă Timisgórer, pull. în op: cit. p. 415. 
(3) Com de d. I. Popü Reteganulă. 
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Totuşi amintirea lui se mai păstreză încă si astădi in 
următârea chiuitură, care se chiue când scotü pre miresă 
cu danfulá afară : 


U! de mine ce sirégü ! 

la pécatü că nare stegii! 

O avutii si lo véndutü ! 

Da cu banii ce-o făcutii ? 

Cu mândrele Y o béntü, 

Cu mândrele din Gălață 

Cu perciunii rătezaţi, 

Cu păpuci ca la Fundesci, 

Toun să stai şi sa privesci! (1) 

Stepulu e usitati si la nunțile Româniloră din Mace- 
donia, unde se numesce Homburg (flamură, stézü). Aici se 
pune iu vérfulü lui o cruce de lemnă, în ale cărei es- 
tremităţi se infigü trei mere. (9). 

Intrebuinţarea stéguluf la nunti séménà că e de origine 
slavonă, de órc-ce elo, după cátü îmi este mie până acuma 
cunoscută, e usitati mai multă la popórele slave, precum 
la Cazaci (3) și la Slovacii din Ungaria, cari îlă pregătescit 
tocmai ca si Românii din Transilvania (4), apoi la Sêr- 
bii din Serbia si la cei din Riviera de la Castella, roman- 
liculü termü litorală dintre Spalato si Trau. (5) 

Românii si Maghiarii, (6) cari asemenea ìlù intrebuintézà, 
e probabili cà laŭ adoptată de la Serbi. 


(1) Din llisesc!. colecţia autorulul. 

(2) T. D. Burada: Datinel= la nunți aie pop. rom. din Macedonia, publ. în 
op. cit. p. 420. 

(3) Düringsfeld, op. cit. p. 37. 

(4) Düring.feld, op. cit. p. 43: «[n diminé(a cununie! se pregátesce in casa 
mirese! aşa numitului «stégit ali miresei», adică se prinde o năframă albă. rosá 
sai pestriță de-o rudă, care se 'nfrumuse(ézá de jură imprejurü cu cununi si 
struţuri de flori si la verfulă cărela se 'ntáresce in mijloculă unul stru(ü mare 
ce flori unii zurgălăi, care servesce spre acelă scopü, ca vornicelulă să potă 
da cu dinsulü, când are trebuintá, ună semnü conductului nupţială .» 

(9) Düringsfeld, p. 70, 71 si X0. 

(6) Idem de eadem. p. 46. 


XXVIII. DESFACEREA. 


Eege 


Incredintarea. saŭ logodna, după spusa poporului, e ju- 
métate de cununie. Cu tote acestea însă nime nu o con- 
sideră de obligatóre pentru totă viéfa ca cununia. De 
aice se vede că vine apoi si urmálorlulü proverbü ro- 
mânesci : 

Până nu m'ofü vede cununată 
Nu mé unn că sunt măritată (1). 

Si lotü de aice urmeză că forte mulţi încredinţaţi se 
desfacii nu numai nemijlocită după încredințare, ci și n 
timpulü restiriloră. ba unii char sin ajunulă cununiel. 

Cauzele desfacerii sunt feliurite, și anume: aü cà sau 
náscutü vorbe în sati, adică că fata n'a fostă cum Ir-buea 
să fie. au cà feciorulă este din ómenì proști, aü că-și Iaü 
sama părinții să nu dea fiilorü săi tote cele ce le-ai pro- 
misi înainte de încredințare, aü că ună altă feciorü maï 
avută, dintro viță mal bună si totiă-odată si mai fru- 
mosü a venită după încredințare de a cerută fata, si 
atâtă fetei cátü si părințiloră acesteia peţitoriulă din urmă 
le-aü plăcută si le-au convenită mai bine (2), añ cà, in 
sfârşită, fata nu voesce odată cu capulü a se mărita după 
leciorulă cu care a fostă încredinţată, saü si vice-versa, 


(1) A. Panu: Proverbui t. MI. p. 117. 
(2) VedI despre acesta şi Columna lu! Tratanü an. IX. p. 383. 
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ai din causa acesta nu stáruescü părinţii si mal departe 
ca să se căsălorescă. 

Dacă desfacerea purcede din partea mirelui, atuncea a 
cesta chiamă pre unulü dintre starostii săi și dându-i 
semnele de încredințare îi spune să se ducă la părinţii mi- 
resei ca să le ducă vorbă că din cutare și cutare causă 
nu mal face. 

Starostele, luândă semnele și ducându-se la părinţii mi- 
resef, dice : 

-— Cinslite N. si cinstită N. să nu vé fie cu supărare, 
vină din partea mirelui si a părinţiloră săi, să vé aduci 
vorbă cá nu mai face. A trimisi şi schimbulă Si sa ru- 
gali ca să iertaţi. Cátü despre încredințare vé veţi infe- 
lege si vé va intórce cheltuiala. i 

Pârinţii miresei. réspundü de regulă cam urmütórele : 

— Nu face nemicü, dacă n'a fostă de la Dumneqeü 
să fie... (1) 

Totu cam în acestă chipü se anunţă desfacerea si din 
partea părinţiloră miresei. 

In améndóué casurile însă celü ce strică sau desface 
încredințarea este obligati a intórce nu numai semnele 
de încredințare, ci și toti chieltuiala făcută de ceealaltă 
parte (9). 

La Italienii din Genua, dacă se desface logodna, mi- 
resa trebue, ca şi cea română, să intórcá înelulă și nă- 
frama de credinţă înapoi, si dacă feclorulü ce i le-a dati 
nu voesce să le primescă în natură, ci pretinde ca săi 
se intórcà pretulü loră, atunci le cumpără urmasulü séü 


(1) Veq! despre acesta şi Gazeta Transilvanie! an. LI. Bragovü 1838 No. 229 
în foiletonü. 


(2) Columna lu! Tralanü, an. IX. p. 583. 
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și le dăruesce din noŭ fetei, er pretulà (o dá feciorului, 
ce a fostii mat nainte logodită cu dinsa (1). 

Poporulă română insă nici odată nu privesce cu ochi 
buni pre acela, din causa căruia a trebuitü sà se des- 
facă logodna, si mai alesü când acesta a trebuitü să se 
desfacă numai din causa unorü intrige sau din cause 
materiale (2). 


(1) Düringsfeld, op. cit. p. 100. 

(2) In unele părți din România, după cum ne spune d. G. S, loneanü, op. 
cit. p. 29, este datiná cá, după ce o fată se logodesce, atàtü ea câtă şi mă-sa cu 
celelalte surori, de mai are, nu mal torcü până se face nunta, ca sd nu se 
întorcă logodna. 


PARTEA A DOJA 
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I. CHIEMAREA. 


In ajunulă cununiei cam pe la vr'o dóué saü trel óre 
«după ameqă-di, după cum e si anotimpulü când se ser- 
beză nunta, se adună vorniceil miresei la miresă eră al 
mirelui la mire și după ce au căpătată de la aceștia tote 
insigniile si lucrurile cele trebuinciose unui vornicelü, se 
pornescü cu toţii prin sati ca să chieme pre locuitorii 
acestuia la nuntă saù ospé[ü. 

In cele mai multe părți, după ce san pornită, nu se 
ducă cu toții la ună locü nici nu chiamă pre toţi sătenii 
de-a réndulü, ci se împărțescă luândii fie-care câte o 
parte anumită de sată si chiamă mai cu samă pre né- 
muri, pre vecini şi pre cei mai de aprâpe cunoscuţi şi 
prietini al mirelui si ai miresei, sat mai bine disü ai pă- 
rintilorü acestora. Și vorniceii mirelui chiamă de regulă 
numai la mire, eră ai miresei numai la miresă. 

Chiemarea se'ncepe cam de comuni de la nunii si 
socrii cel mari si se sfârșesce cu cef mai sărmani. Er 
când ajungi la o casă şi întră în lăuntru, se îndreptă 
cătră stăpânului sau stăpâna casei cu următorele cuvinte : 


Mirele nostru vestită 
Adi prin mine v'a poftitü 


aa Di IL 
Să faceți o cale 
ȘI-0 cărare 
ban! la curtea dumi-sale 
La unii scaunü de odihnă 
Si-uniăi păharii de băutură 
Si mal multă voe bună. 
Cá si elü de multe ori 
Vë va sta intr'ajutoriit. 
Fii sunt soli impérátescii 
La curtea lui vé pofteseit, 
Si dacă mi-ţi ascutita 
Cusma din capii mi-oT lua, 
ban la pámintü mosii pleca, 
Dumnia-vos!'ră m oii ruga 
Să faceţi bine să veniţi, 
Dară să nu bănuiţi (1). 

După ce a rostită cuvintele acestea scote vornicelulit 
plosca si turnàndüá dintr'insa rachiüt intr unn păhărelă pre 
care de regulă (pn tine sub curea saŭ brâu cinstesce maï 
ântâiŭ pre stápánulü casei, apol pre stăpână, sin urmă. 
dacă mai sunt si alți ómení in casă, şi pre aceia. 

Stăpânulă casei, primindà páharulü,. multàmesce di- 
céndü că numai dacă i-a fi cu putinţă nu-lü va trece pre 
mire respective pre miresă cu vederea. 

E de'nsemnatü aice încă si aceea, cá vorniceif, ca os- 
teni ȘI solí ai indllatului impératié si aŭ indltatet împărătese, 
rari in ce casă ist rădică eusma din capü, ci ef totü- 
deauna stau eu dinsa in capü si asa cinstescü si chiamă 
la nuntă pre stăpânii casei. 

Mai de multă, pe când timpurile eraü mai bune si mai 
imbelsugate si pe când locuitorii unul sati nu erai aza 
de ghemuiţi cu locuințele ca in diua de astădi, era da- 
tină ca vorniceil, numiţi în casulü acesta de comuni 


(1) Din Ilișesci, sată in Bucovina, dislrictulă Sucevil. 
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chiemütori, să umble pe la casele ómenilorü călare si așa 
să chieme la nuntă. Și când aceștia se apropiau de o 
casă nu intraü in lăuntru, ca acuma, ci strigau: 

(„ospodariulii celü de casă 

Poftimă afară să Yasi ! 
si stápánulü casei trebuia să iasă afară la dinsif, eră el 
ii diceaü : | 

Va poflitii jupânuliă mire 

Și jupânesa 


Mircsa 
Să faceţi cale 
Şi cărare 


Dän la curţile dumi-sule. 

(că curţile dumi-sale 

Pe din nuntru-sii zugrăvite, 
Din afară văruite (1), 

Cu sindil acoperite 

Pentru d-vostră gătite. 
Poftimii, 

Poftimi! 

(“aveţi fete si feciori 

Si v'orü fi trebuitori. 

Si noi de statü amü mai sta, 
Si mai multe vamii ura, 

Da ne tememü comi inséra, 
Si ne ţină ferele 

Cărările 

Si ni orü mânca iupif poclădile (2). 


In satele românesci de prin apropierea Prutului, unde 
datinele Rușiloră si cu deosebire ale Malo-rosieniloră aü 
influențată forte multă asupra celorü românesci, este o- 
biceiu de-a merge si a chiema dimpreună cu vornicelulü 


(1) Intro variantă se allá «polite» in locă de «rdruite», 
(2) Dict. de Ilie Frundă, rezeşă din lgesci, sată in Bucovina, districtulă Sto- 
rojinetulul. 


7]. ies 
si drijbuls. In aceste părţi mergü mai intàiñ la nunulir 
celà mare, apoi la nuna cea mare, dacă aceștia nu sunt 
soţi, după aceea la viitorii socri şi pe urmă la ceialalți, 
săteni. Er când ajungü la o casă dice vornicelulu : 

Vë poftescü la nuntă socrii cel mari, jupànulü mire și 
jupánésa mirésà si vë poftescü şi eŭ! 

După acesta scóte păharulu si diregendu-i-lă drujbuliü,. 
cinsteseü pre căsaşi (1). 

Astfeliă àmblá în Durorina de-a lungulă si de-a latulit 
satului până ce sfirsescü ae chfematü pre toţi câți au 
avulü să-i chieme, apoi se'ntóree fie-care indéréptü şi a- 
nume vorniceii mirelui la mire, eră ai miresei la miresă. 

Vornicei din Moldova, cărora li se incredinfézà de ca- 
pii nunţii o listă după cure aŭ să chieme la nuntă, mer- 
géndü si intrándü in casa de invitare, după ce dan mai 
iutàáíà bună diua sau bună vremea, umplu páharulü ce-lü 
aü dindămână si făcendu cunoscuti visita lorü, poftescü 
din partea soerilorü, mirilorü și nuniloră pre părinţii saù 
tutorit tineriloră de casă să cinstescă și să vină dimpre- 
ună cu holteii si cu fetele lori la nuntă. 

Cuvintele ce le intrebuinţeză la acestă ocasiune, sunt, 
ca şi ale celorü din Bucovina, alese după cum si dinşii 
sunt aleşi dintre holteii mai cu aptitudine în afacere. si 
unde sunt fete mari si inima ii atrage mai tare, acolo 
întrebuinţeză cele mai frumóse şi patetice espresii in in- 
vitare. (2). 

În Transilvania se face chiemarea astfeliü : 

Cu trei dile inainte de cununie, care de comunü se`n- 
templă Dumineca, mirele trinnte chiemătorii pe la aceia, 


——— — -— — — —. Tay 


. (1) Din Boland, satü în Bucovina. districtulñ Cernáutuluy, com. de d. V. Tur- 


turénü, preotü. 
(2) V. Săghinescu: «Vecrele», publ. in «Románia liberă». an. XI. Bucuresct 


1887 No. 3047. 


Se acce 
pre car: vofescü să-i ehteme la ospéfü. Intrându chiemă- 
torii in casa celui ce vorü sá-lü chieme la nuntă, salută 
după datină si unulă dintre ei dice: 

— Ne rugümü de iertare pentru cá indrásnimü a intra 
in casa D-vóstrá cu uni cuvintă de la mirele N. N. care 
se rogă prin noi să nu prepelaţi de a veni și D-vostră 
poimâne, adică Duminică, la casa D-loră, la a D-sale 
căsătorie cu N. N. intr'o di de veselie, 


La unii Guer de mâncare, 
La unii păhară de béuturá, 
La maï multă voe bună, 
Să petrecemii împreună, 
Că cu dragii vé vomü vede. 
Sau asa: 
Când întră chiemătorii în casă gi se închină (salută), 
gasda casei îi poftesee să ședă, dar ei nu ședi, ci unulu 
dintre dînşii dice: 


N'avemii scaunü de sedere, 
Nici locii de remânere, 
(avemü caic de călătorie, 
Ca Dumnedeü să ne lie; 


Suntemă trimişi la D-vâstră cu un cuvintü dela Dum- 
nedeü si dela mirele N. N. care vé rógà prin nof să ve- 
nil, sé luaţi parte si D-vóstrá la ospétulü D-sale poImáne, 
adică Duminică, 

La unŭ taierii de mâncare, 
La unŭ păharii de bcutură, 

La mai multă voe bună, 

Să petrecemii împreună. 

Cu tótá inima vé poltesce, 

Și cu dragii vë si acteptă! (1) 


(1) B. Viciă, op. cit. p. 3. 
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Vorniceii de pe lângă isvorulü Somesului mare din Tran- 
silvania, numiți fecior-de- im părată, chiamă asa : 


Este slujbă ȘI nchinare, 

De la impératulü mare, 

Dela părinţii dumi-sale, 

Că ei frumosü s'au rugată, 

Și aga cá v'aü oftatü : 

Să faceţi bine s osteniţi, 

"i la dinşii să veniți 

La unii păharii de bcutură, 
La unii scaună de hodină, 

La mal multă voe bună, 

Că sciți DumnYa-vóstrá bine 
C'asta-i cale de căsătorie 

Nu se face făr'de omeni de omenie, 
C'aveţi fete si feciori, 

Și vomü fi trebuitori. 

Dote vorbe arii fi mal multe, 
Dar noi nu le scimii respunde. 
Veţi face bine-a ierta 

Cum am seiutü cuvinta. (1). 


In alte părţi, totü din Transilvania, este datină ca mi- 
rele să chieme la nuntă nu numai cu o di, ci și cu dóué 
înainte de cununie si anume prin doi soți al sél, carii 
se numesci simplu feciori. Și dacă chiemătorii âmblă că- 
lare, atunci rostescü urmàtórele cuvinte : 


Sa 'nehinatü si s'a rugată, 
N. N. fecioră din sată, 

Că plecă mâni la `nsuralü, 
Să faci bine să te pregătesci, 
Şi multă să nu zábovesci, 

Și la dinsulü să pornesci 
Cunü cală buni 

Cu piciore de aluniă, 








—— a 


(1). Com. de d-lü L Popă Reteganulă. invétátorü în Rodna-veche. 
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Fie si cu capi de prună. 
Numai ca să fie buni! (1). 

În Schein, adică în suburbiulà de susă ală Brașovului, 
era mai de multă datină ea chiemătorii si ginerele să 
mergă călări a chiema, si ei mergeau añ tustrei împreună, 
au se oréndulaü de mergeau câte unulü; de obiceiă însă 
ginerele mergea împreună cu un chiemătoriu. Pe atunci 
se chiema la nuntă de Vineri, înainte de Dumineca nunţii, 
incepéndü de pe la dou după amiadi si până sara; da 
cu plésna in portă, în stresina porţii, în stoborü (uluci), 
ori în ce era, de esia cine-va din casă: omu, muiere, fe- 
cioru ori fată, W da să închine cio plosca ce o ducea fie- 
care clhiemătoriă cu elü, si după ce închina chiemătoriulă 
dicea : 

— Se cunună cutare cu cutare: s'aü rugată soceri mari 
$i mici si jupánulü nunü si cu tinerii dimpreună, să fa- 
celí dragoste sa poftiți si D-vóstrà. 

De era numai vr'unü bàlatü acasă, îi spunea lui: 
«spune-i, drăguță, că sunt poftiţi la nuntă». De nu era 
nimeni acasă, lăsa vorbă la veciui. (2) 

Aceeași datină, care esistă la Românii din Bucovina, 
Moldova și Transilvania, când chiamă la nuntă, se află 
și la Românii din comitatulü Zerandului în Ungaria. Chie- 
mătorii din acestă comitatü, când chiamă, dicü: 

Vë poftesec N. prin mine. 

Să faceţi uni bine 

Să veniți pe mine 

La ună scaun de odihnă, 

La ună păharii de béuturà, 

La mai multă voe bună. 

La ună prăudă bunü de mâncare, 


—— e — — - —— 


(1). Com. de d-lü I. Georgescu. invëtštorü in Scoreiŭù. 
(2). G. I. Pitişă: Nunta în Schelú, pu»'. in op. cit. p. 105. 
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La o di de veselie, 

Căci ca mâve 

Ca poimâne 

Imprumutü o să vé fie. (1) 

Er cei din (hori, înlrândă asemenea în fie-care casă, 

cuvinteză : 

Cuvintulii lui Dumnedeü 

Este "ntàía oră 

Er a douz oră 

lste-alü maicei precurate 

^i aŭ sfințilorii apostoli... 

Și-aste, câte spunemii, tote 

Să dela Dumnedeii lăsate. 

Dar este cuvintii si urati 

Și de la alii nostru craiü, 

Eli dice asa si grăesce: 

[ui Dumnedeü multámesce 

Pentru că i-a trimesü 

Vreme de veselie, 

Vreme de căsătorie. 

Dar elü nu se pote veseli, 

Nu se pote căsători 

Fárá ómeni de omenie 

Cu dinsu'mpreuná să fie. 

De-aceea elii se grábesce 

Și pe D-vóstráà vé poftesce 

La unii scaunii de hodină, 

La unii păhară de băutură, 

La mai multă voe bună 

Să mă cu toți împreună 

Cu cinste 

Si cu dragoste 

Strigândii la Christosii 

Să le dee Dumnedeii 

Fericilă norocü. 

Er dumnia-vostră 


(1). Com. de d-lü Teodoră Duşanescu, proprietari in Mestécénü. 
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Boer, si ómení de omenie 
Jerta că nu scimii grăi 
Tocmal cum sar cuveni 
La nisce boieri ca D-vostrá... 
Strut frumosii de busuTocü 
Saibă tinerii norocii! (1). 

In fine în unele părți ale Macedoniet se învită la nuntă 
nu ca pe la noi prin vornicei sau chiemători, ci cu teş- 
cherele (răvașe) (2). 

Chiemavea saŭ  poftire« la nuntă e usitatà nu numai la 
Hornâni si la celelalte popóre neo-latine, ci ea se află 
mai la tote popórele iudo-europene. (3) Modulü chiemăriă 
însă precum și cuprinsulu oraţiei saü mai bine disă alü 
orațiiloră, ce le rostesc chiemătorii, când întră in ca- 
sele celorü ce aü să fie chiemaţi, e feliuritii. 


(1) Com. de d-iă El. Popü, învățătoră în Somcuta-mare. 

(2) T. T. Burada: Datinele la nunţi ale pop. rom. din Macedonia, publ. ín 
op. cit. p. 419. 

(3) A. de Gubernatis, op. cit. p. 136 si 137. —Diringsfeld, op. cit. p. 16, 24, 
61, 66, 180, 191, 204 si 246. 
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Il. CUNUNA. 


După ce s'aü pornitü vorniceii prin sată ca să chieme 
pre săteni la nuntă, druscele miresei dimpreuná cu alte 
fete, cari asisderea sunt de mai nainte adunate, incepü 
a găti și infrumuse(a pre mirésà cum cugetă ele că arü 
fi mai frumosü si maï bine $i cum se cade fie-cărei mi- 
rese să fie in ajunulü cununiei, adică unele o pépténà , 
o impletescü, o incingü, o imbracà si il punü salbă la 
grumazü, eră altele îi impletescü din felurite flori o eut. 
nună, care e menită a o purta pe capu nu numai în pre- 
Sara cununiel, ci si a doua di la cununie. 

In unele comune din Pindă este obiceiulă, ca fetele 
totu în acestă sară să se retragă într'o cămară si să 
pună ucnaoa miresei, adică să-i văpsescă pérulü cu ună 
felà de prafü numită weng, care-i dà o colóre galb&nă ; 
unele își mai văpsesci totă atunci unghiile, făcendu-le 
roşii, si sprâncenele cu mezi (1), făcendu-le negre (2), ca 
$1 miresele (rveciloră noi din Arcadia, mai alesü însă ale 
celoră din prejurulü Tripolifet, cari au aceeași datină (3). 


(1) Semënta unul arbore ce are fructe maï ca alunele. 

(2) T. T. Burada: datinele la nunţi ale pop. rom. din Macedonia, publ. în 
Op. cit. p. 419. 

(3) Düringsfeld, op. cit. p. 97: «In casă se începu jocurile, si miresa. cu pe- 
telă de aură în përü si cu o invélitóre de purpură imprejurulü capului, cu fața 
frumosü rumenită, si cu genele şi sprincenele negru colorate, iese înaintea tutu. 
rorü bárbatilorü ce întră în nuntru ca să le sărute mâna», 
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Când îi pună ucnaoa este datină de-a se cânta urmă- 


toríulü cântecă : 


Tine, fétá desmirdatá, 

Ce'mi şi imñi ahât adáratá ? 
Tle'nvétará hora tótă. 
Cántecu'ii ţi aü sculată. 

— Las’ să m&nvé(á, las! să mé scibă, 
A mia cu 'ncherdu să-mi hibă! 
Asâră "mi me hárásil, 

Şi pe ună gione mil me isosil. 
Trecu ’n cale, şi eù ilf gril; 
llá lua! analtu, de'l tymisit ; 
Me băgă de me alăxil: 

Cu dorü mare "îi! memuntri. 
Me alăxii, s ini me adáral, 

Și a luf multu hare ill luat ; 
Im! băga! fustanea de dibá ; 
De dada, nu'inl aveam frică; 
Fustanea de dibá verde, 

inima ca céra "i! arde; 

ȘI-I căftal nellu dit mână 

Ti dorlu ce se me'ncurună. 


In Bucovina totă timpului câtă o peptănă, druscele 


Tu, fată desmlerdatá, 

De eent âmbli atátü de gátitá ? 

Te cunósce satulü totü, 

Cántecü mi (ap scosü. 

— Las' sá mé cunóscá, las' sà mé scie 
Mie de norocü să-m! fie. 

A-sérá mé'nveselif, 

Şi cună june mé Ddentat, 

Elü trecu'n cale, si eù it vorbil ; 

lü cbiernal susü, de-l! făcul onoruri. 
Më puse de mé primeni!, 

Cu dori mare mé privi, 

Më primeniI si mé gätt, 

Și lu! multă ìf plăcut; 

Im! puse! rochia de tibetü 

De maina n'aveamü fricá ; 

Rochia de tibetü verde, 

Inima ca cera-mi arde, 

Şi-1 cáutal (lua!) inelulă din mână 
De dorulü (ce am) ca să mé cunune.1) 


ȘI 


H 


celelalte fete si mai alesü nevestele înrudite cu miresa, 


cântă feliurite cântece de jale, cari sunt cu 


totulü con- 


trare veseliei obstesci si prin cari chiar acuma de la în- 
cepută îi înădușă tote ilusiile, ce stomm fi pututü face 
biata fată despre fericirea în căsătorie. 

Età unulü din mulţimea aceloră cântece: 


Copilă din doi părinţi 

La ce toculii te máriti? 

Seil că soerulü nu ti-ï nene 
Să gândesci că-i este jele, 
"i socra ta nu ti-1 mamă 
Să-ţi tie cuvintu'n samă, 

Si bărbatulii nu ţi-i frate 

Să gândesci că nu te-a bate. 


———  — M om 


(1) Vangeliu Petrescu (Crusoveanu) : Mostre de dialectulii Macedo-română, Il 
parte. Basme si poesil populare. Bucuresci 1881, p. 75— 81. 
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Cá miluta de la nene 
Făgurașii dulce de míere, 
Si milu(a dela mamá 
Strutuşorii dulce de pomă, 
Si mila dela surori 
Struţusorii verde de lori 
Da mila dela cumnaţi 
Frundá de molidi uscați, 
"i mila dela bărbatii 

Ca frunda de perii uscată 
Când te bagi să te umbresci 
Si maï tare te negresci. (1) 


Mai etă încă unulă: 


Copilă din doi părinți 

La ce foculii te Gärt, 

Nu (8-1 milă de părinţi? 

Cà mila de la mámutá 

Ca si mursa din litru(á 

Da mila dela bărbatii 

Ca erongn de mérü uscatii. (2) 


a 


Asemenea cântece si c'unu tonă totü atâtă de duiosü 
și pátrungétoríu indátinózá a cânta la acestă ocasiune și 
Homáucele din Transilvania precum și celea din Tara- 
Românescă. 

Età unulü din Transilvania și anume din hReteagü: 


Copilă din doi părinţi 
Nu grăbi să te mär, 
Că mila dela părinţi 
Dän tráesci 
N 'o'ntâlnesci ; 
Dar mila dela bărbatii 
E ună putrigaíü uscatii. (3). 


(1) Din Crasna, sată in districtulü StorojinetuluI. dict. de Márióra Bărbuţă. 
(2) Din Bolanü, com. de d-lü V. Turturenă. 
(3) Com. de d-lă I. Pong Reteganuluü. 
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Alu doilea de pe Câmpie: 

lFetisórá cu părinți 

Nu sili să te măriţi, 

Cá măritu-ï lucru mare, 
Nime nu-lii pote stricare, 
Nici popa. dar nică biráü 
Numai singurii Dumneqeü (1). 


in fine ală treilea, tragico-comicü din Nimegea: 


Copilă din doi părinți 

La ce foculü te man? 

De nu porţi petelele 

Ca tote copilele ; 

Petéua-Y haină ușoră, 

Când o suflă véntulü, sboră. 
ară cepsa-i haină grea, 
Multă grijă duci cu ea. 

-— Du, drace, pe popa'n iadii, 
Dómne, ren ne-a cununatii ! 
— Ba, nu-lü duce, sáraeu, 
Cà va cununa de amù! 

—  Cununa-ne-a cununa, 

Că ni-i mare grădina, 
Cununa-ne-a si pe noi 
Pentr'unü clopii de baraborü, (2). 
Ca mai eununatü vro doi. 
Cununa-ne-a, căci a mere 
Pentru o litrá de bere. (3) 


EIS acuma unulü si din Tara-Románéscá si anume din 
Laculü-Sàáratàü : 
Copiliţă cu părinţi. 
La ce foculii te măriți, 
Că mila dela părinţi 
Anevoe-o s'o mai uiţi, 





(1) «Gazeta Transilvaniei», an. J.. Bragovü 1887 No. 267. 
(2) Barabol=pere de pámintü, nap! saii  rabule 
(3) Com. de d-lü I. Popi Reteganulü 
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Cá-Y mila dela stràiil 
Ca gardulü de mără.ini, 
Si mila dela bărbatii 
Ca frunda de plopii uscatii: 
Când gândezci 
Să te umbrescT 
Atuneea te dovoresei. 
Land gândezci să tráeseí bine 
Atuncea e vai ce tine. 
Copilaşi te o'mpresura, 
Sărbătelulii te-o mustra... (13. 

Dacă mirésa Date părinţi, dacă e orfană zi străină, a- 
tunel nevestele. totu pe când o peptănă druscele, cântă 
urmátoríulà cântecul : 

Frundà verde de frizutà, 
Nam nici tată nici mămută. 
De-ași ave mumă si tată 
Asi trăi ca banu n ladă. 
Nam nici tată nici mămută, 
Si trăescii ea banun frundà 
Nam nici mămulă, nici tată, 
Tráesceü ea frunda pe baltă. 
Si băltița mi-a seca. 
Frunditaà mi sa usca. 

Si hdna mi-a zc le, 
Frundita mi-a remüne, 
Săraca viata mea! (2) 

In unele părți ale Bucovinei. precum bună oră in unele 
comune din tinululü Storojinetului si ala Dornei. indà- 
tineză a impleti numai o parte de perii. er cealaltă 
parte o lază despletità ca să atârne pe spate. Din perulà 
împletită tacă pi?” in jurulü căreia punü o flore de tàrg 
precum si trei sat mai multe cordele ce colore zalbenă. 
albastră si roșă. 


(1) G. Dem. Teodorescu : Poesil populare române. Bicuüreset. 13835, a 22. 
i2: Din Crasna. dict. de M. Bárr 3. 
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Acestă flóre de tàrgü si cordelele prinse de dinsa se 
numescü cunună Sau corónă mvoni. curună. 

Astü-felü de cununi, făcute din flori de tàrgü, pórtă si 
miresele din unele părţi ale Transilvaniei si Ungariei. Elă 
ce ne spune în privința acesta d. L Popi Reteganulă : 
«Miresa când plecă la biserică, pune o cunună pe capi. 
pre care no aruncă până ce no invéleseü, adică până 
ce no impodobeseü ca nevastă. Cánd au so invélései, 
atunci o iea de pe capi, or după ee aü învelito éràsí o 
pune iudéréptü preste invélitóre. Acestă cunună e cu- 
nuna eï proprie de mirésá, care o păstreză si după cu- 
nunie in ladă. Ba! pe unele locuri, precum bună-oră pe 
Türuava-micá cununa acesta o portă ca deeorü de capu 
preste invelitóre sai năframă nu numai in timpulü nunţii, 
ci ȘI după aceea unü anti întregii sai până ce a avută 
primulii prunci. Asemenea si mirele de pe aceste locuri 
nu aruncă péna de mire din pălărie, până ce nu aruncă 
nevasla sa cununa. Se nteleze însă de la sine, că atâtă 
mirésa cununa, eàátü si mirele péna de mire nu le portá 
si altă dată, ci numai in di de sérbátóre. Cununile mi- 
reselorü si sfrufurile si penele mirilorü. suut din flori de 
boltă, de tàrgü, ca unele ce se potü mai multi si mai 
bine conserva». 

Cununa mireselorü din finutulü. Dornei in Bucovina 
insi nu e făcută din flori de tàrgü, ea a celorü din ti- 
nutulü Storojinetului si din locurile mai sust amintite 
ale Transilvaniei si Ungariei, ci din diferite monete de 
argintü si de aurü. Er cununa acesta se face astü-felü : 
se înşiră de-a lungulü unei petele atâtea monete câte sunt 
de ajunsii spre a cuprinde capului miresei, la mijloculă 
petelei facă o rotiță, ér in nuntrulü acesteia o floricică 
in forma unei steluțe, și acestea tolü de monete asa că 
floricica să vie pre frunte cră pelcua sau cealaltă parle 


AS Fl, Marianu: Nunta la Români.! 19 


eu DU) a 


a cununeíf peste timple. Pe lângă peteua acesta mai în- 
sirà încă si alte petele de mărgele (1). 

In cele mai multe părţi ale Bucovinei, precum sin 
celelalte tëri locuite de Români. cununa acesta nu o facu 
nici din flori de tárgü, adică din flori artificiose, nici din 
monete, ci din diferite floră naturale atàtü de grădină (2) 
câtu si de càmpü. pre cari si le culege sati mirésa insast, 
cà $i în vechime mwiresele romane (3). saă mirele, după 
cum arată zi următorea doină, care se cântă în timpulü 
impletiret : 

Pe din josă de Osrife (4) 
Pasce boii bádifa. 

Boil pasci si érba cresce 
Si mirele ntineresce : 

Boii pascit la érbă verde, 
Mirele `n zădarii nu sede, 
Eli cu mâna flori adună 
Ilenitii (b) de cunună 
(unună de busuiocii 

Să i-o punemü de norocii. 
Pe capu-i să 1-0. puneniii. 
Numele să i-lă schimbămii, 
Pe vene 

ȘI pe sprâncene. 

Pe codia ochiului, 

Să fie dragă mirelui, 


(1) Com. de P. Ursulü, fostă cânt. bis. în Cándrent. 

(2) Com. de d. I. Popü Reteganulŭ : «Pe valea Jiului mirele pórtá peste pă- 
lărie, eră mirésa pe capulü descoperită câte o cunună de bárbánocü. Se folo- 
sescü însă numai în timpulü nunţil.> 

(3) Festi. ep. p. 63: Corollam nova nupta de floribus verbenis herbisque a 
se lectis sub amiculo ferebat. 

Mirésa purta sub vëlñ (hobolii) cununiţă de mirtă şi de flori de câmpù cu- 
lese de dinsa. 

(4) Oatrita, sată aprópe de Prută în Bucovina, (inutulá Cernxutalul. In ți- 
nutulă Càmpulungulu! se află unii satü care se numesce Ostra, 

(5) Aice se pune totü-déuna numele de l;otezii ali miresei. 


— 991 — 


Mirelui si socrilorii 
Cum a fostii părinţiloră (1). 


Fetele din Tara-romáànescáà precum si cele de pe valea 
Somesului din Transilvania, unde miresele îndătineză a 
purta nu numai cununi de flori, ci si petele, can Tara 
românescă (2). cântă asisderea feliurite cântece în timpulii 
pregătirei si impletirei acestora, si anume cele din Tran- 
silvania când impletescüt cununa : 


Càtü mé uilii paici prin casă 
Nu v&dă ocht ca la :nirézà 
Mititei si cinásel (3), 

Jócá laerinile'u ei. 

Miresuea cu cunună 

Se cunosce ca fi bună, 
Cámesa pe dinsa sună. 

— Eï! nică mă-sa n'a fost rea, 
Numai ea de-arü fi asa! 


Sai acesta : 


Tu mirésà cu cunună 
Mie-mi pare că-i fi bună. 
De-i fi bună, bine-a fi. 
De-i H rea, ren" păi! 


a 


(1) Com. de d. G. Tomoiagă, cant. bis. în Mahala. 

(2) Jong Ghica : Scrisori cătră V. Alecsandri, editiune nouă. Bucuresci 1887. 
p. 31: „După ce fetele deschidea boccelele şi cdmiraii darurile — aduse de 
càltunárese şi închinate mirese!, — ele tábáraü pe tavele cu petéld si pe flori; 
unele impleteaü cununiile : cruce intrégá pentru ginere si cruce jumétate pentru 
inirésá. Cele-l'alte desfásuraü jurubitele de petelă. le depánaü gi fáceaü o urzelă 
lungă de Ire coţi. podóba mirese!, ună rii de aurü, in care se putea ascunde 
copila logodită din capü pânâ in piciore. Din vreme în vreme fetele trágeaü cu 
coda ochiului şi aruncaü flor! saü noduri de petelă în partea flác&ilorü; ace- 
stia le ridicaü şi le aninaii de fermenele; pe când fetele ca unele ce împărțiaii, 
is! făceau si ele parte. azăţându-şi la pleptü. în dreptulü inimei, snopuri dc pe- 
télà.» 

(3) Cinaş dela mag. csinos. 
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Când facă petela : 


Frundá verde neghinilă, 

se mărito copilità. 
Florieea de măierenă, 

Mai putea-i feti unit anü, 
Să porți flori de màleréniü ; 
Să-[ mai porţi petelele 

Ca tóle copilele. 

Petéua nu-i huină greu 
suflă ventulă si o ia; 
Petéua-Y haină usoră, 

Când o suflă ventulii, sboră. (1). 


Cele din Țara-românesecă, când nuna mare pune petele 
sau betila miresei pe capi: 


Săriţi flori de mbobocilt 

Că mie nu-mi trebuiţi. 

Până ieri cu fetele 

S astà-dí cu nevestele. 

Bate, ventule, prin munţi 
Adă-mi dorü dela părinţi. 
Bate-mi, véntule, prin flori 
Adă mi dorii dela surori. 

Bate, véntule, prin bradi 
Adă-mi dori dela doi frați. (2) 


Totu cam așa indàlinezá a cânta la acestă ocasiune și 
fetele franceze. 


Lia ună cáàntecü din Bretagne. 


Diua măritării ei 

Cea maí frumosá din tote dilele ; 
Mirésa-ï împodobită cu trandatiri alb! 
Trandafirii părerii de réü, 


(1) Com. de d-lii I. Popă Reteganulàü. 
(2) D. Ștefănescu: Studii asupra literature! poporului, publ. în «Lumina pen- 
tru toţi», an. IV. Bucuresc! 1883 No. 7. 8 y. 231. 
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Si panglica in trei colori 
Lan(ulü suferintelorü. (1). 


Miresa, care încă ajută suratelorü sale a înşira la pe- 
télà si a impleti la cunună, cântă: 


Càtà frundá-T pe pămintii, 
Tota disü să mé măritii. 
Numai frunda de ovésii 
Dice ca să më mai lăsă. 
Dară florea scaiului 
Spune-mi lungulă trafului, 
Cacela-i ună lucru-asa 

De nu-lii poţi lesne strica, 
Nice popa, nici birăii, 
Numai singurii Dumnedeii, 
Nici popa, nici vlădica, 
Numai mortea grabrica. (2) 


Dar mat alesü asa: 


0! cunună, draga mea, 

De-as| sci că te facă spre bine, 
Te-asi totü fice până mâne. 
De-así sei că te facă spre réü 
Mai bin te-ași tipan părčň 
Şi-ași șede la tată-meii! (3) 


Suratele. audind'o ast-feliă càntándü, nu se potü reli- 
ne de-a nu o îndemna să cânte și mai departe, să-și 
alineze tóte achturile inimel sale până ce e încă la pă- 
nit, până ce nu La părăsită pre aceştia, căci după ce 
se va mărita, chiar de arü si voi, nu va cuteza: 

Hori-(f, fétá, horile, 


Ca dacă Let mărita, 


41) P. Gebillot. La littérature orale de la Haute-Bretagne. 1881. Trad. de I 
Nădejde, ved! «Contimporanulü», an. V. Iast 1887. p. 514. 

(2) Din Selagiă, com. de d-lă L Popü Reteganulü. 

(3) Com. de d-lü ]. Popi Reteganulă. 
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Aï hori, nu-i cuteza 
In casă de sóerá-ta 
In tindă de socru-téii, 
Afară de mutu-téii, 
În poiată 
De cumnată, 
ȘI nu-i hori nici-odată. (1) 


Adică tocmal după eum facó si suratele din Bucovina. 
căci si acestea mul totu cu aceleaşi cuvinte îndemnă pre 
piiresă să-și contimueze cânleculi inceputü : 


Cântă, cântă, 
Letz mindră, 
După ce te-i mărita 
Nu ţi-a scăpa a cânta, 
Sail asa : 
Hăulesce copilitá 
(än ee ești la ma-ta n uati, 
Căci dacă le-i mărita, 
Ori îi hăuli, oră ba, 
De 'mustrări totii nu-i scăpa 
In casă de =ocră ta, 
In tindă de soernu-téii, 
Afară de solu-tëü. 
Soțu-tăii te-a intreba : 
Ce hăulezci puic așa 2 
Cà ti-ojŭ da ună pumnü în dinți, 
Cati îi trăi să nu-ü uiţi! (2) 
Dacă mirésa se mărită după uni fecioră din altă sait 
apoi, pe lângă cânteculu citată mai sust, cântă incă şi 
prc acesta : 
De-arü fi tină până n Iran, 
In satulă nici nu maï vii, 
De-arü H lină pàna n barbă, 
In satu-mi nu mai am trebá. 


(1) Com. de d-lii I. Popá Reteganulă. 
(2) Din colecţia mea inedită. 


ee DU us 
Cântaţi, fele, cununa, 
Că şi a vostra H asa. 
Da a vostra H mul bine, 
Că-ţi ave pe ore-cine, 
Dar mie mi-i cu bünatii, 
Că mama-i din susü de sait, (2) 

In unele părți ale Transilvauieí, precum bunăoră :n 
munții Abrudului, pregătirea floriloru pentru cunună. după 
cum arată cântecul următorii. se exprimă prin a /razda 
UN nit, 

Fată de Iran domnescü 
Miercuri in. gtt a mersit, 
Joi florile-a răātezată. 
Vineri cununa ubrizilută, 
Sâmbătă a si vătatii, 
Duminica zi luată, 

Luni in. piciore-u cálcatit. 
--Ce folosii de tin, cuuună, 
Dacă nu-i inimă bună. 1) 

Datina mireselor de a purta cununi, cură se mple- 
tescù în ajunul cununici din feliurite flori, precum si 
datina de a se cânta feliurite cântece in timpulň imple- 
urii lorü, esistă nu numai la Români, ci ea se află si 
la alte naţiuni din Europa, precum la: Frauceji, Spanioli, 
Slovenii diu. Ungaria, Germanii din munţii urieşi. Lach, (2) 
Malo-rosienil diu Bucovina, etc. 

In acelaşi jump, când senziră petéla si se imple- 
lesce cununa, este in cele mai multe părți datină de a 
face si cununile oficióse, adică acelea pre cari preotulă la 
actulü cununie! le pune dimpreună cu hunii cei mari pe 
capulü mirelui si ală mires-i. 

Pe Valea Jiului cununile acestea se facă, ca sin Bu- 


(1) De lingă isvorele Muresulut. com. de «l-lu L Popi Reteganuli. 
(2) Gr. Sima ` cintec? pop. din Ardélü, vedi op. cit. p. 399. 
(3) Düringsleld, op. cit. p. 24. 265. 43. 1*9. 190, «i 191. 
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covina. dinlr'unü cerci bine rotundă. îmbrăcată cu strá- 
mătură şi fire de bere, adică lână colorată. (1) 

La feomaenii Crișeni se facü din crengulite de pomi ro- 
Gitorf, cu deosebire de pruni. în forma unui cerci, si 
porlă numele de «cununi de nuntă.» (2) 

In jurulu Relceului însă precum si pe Câmpia Arne- 
lului acestü feliu de cununi le facă fetele în diua de 
Dumineca-mare sau Kasali sau si a doua di după Ru- 
salii, când iesă preoții cu crucea să sfinţescă hotarele. 
Aceste cununi, cari se facü din spice de oan curati si 
din felurite flori de camp. le anină fetele de prapure. si 
le ducü cu acestea în biserică, unde se păstreză apoi pe 
la icone pentru tote cununiile de peste anii. (3) 

Totă atunci. când se face cununa miresei, fetele diu 
finutulü. Născudului în Transilvania si cele din Selagiü in 
Ungaria mai faci incă sb cununi de bărbčuocă pentru 
stéy şi panā saù struti pentru mire. si pentru fraţii 
mirelui. (4) 

Salba e făcută, după cum e si datina unde se pórtá 
salbe, din diferite monete de argintà si de aurii. apoi din 
diferite mărgele si ghiocei, (5) eră in părţile de la munte 
Și eu vro cáte-va cruci de aramă. i 

Când îi legă salba la gátü cantuta : 

Hanlesce copilitá 

Până eşti la mă-tan ou, 
Sid fă salbă de leite 

De la gàfá pân la (ite, 
După ce te-i inveli 
Dumnedeii sci cum ţi-a fi. 6) 


(1) Com. de d-lü I Popi Feteganu!ü 

(2) M. Pompiliü: Balade populare române, laşi 1870, p. Si. 
(3, Com. de d-lá I. Popă leteganulii. 
(4) Com. de d-lui Dim. Cosmolei, fostă stud. gimn. in Năsăudă si d-Jü El Popi. 
(9) Sub cuv. ghioceliă pl. ghiocei, dem. dela hiocii, se'ntelege aicea găucea 
unul cobelcii (melcü) maritimă, care se nuinesce lat. Cypraea moneta 

(6) Din Ceahoră, satü in Bucovina, ținutului Cernáu(ulult. 
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După ce ap pătito de pfepténatü și îmbrăcată și după 


ce i-au legată acuma si salba la câtă, vine socrulit mică, 
adică tatàlü miresei, dacă are tată, eră dacă nare, apoi 
unit frate sau vornicelulă primare si luândo de mână o 
asceză după masă pe o pernă (1) anume ca viaţa ei să fie 
ușoră si plăculă cà perla cea móle, si cu scopü ca să 
se odihnescă. In unele locuri insă. precum bunăoră in 
linutulă Dornei, o aséezá pe o păveche de scórle. 

De-améndóué părțile iniresei se aseză apoi druscele, 
cari asemenea sunl gălite. și anume drușşca cea mare 
de-a drepta er cea mică de-a stânga, ér de nainica el 
pe masă se punü unulü peste altulü doi colaci fruinosi 
ȘI mari. 

Romanii, când mirésa era îmbrăcată, considera ca da- 


(1) Datina de a pune perine sub mi:c-ă si sub mire, când acestla sedü in 
timpulu nunţi! după masă, trebue să fie forte veche şi lăţită la Români. căci 
despre dinsa se amintesce adeseori şi prin poveşti. Lä spre esemplu ce alliinü 
în privința acésta intr'o poveste din Tara românescă întitulată « Jalaurulii celi 
cu gépte capete» : Păsămi-te bucătarulă impératulut, unii ţiganii negru şi buzatd, 
se dusese d'a minune să vadă ce mal ala, bala, pe la flăcăii ce staü de pândă. 
Si dacă dete peste dingil dormindă şi peste dihania spurcată fără resullare, 
elü se aruncă cu salirulă de la bucătărie şi-l te capetele. Apoi merse la îm: 
pératulü cu capetele şi i le arătă, fălindu-se cá elü a făcută isbânda. Kä 
impératulü dacă védi cá se înfăţişeză bucátarulü curți! cu isbândă, făcii o masă 
mare. ca să-lă /ogodéscd cu filca sa. şi pusese în gândi să facă o nuntă, unde 
să chleme pe tot! împărații. 

«liganulü arétá la tót& lumea hainele sale pe care le umplusese de sánge 
ca să fie crequtü. 

«Cándü ajunse vitezulă nostru (adică adevératulü invingétorü ală Balaurului) 
la palatü, impératulü cu voe bună şedea la masă; ér& cioropina sta în capulü 
mesei pe gépte perne.» 

Apo! mal la vale: 

«Cine amăgesce, dice volniculü liniştită, să-şi Ya pedépsa. 

«Elá începi a scóte limbile din sinü gi a le aréta la tótá adunarea, si de 
câte ort aréta câte o limbă. de atå'ea ori călea gi câte o pernă de sub țiganii, până 
ce. în cele din urmă, câdii si elù de pe scaunü; atâtii de lare se spăriase 
dihania.» 

Vedi P. J.pirescu: L:gende saă Basmele, Românilorii, Bucuresc! 1682, p. 202 
si 201. 
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tina cea maf bună, dacă se aseza cu haínele nuptiale pe 
patü,(1) pote că din aceeaşi cauză, ea si la Romani 
nostri, că ómenif, când aŭ să intreprindă nisce afaceri 
grele zap o cale lungă, mai intàiü se pună să sedă. Xin 
adevără că vici o intreprindere nu e asa de ponderosă si 
nici o cale asa de lungă, ea aceea pre care o intreprinde 
acuma ténéra miresă. Ea cálétoresee dela o lume la alta, 
dela o viaţă la alta, si nefăcend'o acésta, lesne arü pute 
in ultimulü ei somnü vireinală să uite câte le lasă, si să 
se destepte plină de speranţe plăcute. (2) 

Părinţii, cum sau asezatü miresa si druscele după 
masă, incepă a plânge, er mirésa de abia mai putendü 
de plànsü, mai alesi când mirele e urită, iea ună palarii 
si închină la părinţi si anume : àntâiù la tata-séü; latálü 
luándü paharulü eu mâna invélità intro năframă, închină 
éràsi la miresă, și prin plànsü si lacrimi îi urézà pàne 
Sl sare, viață indelungată și traiului celui mai bună cu 
viitorulü ef sofü: miresa închină apoi la mama sa. acesta 
H urézá érăsi, si așa închina miresa pe réndü la toţi, 
fraţi, surori, unchi, mátuse si alte némurt, cari se află 
in casi. 

După ce aü închinată la toţi, câți se află în casă. afară 
de nuntaşi, adică de tineretă, poftesce vornicelulă miresei 
pre părinţii acesteia să-l poe cununa făcută pe capi si 
so binecuvinteze. 

Părinţii, luândă cununa din mâna druscelorü, o țină 
de-asupra capului miresei, atătă tata cát zi mama, si 











(1) Festus p. 280-a ` Regillis, tunicis albis et reticulis luteis utrisque restis. 
textis sursum versum a stantibus pridie nuptiarum diein virgines indatae cu- 
bitum ibant ominis causa. ut eliam in toeis virilibus dandis observari solet. 

linbracá.te iu tunici albe si reţele yalbine, ambele drepte, tesute în susü 
stândă înainte de diua nunții mergeaii feclorele la culcatü, ca să fie întruni 
césü bună, unii obiceiii care se observă şi la durea togelorà bărbâtesci. 

(2) Gubcrnatis, op. cit. p. 144. 
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bimecuvîntând'o si urându-i érási, Lo aseză pe capü, si 
0 încoroneză. (1) 

Tinerii nuntasă, ee stai la masă imprejurulü miresei. 
intoneză în același timpi umnătoriulii cântecă, pe când 
miresa, părinții şi druscele de abia mai potü vorbi de 
plânsu : (2) 

Cum te scote dintre fe'e 
Si te dă intre neveste. 


Frundă verde mărăcină 
lem. mirésă, diua bună 
Dela frați, dela surori, 
Dela grădina cu florT, 
Dela stratii de busuincii, 
Dela feciorii din jocu, 
Dela stratii de floricele 


Si cununa eca de flori 
Te scote dintre feciori 
Si le pune ntre nurori. 
Cântaţi, fete, si horili 

Până sunteți la părinţi, 


Și némurí si vericele, 
Dela frunda cea de bradi, 
Dela pufulü celii lăsată. 
Plàunge, mirésá, cu jele, 

Că nu-i mai purta petele, 


Cantati. fete, horile 

Și vě purtaţi florile, 
După ce ve-li mărita 
lorile nu-ți mai juca, 
Florile nu-ţi mai purta, 


A cânla nu-ţi euteza 

In casă de socră-ta, 

In tindă de socru-teii 
Sr-afar de bhărbatu-teii. 5) 


Nici în degele inele, 

ȘI nică în urechi cercei, 
Nici nu-i şedea cu flăcăi. 
Cununiţa ta cea verde 


Sau acesla : 


Boii pascü cr erba cresce 
Mirele intineresce ; 


Pe din joen de Ostrita, 

Pasce boil bărdiţa. 

(1) In Bolanü, după cum mi-a scrisü d-lă V. Turtuiénü, este datiná ca cu- 
nuna, cave se face din cojd de răchită şi se impodolesce cu brebenei, ale cărorii. 
frunde se ungü cu mlere şi se lipescü cu pdeostélq ualbenă si albă (Gol3-und 
Silberpapier', să se pufe mal ânlâiii pe colaci! de pe masă. După aceea, ase- 
zându-se mirésa dunà masă între druscele sale. carile asemenea sedü pe perine, 
vine ună frate, in lipsa acestuia unii vérü saü şi altii temp. de regulă însă 
unii bàlatü, si luândii cununa de pe colaci La pune pe capii. eră druscele 1-0 
agézá ca să stea bine. 

(2) G. Tomoiagă : Moravuri si datine poporale, publ. in «Aurora română», 
an. lI. Cernăuţi, 1852, No. 3. p. 4t. 

(3) Din Fundulü-Moldove!, sată in tinutulá Câmpulungului in Bucovina, com, 
de d-là Tóderü Leusteanü. 
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Boif pasceü la étbà verde Si pe cupă că ţi-o punem. 
Mirele n züdarü nu sede, l'e gene 

Elü cu mâna flori adună | TP pe swrâăncene, 
Máriorel de cunună. Pe codita ochiului 
Cunună de iasomie Să fii dragă mirelui, 

So pornéseá n cununie, Mirelui si socrului, 
Cunumă de mirtă crétà Socrei zi eumnatelori. 

"à i o slobozimü pe faţă Tuturorii 'nemurilorii, 
Cununà de bărbănocii Cum ai fostă pirintilorü, 
In dóué eu busuiocii Cárora eu plecăciune 

Să lo punemü de norocil. Le ceri astădi iertăciune 
Mărioră îţi cântămi, Si cu acéstă cunună 
Mândră cunună-ţi gátáinü J wei la ei diua bună. 1) 


(1) G. Tomotagă: Moravuri si datine pop. publ. în op. cit. p. 93. 
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HI DARBIERITULU. 


Cam in același timpi, când druscele peptenă pre mi- 
resă, când o gălescă și-i pună cununa pe capă, poftesce 
mirele pre unulü dintre vornieeii sei ca să-lă radă. Si pe 
când vornieelulă prinde a-lă soponi si a-lă rade, pe atunci 
feciorii ce se află de față si mai alexü bărbaţii de cu- 
rendü insurafi, carii sunt inruditi cu mirele. cântă felu- 
rite cântece numite in Dobrogea _loleld sp Daolélă (1, 
prin cari 1 se descriu cu colorile cele mai posomorite nu 
numai pierderea libertăţii, ce o avuse ca holiciă, nu nu- 
mai neajunsurile zi grijele ce li aşteptă, ci totü odată si 
neplăcerile ce are să le sufere din partea nevestei sale. 

Et& unulu din mulțimea aceiorü cântece : 


Frundă verde mării uscatii, 
Pàn' ee eramü ne nsuratii 
Aveumii culii de ncălicatii, 
Haine bune de inbrácatü 

"i măndre de sárutatü. 

Dar dacă mam insuratii 
Calulü pe malaiă l-am dată, 
Pérusorulü pe sécarü, 

Dor mé seoten primăvară. 


=. —— —— 


(1) B. P. Hásdéu : Dict. limb. ist. şi pop. Rom. t. IL. p. 1255. 


zs Mp3 ess 


Primăvara T mama nostrá 
le zăpada de pe costă 

Si bruma de pe ferestà 

Și pune plusulñ pe bra=dă 
| semenă pâne coplă 

i satură lumea totă (1). 


Mai étà incă si altula: 


Frundá verde mere, pere, 
Nu te nsura. frate. vere! 
Destul mam însurutii eŭ 
Si-am luată ună lucru réii, 
Mam  lăcomitii lu avere 
Si-am luată făr de plăcere. 
Ce folosii de-avere mulli. 
Dacă mi nu mi plăculă! 
Plànge(t ochi si lăcrămaţi, 
Că voi sunteţi vinovaţi 
Că nu cătați ce luată. 

Ve lăcomiţi la avere 

Și trăiţi für de plăcere (2). 


Apoi şi acesta : 
Tinerelü mam insuratii 
Si femee mi-um luată. 
Mi-am luato de lucrată, 
Da ea sede numa n pată, 
Cere ciobote de (app. 
Vai de mine! ce să facu? 
Numai să Ten lumean capu! 
Mai bine mi-ași fi luatii 
Una multii maï sărăcuţă, 
Mi-arii fi fostă si mai drăguță, 
“Și-arii [i fostă mai hărnicuţă, 
> jo purtamü si n opincuţe. (3) 


(1) Din Gălinesci. sati in Bucovina, tinutulà Rádáu(ulul. 
(2) Din Crasna. dict. de M. Bărbuţă. 
(3) Din Crasna. dict. de M. Bârbuţă. 
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Làutaril, carii încă trebue să fie la acestü actü de fa- 
tă, cântă asigsderea diferite cântece, mai alesă de jele, 
până ce vornicelulü sau cine este sfârşesce pre mire 
de rasü. 

Unulü dintre cântecele, ce le cântă lăutarii și anume 
cei din Tara românescă la acestă Ocasiune, e celü ur- 
măteri : 

loe verde de bujorii. 

In luna lui cuptorii 

Veni vremea să mé nsoril. 
Vote fetele mé vorii 

O boţă de preotesá 

Nu mé lasă să facă casă, 
Dă cu spuzá pe feréstá 
Să mé frigă să mč ardă, 
Să-mi ardă luminile 

Să nu mat védü fetele. 
Foe verde de susaiii, 

De mititelii më nsuraiii 
Frumosă mândră luat. 
Aoleo! màndruta meu, 
Suptiricá ca soba, 

Dréptă ca cobilița. 

lubii de la Pasci în coce, 
Mai nemicü nu se eunósce, 
Si să fi Yubitü mat desü 
pe atunci sarii fi alesii. 
lubii fete si neveste 

O sută si cincispredece 

Si Româncă si Tigancá 
Ce-o vrea Dumnedeü să facă. 
Mai am să iubescii optü 
Si o fată de protopopü 
Să-mi stea inima la locii. 
Când iubiamii en la copile 
Eramü volnicelü în fire, 
Er acus! mam insuratü 
Multă dragoste-am stricată. 
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Nam stricată numai pe a mea 
Și-am stricată pa multora. 


Unii lăutari pe lângă aceste versuri mai adaogi incă și 
următorele : 
CAG oiü fi, câtii oiă trài 
Fată mare n'oiü Tubi, 
Fata mare se mărită, 
Remâi cu inima friplă; 
ȘI-oiii iubi do copiliță, 
Când vii sara de la muncă 
Fa se urcă pe cpincă 
Ii dă guritá de frică. (1) 


Alți lăutari cântă la acestă  ocasiune următoriulu 
cântlecii : 

Fóe verde și unii dudăii, 

Dine mai lrăiami flăcăii, 

Incălicami calulü men 

"i pleeamü unde vreamü eii; 
Daraeum m'am insurati, 

Grija casei cam luutii. 

Busufocüi verde pe masă. 

R&mâi, maică, săntosă, 

Dacă n'ai fostii bucurósá 

Să fif cu feciorii la masă. (2) 

Gătindu-se de rasă si imbrăcându-se in hainele de mire, 
părinții saü zi nemurile sale cele mai de aprope, după 
cum vomü vede mai la vale, îlă ieaă de mână si-lü așeză 
după masă. (3) 

La Românii de prin orase este datină, sai mal bine 
dap era mai nainte, căci acuma pe di ce merge incepe 
a se stirpi, ca mirele să se radă nemijlocitu după cei 





(1) P. L Gilortenă: «Unü obiceiă de la ţară,» publ. in «Tara nouă,» an. IV. 
Bucuresci 1887. No. 5, p. 217. 


(2) D. Sicfănescu : Studi asupra literature! pop. pub'. în op. cit. p. 230. 
(3) Datina Rom. din Tiseutü, (sesch si alte sate din Bucovina. 
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s'au adusă si închinată schimburile trimise de miresă. 
Pe atunci bürbierulü rădea pre mire de nzintea tuturor 
óspelilorb, cari se aflau de faţă, er lăutarii cániaü dife- 
rite cântece, dintre cari cele mai multe de jale, și numai 
puţine vesele. După ce-lü sfárgíia de rasă i se punea pe 
verfulă capului ună colaci invélità intr'unü prosopü noă, 
ce i l'a trimisi cu putinü mai nainte de acesta miresa 
dimpreună cu cele-lalte schiriburi. Acestă prosopă numiti 
prosopulă bărbierului (Up da apoi mirele dimpreună cu co- 
laculü dintr'irsulă băibierului, care l'a rasă. Totü atunci 
căpătau si lăutarii câte unu darü. (1) 

La Românii din Macedonia este datinà, ca sila Greci 
not din Epirü, (2) ca mirele să se radă înainte de a se 
duce la cununie. Atunci vine la dinsulü bărbierulă ca 
să-lă lee si să-lă radă. Totü atunci se adună mai multe 
fete și neveste si cântă unisonü cánteculü ce urmeză : 


Lafii misi spelafii mi Lá-mé si spalá-mé 

La slopotlu di tru cheare La sopotü de la apusă, 

Lafii mi doaule braţă Spalá m! a cele dóue brate, 
S-lual s fii aruncal tru față Si luă! şi-mi arunca! pe faţă, 
Şi-i vedui un gione mavromat Şi-ml vEdul ună voluică cu och! negri 
Cu nel de asime curat. Cu inelă de argintă curată. 

— Gione, a bre gione, Volnice, bre volnice, 

Multu-âi te alavdará. Multă mi te lăudară, 

Prot hriscu egi! în horă Celü án'aiü argintarü esil în satü, 
Va să-ți dai un pără de asime Am să-ţi dan ună bavü de-argintă 
Së portă 'nvésta di guge. Să porte nevasta la geän, 


După ce bárbierulü a làutü pre mire, începe să-lă băr- 
bierescă, când atunci fetele și nevestele îi cântă imprejurulă 
lui cânteculă de sursire, adică de rasi, care este aga: 


Ghine ne vifiie birberlu | Bine ne vine bárbierulü, 

Tra să ni sursască grambelu. Ca sá ne radá ginerele (mirele). 
Tine birber, asi îi bánezI Tu bárbierü, aşa să-mi tráesc! 
S'îi-l a dari muşat, muşat, Să mi-lu fac! frumosi, frumosi, 





—M ——— — — — 


(1) Com. de d-lă N. Avramii. bárbierü in Sucéva. 
(2) Düringsfeld, op. rit. p. 07. 


A Fl. Marianü : Nunta la Români. 20 
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Ti la nun gi ti la fartat, 

Şi trá la 'nvéstá ma mugat. 
la-üi mutri(i-lu pe sufrundéle 
` S-pare ca cerlu cu stele, 

la mutnţi'lu de pe frunte, 
Calo hie de-a lui parinte. 
la-hi mutri(i-lu d: pe nare 
Calothie de care '1 are. 
la-üi mutriti-lu de p° dinţi, 
Calothie de aczli părinţi. 
la-îi mutri(i-lu de pe gug1 
S-pare bilt (1. cu mănuşa. 
la-ñi mutriti-lu de pe chent, 
S-par= ca un bilbil alept. 
la-ă. mutri(i-lu de pe brân 
S.pare ca callu cu fràn. 


Pentru nunü şi pentru fârtată 

Si pentru nevastă ( mirésá) mal frumiosü 
Ia privi(i-mi-là la sprâucene, 

Se pare ca cerlulă cu stele. 

Ia priviti-mi-lü la frunte, 

Ferice de-a lu! părinte. 

Ia priviţi-mi-lă la nàasü 

Ferice de cine-lü are. 

Ia priviţi-mi-lă la dinţi, 

Ferice de acel părinţi. 

la priviţi-mi-lă la gâtă, 

Se pare ulcloră cu tortă. 

la priviţi-mi-lă la pleptü 

Se pare privighetore alesă. 

la priviţi-mi-lă la brâă. 

Se pare ca uni cală cu fcâă. (2) 


In alte părţi cânteculă de sursire sună astfeliü : 


Mea ghine, ne vinne birberlu, 
Ta să nó sursésc& grambeulu. 
Mea tu, birber, aşi-ini bânedi, 
Să né lu adari musat, musat; 
Mea ti la nun ti la fărtat. 

Și ti la nvésta ma "mugat. 
Mea ia muntri(i-u de pe frimte, 
Că s: pare cu mare minte; 
Muntriţi-lu pe sufrundélle 

Se pare ca cerlu cu stelle. 

Ia muntriţi-lu de p° nare 

Cá éste muli ti alavdare. 

la muntriti-lu de pe dinţi 

Si alăvdaţi-li a lui părinţi! 
la muntriţi-lu pe client? 

Se pare ca birbec allept. 

la muntriti-lu pe băruu 

Se pare cu altu cu ficnlu!,., 


După ce bàrbierulü a sfàrsitü 


Apol bine, ne vine bàrbierulü 

Ca să ne rudă ginerile. 

Apo! tu, bárbierü, aşa să trăesci, 
Să ni-lă gătesci fruniosü, frumosi. 
Apo! pentru (3) la nunulă, la fârtatulă 
Şi pentru aevastá mal frumosü. 
Apol Ia vede(i-lü pe frunte 

Că se pare cu multă minte. 
Privili-Y sprincencle 

Pare cá e cerlulii cu stele. 

ia priviți-l nasulü, 

Că este multă. de laudă. 

la priviţi-I dinţii 

Si lăudaţi părinţii luf. 

la privi(i-I pleptulă, 

Pare cá arü fi berbecü alesü. 

la priviţi=! bráulü 

Pare că ară fi calulü cu frâu !... ($) 


de rasi pre mire se 


intórce cătră elù si-i cântă acesti cántecü : 


(1, Se mat numesce şi privighitore. 
(2) T. T. Burada: Datinele là nunțile pop. ron, din Macedon:a, publ. în op. 
cil. p álv. 

(3) Apol pentru cá o să mergă la... 

(1) V. Petrescu Crugoveanü, op. cit. p. 61. 
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Tie muma ti-e musatá Tie mamă îţi este frumós& 

Ca luceferlu diminé(a, Ca lucefărulă diminé(a. 

Si-agi lumbriséste fata Şi așa strălucesce fata 

Tistimele chindisită. Ca năframa împodobită. 

La tine üi-avem în chisită. | La tine pornisemu 

Doile în cale ne-adunám, . Amândol în cale ne-ami întâlnită. 
Fac! strá cale s'nu crăpăm. Te-abate din cale să nu murimü. 
Scóte punga di-üi t'u mésce Scóte punga si fă ună dară. 

Un caragros cu mánusa, Unü caragrosü cu veriguță 

.Si-l porta 'nvesta di guşa. .. SA-lü pórte mirésa la gâtă. 
—Nici-l voiu, nici-l lăesc Nici ilü vreü, nic! ilá despretuesciü. 
Si bag vula si-l vulusesc. lt pună pecetea şi-lă pecetluescă. 


După ce mirele s'a gătitu frumosi imbrăcându-se cu 
hainele cele mai alese, trimite la casa miresei trei sehă- 
diari (soli) cu o ploscă cu vinü. ca să dea de scire că 
vine mirele, si ajungéndü acolo, bei din ploscá si ureză 
dicéndü ` «sé banézd, s'ăncherdisască si turnată la casele 
vóstre si la feciorli și fetele, se hărséscă de inimă si la 
schunchile a tei feciorii și fete, se vë  hdrsiti după inimă 
vóstrá», adică ` să trăescă, să se folosescă, să vie réndulü 
și la casele vóstre și la feciorii și fetele vóstre, să se 
bucure din inimă, şi la scumpii tëí feciori și fete să vă 
bucuraţi după inima vostră. 

După aceea li se dă câte o mandild (năframă) si se 
intorcă de grabă la casa mirelui; acolo se cântă sócrel 
miresei cânteculu următorii : — 


Eşi sucră s'astépta nora; | Fs! sócrá şi agtéptá nora, 
Nora ta cu hiliulu al ted. Nora ta cu fiu!ü (en, 

Ghine viiiie ghirachina | Bine vine lebăda, 

Si casa 'mplină de fărina, Şi casa ne-o umple de făină. 
De fárina si de luñina. , De făină şi de lumină. 


Apol sócra cântă: 


Depune 'nvéstí, depune. 
-- Nu depun, nu'ăi depun, 
LA üi caftu ce ni tacsigl. 


Scobórá, mirésá, scobâră. 
—Nu mé daü josü, nu mé daü 
Cácl cerü ce mi-a! promisă. (1) 


— — ———— 


-= — G5 Rx 


(1) T. T. Burada: Datinele la nunţi ale pop. rom. din Macedonia, publ. in 
ep. cit. p. 420. 
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Datina bărbieritului, după câtă amù pututü ep ceti si 
audi până acuma, se află nu numai la Români, ci la 
tote popórele de pe peninsula Balcanică, apoi şi la o 
samă dintre cele ce locuescă în Asia (1). 


d) «Biserica ortodoxă română.» an. VI. Bucuresci 1882. p. 406. 
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IV. VEDRELE 


Nu multă după ce s'a asezatü mirésa după masă si 
1 s'a pusă cununa pe capi, adică cam pe când începea 
se ingána diua cu nóptea, începi a se aduna si sătenii, 
carii aŭ fostă chiemațţi de vornicei la nuntă și a aduce 
cu deosebire tineretului diferite daruri pentru tinerii ce 
vorü să se căsătorescă, precum: colaci, făină de grăi, 
nti, brânză, lapte, sare, găină, due, mere, pere, nucă etc., 
mai pe scurti cine ce are si ce t: dă mâna ca să aducă. 

Aceste daruri se numescü în cele mai multe părți ale 
Bucovinei Daruri si Cinste, eră datina la care ocasiune 
se aducă si se închină se numesce în unele părți ale 
Moldovei, precum în districtulu Nemţului, Romanului si 
alu Bacăului Vedre (1). 

După ce au sositü si au intratü în casă punéndü da- 
rurile sau cinstea adusă pe masă de'naiutea miresei dien: 


Bună vremea, 

Bună vremea, 
Inălțată'mp&rătâsă ! 

Sedeţi in cote după masă 
Ca și-o garófá frumósá, 


(1) V. Săghinesen : Vedrele. publicate în «România Liberă» an. XI. Bucuresci 
1887 Nr. 3047. — «Columna luf Tralană», an. IX. p. 414. 
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De-aceea femeile 
Din tote părţile 
Nüzuescü ca albinele 
La Dumia-vostrà, 
Si sarată cu colăcei 
Mândri si frumusei 
Să aveţi parte de eï; 
Colaci mândri si frumoși 
Ca si faţa lui Christosü, 
Să faceţi bine să-i primiți 
ȘI... să nu bănuiți ! (1) 

Mirésa se scóli, primesce cinstea, o pune pe masă sau 
o dă maicii sale ca so stringă, apoi luândă unu epp 
cu rachiü cinstesce pre fie-carele, care La adusă cinstea. 
După acesta începe a cinsti și pre cel-lal[i, caril se află 
în casă. 

Toti aşa faci și druscele; ele încă cinstescă pre cei 
veniţi. 

Pe când némurile, vecinii si cel mai de aprópe cuno- 
scuţi si cunoscute ale miresei se adună la miresă si aducă 
acesteia cinste, pe atunci némurile. vecinii si cel mal de 
aprope cunoscuți ai mirelui dimpreună cu nunulă celü 
mare se aduna la mire. 

Ca si miresa, asa si mirele încă se așeză pe-o perină 
după masă între druscele sale, cu acea deosebire numai 
că, pe când inirésa séde după masă gâtită cu cunună 
pe capi, pe-atunci mirele șede cu cugma pe capă. 

Aceeași cinste, care o primesce miresa, i-se aduce st 
mirelui. Er când punü cinstea pe masă de 'naintea lui 
dicü : 

Bună vremea, 
Buná vremea, 
Inál(ate 
Impérate ! 


— s — e 


(1) Dict. de Gavrilă Bóncágü din Vatra-Dornel. 
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Sedeţi in cote 
După masă 
Ca nisce garófe 
Bătute, frumóse, 
Si názuescü OÓmenil 
La Dumia-vóstrá 
Si sarată cu colăcei 
Mândri si frumuşei, 
Mándri și frumoşi 
Ca si fața lui Christosü ; 
Să faceţi bine să-i primiţi, 
Dar să nu báünui(í! (1) 


Astfeliă atátü miresa câtă si mirele, stândă între drus- 
cele lori după masă, primescu cinstea ce li se aduce şi 
cinstescii câte cu unii paharü de rachiu pre fie-carele, care 
a adus'o până socotü ci că sau adunată acuma toți 
cinstașii. 

In unele părţi ale Bucovinei nu e datinà ca mirele si 
mirésa să primescă singuri cinstea, ce li se aduce, ci o 
primescă in genere maicele Jop, adică sócra mare și 
sócra mică. 

Etă acuma cum se praclică acâstă dotinà in susü nu- 
mitele districte din Moldova. | 

In sara spre diua cununărei se face adunare cu petre- 
cere la casa familiei mirelui, dacă miresa e adusă din 
allă comună, saü la casa familiei miresei, dacă ambii 
miri sunt din aceeasí comună. 

Adunarea se compune din bétràání si tineri de ambele 
sexe, poftiți de cu dun de cătră rornicelă, carii, pănă ce 
acesta mântue de poftitüà, conformu listei ce i sa încre- 
dințată de cătră capii nunţii, se si adună la casa indicată, 
unde cântă deja tarafulü (lăutarii). 


(1) Dict. de G. Bóncásü din Vatra-Dornel. 
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Curéndü după acesta sosesce la nuntă si vornicelulü, 
căci elü are multü de furcă astă sarà si de aci înainte 
până după uncropă. 

Ajunsă la tactü, vornicelulü își ia noulü rolă. Inchiná 
mirilorii darurile ce le aducü tinerii nuntaşi si tinerele 
nuntase, daruri cari constaü din păseri, vină „au alte 
obiecte ; căci tineri! s. tinerele. pentru cari mai cu samă 
se face nunta, nu vină cu mâna gói aci. 

Dar cum se face închinarea de daruri la Vedre ? 

Rolulă vornicului are aice osebită însemnătate. 

De regulă, în casulu când miresa e adusă din altă 
comună, după ce tóta lumea, care a compusă nunta 
până aci, ospitézà din ceea cc i sa pregătită, mirii stau 
în capulă unei mese intro osebită cămară sai în sala 
de dànsü până se adună mat mulţi dintre noii poftiţi, 
apoi începe dansarea, de unde urmeză că inchinarea da- 
ruriloră continuă deja. 

După cum ar&tarămă mal susü, tinerii nuntaşi si tine- 
rele nuntage vină la Vedre câte cu o pasere saü cu unü 
borcanü cu vină. Vornicelulü, care stă in adăstare, cam 
spre usa întrâării nuntaşiloră, după réndü,— cum el so- 
Sescu, —primesce darulü și, avéndü în drepta sa pre adu- 
cătoriulă sau aducétórea darului, se presentà în faţa mi- 
rilorü (1), si dacă darulu adusü este vr'o pasere, cuvîn- 
tarea prin care Up închină constă din: 


bună vremea, 
Bună vremea ! 
(Bună sara, 
bună sara !) 
Cucóne mire 

ȘI cuconă mirésá. 


(1) Dacă mirit sa ü vornicelulă se află în dansi la sosirea noilorü nuntaşi. 
sunt avisa(! spre a se retrage pentru a se împlini ceremonia darului. 


Acuma mirii, 
glasü : 


După acesta, 
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Étá vi se'nchirš N. 
Cu o iruncü 
be la iuncă, 
Care până nu scurmá 
Nu mănâncă; 
Darulü ce v'aduce este mici 
Ér dragostea D-sale 
Este mare 
Asupra Dumilorü-vóstrá, 
Și vé rogă sá-lü primiţi 
Si cu cinste să-i mulţămiţi. (1) 


carii staü în piclóre, respundă întruni 


Forte multámimü I)-salei 
De ostenelă, 
Si Dumi-salei 
De dragos:e si chieltuelă ! 


complementându-se reciprocă, nuntagii 


nainteză până la miri, cu carii daù mâna, îşi schimbă 


cáte-va cuvinte 


de ocasiune, şi Inn parte la petrecere. 


Presentulă se dà în păstrarea unei persóne de gazdă 
care stă în prejmă. 

Dacă presentulü, ce se aduce, constă din vină, cuvin- 
tarea vornicelului e astfeliü : 


Buná vremea, 

bună vremea, 

Gucone mire 

Si cuconă miresă, 

Etă vi se 'nchină N. 

Cu o bute de vină 

Ce are dogele de gorunü 
Și cercurile de aluni, 





(1) Când dot ing! nuntaşi (fratele şi sora) sunt cu acelaşi presentü, vorni- 
celulă ingrijesce a face închinarea în plurală. 
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Er vinulü e adusă dela Odobesci, 
Când bei te veselesci; 

Darulii ce vi saduce e micii, 

Fr dragostea D-sale 

E mare 

Asupra Dumilor-vostrá ; 

Vë rógà să-lii primiţi 

Și cu cinste să-i mulțămiţi. 


Apoi urmeză mulfámirea ca mal sust, 

Din presentele aduse la Vedre, paserile servescü la 
completarea Mesei mari sta Uneropului, unde iau parte 
numai cei căsătoriţi, pofliţi cu aceeasí rénduélá ca şi la 
Vedre, er vinulii servesce spre îndestularea ostenelelorü 
la nuntă; elù se asigură intro butelie —intru adevérü de 
câte-va Vedre. (1) 

In Tara-románéscá, pe lingă darurile arétate maï susu. 
era mai nainte datină, cu deosebire la boerime, a se 
aduce încă si multe altele, precum: flori pentru împo- 
dobirea cununelorü, salut, giuvaere, stofe scumpe, bani, 
cofeturi, etc. (2). 

Ce se atinge de vechictatea si respândirea datinei de- 
scrise în capitolulü de faţă, care se află nu numat la Ro- 


(1) V. Sagh escu, loc. cit. 

(2) I. Ghica: Scrisori cátrá V. Alecsandri, Bucuresct 1887, p. 33: «ln aju- 
nulă nunţii, cam după amédt, porntaü Cd/fundresele, totă cucone alese dintre 
rudele cele ma! frumóse ale ginerelui, în trăsuri înhămate cu armăsari de 
preță. Ántála călțunăresă intra la mirés& purtándü o cátue de argintă cu flori 
suflate în aură, din care eşia fumü de udagaciü şi de curse; ea mal purta si 
o stropitóre din care arunca apă de trandafirü, semnulü curüfeniel, şi ură 
miresel să fie totdeauna spălată şi parfumată. O a dóua cüllunárésá ducea pe 
tava de arginti florile cu carile se impodoblaü cumuniile. A treia cáltiunárésá 
aducea o tavă cu petélá, semnulü bogăţiel. Venlaü în urmă celelalte cáltuná- 
rese cu dece, douéspredece tave încărcate cu totă felulă de daruri: saluri, 
gluvaere, stofe scumpe, bani, cofeturi etc. Multime de fete încurjuraă pre mi- 
resă şi lăutarii diceaü din vióre şi din gumă cânteculă vechii: 


Astădi cu fetele 
Mânc cu nevestele. 
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mânii din Bucovina si Moldova, ci si la cel din Tara- 
románésca sub numirea de pocloná, însemnă aice că ea 
trebue să fie forte veche, de óre ce despre o asemenea 
cinste se amintesce si prin povesti. (1) 

Insemnămu totodată încă și aceea, că datina de a da 
astfeliü de daruri saii cinste tinerilorü incredinjaţi se 
află nu numai Ja Români, ci și la alte naţiuni, precum: 
la Albuneji (9), Italieni (3), Franceji (4), Celà (5), Po- 
loni (6), ete, cu aceu deosebire numai că, pe când la 
Români singuri nuniasii aducu cinstea, pe ulunci la na- 
Hunde amintite, afară de Italieni, trebue să se ducă după 
dinsa amicii incredinfatilorü saü chiar insasi miresa. 

După aducerea cinstei, respective după vedre, urmeză 
fertarea sat fertăciunea ȘI inchinareu. schimburiloră, dacă 
mirele e din același satü din care e si miresa. Dar 
dacă mirele e dintr'unü satü străini, atunci după Tertd- 
ciune urmeză mai àntàiü conăcăria, si abia după aceea 
inchinarea schimburiloră. 


(1) L C. Fuadescu: Basme, oraţi!, pâcălituri si giciturl. Ducuresc! 1870. p. 
104: «Pe timpulü acela era obicelü ca la nunta unel fete de impératü fie-care 
locuitoriă din acelü oraşu, unde şedea impératulü, să ducă «áte ună poclonă 
fetel.» 

(2) Diiringsfeld, op. cit. p. 6l. 

(3) Gubernatis, op. cit. p. 112. 

(4) Düringsfeld, op. cit. p. 250: «In Amiens şi "n oraşele invecinate este da- 
Dä ca chleltuelele nunțit la căsătoriile serinaniloră să se acopčre de cátrá 
amicil incredintatilorü. Si dacă aceşiia nu sunt în stare a o face, apo! se ducă 
pe la némurile şi cunoscuții incredintatilorú şi ruză să le dea galije, carae 
pesce şi tóte câte mal sunt de lipsă.» 

Idem de eadem, p. 258: «ca în Amiens asa şi `n Bazadais ospétulü nunţii se 
prepará din oferte benevole, cu acea deosebire numal cá aice e mirésa singur, 
aceea care se duce din casă in casă cu ună vásclorü si cu o strálstulá ca să 
le adune.» 

i9) Düringsfeld, op. cit. p. 180. 

(6) Düringsfeld. op. cit. p. Zuf. 


E 


V. IERTAREA 


Nu e mai nici unu poporü creștini in tótà Europa 
la care mirele şi mirésa sà nu-şi cérà ertare și binc- 
euvintare de la părinţii séi mal nainte de a face ună pasă 
atâtă de însemnată in cursulü vieţii. cum e căsătoria. 

La tote poporele indo-europene mirele şi miresa tre- 
bue să-şi lea mat ântâiă ¿ertare şi binecuvintare, si abia 
după acceu plecă la cununie. (1) 

Ce se atinge în specială de poporulü romănă, apoi 
acesta, urmândă proverbului străbună : 

binecuvintarea păriuţilorii 
Intáresce casa fiilorii, 
Er blástémulü párintilorü 
lesipesce casa | fiilorii, 


nu numai că tine forte multă la acestă datinà. ci tot- 
odată pentru dinsulü £ertarea saü Tertăriunea, după cum o 
mal numesce elù, e unulu dintre cele mai solemne acte 
câte se seversescu in decursulü nunţii, 

Coláceriulü, care e însărcinată a cere iertăciune in nu- 
mele tinerilorü, căci aceştia rară când sentemplă să o 
ceră singuri, ține mat ántàiü o orale lungă. de regulă 


U) Düringsfeld, op. cit. p. 20, 34, 39, £1, 72, 76, B£, 95, 138, 180, 181, 192, 252. 
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în versuri, care jn cele mai multe locuri constă din trej 
părți principale și anume: partea ântâza, în care se arată 
cum a făcută Dumnedeü lumea si pre protopărinţii no- 
stri Adam s? Eva $i cum, cu tote că aceştia nu laŭ as- 
cultată, că aü călcată porunca ce le-a dat'o elù, si din 
causa acesta I-a -i alungată din raiü, totuşi maï pe urmă 
se'ndură de dinsil, îl iartă şi-i binecuvinteză, dicéndu-le 
să créscà şi să se înmulțescă și să stăpânescă pămin- 
tulă ; partea a doua, in care arată cà si acești tineri cari 
vor să se căsătorescă, trăindă în lume, îucă vorü fi 
gresitü şi cu multe vorü fi supărată pre părinţi, dar: 
fiindă cà : 

Pe întinderea luméscá 

Nu-i fiü la părinți sa crëscš 

Și lorü să nu le greşescă, 


de aceea în partea a treia provócá pre părinţi ca să se 
indure de dinşii, să le ierte tóte câte le-aă greşitu, şi 
să-i binecuvinteze. Și părinţii W iartă și-i binecuvinteză. 

În fine oratoriulü, pentru orafia ce-a ţinut'o, mai cere 
şi pentru dinsuld, drepiu résplatà, unu páharü de vinu, 
o náframà de inü și-o copilă tinerea să-şi petrecă viața 
cu ea. 

În unele sate din Bucovina si mal cu samă în cele ce 
se află în apropierea Prutului, este datiná ca miresa să-şi 
lea iertăciune dé la părinţii săi nu numai in diua cunu- 
niei demineța, înainte de a se porni la cununie şi după. 
amedi, nemijlocit înainte dea pleca de la părinții sěï la 
mire, ca în alle pârţi, ci si "pn ajunulă cununiei. 

În unele părţi ale Transilvaniei, după cum ne spune 
doina urmáàtóre, séménà că asemenea esistă datină de a-şi 
lua iertăciune sin ajunulü cununiei : 

Frundă verde de lămâe, 
Mâne mergi la cununie 
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Încă-mi Yeñ şi Yertăciune, 
Pare că mé ducii din lume, 
De la nemuri. de lu tote, 
Fare că mé ducă li morte, 
De la frati, de la surori, 

Pare cà mé ducii să moră. (1) 


După ce a primilu mires de la fie-care ospe cinstea 
adusă $i după ce tan cinstită pre toţi, se scâlă de după 
masă sin loculu ef și alu drusceloră sale se așeză pă- 
rinfif sët, carii țină o păreche de colaci si o huscă de 
sare pe braţe, eră colăceriulă. stândă în piciore la spatele 
miresei, care ingenunche acuma inaintea părinţiloră sti, 
cere iertarea sau fertăciunea în numele acesteia dicendă : 


lFeciorasí imprejurati Cà nu este "ncepenie 
Cusmele din capii luati Dela ucestă odraslă, 

Si la mine ve uitaţi Dela fiica Dumnia-vostră, 
Fi cum cuşma voii lua . Ca ineepenia este 

Si din guroiti cuvinta. ' Pela moşulii nostrii-Adamii 
zi Dumnia-vostră cinstiţi, Dela care suntemi némň. 
Buni si înduraţi părinți, Că Dumnedeü de nceputii, 
Care sunteți renduiţi Sa înduralii si-a fácutü 
Dela bunulă Dumnedeü Ceriulii susü si josii pămintulă 
Asscultaţi cuvintulă mei, Singurii numai cu cuvintulü, 
Care vi Ton spune eŭ. Marea si tote dintr'insa, 
Acesta fiică iubită, Singurelii numai cu disa. 
Ce-o vedeţi aici sinerilă, Si după ce le-a ziditii 

Cu fața in josii plecată Dumnedcă a'mpodobitii : 

Si cu inima vighiată Ceríulü cu stele 

Se rógá cu rugă mare Méruultele, 

Să-i daţi cuvintü de iertare Cu luceferi luminoși, 

Si cii-adâncă plecăciune, Ce-i privimü isti. pécátosi, 
Ca să-i daţi ei YertñcTuno, Cu sorele şi cu luna, 

Și cu multă smerenie  * Carí ni-sii marluri totdcuna. 
Să-i dați blugoslovenie, Pămintulii la 'mpodohită : 


(1) Niculae Dep : Doine de pe la Topliţa din Ardélü, publ. în «Sedétórea» 
an. ll. Buda-Pesta 1876 p. 41. 


— 319 — 


Cu point nalți si roditori 

Si cu multe mâudre flori, 

Si cu paserí cântătore, 

Si cu vite muncitóre, 

Si cu féré rápitóre 

Si cü-alte vfetuitóre. 

Si încă a mal făculii 
Departe spre résáritü, 
De-acestü pámintü de-osebitii. 
Raíulü mare, strălucită, 
Numai cu gàndulü, cu disulü, 
Cu tote bunătăţile ntrinsulü. 
Si la urmă a fácutü 

Si pe mosulü nostrü-Adamü 
Dela care suntemü némü, 
Sin raiü l'a dau să trăescă 
Pómele să slăpânescă, 

Şi-a disü bunulii Dumneqeü : 
— «Adarme, iubitulii meü: 
Prin totii rafulii vei âmbla, 
Din totü pomulü vei mânca, 
Dar din pomulü cunoscinlil, 
Priceperii şi-ali sciinţii, 
Bineluí sí ală réuluf 

Din mijloculü raiului 

Tu nici când nu vei gusta, 


C'acestü pomii spinosü si mal 


E '"mprejurü incunjuratü 

De unii serpe 'nveninati, 
Care gura a cáscatiü 

Si de virvü sa apucatü 

Si 'n elü diuvolulii a ntratii. 
Tu de nu me-i asculta, 
Samă de nu vei lua, 
Dintracestü pomii de-i gusta, 
Póm'aceea `n gâtii ţi-a sta, 
Si tu réü de-i spăimânta, 
Mans pn sus vei rádica, 


' 
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! 
i 


De gâtă că te-fapuca, 

Si cu přelea te-i afla, 

Din raiă afară te-oiü da !» 
Mosü  Adamii a ascultatii, 

Prin totă ruulü a âmblatii. 

Din totă pomulii a gustatü 

Și la urmă a venilii 

Si la pomulii celii vestiti. 

Unde era 'npletuciti 

S»rpele inveninalü, 

Díavolulü celü blástématii. 

La celü pomii alü cunoscinţii, 

l'riceperif si-alü seint, 

binelui și-alii răului, 

Din mijloculii raiului. 

Si eli lângă pomii cum sta 

Si la dinsulă căuta 

Serpele l'a'mprejuratü 

l'ómele V-a arétatii, 

P'ome máàudre arătose, 

Carniciose si (rumose, 

Si pe Adamü l'a îndemuati, 

Si din guru cuvintatii : 

— «Adame ! ântâiii bürbatü 

Prin toti raiulü ai âmblatii 

Din totii pomulii ai mâncatii, 

Dintracesta nai gustatii. 

Hai, Adame, și-i lua 

Si diutr'insulü vei gusta ; 

Gustă si dintr'aceslüi pomii, 

Cá doră si pe-acestiüi pomü 

Domnuiü l'a blagoslovitü 

Pola'n josü i-a slobozitü '»... 
Adamü multă n'a cugetatii, 

Pe samă nu şi-a luatit, 

Pe serpe la ascultatü 

Dintr'acestü pomi a gustalii. 

Poma în gàtň că l-a statü. 
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Adamü réü s'a spăimântatiă, 

Mâna'n susü a rădicatii 

Si de gátü sa apucatü 

Si cu pielea s'a aflată. 

Mintea i s'a turburatü 

Și prin raiü a alergatiü, 

Si prin tufișuri sa dusü 

Și prin frunde sa ascunsă. 

Dumnedeü s'a arétatü 

Si vorbindü a intrebatü : 

— «Adame! de ce te-ascundi 

Prin tufişuri si prin Trond ? 

Spune-mi ce (i sa 'ntémplatü, 

Ori porunca m-ai călcatù ?» 
Adamü din frunde a esitii 

Si din gurá a vorbitü : 

— «Serpele celü blástématiü 

Pe mine m'a indemnatü 

Si din pomulü cunoscinţii 

Priceperii si-alü sciinţii, 

Binelui și-alii r&ului 

Din mijloculü raiului 

Eŭ o pómà am gustatii, 

Porunca că ţi-am cáleatü 

Si cu pielea mam aflată !» 
Dumnedeii sa supăratii, 

De mână că la luată, 

Din raiü afară l'a dati. 

Atunci a'ncepulü a plànge 

Moșulii nostru-Adamü și-a dice: 

— «Oleo, Oleo tu raiule, 

Raiule iubitule! 

Raiule, grădină dulce 

Nu mé 'ndurü din tine-a duce 

De dulcé(a pomilorü, 

De mirósna florilorü, 

De cànteculü paserilori, 


(1) Gomonită-vorbilă. 


De fremătulii frundeloră !» 
Dumnedqeü a ascultati 

Plânsulă luf, şi-ală lui oftatü, 

De dinsulii sa induratü, 

Spre dinsulii sa inturnatü 

Și din gura cuvintatü : 

— «Adame, nu suspina, 

Nu plânge, nu te cânta. 

C'acesta-i greșala ta. 

Tu pe pămintă îi trái 

Pe páméntü cà te-i hrăni 

Si cu morte vei muri, 

Și la raiü éră-ï veni!» 

Dar Adamii a cuvintatü : 

— «Alei sgerpe "nveninatü 

Da réü mat mai inselatü ! 

Unde omulü te-a găsi, 

Lângă drumii, ori unde-a fi, 

Adormitü si'npletucitii, 

Facá-(Y capulă téü sdrobitü !» 
Și după ce-a cuvintatü 

Moșulii Adamü a âmblatii 

Nouă ani si noué luni 

Și pe atâtea séptémàni 

Pe câmpii nemărginite, 

Prin păduri în veci umbrite, 

Prin pustietá(i deșerte... 

Și-ori câtă elü a rătăcitii 

Cu nime n'a gomonilü (1). 
Atunci Dumnedeü a spusü, 

Si vorbindü asa a disü : 

— «Ce mi-i mie bung omulü 

Pe acestü pámintü singurü 

Să âmble, să rătăcéscă, 

Cu nime să nu vorbâscă, 

De eu di si până'n sară 

Ca o selbatică feră; 
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Mie-mi lrebuesce-unii omü 

Pe pámintü să fie [fomnü 

Să trăescă, 

Să vorbescă, 

Singurii ca să se hrănescă, 

Și n totii pasului 

Și "n totii césulii 

Pre l)umnedeii să-lii mărescă, 
Lui Christosü să-i multámeseà ! 
A Si-a dată Dumnedeii atunce 
Mosului Adamii somnii dulce 
Și-adormire grea, 

Căci a vrntü să-i ja 

Din crescetii o párticea 

Ca să-i facii lui muere 

Să-i lie spre măugăere 

Ca să-i facă lui solie, 

Mal multii singurii să nu fie. 
Dar i so părutii 

Că nu-i potriviti, 

Căci atuncea are 

Să lie pre mare 

Mueren decăt bărbatulii. 

ȘI ér sa gândită, 

ȘI Crăși a vrulii 

Să-i iee din tălpi, 

Da i sa părutii 

Că nu-i potrivită, 

Că muerea are 

Să fie prea mică 

Și prea usuricá 

Faţă cu alit ei bărbatii. 

Și de-aceea a luatii 

Din trupu-i a noua costă 

Și-a ziditii pe moósa nostră 
Si-a pusă pe Adamii de-a drepta 
Pe mósa nostră de-a stânga. 
Dar acuma sa miratii 


N. FU Merian : Nunta la flomáàni. 


Kee 


Si singurii sa intrebatii : 
«Cum să-i dee numel 2, 
Și-a trimisă in patru părți 
Patru îngeri, 
Și-acei patru ângeri 
In patru părți că saŭ dusi 
Și trei slove T-aii adusi. 
Dumnedeü că le-a luată, 
La unii locii le-a lăturatii, 
Numele «Era» i-a dam 
"i cu duhulii a sullatü 
Și Eva vie a statü. 
Cu duhuli s'a resullatii 
ȘI Adamü sa desteptatü 
ȘI réü sa mai spăimântatii 
Soții lângă elă când a aflată. 
Dar Dumnedeü lui ï a spusü 
Și vorbindii asa ï-a disü: 
— «Adame! Adame! 
Mosule Adame ! 
Nu te spăimânta, 
Nu te'ncrâncina. 
Că muere -acésta 
E soția ta, 
Cá acésta-ï sotulü teii, 
Casa a vrun Dumnedeŭ ; 
C'acesta-i solia ta 
Casa a vrutü slinția sa '» 
Atunci-Adamii a spusü 
Si din gura a disă: 
e Mull ámeseit, 
Dómne, mulțămesci, mei, 
(“ai făcultii trupit din trupulü 
Osü din osulit met, 
"ange din sângele mei !» 
Si-atunci Dumnedeii 
l-a blagoslovitit 
Si-apoi le-a vorbiti : 


«Adame! Adame! 
Mosule Adame! 
Ca năsipun mari. 
Ca stelele u ceriü 
Cresceli si ve înmulţiţi 
Si pămiutulii stăpăniţi te 
De-atunci aŭ esiti 
Ti mi saŭ pornită 
AJ cu lunele. 
Cu septemânile 
ȘI en dilele 
Din anii 
În anii. 
Din lună 
In lună, 
Din séptémanà 
În seplemână. 
Din di 
lu di. 
Din ces 
In ces, 
Până noir acesti cesi. 
Asa si Dumnia-vostră cinstiţi, 
Buni si înduraţi părinți 
Dacă vo veţi iudura 
Si fiicu vé veți Terta, 
După cnm sati înduratii 
Unulii pre ultulii de-an iertati 
Cei trei sfinti dintàiii pe lume 
SU anume : 
Avrami pe sacii. 
[sacii pe lacobi, 
Eră lucobii 
Pe cei doisprece patrierst, 
(url an fost cel mai alesi. 
Atunci fiica Duranfa-vostré 
Si scumpă prietina nostràá 
Mândru va mai odrăsti, 


€ 
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Mandru se va mpodobi 

Ca tofagulüi: lui Moisi 

Ce-a stată doispredece anl 
Cu rădecina în sustii 

Si după dofspredece uni 
Mândru era odraslitü 

Și frumosi sa mpodlobitii. 
Asa scumpilorii părinți. 
buni, înduraţi și cinstiţi 
Dacă vé veți indura. 

Fiica dacă veţi Yerla. 
Mândru-a odrásli, 

Mândru anilon 

“i su mpodobi 

Cu tóte podobele. 

Care mai frumose vorii fi. 
Dar încă voi mai spune 
Vr'o doue trei cuvinte 

Să vě lie bine-aminte 

Cat degrabă să vé "ngriji(f 
Si mie sá-uif daàruit 
De-aiei o basma de inii 
Să-mi stergă muste(a de vinü 
Daca nu de mü 

Măcarit de mătasă, 

Numai să fie alési. 

Că nu suut de multit de-acasă, 
De nu de meétasá 

Máecarü de bumbacii 
Precum si eŭ sunt de olucii. 
Dar Dumntfa-vostrá. cinstiţi, 
Dumă si înduraţi părinți 
Scil că vě veţi supera 

Si mie nu-ți vre u-mă da. 
Dar zi eŭ încă m oii: sterge 
In astă polă de manta. 

Sa ce pe mine sa alla, 
Si pe Dumnia-vostră Tubiţă, 


mI 


Bani si îndurați părinți 

Mai multă nu voiñ mai ruga, 
Nici nu voiü mil supăra. 
Dará incá voiü mal spune 
Vro done vro trei cuvinte 
De vremea de mat nainte, 
Să vé fie bine-uminte 

"i mie să-mi dar? 

O bhăeiea 

Sprincinălea 

Care pe mine m'a vrea, 

Să am parte de ea: 

Dacă nu ma vrea 
Dumnedcii =o Ya 

PDraculul so dea 

Să facă cimpoiü din ea, 

"à cânle la nunta mea, 
Căci când a sosi vremea 

Fü voiü găsi si pre-a mea, 
Ca si voiniculii ce-a mersii 
La Domnulii nostru Christosii 
Și-acesta i-a dăruitii 

Unii calü mândru potcovitlii, 
Unü calü mândru porumbacii 
Ca să-i fie de olacii. 


| 


Trece ntr'o deminicioră 

Pe làng o casă marehioli 
Si fes'o fală fecioră 

Cunü păunii verde `n cosile 
Vede pre volnicii .. sughità 
Si dice : «Ifa, hà Julia !> 
Și cine nu dice: eamin !» 
Să tracă o corobeand de-arină, 
Dacă nu de-arinü 

Mácarü de răchită 

Totü a fi primită. 

De nu de răchită 

Fie si de bradiü 

Saïbă miresa bună bárbalü, 
Dacă nu de braditi 

Máearü de soci 

Saibă tinerii norocü: 

Dacă nu de socii 

Mácarü de vilă 

S aibă tinerii viaţă! 
Si-acum fie-vé de bine 

La mică și la mure, 

Cant aici v'a(f intemplatü 
La acestă adunare (1) 


Sfârșindi oratoriulü de rostită orajia, părinții binecu- 
vintézá pre miresă cu pânca (colacul) si sarea, care în 
totii restimpulă acesta au ţinut'o pe braţe. 


(1) Dict. de Jonn Pridie din Céhorü, sati în apropierea Cernăuţului şi com. de 


M. Dimitroviciă, stud. gimn. din Sucéva. 
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VI. CONACARIA. 


Dacă mirele nu e dintr'unü satücu miresa se pornesce 
încă de Sâmbătă desdemineţă ca să aducă pre viitorea 
sa soție cu nunta acasă. 

În casult acesta chlamă mirele prin vorniceii séf incă 
de Vineri sara pre tote nemurile, pre toli prietenil zi cu-: 
noscuţii sti la sine acasă, unde, după ce i se aduce cin- 
stea iudátinatà, se jócă până tàrdiù noptea. 

Totu in acestă sară poftesce elü pre feciorii, carii aü 
cai buni de călărită anume ca să mergă cu dinsulü după 
miresă. Eră a doua di desdeminélá plecă cu dinșu ca si 
c'unü feliü de oştire spre aducerea miresei. 

Mai de multu insoiitü pre mire si până la 50 de fe- 
ciori călări și la vro 10—15 trăsuri cu cal si ună cart 
cu 4 boi. Acuma însă, fiindă timpurile mai grele, Up in- 
sotescü cu multă mai puţini. 

Lăutarii, se ințelege de sine, că nu lipseseü. Aceştia. 
încă plecă cu mirele cântândă feliurite marșuri şi cântece. 

În vecinătatea miresei se caută de mai nainte o casă, 
care se pregătesce anume de gazdă, de conacit. unde tre- 
bue să tragă mirele cu suita sa. 

“rele, ajunsa in satulü unde e miresa, se apropie a- 
colo eu totă suita sa, =l trimite înainte pre doi tineri 
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.cálári pe cai buni, ca să vestescă miresei că mirele se 
apropie. 

Ajungendă aceşti doi tineri, numiţi «condeari», la casa 
miresei, unulü dintre dinsif, de regulă însă coléceríulit , 


ține celorü ce-i iesá înainte spre întimpinare următorea 


oratie 


Bună diua, 

bună diua 

La D-vostră cinstití 
“Și vestiți 

(ien? împ&rălesci, 
Boeri pămiuntesci ! 
Dar mai cu de-alesii 
bună diuu. 

Bună diua. 

La Dumnia-ta 
'Stoinicii impéritesci 
Căci cu D'umnia-ta 
Eŭ am să vorbescii! 
Că noi 

Acesti doi 

Suntemii alesi 

ȘI trimesi 

De la cinstita împărăție 
În naltă solie, 


Ca nime porțile si nu ne tie. 


Eri D-Vostră de vreți. 
Puteţi 

Sà puneţi 

Pe porți lăcăţi, 
Uirosnice, cumţ.lite. 

De nime ciătite. 

Ca nost imperat. 
Tenără. Iuminati 
Pe-aice când va veni 
Làácàtile le-a sdrobi. 
Sin nuntru când a intra 


Pămintulii sa cutremura, 
Porțilen laturi soră da, 
Usele s'ori deschide. 
Mesele s'orü întinde. 

Cà scit. D-vostră bine, 
Ca si mine, 

Că porunca imperatului nostru 
Este forte mare : 

(and eli va porunci 

(0 séptémàni, cu două sai tri, 
Atunci să vé grăbiţi 

Mai nainte să vé eat: 

(iu 22 de cară 

Cu porţii de lenă 

“i cu 22 de bnti de vină. 

"i cu 12 falovite grase, 

Ca să fie adi lu masă 
Înaltului impératii. 

(“a nost lenérü impératiü 
Pe-aici calulii şi-a primblată. 
İn grădina D-vostră sa ulat 
Si vëdendü 

O flore nilorindii 

Si neodrástindü. 

İn mintea lui a veàuditü 
Si singurii a socotiti 
Pe-uici să mai vie 

Si de aici sa fee 

Și s'o mute 

So strămute 

Peste deluri, 
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Peste maluri, 


Peste lunci | 
Si văi adânci, 

Peste codri, peste munţi, 
Lale Dumni-sale curți, 
Acolo su résidéscá 

În grădiva "mpérátescá | 
Acolo să iullorésci, 

ei măudeu să odrásléseá. 
kr alii nostru inăltatii, 
Teénérü imperatii, 

Pe samă că şi-a Juan 
Și mai ântâiii a plecati 
La vénatü 

jntro di de vará | 
Până n sară | 
Să veneze feri | 
Si jderi. | 
Er pe samă şi-a luatii, | 
Cà Tiet | 
Si jderii | 
Îi portă numai crail 

Și cu domnii. 

Cu tote-aceste sa luată 
Si-a venatii 

Munţii 

Cu soborii, 

Văile 

Cu florile, 

Oraşele 

Si tote satele 

Cu fele!c. 

"la vénatü, câtă a venalü 
Și nemică n'a alflatü, 

Fără o urmă de lupă. 

Toţi osteni-aii statü pe locü. 
O samă ntrebari : 

Ce urmă de In? 


O samă cuvintară : 
Cá uni urmă de feri, 
Ci-Y urmă de dg 
Ca să He cu ali 
Ténérü împeraltii 
Sara dimpreună. 
O samă dicea : 
Cá lolü nu-i asa. 
Că-i urmă de feră 

Ca să lie cu alü nostru 
luminată 

lmpératü 

La masă de sară. 

Eralü nost téenérü impératii 
ln scări de-autii sa nălțatii 
Preste óste sa uitată 

"i pre nor 

Pre acești doi: 

Mici de statii 

Buni de sfati, 

Mici de stătură 

Buni de gură. 

Slabi la minte 

Buni de cuvinte, 

Ne-a alesü 

Si ne-a trimesii 

Féra so căulămii 

inapoi să ne'nturnămii 

Și de scire uti să-i dámü. 

Si noi încă ne-amü luată 
Si-amii pleeatiü 

Pe crânculăi pămintului 

Pe stelele ceriului. 

Pe lumina. sorelui. 

Nu multi după ce-amü plecată: 
O stea ni sa arétatii, 

O stea mândră, luminosă, 

Ce lucea spre ucestă casă. 


nostru 
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Si cum ne-amü pornită 
Ne'ncetată amü totii venită 
Până ce ne-amii pomenită, 
Cà n dreptulit acestei case 
"iéua nóué ni se lasă. 

Erä Dumnia-vostrá 

Cinstitü. stoluicii impérátescii 
Ori că stena ne-arétatt. 

Ori cuvintii bună să ne daţi, 


D 


Să ne lie cuvintele de nemică, 
Ci amü beulii but de vină 
Să ne fie cuvintele deplinii! 
Si ér eu toţii dicemii : amin! 


Ca noi n'amii béutit butí de holereii 


Si cine n'a dice-amin! farină, 
Să op mutelece de-o ciulă de 
Să dee eu cupuli intr unii spinit. 
Că noi dicemü : amin! amin! 
Şi nóué ce ni se cuvinii? 
Unii pahárelü plinii de vinii, 
Si o năframă de inii 
Să ne stersemň mustetele de vinil. 
Da de-arii fi si de bumbacii, 
Cá nou& de acestea ne mai placii. 
Si de-arü I: şi-unii păharii de ho- 
lercă. 
Că nu nc-arii mai fi nemică ! (1) 


Conăcarii din Moldcva asemenea îndătineză . când a- 
jungă la casa miresei, a ţine o oraţie prin care daŭ de 
scire părințiloră miresei precum și tulurorü celorlalți nun- 
taşi adunaţi la acesta ca să se îngrijescă câtă mai de 
grabă de <conacis si de tote cele trebuincióse îônăltatunlui 
impřrată, care îndată are să sosescă cu intega sa suită, 

Eta una dintre oraţiile din Moldova, si anume din ți- 
nutulü Husilorü, care se [ine la acestă ocasiune și care 


nu e alta decât o variantă 


produsă mai sus : 
Bună diua, 

Buná diua, 

Horă frumosi, 

Jupàní D-vostrá ' 

Ami venili să ve ntrebámiü 
De bună viaţă, 

Si vedemii 

Că Dumnia- vostrá 

Viețuiţi bine și [rumosii 

Din mila Domnului Christosit. 


(1) Dict. de P.trea lolariii, din Ilișesci. 





a celei din Bucovina, re- 


Vë rugámü să ne-arélalf 
Care este gazda solo, 

Să iasă să ne dümiü solle, 
Să ne spunemii poruncile. 
Căci noi prea mu Lil 

Nu vomiüi zübovi. 

Ci cui ni sa arcta 

De sfetnicii impérátes: ü 
Acela nomal să-i vorbimü. 
Cà ali nostru ienerü imperati 


ie Dumnedeü incoronatü 

Mare oste-a adunatü 

^i la vónatü a plecati 

Prin câmpi infloriţi, 

i'rin codri nfrundilíl. 

Prin văi adânci 

Cu isvore reci, 

Avéndü cu sine pentru nxteni 

butt cu vinil 

Si balerce eu rachiù. 

Si ajungendii in venătore 

Pan la jumătate cale. 

Unde ală nostru ténérii imp&ratii 

De urma unei fere a dată, 

De care feră 

"'otà ostea se miară. 

Si cu toţi sfetnicii 

Și filosofii 

İn locii s'aü opriti 

Si sfatii aŭ (nun. | raiü 

Unit dicea : că arii fi urmă din 

Ca să fie tencrulvi impératü de 
traiti. 

ALTI dicea : că ară fi urmá de férá 

Să lie mpératuluf de impreunare. 

Si-asa ali nostru leucră impératü 

Fore multi sa bucurati, 

lu scări de amŭ sa inaltatü 

Preste tot oste-a căutatii, 

Si ne-a ulesii pre noi 

Voinicii cei mal eu sfatü 

Mici de statii 

Dar buni de sfalii, 

(arii avemü şi vaï de alevgati, 

Si nainte ne-aŭ manalii 

Pe crânzulii ceriului 

Şi pe semnele pămintului, 

văndu-ne poruncă impéràtescá 


Ca féra să i se găsească. 

Deci védéndü că stéua, 

După care amü porniti 

Aicea sa oprită, |tesci 

De-asupra. acestei curţi impérá- 

Incunjuratà de oști Iumesci, 

Noi aice-amii alergat, 

Ca satt fera să ne dali. 

Sari urma ei să ne-arătaţi. 

Că alii nostru ténérit impératiü 

Odinioră sa mai preumblati 

Și pre aceste locuri a allati 

În grădina D-vostrá 

O tlóre mândră si frumosă 

Iniloriadü 

Si nerodindii, 

Si eri sfatü fácendü 

Hotári so cérá 

Ca so sădescă 

În grădina mpérátéscá 

Ca maï frumosi să ntlorescă 

Si să rodeéscá 

Și părinţilorii să mulţămescă. 

Asa dar jupàni Dumnia-vostrá, 

Pentru că ceea ce cáutámii 

Aice la Dumnia-vostră aflámii, 

Semnü trebue să ne dat 

Si la frànele cailorü să-lii legaţi, 

Ca de departe să vadă 

Tenerulii nost imperatit 

Că pe unde ami umblatii 

Este lucru cit adevérati. 

Cà nof înapoi ne invertej init 

Ca tenérnlul impératá să-i ve- 
simi. 

Si pe D-vostrà vé rugümii 

Ca conacă imperatului 

Și ostasilorü lui 
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De grabă să gătatī .. Căci când se vorü lovi obusurile(1), 
Și tot-odatá să nu vé spăimentaţi | Atunci s'orii alege vetejiile. (2) 
In fine și conăcarii români din Gubernia Chersonü în 
Rusia încă ţină la acestă ocasiune o orafie, care sună 
precum urmeză : 


Bună vremea, horă frumosă (O) floricică linč. malină, 
Pine ami găsită la astă casă, Ea de infloritü înfloresce. 
Pofumii gazdă pân afară. “Da de rodită nu rodesce, 
Nu zibovimü, ne ducemü eră. Da nici loculii nu-i priesce, 
— Dar ce umbluţi. ce căutaţi, Ci mai multii se vestedesce. 
Sama nóue să ne daţi! „Da nof dac'omi lua-o 

—« Noi amii purcesii pe crânguliă ce- (mü duce-o si omii da-o 
Pe semuele pămintului. răului 'Ténérului nostru im pératii. 
Pe zarea movilelorii. Care pe-aici sa mai primblati; 
Pe clipirea steielorii, În grădina impérátescá 
Si-amii ajunsi ia aslă casă, Frumosü să mi-o rodésci, 
Cinstiţi boeri D-vostră. Acolo a inftlori 


Amiü auditi că aveţi in grădină Acolo a si rodi. (3) 


Dupa sfürsirea acestei oratii se legă câte o năframă 
frumosă la frânele cailoră Conăcariloră şi însoţiţi de unü 
călăuzu dintre nuntasii miresei se intorcü la punctulù , 
unde mirele aşteptă cu ai séí. De aice se pornescü apoi 
cu toţii la Corfelulà sau Conaculit ce le este de mai na- 
inte pregatità..si unde începu a danta nuntaşii mirelui. 
Eri la casa miresei danțeză nunta miresei. visitàndu-se 
nunlaşii de ambe părţile, insă totü cu Gre-care serio- 
sitate. (4) 


(1) Prin cuvéntulà «obusi» se'ntelege aice când sentàlnescü dan(urile mi- 
relui si a mireset, precum s'a vede la loculá séü. 

("A L Mirza. op. cit. p. +. 

(3) T. T. Burada : O călčtoiie în satele inoldovencescI din Gubernia Chersonü 
(Rusia), public. în «Convorniri literare». an. XVII. laşi. 1483 pag. 290. 

(4 In Bucovina si la L.Mirza, op. cit. p. 6. 
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VHI SCHIMBURILE 


Nemijlocită după «Conðăeărie», dacă mirele e dir unn 
satu străină, or dacă e dinlr'unü satü cu miresa, apoi 
nemijlocită după ce si-a luată acestă iertăciune de la pă- 
ml séf, urmeză închioarea sehimburiloră. 

Er inchinarea schimburilorü saü a daruriloră se ncepe 
totdeauna sin tote părțile, unde esistă datina acesta, 
de la mirésá, adică mirele ia tote darurile, câte sunt de-a 
se trimite în acestă sară miresei, precum și multe alle 
mérunfusurf, cari crede clu că voră fi plăcute vitorei 
sale soţii, d. e., nuci, mere, alune, turte dulci, ete.. le 
pune pre tote acestea intro strachinà mare, intro sită, 
tipsie. saü si întruni ciură, care se numesce «corabie.» (1) 
le acopere c'unü tulpanü sai testimelă si dându-le apoi 
vornicelului primare ilà trimite cu dinsele ca să le ducă, 
să le închine si să le dee miresei. 

Vornicelulü, care de astă dată în unele locuri se nu- 
mesce $i ccorăbicriă.» luâudă schimburile. se pornesce cu 
dinsele spre casa miresei. Cu dinsulü mai mergă încă si 
mulţi alţi feciori, precum si o pàreche de làutar!. caril. 
decum se pornescü de la mire si până ce ajungit la mi- 


(1) [n tinutulü Guret-HumoruluI com. de din G. Avramă, invctátord. 
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resă, nu înceteză mal de felii de a cânta șia chim fe- 
lurite cântece si chiuituri. 

Vorniceii miresei, cum prindü de veste că mirele à 
pornită schimburile si cà oștenii séI nu sunt departe cu 
dînsele. spună miresei ca să se retragă în cetate, adică 
să se aseze între druscele sale după masă, si apol alérgă 
de grabă la pórtà si inchidendu-o şi legându-o bine, stai 
saü singuri sai pună pre alţi portari so păzescă ca ni- 
me să nu potă intra printrinsa. Er când cei cu schim- 
burile se apropie de portă si daŭ cu deasila să intre in 
ogradă, unulu dintre portari, care e mai istetü. si maí 
bunü de gură, li se pune in cale ai oprindu-i den ìn- 
tra dice : 


Voi voinici. Calea si cătarea 2 
Voinici ostășei, Cine v'a'nselatü 
Mari si méruntef, Şi va fármecatii 
Tineri, sprintinei. | De âmblaţi pe-aici 
Mândri, frumuşei ! Ca cei besmetiei ? 
Spuneţi ce âmblaţi Unde aţi sosită 

Si ce cuntați ? Voi null nimerilii 
Und vé este calea, Deù! aff rátàeitü ! 


Corélierulit : 


Ce âmblămii 


` 
` 


Și holotindü 


Ce căutămŭ Vomü desenia 
Niméruf samă | Şi vomit intra 
Nu avemn să dămŭ' La a nostră 
Amă sosilii, Inălţată 

Amii nimerilü, Și lăudată 
Ne nsélatf Iinperatesa 
Ne fárméóeati. | Miresi ! 
Chiaindii 


După acesta, dându le portarii drumulă. întră eu tot 
chiuindü si lăutarii cântându în ogradă si de aicea în casă. 


019 
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Cum aü intrată in casă se face cea mai mare liniste 
și tăcere. Er coràbierulü dice : 


bună vremea, 
Pună vremeu ! 
bucurosi sunteți de noi? 


Părinţii miresei réspundü : 
bucurosi, poftimü la noi! 


Corabierulü inaintàndü prinde a juca schimburile si a 
canta ` 


Dacă nu ne-aţi fi poftitiü 
Noi pe-aici amb fi venită: 
Dacă nu ne-uli D chiematti 
Noi pe aici n'amii fi 'nserată 
Dar nol emp de nchinatiă 
Cioboţele 
Frumusele 
De pe la Armeni, 
Tulpinase 
Drügálase 
De la Olendreni (t) 
Tulpănasele-sii cu flori 
Să fie de sărbători; 
Tulvănașele-sii cu sdrente (2) 
Ca să fie de blàndete 
Pana la.adânci bătrânețe (3). 

După ce a sfârşită de cântatu versurile acestea se a- 
propie incetisorulü de masă pe care se află trei cozo- 
naci sai colaci puși in réndü. dintre cari celü din mij- 
locü e acoperiti cu o năframă cusută de mirâsă cu flu- 
turf și văurele si împăturită în patru cornuri astu-felu că 
forle de prin cornuri vină deasupra. si ţiindu corabia 








(1) Olendrcadsi-Mollinder. 
(2) Sdrenfe-clucurt. 
(3) Dict. de M, Bárbutá, ltománcá din Crasna. 
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cu darurile în fața miresel care stà cu capulü plecată iir 
josü si forte smerită între druseele sale după masă. ìn- 


chină schimburile sat darurile dicendă : 


Bună vremea, 

Bună vremea 

In acestă casă 

Și cinstită masă, 

Nuntași mulli, cinstiți 
Mândru renduiți 

Ca pomi 'ufloriți. 

Dar mai cu de ales 

Buná vremaa, 

Bună vremeu 

La Uumnia-ta jupáànésá 
Inălțată `mpëràtésa 

Și multü cinstită mirésá ' 
Fii veselă si voiosă 
Precum eşti si de frumósá 
Cà şïi-alŭ nostru inălțatii, 
Teénàárü, voinicii impératü 
Incá-Y veselă si volosü, 
Precum il si de frumosü. 
Audindü de numele D-tale 
Că estf negustoriță mare 
oa bucuratii forte tare. 
Ear și-alii nostru impératü 
Încă-i negustoriu inseinnatii, 
Care nu sa mai aflati, 
Tote tàrgurile-a mblatií 
Tote orasele-a cálcatit, 
Dar ep ori-càtii a àmblatü, 
Si orí-càtü a ciutatii 
Marfă dupa D-tule față 
Nicăire na allan, 

Dar Hindi elii vrednicii, 
Voínicü si puternicii 
Gii-atâta nu sa lásatii, 


Diminé(a sa sculatiü, 

Pe ochi negri sa spelatii, 
Cu straiü noŭ su imbrácatil, 
Murzulü si l'a cersălatiă, 
Cu séua la inseuatú. 

Cu trâmbița trimbitati 
Si diu cornü a bucinatii 
Mare oste sa-adunatii. 
"fetnicilorü 

Si ministrilorü 

Mare poruncă Ia dati 
Ca sá plece la venatii. 


. $i la venatii 


Aü plecată 


"Să veneze Tier 
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Si jderi. 
Er pe samă sta luată 
Că ferii 
Si jderii 


| Pórtà numai Domnif. 


„Dar fiindü eli vrednicii, 


Voinicii si puternicii 
Nici cü-atàtü nu sa lásatü, 


` Sfetnicilorü 


Si ministreilorü 


 Erásí poruncă li-a dată, 


— 


Corabie-aŭ cáutatit, 
Corabia aŭ gătatii 

Pe maren susii aŭ plecată: 
Pe mare ca pe uscată 
Pana n tàrzü în Táürigradü. 
Când a fostă la l'arigradü 
Aŭ lrasii corabia la uscată. 
Sin tărgii apoj añ intrată. 


Er in tàreü în Tărigradă 
Fi trei dile aŭ àmblatiü 
Și trei nopti neincetati 
Și totii marfaă căutată. 
Marfá de care aŭ căutată 
Frumusică-uii aflati 
Milione de valbini 

Pe dinsa aŭ dati, 

În tencuri o-uii adunată 
"in tipsi de diamantit" 
Totă frumosi o-aü legatü 
La corabie aŭ cárat'o, 
Pe corabie-aü. incárcat'o, 
Grea zahară aŭ rădicalii, 
Corabia `n josü a plecatii 


Toti pe mare ca pe-uscalii. 


Dar putini ce-orü fi plecată 
Și Dumnedeü a si dati 
Venturi grele 

*i vremi rele. 
Venturile-aii bátutit. 
Valurile-aii abátutü, 
(Corabia n locii a stătutii. 
Tenéruli nostru. mpératiü, 
Cu atâta nu su lăsatii, 

Ci fiindii elit. vrednici 

"^ puternicii 

A strinsii patrierci 

Si vlădică 

Și trei dile ne ncetatii 

Și trei nopţi neprecurmatii 
Lui D-deii s'aü rugatii 
până venturile-aii statii, 
Valurile san alinatii 

Și corabia singură 

In piciore s'a sculatii 

"in Josi pe mare-a pleeatü. 


Dar ctă-acuma altii pécatü : 


Când aŭ fosti pe la mijlocii 


lie mare, într'unii réü loci, 


A dată D-deü unii venti, 


Cum ma maï fostă don nici când, 


Unii véntü mare spulberatit 
Corabia a résturnatil, 
Nesoţele s necati. 

NOT câţi-va  ostenitorT. 


De-asemenca ciülctorT, 


Pe-acolo ne-amii intémplatiü 


Si-amii sărilii, nu le-amü lăsată. 


Si negolele mii mice 


, 


Le-umnü luatii tóte'n. eaice 


. $i le-amii adust pán' aice, 


Dan" aici la Dumnfía-vóstrá 


Cu Lola sudórea nostră. 


De te temi de 'ușelăciune, 
Noi pe nume ti le-omii spune: 
Alune si nuci. 
Turtisóre dulci 

Ca să le mânânci: 
Mere, pere.-alune, 
Păpuci si smochine. 
Nisce pápueasi 


“Tare drügülast. 


l'aftá de melas. 
Ciobole frumose 
Ca pentru miresă: 


| Nifrümule pestriciore, 


Ciobolele gălbiore, 

Ca să-ţi fie Dumi-tale 

Ori când de trasă pe piciore 
Si de esitit la plimbare 

Sara pe l'upusi de sore, 
Demineţu pe récore. 

Dará mie mi se pare 

cu tălpile de cpă 

fie si de-adusit apă. 
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Sincá ţi-a mal cumpă&ratii | Cu canafulü de mălasă 
Tenerulă nostru mpératü Să-lu ai de primbatii prin casă, 
Unü festilati lati | Și-unii testimelii 

Să-ţi fie de nhobotatii, Frumuselii 

Și-unii fesciorii Lu floricele 

Roşiorii, (NUT fie de màngăere. 

De care Aupànésá miresă, 

Dumi-tale ' Dacă pe mine nu mé credi, 
De multisorii | Poltimiă pune mâna vedi! 


Ti-a fostă dori, 

La rostirea cuvinteloră din urmă corăbierulă întinde 
corabia cu schimburile spre mirésá. Miresa se scólà, arü 
voi să pue mâna, dară se sfiesce, pe urmă tolü o întinde 
si o pune pe corabie. Corăbieruli însă trage repede co- 
rabia înapoi si urmeză mai departe dicéndàü : 


llo! Jupànésă „Cu acestea cu tóte, 

Mirésă ! După cálü se pole, 

Nu te grăbi la luată Câte le-amii uralii 
` Precum te-ai grăbită la măritalii, 20 fie cu adevératii. 

Căci pre părinţii d-tale “Poltiniii! poclonii inaltü 

Îi cuprinso o mare jale „Dela cinstitu mpératii 

Si sai pusii de price Alti nostru bunii comandantü 
Ca să strice, Să faci bine să-lă primesci, 
Dumnia-ta ai prinsü a plânge Pe oșteni să mi-i cinstesci, 


Si te-aï datü de-unii cornü de vatră Pe mesterü să-l dáruestI 
Si-al disi că nu-i rămâne fată — Cu galbini împărăteşti, 


Si-a maï disii érá Er la ceialalți scripeară, 
C3 până de sară, Buni și Lief lăutari, 

De nu te vei mărita, La toți dimpreună 

De srumazü o petră ţi-l lega Dá-le o masă bună. 

Si ntro balta sacă Lei ineca, Poflimit! si gazdei de locü 
Căci ca N. N. nu-i mai alla. Șă-I dea Iden norocă ` ` 
Dar tot de-ai mai li sëdutü Si multă viață 

Mai bnnü omiü aï li oan, Plin& de dulcé(á ! 


Ajungéndü aice pune corabia cu schimburile pe masă 
de naintea miresei dicéndü : 
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Colăceii "Log da. 
Dară tulpánasulüit ba!) 
După ce rostesce si aceste dout versuri descopere 
schimburile si ast-feliă le lasă pe masă, eră tulpanulü 
cu cari au fostă învelite Up tea eu sine. dieéndü: 


Amin! amin! amin! 

Si cine na dice amin 

Să se mpiedece de-unii urinii, 
Să dee cu capu n spinii. 

Că noi toţi dicemü : amin! 

Si mie ce mi se cuvinü? 

Unii páharü de vunn 

Și-o náframá de mp 

Să-mi ştergii musteţa de vinii, 
Da de-arü fi si de holercá 
Nu mií-arü mai strica nimicá ! 


Mirésa lea unii páharü de rachiă si mulţămindu-i pea- 
tru schimburile aduse iü cinstesce. 


Corăbieriulu. luândă pàharulü in mână, cuvinteză mat 
departe dicéndà : 


Mul(ámimii ! Pe cei neavull, 

Multámimü ' Să hrăniți 

Jupânesă Pe cei ilămăndi, 

Mirésá Să adăpați 

Pentru acestă dulce păharii Pe cei insetaţi. 

Ca si Domnului de duri. Și încă vé dăruescă 

Cas acésta, ce se face, Dumnedeü Dumnilorü-vostré : 
Fie făcută pe pace Sahane de bani 

Și pe locii Ca la boerii cei mari, 

Cu norocii, Si cCrăși ve dăruescă 

Pe viaţă | umnegeii Domnilorü-vostré : 
Cu dulcétá. Contáse cu lupi 

Domnulii sfântii vé dăruescă , Ca(aveiei cu hulpf, 

Locasü pentru Dumnía-vóstrá : | EFrási vč mal dăruescă 
Curte albă lângă drumii Din trupuli Dumnilorü-vostré : 


Să sălăsluiti Fii si fiice frumose, 


al o) Am 
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Fiii si fiicele 

Să lie fell 

Și logofetft, 

Preoţi, preotese 

Prin capuri de mese. 

Incă vé mai dăruiască 
Dumnedeii Dumnilorü vostré : 
Cele septe daruri, 


Carí le-aü dăruită celoriă 7 omeni: | 


Tăria lui Aronü, 
Intelepeiunea lui Solomonii, 
Blàndé(a lui Davidii, 

Vitejia lui Alexandru 'mpératü..... 
Și vé bucure, precum a bucuratii 
Dumnedeü celii pre 'nduratii 
Pre fericitulii Noe 

In a sa corabie, 

Când o porumbitá 

l-a adusă o mládità 

‘i-o frundá verde de máslinü 
In gurá,—s;í-a béutü vină, 

Și sa veselitü deplină, 

Și-a màncatü pomă de vie 

Și sa mplutii de bucurie. 
Și-a trasii arca pe uscată 

Si sa mântuitiă de p&cată, 

Si noi toți ne-amii bucuratii 
Seminţia lui 

Bunulii nemului 

Tatălii tuturorii 

Si noué acestoril. 

Să trăiţi cu toţii 


Până "n ecsulii morţii! 

á trăesci naltule podii 
'nchiniă acestă păhară totu. 
tvăesci si tu podea 
bee gurița mea, 
trăesci podea uscală 
l-a bea gură cáscatá. 

trăesci si tu grindă 
'oră mai bea si cet din tindă, 
Să tráescl si tu scară 
„(ori mai bea și cei de-afară, 
| Daca le-a da 
'Cine-va, 

Dacă nu, ba! 

Să trăesciă si d-ta 

Inălțată "mpérátésá, 

Tânără si frumósá 

| Mirésá ! 

„Că eŭ beaü păharulii 

„Şi mé "nchinü cu darulii. 

| Dar tu holercă nu te bucura, 
„Nici bDomnia-ta 

 Ináltatà “mperătesă, 

Cinstită miresă, 

| Ténérá si trumosă 

| Cá cu acesia mof sátura, 
Lon face gura leicuţă, 
“Pânteculă balercutá 

Sá nu lasă nici tirucu(á, 
Nici unii pică de holercuţă. 
„Să trăiesci,—vivatii grindă 
„Să se nite cei din tindă! (1) 





C 


Astfeliü se inchiná schimburile in cele mat multe sate 
din Bucovina, si cu deosebire in satele curatü românesci. 
Toti intr'acestá chipă se închină ele si decătră Ro- 


1). Dict. de Petrea Rotariă. țărani din satulă IlisescT. 


S. Fi. Marian& + Nunta la Români. 
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mânii de pe la orașe. Dovadă despre acesta avemü urmă- 
lórea orafie din orasulü Siretiü. 


' 


Buná vremea, ""lugzile pe ulte aŭ porniti, 

Bună vremea. | Feliñ de feliü de mărfuri amü gásitü, 
Cinstiţi meseni lumesci! Dar ca a D tale namü găsită. 
Că si noi süntemiü „Noi rëñ ne-amit supératü. 
Sfetnici împerătesci, Din capü ami clătinatii. 

Cari amü venită acuma Din ochi am lăcrămatii. 

Cu acestă solie Bine sama ne-amii luată 

La Dumnia-vostră Si-am pornită indat 

Ca la ori-care împerălie Cu olaculii la Tarigradü. 

Sı nime să naibă voe Olaculii la Tarigradü a sosită, 
Ca si ne opréscá, Corturile san întins. 

Cà audindü noi, mirésă, Dughenele zs ap deschisă, 

De numele D-tale. Slugile pe ulite aŭ pornită, 

Că esti negustori(á forte mare, Feliii de felii de marfamii găsită 
Că porţi negotü Si ca a Dumitale 

Cu risi si cu sarvorii, Incă amü găsită. 

De care porlă numa! impéra(ií Atunci cu grămadă le-amii luată, 
Si cu domnii, “Cu rădicata le-amii rádicatü 

Bine sama ne-am luată [n cară le-amii încărcatii 

Pe la curţile D-tale Să le aducemii curendii si pe uscată. 
Ne-amü inturnatü. Er la jumétate de cale, 


]nsá mai bine sama ne-amü luatii, Nu tocmai departe de mare 
Si-amiü pornitii eu olaculă la Soroca, Ceriulii sa inouratit. 
Unde se vinde nezotulü cu oca. Ploia a ploatii, 


Oiaculii la Soroca a sosită, Drumulü sa stricată. 

Slugile pe ulițe aü pornită, Noi bine sama ne-amiü. luată 
Corturiile san întinsii, Nepulténdü merge pe useatü 
Dughenele sait deschisii, Pe la mare ne-amü abătutiă 
Feliü de feliii de marfamü găsitii, Cu rădicata le-amü rădicati 
Dar ca a D-tale namü găsilii. In corabie le-amii încărcată, 
Atunci amü porniti Si-amii pornită în sust pe mare, 
Olaculü la Movilăŭ, Er la jumătate de cale 

Unde se vinde oca câte-unii leii. Păţitamii nevoe mare, 
Olaculü la Movilăă a sositii, Viforulii a înviforali, 
Corturile saŭ intinsü, Marea sa turburatii 


Dughcnele s'aü deschisŭ, ^i corabia in ostru sa așezată. 
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Er noi ca nisce sfetnici 
Mici de statü 

Și buni de sfatü, 

Și ajunși de minte 


Spre a r&spunde câte-va cuvinte, 


Bine sama ne-amii luată 
Că-i bine pe D-deü de rugată. 


Deci pe Domnulü l'amü rugată 


Viforulii a incetatü, 

Și marea s'a alinatii, 
Corabia din mare sa rádicatü. 
Noi in susü am pornită, 
Corabia la malü a sosită. 

Er noi daruri amü luatü 
Miresei spre inchinati, 

Și ca să nu fie înștlăciune 
Eü tote pe nume le-oiü spune: 
Poftescii unii confirü înrotatii 
Ga să-ţi fie de cununată, 

O oglindă frumosă 

Pentru mirésa alésă. 

Unü tulpană inrotatü 

Ca să-ţi fie de "nhobotatiü, 
Nisce pápuce* 

Tare frumușei 

Cu talpă de hârtie 

Ca să-ţi fie de cununie, 

Cu călcâele de cepă 

Să-ţi fie de căratii apă. 

Insă nu te bucura, 

Astădi nu le-i căpăta, 

Dar de mâne încolea 

Tote îți vorů r&mâne. 

Și dacă nu vrei să Gredt 


lan pune mâna de vedi! 
Ho ! 'nălțată 'mpérátésà, 
Prea cinstită mirésá ! 

Nu te grăbi la luată. 

Cum ai fostă la măritată 
Ca o flóre la legati. 

Cà mai multü să fi asteptatü 
Altulü te ann fi fostii luată, 
 Altulü multii mai tinerelü 
Si eu multă mai frumuselü. 
Că părinţiia vrutü să strice 


Dar D-ta a! începută a plânge. 
Dar nu crede vorba mea, 

| Că eŭ dien numai asa... 

; Dar acuma, draga mea, 


Mie ce mi s'ar cšdë 2 
O copilă ochișea. 
Care arii fi de sama mea, 


[si unü páhárelü de vinü 
' Să-mi fie chefulü deplinü 


Si co náframá de inu 
Să-mi ștergii musté(a de vină! 
Să trăesciă acuma podü, 
Că păharulii l'ofü bé totü, 
Căci eü de nu l'oiü cinsti 
Altulü nu-mi va mai ven, 
Pântecă nu te bucura, 

Că nu te vei sátura 

Cu páharulü acesta. 

Tu atunci te-i sátura, 

Când Yadulii nu va maï vra 
Vornici r&i si otomani 

Și pre boerii cei mari. 


După rostirea acestori cuvinte se indreptézà cătră dru- 
sce, cari, ca si miresa, stau forte smerite după masă, 
ȘI dice: 


bună vremea, 

Bună vremea ! 

Si la Dv. druscelorü ! 
Sara a insáratii 

Si eŭ darurile 

Încă nu vam îinchinatii. 
De ce sunteţi Dumnia-vostră 
Aşa de măhnite 

Si cu inimiora rea ? 

Că tocma acuma 

Sunteţi după inima mea. 
Că şi eii am avutü 

Trei ibovnice 

Una 'n satii, 

Una "n Bârladii 
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| 9i una "n Galaţi. 
| Si acuma am auditi 
| CÀ cea din satü 
Sa măritatii 
Si pe mine m'a lăsată, 
| Inimiora mi-a stricată. 
| Bârlădenc'a logodită 
| Pe mine m'a párásitií, 
! Inimióra mi-a rănită. 
' Gălățanca o-amü scápatii, 
Dar acum nu mi-a stricată. 
| Că eŭ mam incredin(ati, 
| Pe la tote am àmblatii 
| Sram allatii cu-adevératií 
| Cá pe tote le-am scăpatii. 


Acuma dă druscelorü darurile de pe tablă, 3i intor- 
cendu-se erăși cătră miresá, dice: 


D 


kr celorü tineri 


Dumnedgeü le dáruéscá | 


Sese daruri : 
Bogăția lui Iovii, 
Frumuseta 

Lut Iosifü, 

Tária lui Sarasonü 


|  Vitejia 
Lut Alecsandru Machedoaii 
. Tofagulü infrunditü 
^A Alü luf Aronii, 
Și ntelepelunea 
| Lui Solomoni. (1) 


Datina de a inchina miresei schimburile saü darurile 


trimise de mire esistă si la Românii din Moldova. 

Precum in Bucovina, asa si in Moldova, cum ajunge 
vornicelulü mirelui de naintea miresei cu darurile trimise 
de mire, pronunţă următorea ora[ie, care atàtü în pri- 
vila formei, câtă si a cuprinsului, putinü se deosebesce 
de cele bucovinene insirate mai susü . 


Ajungá-te voe buná 
Pre Dumnia-ta jupânesă 
Miresă ! 








„Bucură-te si te veselesce, 
Et jupână mirele, 
i De când d astă veselie sa apucatii 


(1) Com. de d-li V. Stefanelli, adjunctit. 


La Tarigradü a plecată 
Si din câte a allatii 
De tote a eumpérati 
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A doua oră a cumpărată: 
Marfă sublire și alesă 
' Pentru D-ta jupânesă 


Si intro corabie le a ncărcati |; Mirésá. 

Și napoi pe mare s'a nturnatii. Ţi-a cumpératü ună fesü 

Dar când a fosti la jumătate de cale, | De la'ntălulii caságinii 

Sa stârnitii o furtună mare, Ca să-ţi fie chtefulü deplină. 
Unii vêntň despre résáritü | Ti-a maï cumpăratii 

Forte iute și cumplită, Unü buccélàcă de métasá 

Si pre toţi corăbieril i-a'necatii, Ca să-ţi fie de purtată prin casă; 
Numai nnulii a scăpată 'O cutnie pentru rochii, 

Pe o scândură de bradă. Cea mai alésá, 

Cum valurile l'aá purtatii Ca să-ţi fie de mirésá ; 

La malü laü aruncatii | Tulpane, column! și legători, 
Si jupânului mire i Ca să-ţi fie de serbători,; 

I-a dată de scire, Ti-a mai eumpératü o oglindă, 
Dicendu-i : «Fă jupàne mire, Cea mai frumosă 

«Cum îi pute, La care să te gătesci ca mirésá ; 
«Că de corăbieri i-a cumpărată si soponii 
«Ne.amii lualii nădejdea !» Totü de Tarigradü 

Kr jupânulu mire | Cà să-ţi fie de spălată. 

Dacă a aflatii, Apoi (i-a mai cumpératü 
Forte tare sa supératii Si smochine 

Pre altii calii a ncălecatii 'Cu dulcé(a din lume, 

Și 'napoi la Tarigradü "Ca toti omulii să se mire. 

A plecati, Poftimi pune mâna 

Şi din câte a aflată EI le fe cu totă inima! 








Când miresa intinde mâna spre a lua vornicelulă le 
irage înapoi și dice: | 


la mai îngădue 

Jupânesă 

Miresă ! 

Nu te grăbi cu luatulü, 

Cum te-aï grábitüi cu máritatulü, 
Cu tóte cá si jupánulü mirele 
S'a prea grăbitii cu 'nsuratulü 
Ca să nu te apuce altulü! 
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Eï poftimu acuma, 

Pune mâna 

Si primesce cu tótá inima, 

Si caulá mai volosă, 

C'cí plecată spre a D-tale casá.(1) 

În unele sate din Bucovina si mai cu samă in celea 
de pe ambele malurt ale Prutului este datină ca, in lo- 
culü vornicelului, sfascele mirelui să ducă si să închine 
darurile miresei. Una dintre dinsele duce pe o strachină. 
pe lângă adevăratele daruri, încă si o păreche de conduri 
umpluţi cu curmale, smochine, strafide, mere, pere, etc... 
eră cealaltă ună app plinü cu rachiă. Pe drumü, pe lângă 
lăutarii, carii le insofescü, cântă si ele felurite cântece. 
Intre multe altele şi acesta: 

Fruudá verde cardama, 
Am cu ce mé lăuda: 
Cu strafide, cu smochine, 
Cu condurasí dela mine. 
Conduragi-sit poteovittí 

Si de cale pregătiţi, 

În Rădăuţii neguţaţi 

În Sirete cumpăraţi, 

Ìn Cernăuţii banii daţi. 


Ajungéndü şi intrándü în casă sfașca ântâia închină 
darurile aduse miresei dicéndü: 


Jupànésá mirésá 'Éră când sa inturnatü 

Ca o garofá frumoósá ! Din orasü din "[arigradi, 
Ténérulü nostru mpératií Unde strae ţi-a cumpératii, 
De când pe D-ta te-a allatii . Dumnedeü sfântul a dain 
Mare griján capii i-a ntratü, “Unii gerii mare, ingeratii, 
Tote orașele a călcatii, | Corábiile-a "nghe(atü 

Chiar sin larigradü a mblatii “Si pe mare `n locă aii stală. 
Până strae [i-a aflată. — : Dar ténéruli impératü 


— —— - - ——————— Ae 


(1) I. Mârza, op. cit. p. 7-5. 


en Ei 
— ¿Of — 


Cü-atàta nu sa lásatii | Pe caii sti cei mai tari, 
In scări de-aurii su năltalii Er hainele cele mici 

La Dumnedeü sa rugali, De caii săi cei mal mici. 
Dumnedeü sa induratü "Si după ce mi le-a pusit 
Si ruga i-a ascultată ' Maï departe că ne-amü dusit 
Si apele-a desghetatü, Sin astă sar ami ajunsii 
Și ténérulü impératü La Dumnia-vostrá aici 

In orasü a alergatii Cu hainele cele mici, 

Si mult! boi a cumpérati, Ba nu, si cu celelalte 

Si-a prinsă boi mulți si vertoşi Să ai dintr'insele parte. 

Si bivoli tari si frumoși  Poftimii jupânesă 

Si corăbiile-a scosii . Mirésá ! 

Din loculü primejdiosii, “De cum-va nu vrei să credi 
Si le-a seosü la malü pre tote “Intinde mâna și vedi, 


| 
| 
1 


Si sa dată la descărcate 
Și-a pusă hainele cele mari 


Dacă singură-i vede 
Nu-i dice că nu-i asea :!) 





După ce a sfârşită de inchinatü schimburile în modulü 
cum s'u arătată, vornicelulă sati sfa;ca, care le-a inchi- 
natü, pune păharulă, ce l'a primită dela mirésá la gură 
silü dă pe gàtú in josü. Er lăutarii, carif până acuma 
aü statü ghemuiti în vre ună ungheríü, începu a cânta 
mai ântâiă unü «vivotü», apoi felurite alte cântece. Aşij- 
derea şi tineretulü adunată, care totu timpulü câtă a ți- 
nutü oraţia a statü la spatele oratoriulul si prin tindă, 
adică pe unde a apucatü, ascultàndü cu cea mai mare 
luare aminie, începe acuma a se mișca si din ce in ce 
a se face mai veselü si mai glumetü. 

Nu multi după ce a sfársità vornicelulă saú corăbie- 
riulii de inchinatü schimburile miresei si s'a intorsü cu suita 
sa spre casa mirelui, trimite şi miresa cu unulu dintre 
vorniceii săi schimburile pregătite pentru mire. In cele 
mai multe sate din Bucovina însă îndătineză miresele a 
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(1) Din Bolană com. de d-lă V. Turturénd. 


trimite schimburile cu același vornicelü 

pre ale lorü. 
Vornicelulü. 

schimburile si 


care a adusă și 


fie alu miresei, fie alü mirelui, luândă 
ducându-se cu dinsele, petrecută fiindü de 
lăutari și mai mulţi feciori, carii cântă și chiue de se 
resună satulü, cum ajunge de 'naintea mirelui, care, ca 
si miresa, stă între druscele sale după masă, rostesce ur- 


mătorea oraţie : 


Bună vremea. 

Buna vremea, 

Intr acesta casă! 

Ca să mé apropii si eii 
De cinstita masă. 

Darà mai cu de alesii 
La D-ta, jupáne mire, 
Că eŭ audil 

De numele D-tale. 

Că ești unii negustoriüi mare. 
Dar şi-a nostră 'mpérátésá 
Ténérá și multă frumosă 
Incă-i negustoriţ alâsă. 
Tote târgurile 

"i tote oraşele 

A àmblatiü. 

Marfă după faţa D-tale 
Na aflatii. 

Fiindii ea vreduică 

Și puternică 

Cü-atàta nu sa lăsată, 
Sfetnicilorü 

ȘI ministrilorü 

Mare poruncă le-a dată 
Şi a vena aü plecati 
Ca să vâneze fleri 

Și jderi. 

Er pe samă şi-a luati 
Că fierii 


— —" IA 
—— MÀ—— o —  — — - — MÀ M  nHV F  —' nPa—pSS3Ñen C-J[ y. In 


Si jderii 

Nu portă numai domnii. 

Kr fiindü ea vrednică, 

Si puternică 

Nici cii-atâta nu sa lăsată, 
Dintr'unii corni a buciunată, 
Tótà ostea sa adunati, 
Sfetnicii 

Şi miniștrii 

Bine i-a îmbrăţoșatii, 

Si cu dinsif stàndü de sfatü 
La împărțită pe toţi de-odat' 
De corăbii aü gătatiă 

Şi cu ele aü plecatii 

Pe mare, ca pe uscalii, 

La orași la "larigradü.. 
Când fuseră `n Tarigradiü, 
Oráselit cam minunatii, 

Le traseră pe uscată. 

In oragü in Tarigradü 

Ei trei dile aŭ âmblatii, 
Mărfuzore-aii cáutatii, 
Mărfuşore aü allan 

Milione de galbinT 

Pe dinsele-aü dati 

Si in tencuri le-au legată, 
La corăbii le-aii càratü| 

Pe corăbii le-a'ncárcatü, 
Grea zahară aŭ rüdicatü, 


In josü pe mare aü plecatii, 
Tuţi pe mare, ca pe uscatii. 
Când aŭ fostii la mijlocii de mare 


A trimisă Domnulü unii ventii mare, 


Si când aŭ făt la mijlocii 

A trimesti Dumnedeii sfântulii 
O jirebie de véntiü. 

Véntulü marea 'nvolburată, 
Corabia a nturnatii. 

Negolele s'a'necatii. 

Noi câţi-va ostinitorT. 

De asemenea călători 

Pe acolo că ne-amii aflată 

Sat am sărilii nu le-amü lăsată, 
Si negotele mai mice 

Le-amiüi luatii totemn eáice 

Și le-amii adusii tote aice, 
Le-amü adusü la Domnia-vóstrá 
Cu tolă sudorea nostrá : 
«Cámesulcá de trupaiiă 

Ca să-ţi fie de hunii traiti, 
Bătută cu boronctucii 
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Să se lipéscá de trupă, i 
Și de-a fi vro găurea 

O Yeü eü pe barba mea; 
Cámesulcá de fuiorü 

Să-ţi fie pe trupusori ; 

Cămeşă mândră de inü 
Să-ţi fie chiefulii deplină, 
Isménute de fuiorii 

Cu gáurele la piciorii 

Să-ţi fie de sérbátort 

Si de-alt dată une-ori, 

Cu brücinarfulü de telu 

Nu cum-va să mi te iei 
Să-'mbli după alte femei. 
Apoi şi niste iminei, 

Care aii tostii mai frumușei, 
Şi-o basma de grumazii 

Să fii Dumnta-ta cu hazii 


! Si-o náframà cu flori de firii 


Să-ţi stergi mustetele de vinii ! 
Prea cinstite ! de nu eredi, 
Poftimü pune mâna, vedi! 


Mirele vrea să pue mâna pe schimburi, însă oratoriul 
le trage înapoi si dice mal departe: 


Ho! 'nălţate 

Impérate ! 

Asta frale 

Nu se pote! 

Nu te grăbi la luatii 
Precum te-ai grábitü la'nsuratii. 
Căci părinţii Dumitale 
La cuprinsii o mare jale 
Și se puse 'n price 

Ca să strice. 

D-ta al prinsă a plânge 
Și a dice : 

Că o pétrá, 

Lungă, lată 


| "Ncolturatit, 

| De grumazü că (i-T lega 

i" ntro hulbóná uscată 

Trei arunca, 

Și acolo te ï ineca, 
Cäet ca N. N. nu-i afla. 
"Dar cu acesle, cu tote., 

|; Prea nălțale. 

| Impérate 

Poclonuri cinstite, 'nalte 

Dela nóstrà "mpéràátésà 

Prea vestită de frumosă 

De-astă dată să primesci | 
3i ostirea să-i cinstesci, i 


Pre scripeari, 
Pre lăutari 
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“Ca pre nişte meșteri mari, 
| Cu galbini să Y dáruesci! 


După sfürsirea acestei ora[ií mirele cinstesce pre ora- 
toriu cu uni páharü de rachiü, er oratoriulüe primindu-lü 
începe, «oratia păharului» dicéndü : 


Multámimü 

Mul(ámimii, 

Jupâne mire 

De acestă dulce păharii 
Ca si Domnului de darii, 
Las acâsta, ce se face, 
Ziditá fie pe pace 

Să se facă 

Pe locü 

Cu norocii, 

Pe viaţă 

iu dulceţă. 

ȘI încă vé düruéscá 
Dumnedeü D-vostré : 
Curți albe lângă drumü 
Să sălășluiţi 

Pe cei neavuţi, 

Să hránitI 

Pe cei llămândi, 
S'adăpaţi 

Pe cei însătați. 

Si n curţile Dumnilorü-vostré 
Dumnedeü vé dáru3scá: 
Sahane pline de bani 
Ca la boerii cei mari, 
Contáse cr. lupi, 
Caţaveici cu hulpi, 

Și ncă vé mat dáüruéscá 
Din trupulă Dumnilorii-vostră& 
Fii si fiice, 

Er fiii si fiicele 

Să fie fell 


! Si logoteţi, 

| Preoți si preotese 

Pe la capite de mese, 
|Șincă vé mai dárufascá 

: Dumnedgeü | Dumnilorü-vostré : 
"tăria 

Lat Samsoni, 
 Inţelepciunea 

"Lut Solomonii, 

| Blàndetele 

Lui Davidü, 

l'rumuseltele 

Lui losifii, 

| Bogăția 

Lut lovii, 

. Vitejia 

Lut Alecsandru impăratiă 
Și toiagulă lui Aronii 

Celi de doisprece ani uscată, 
.Care-a "'nverdită neudalii, 
Şi vé bucure Dumnedeü 

| Cum a bucuratii 

„Pre Noe 

"În corabie,. 

Când o porumbiţă 

"A adusă o mládi(á 

Şi-o frundá verde de müsliniü 
„În gură, şi-a bëutü vinü 
Și sa veselită deplină, 
Și-a mâncalii pomă de vie 
'Si sa "mplutü de bucurie 
Și-a Irasü corabia pe uscată 
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Si sa mántuitü de păcatii (Yol face gura leiculă 

Si totă simin(ia nóstrá  Pântecele balereutá, 

Sa bucurati. Di nom lăsa nici o ţirucuţă 
Să trăesci podea . De holercuţă. 

Să bee gurita mea, Sá trăesci si lu. grindă 

Sá trăesci si tu podü Să se uite cei din tindă ! (1) 


Sá ben acestii pühariü totii, | 


ln unele sale din Bucovina, precum bună oră in 

Calafindesci, de o dată cu vornicelulă miresei se duce 
si nevasta, care a cusutü schimburile mirelui, și totă 
timpulă, câtu line oraţia citată mai susü stă de-a drépta 
oratoriului. Eră după ce s'au închinată acuma schimbu- 
rile si după ce se punü pe masă de naintea mirelui, ìn- 
cepe a bate din pălmi, a arăta mai alesü cămeşa atàlü 
mirelui câtă şi nunet celei mari, care sede de-a stânga 
mirelui după drusca cea mică, si a dice: 

Fcă mânile mi sü jupite 

Și trebue cu ce-va toemite ! 

Fcă mânile mi să impunse 

Si trebue cu ce-va unse! 


Nuna cea mare fe unu tàlgerasü, pune'ntrinsulü vwo 
cálf-và eruceri şi-i dă apoi nevesief, pre care o numesce 
«croilortá. > . 

Nevasta dintru începută nu voesce săi priméscá qi- 
céndü cà i se cade mai bună plată. Acestă réspingere se 
repelesce de trei ori după olaltă. Abia după a treia oră 
se împacă, după ce si mirele a pusü în talgerü atâţia 
cruceri, câţi cugetă elü că-i vorü fi nevestei de ajunsă. 

După ce a primită acuma nevasta talgerulü cu crucerii, 
le nuna cea mare ună păhari cu rachiü și cinstindü pre 
nevastă dice: 


(1) Din lligesc!, dict. de Petrea Rotariă. 
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Croitorule, 
Voinicelule ! 

Să trălesci 

Să mai croiesci 
Și să mal cosi! 

După acestă închinare si cinstire, bea păharulă de bine 
$i umpléndu-lü erăși Up dă nevestei. | 

Nevasta, primindü păharulă, îlă cinstesce si ea de bine. 
Apoi legă crucerii intrunü tulpanü si prinde a juca cu 
dinsif si cu talgerulă de naintea mesei. Er după aceea 
fea talgerulü cu sine si intorcéndu-se la miresă se laudă 
atátü cu banii câtă si cu talgerulü ce la căpătatii gi pre 
care ilü lasă apoi miresei. 

Nevasta acesta, care de obiceiü e o soră de-a rriresel sau 
forte de aprópe înnemurită cu dînsa. se întorce totă de- 
a-una indéréptü la miresă nu numai ca să-i arete darulü 
ce la căpătată, ci totă odată ca să și petrecă. 

Dar nu numai singură nevasta, ci şi toţi celalalţi, carii 
sai dusü cu schimburile la mire. cum san închinatu si 
predată schimburile si aü fostă cinstiți din partea mire- 
lui se 'ntoreü înapoi la miresă tot cântându și chiuindü. (D. 

In Boiană, Mahala, Ciahorü, precum sin celelalte sate 
de pe lângă Prutü, nu duce schimburile ună bărbat, 
ca in alte părți. ci, ca si la miresă, dou neveste tinere, 
istele și bune cântărețe, cari de regulă se alegi dintre 
nemurile cele mal de aprope ale miresei și se numescă 
sfasce. 

Schimburile, adică o cămeșă, ună Vrâii si o păreche de 
ismene puse într'o strachiuă și acoperite cu o basma le 
duce sfasca cea mare, eră sfasca cea mică duce ună sipü 
cu rachiü, care e legată la gátü (gátlejü, gárlicià) cu bu- 
sufocü si cu o cordea roșă. 


- 


(1) Dict, de Sofia Frâncu. 
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Pe drumü, afară de lăutarii, carii le petrecü si mergit 
in fruntea lorü, cântă si ele o mulţime de cântece, batü 
in pălmi și jócă. 

Etă unulü dintre cântecele, ce-lă cântă sfagca cea mare : 


Frundă verde busuiocii, 
Aan pusii sfască ca să jocií. 
De ce joci, de ce maï poti, 
Cá nu-sit făcută din plopi, 
De ce jocii, de ce-ași juca, 
Cá mé 'ndémná inima. 


Sfasca cea mică: 


Páunü verde pusü in culi, 
Sfaşcă ca mine nici nu-i 
Páunü verde pe párete, 
Bine sfascá mi se sede. 
In, id, iŭ si éră iü! 

A cui sfagcá eŭ să fiù? 
A celui cu masa verde, 
bine jocü si mi se sede! 


Ántàla sfascá: 
Frundá verde nuelusá, 
Am ună drumü și-o cărărușă 
Pân' la cuscri mei la ușă. 


Când ajungă la părinţii mirelui si nu li se deschide 
de grabă porta: 


Frunqă verde érbà mortă, 

Noi de-asară stámü la portă, 
Er Dumnia-vostră'n locü statt 
Ospéta(í bett si cântați 

ȘI drumulii nu ne maï dați! 


Când ajungi la ușă: 


Frundá verde de nágará, 
Noi de asará stămi pe-afará, 
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Dumnia-vostra staţi la masă 
Si de noi nici nu vé pasă. 
Frundá verde ílort de rujá 
lan deschideţi astă ușă. 
Frundă verde flori de macii, 
Dati-mf drumulü peste pragi. 
Frundá verde flori de mintă 
Daţi-mi drumulă până n tindă 
Frundá verde de métasá 
Daţi-mi drumulü până pn casă 
Să védü sóera-I sánétósá ? 


După ce le-au deschisă usa si le-au dată drumulü să 
între in nuniru: 


lan deschideţi usele. 
Că étà vinü rujele. 
Rádicati oslónele (1) 
Să joce cuconele ! 
După ce au intratü în casă: 


AȘI juca pe lângă hornii, 

„Că mirele-i ca ună domnii. 

Ca unii domnii, ca unii păunii, 
Nu-i de lepádatü in drumü, 

Ci de strinsü de pusü in sinü. 


Dacă una dintre sfasce e soră cu miresa, atunci cantă : 


Asi juca pe lângă hornii, 
(“am unii cumnalii ca unà domni. 


Dacă mirele are fraţi neinsurati : 


w 


Frundá verde de hemeiii, 
Câţi flecăi îsi frumusei. 
Toţi îsii cumnăţeii mei! 
Frundá verde sálátele, 
Câte fete-sii  frumusele 
Tóte-sü cumnatele mele. 





(1) Oslóne- scaune. lale. 
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După tóte acestea sfasca cea mare presentă schimbu- 


rile mirelui dicêndù : 


Poftimü daruri, 

Jupâne mire 

Dela jupánésa 

Miresa ! 

Cămeșuică de ini 

Umplută cu firü. 

Nu bănui că-i cam grósá, 
Că-i în séqélore torsă, 

Că jupânesa 

Miresa 

Diua na mai avută timpi, 
Ca "mblatü la lucru la câmpii. 
Poftimii jupàne mire : 
Cámesuicá frumusicá 

De alăgică 

Cu urdalá de urdicá 

Și bătută cu năgară 

Cà ne-a fostii spata cam rară 
Și (ele ciotorose 

Și-a esitü marfa cam grosă 
C'am pusi stativele'n dfumă 


După ce primesce mirele 


Frundá verde liliacü, 

Mi-am datü grija de pe capü. 
Hai sfașcuţă și-omi juca, 
Și-omii vede ce-omü căpăta ; 
Si-omü căpăta gálbánasl 
SI-omü lega la curelasü. 
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"Fără ite, äm sulü. 

| Si le-am dusü, le-am pusü la partă 
Fără ife, fără spată. 

Și totă damii vina pe ife, 

Că nu mi-a fostă cu credinţă. 
| Bat o pustia de spală, 

Că mi-a fácutü pànda spartă. 
Dato pustia sucală, 

Ca umblatü ca o dârdală 

Si mi-a făcută pânda rară. 
Pe sululii celii dinapoi 

,O sută de lătunoi, 

Er pe celii de de nainte 
Pustia-I mai [ine minte. 
„Poftimii marta de-o luati, 
Dar corabia (1) ne o daţi 

|Cá ea ni-i trebuitore, 

C'a venită Jaucăulă (2: mare 
Și noi nu vomii pute trece 
'C'apa-i mare si cam rece. (3) 


darurile ce i Saŭ adusă: 


Hopa, hopa lângă hornü, 
Am unŭ frate ca unii domnii. 
Hopa, hopa lângă masă 

Am cumnată preotesă, 

Hopa, hopa lângă ușă 

! Am cumnată ca c rujă. (4) 


(1) Strachina saütablaüa pe care s'aü adusă schimburile. 

(2) Hucăă se numesce uni páréü, care trece prin Bolanü. 

(3) Tóte cântecele de până aice sunt culese in Bolanü, şi com. de d-lă V. Tur- 
turenu, preotă. 


(4) Din Crahorü, dict. de Ionii Pridie şi com. de M. Dimitrovicl. 


Apoi cântă nunului : 


Vine nunulii dela curte 
Cu sprincenele făcute, 


După aceea nunel : 


Vine nuna dela grài 
Cu trei floricelen brài, 


Apoí la amendoi: 


Frandá verde mintă crétá, 
Nuna nóstrá cea isteţă, 

Ce cunună si botézá... 

O sáraca nunuţa 

Cum il sună sălbuța, 


Sau asa: 


Să trăescă nunula, 

Cum if sună sálbufa, 
Sună, sună si résuaá 
Și ajunge a cunună : 
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Cu ciubucii de cuişore, 
Unde-lü vede nuná, more. 





! Nunulü cercă să le Tee 
Nuna nu vrea să le dee. 





Si nunului punguta 

Încă-i sună și-a suna, 

| Care gândii a cununa, 

Frundă verde mării mistreți 

| Nunulñ nostru celă măreţii .. (1) 


'Frundă verde visinelií, 
'Nunului nostru celü cinstelü 2) 
| Frundá verde visinicá, 


„Nuna nóstrá cea ciustită (3) 


Acestea sunt tote datinele, cântecele, si oraţiile Romà- 
niloră din Bucovina si Moldova în decursul închinării 
sehimburilorü la mire si miresă câte le-am putută eu 


până acuma aduna. 


Cămeșa, hobotulă saü vélulü, brăulă, păpucii saü cio- 
hotele, colţunii etc., car! se amintescü mal in tote ora- 


tiile insirate in capitululă de față sunt obiectele princi- 
pale de dăruire si schimbare in ajunulü cununiei între 
mire si mirésà nu numal la Români, ci mal la tote po- 
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(1) Tote cântecele de până aicea sunt culese in Bolanü si com. de D-lă V. 
Turturénu, nreotü. 


(2) Cinstelit cinstită. 
(3) Din Clahoriă, com. de M. Dimitrovict, stud. gimn. 
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pórele indo-europene. (1) Modulă schimbării și inchinári- 
loră insă este feliuritu. 

Asa in Massa di Sorento din Italia se punea mai de 
multă o cutiuță cu darurile mirelui pe unü catàrü, care 
le ducea la miresă, er purtătorulă catârului le da apoi 
miresei. 

În Friaulă mirele trimetea singură in ajunulü nunţii o 
căruță la miresă ca să aducă «arca nuzziale,» în care 
se află darurile menite pentru dinsulă (2) 

La Albaneji din contră, fiindü că miresa nu capétá zes- 
tre, ba până chlar si hainele sale trebue să le lese pă- 
rintilorü, de aceea mirele îi trimetea pe la apusulü sore- 
lui inainte de nuntă zestrea, haina de miresă cu unü 
«fes» cusutü cu fire de aură, si amosuralu datinei locale, 
incă si o sumă anumită de bani, care insă nu întrece o 
sută de plastri. (3) 

in unele oraşe mai mari din Pusta chiamă mirele in a- 
junulü cununiei pre ună băiatii de 6-7 ani la sine acasă, 
impachetézá într'o cutiuță anume spre acestă scop cun- 
pératà diverse obiecte de es. pápuct, colţuni. cercei, mă- 
nusi, evantailü, precum si multe altele, i le dà băiatului 
si acesta încă in aceeu-și sară le duce miresei ca dort 
din partea mirelul. 

În Nerechta Join in ajunulă cununiet, «Družka» duce 
zi dă miresei ca dară din partea mirelui pe làngă o cu- 
(ut, in care se află păpucă si colțuni, pieptinf, pomadă 
Și alte obiecte, încă si o oglindă acoperită cu ună sërvëlü. (4) 
Precum um vedulii, datina schimbării de daruri intre mire 
si mirésá in ajunulü cununiei există și la alle popore. 


(1) Gubernatis, op. cit, p. 113 şi urm. 
(2) Diiringsfeld : op. cit. p. 102. 
(3) Duringsfeld : op. cit. p. 60. 
(4) Diiringsfeld : op. cit. p. 23. 
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La nici unulu insă dintre tote popórele, care s'au insiratü 
wal susü, ba nici la altele, despre care ne-amü convinsă 
cà multe datine de ale lorăsamă&nă cu ale Româniloră, n'amü 
aflatü până acuma nicl o singură ora[ie câtă de mică, 
care arú aduce măcar in cátü-va cu cele românesel usi- 
tate la acestă ocasiune. Prin urmare, de o cam dată, ne 
este peste putință a ne pronunţa în privinţa adeveratei 
lorü origine. Atàta putemă spune numai de astă dală, că 
Romànit trebue så le aibă forte de demultü și anume 
diutr'unü. tunpă cândă stai intro mare legătură comer- 
Gala cu popórele din Orientü. 

lu acestă presupunere ne întăresce nu numai împreju- 
rarea, cà mul tole oraţiile amintescă despre călătoria pe 
Dunăre şi Mare, despre orașele Tarigradü si Ierusalimă, 
cj lotü odată si unele cuvinte, cari se cuprindü într însele. 
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VIII DANTULU. 


Cum a prinsă a se ingàna diua cu nóptea incepü a 
se aduna atátü la miresă cátü si la mire, nu numai băr- 
baţi și neveste, ci si feciori si fele, şi aceștia nu numai 
ea să aducă cinste, ci totodată ca să si petrecă, să jóce. 
De-aceea vornicelulă primare, eră în lipsa acestuia ali 
doilea vornicelă, cum sau adunată mai mulţi insí, po- 
runcesce làutarilorü să cânte si tineretulü prinde a juca 
:saü în odaia, unde se află mirele si miresa, sau în altă 
odae deosebită. Și numal atunci se intrerumpe joculü pe 
uni timpü mai lungă, când se 'nchiná schimburile si sedü 
la masă. 

Acestă petrecere împreunată cu felíurite jocuri, la cari 
ja parte nu numai tineretulü singură, ci si celalalii nun- 
taşi aduuaţi, precum şi mirele şi mirésa, când aceștia nu 
sint nevoiţi să stee după masă, ca să primescă cinstea 
ce li se aduce şi schimburile ce li se'nchină, se numesce 
mai pretutindene în Bucovina «Janíü», eră în unele lo- 
curl din Transilvania «Piperiá».(1) și «La pomii». 


(1) V. R. Baticescu: «Nunta Dochiţer» op. cit. p. 460. 

«Piperiuli e o petrecere în presara nunţii la casa mirelui sai a mirese! 
rë când nu sedü într'ună sată, la ambit.» GL Pitisü : 

«Nunta în Scheiü», publ. în «Revista nouă: an. I. No. 4. p. 155. 
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Numirea de «Dantă», usitată în Bucovina, a căpătato 
petrecerea acesta dela joculi cu care atâtă mirele cătit 
si mirésa se bagă si se scolü din casă de după masă la 
inceputulü si sfârșitulu fie cărui actü mai însemnată din 
decursulu nunţii si despre care Dim. Cantemirü ne spune 
următorele : 

«Când se punü in sirü lungă prindendu-se de mână 
aga, că atâtă uni capătă, câtă si celalaltá se română li- 
berù $í faci diverse rotațiuni saü intorsăluri, se numesce 
Danti, care este cuvintü polonescü. La nunţi aŭ datina 
a juca înainte de cununie in curte saü pe stradă for- 
năândă doué șiruri, unulü de bărbaţi si altulü de femei. 
La améndoué se alege câle unü conduectoriü, care tre- 
bue să fie omü bătrânii şi onestă; acesta portă în máná 
unii băţiă vérgatü cu aură saü trasă cu alle colori si in 
capétulà de susü atàrnándü o cârpă cusuată forte fru- 
mosü. Când facu prima mişcare, unulu din conducători 
trage pre ai sti din drepta in stânga, eră celalaltü din 
stânga in drépta, asa fneàtü sipurile să stea față în faţă; 
apoi intorsü, ca să stea dosü la dosü. Și asa se'ntorcü 
amendoué  sirurile in rotaţiuni continue; dar alàtü de 
incetü, pentru ca să nu se confunde, în câtă abia lei 
polt observa mișcarea. Atâtă intrunü sirá, câtă si in 
celalaltă, ocupă locă fie-care dunn rangzulü séü. Feineile 
și fiicele boerilorü işi iaŭ locu după rangul bărbatului 
sai tatălui lorü. Dar primului locă ìlù are totde-auna 
conducétoriulü. alu doilea nunulü si ală treilea mirele. 
Asemenea și in sirulü femeilorü mail àntàià e conducé- 
toriulu, apoi nuna, mirésa, chiar si când aru fi de 
stare mai inferioră decât eeíalallf. 

După cununie se amestecă amendouc sirurile şi jocă in 
cere aşa, că fie-care bürbatü ist are femeea sa de-a drépta, 


Si totu de-a drépta are fie-care june câte o fată de sta- 
rea Sa.» (1) 

Numirea de «Piperiŭ» o are petrecerea acesta, după 
cum se vede, asemenea dela ună jocü, care e indátinatü 
a se juca în decursulü nunţii si despre care d-lü G. I. Pi- 
tisü etă ce ne spune: 

«Pe vremurile alea se mai juca la nunți și «peru»: 
ună feliü de Iran, de se prindea ómenií ca la horă de 
mâni. Celă care era de purta dees din gură: 

Cine jocă Piperu, 
Piperu săracu 
Să se plece cu capu. 


ȘI apoi le spunea ce să facă si de câte ori să dca cu 

pictorulà în pàmintü. Ori le dicea érà: 

Gine jocă Piperu 

Să-și lepede odoru, 
$i atunci cu toţii se desbráca de haina de pe de-asupra 
Qe rémánea uneori in cămeșă și aşa juca» (2). 

In fine numirea «la pomi» o are de la epomuliă» sn 
<mtruliă», despre care voinü vorbi mai pe largă intr'altü 
capitu!ü. 

Petrecerea acesta devine mal vide abia după inchinarea 
schimburilorü si cu deosebire după «Masa mică», căci 
abia atunci, când începu a se amesteca printre tineri si 
cel bătrâni. începu glumele ccle mai haslii si jocu- 
rile cele mai înfocate, de óre-ce cunoscută este, că 
bătrânii, ca mai âmblaţi prin lume şi mai esperţi. sciù 
totde-a-una mai multe decât cel tineri. 

Conducătoriulă saü cârmaciulu danţului. care atâtă la 





(1) Op. cit. p. 141. 
(2) Nunta in Scheiü, loc. cit. 
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mirésà, câtă si la mire e totde-a-una vătăjelulă saü vor- 
nicelulü primare, cum a sfíársità oratorlulă saü corăbie- 
riulă de închinată schimburile, poruncesce làutarilorü să 
cânte moldovenésca adică hora de brâŭ. Lăutarii incepü a 
cânta. 

Conducătoriulă prinde acuma de mână pre celü din- 
tăiă óspe din drépta miresei, sau, dacă sentemplă a- 
cesta la mire, din drépta acestuia, și rádicàndü bățulă,. 
pre care tot-de-a-una ilü are la sine, in susü, începe a 
juca si a scóte cu danţulă pre miresă si pre druscele 
acesteia de după masă. In acelaşi timpü chiue urmă- 
torea chiuitură, care e obicinuită numai la acestă oca- 
siune: 

De trei ori pe după masă ç 
Sà scotemii florea din casă, 

Să remâe binele 

Sá roésc' albinele. 

Pe la noi acum roescii 

Ca si vara, când cosescii, 

Si cosescii renduri de flori 

Să fie de serbători 

La fete si la feciori. 

Si cosescii érbá la vaci 

De pe vérvurT, de pe fagi, 

Si cosescii érbá la juncl 

De pe vervuri, de pe lunci. (1). 


Alü doilea vornicelü, care de regulă prinde de mână 
stângă pre celü de pe urmă óspe dea stânga miresel st 
conduce dan(ulü in codă, după ce a sfàrsitü fürtatulü 
séü chiuitura de mai susü, începe asemenea a chiul şi 
a dice: 


(1) Din llişescl, colecţia mea inedită. 
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Totü așa. că-i hine asa, 
Multá vreme n'a fi-asa! 

Ba a fi, de-omü mai trăi 
La vară, când omü cosi, 
Și-omii cosi réndur! de flori, 
Să fie de sărbâtori. 

Pentru fete si feciori. (1). 


Dacă $i ceialalți feciori, carii asisderea întră in dantu, 
nevréndü a rămâne maí pe Joen decât vorniceii, incă 
prindă a chiu! si a dice: 


Càte-o ţiră, câte-unii pică, 
Dora face érba spicü 
Câte-unii picii si'ncetisorü, 
Dor'a face spicugórü! (2). 


Insă cel mai mulți, voindă a arta miresei cum va fi 
tractată de mire după ce se va cununa cu dinsulü. in 
casă cándü ea nu s'arü purta cum se cuvine, chiue; 


Sai asa: 


(D Din lliseset, 


(2) Din Céhoràü. 
(3) Din IlisescI. 


` (4) Din llisescr. 


Nu te supăra mirési, 

Ca bóta-1 pe grindă 'n casă 
Îndoită "n patru dungi 

Càtü (i.sü spatele de lungi. (3) 


Tu mirésá 

Veselosă 

Nu fi asa de voiosă, 

Că bota-i pe grindă n casă 
foplitá in patru dungi 

Càtü ti-sü spatele de lungi. 

Sede pe grindă párlitá 

De spatele téü gătită. (4) 


colecția mea inedită. 
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In Transilvania : 


Bucurá-mi-te mirésá 

Cà bota-i pe grindă `n casă. 
Şi-i cioplită in patru dungi 
Câtu-sii spatele de lungi, 

Îi cioplită 

Si pàrlită 

După spate curuită.- 

Apol si acesta: 

Noi la mire-amü lăzatii jocü 
La mirés -amù facă focü ; 

De la mire venimü gata, 

La mirés-amü facă vatra. 
Frundà verde de rogozii, 
Mirele nostru-i frumosă, 
Aşa-i cinasü si frumosi, 
Pare-că-i din ladă scosii. 

Ba den, mire ca ăsta 

Intrunü tàrgü nu poţi ailă. (1) 

Astfeliu se scóte miresa dimpreună cu druscele sale de 
după masă. Si couducătoriulă danfului. când ajunge de 
după masă la pragulü usei si dă să iasă afară, face maï 
ántálü cruce dicéndü : «Sănătate la bătrâni și tinerilorü 
norocü», și apol pásesce peste pragü. 

Când scotü pre mire cu dan(ulü, atunci feciorii din Bu- 
eovina chiue ast-feliü : 

De trei ori pe lângă masă, 
Să iasă réulü din casă, 


Ca să între binele 
Sá trăiască mirele. (2) 


Sau : 
Frundă verde érbă grasă, 
le trei ori pe lângă masă. 





(1) De pe valea Someşului. com. de d-lă L. l'opă Reteganulă. 
(2) Din I[ligescI. 
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Sá scótemü réulü din casi, 
Să remâe binele, 
Să traiască mirele ! (1) 
Erà cei din Transilvania așa : 
Frundá verde de pe costă 
lrumosă-i mirésa nostră. 
Frundá verde de pe (än. 
Nică la mire nu-i stă réü. (2) 
Același feciorü sau si allulü nemijlocită după chiui- 
tura acesta chiue pre cca următore: 
Floricică albăstrea, 
Ce-ai crescută pe sama mea 
Asa naltá, frumusea ? 
Floricică de pe sesü 
Din o mie te-am alesii, 
Te-am alesii numai pe mers. (3) 


După ce aü esitü cu danțulă afară, după ce din lan- 
iulü. de mat nainte s'a formată acuma unu cercü, o horă 
mare, la care leaü parte mal toţi óspeli, cari să află de 
față, si după ce hora sau moldovenésca acesta se mai 
Jocă puţină si de naintea căsii, urmeză alte jocuri. 

Și precum la alte petreceri, asa și acuma nu le mal 
tace jucáusilorü gura, ci chiue diferite chiuituri, cari le 
sunt de mal nainte cunosrute sau improviseză altele 
nóué, cum le vine mai bine la socotelă și după cum sunt 
$i de bine dispuși. 

Ba, chiar până si câte pre ună moșnegă, care încă sa 
amestecată printre cei tineri si care se'nvértesce și is- 
besce cu piciórele în pàmintü mai de hal decât unu 
feciori holleiă, incă Up audi chiuindü: 





(1) Din Vottinelă, com. de d-lü Teofilă Gramatovici. juristă. 
(2) Din Retégü com. de d-là 1. Popü Reteganulà. 
(3) De pe valea Someşu'ul, com. de d-lü I. Popü Reteganulü. 


— 362 — 


De ce jocii, de ce-ași juca 
Pare că-sii făcută asa, 
De ce jocii. de ce mé ndemnii 


Că dór’ nu-si făcută din lemn (1) 
Saü acesta: 


Frundulitá, frunda-ï fosti, 

Unde-aí véqutü nuntá'n postii ? 

Ba eŭ si la dinsam fosti, 

Cocosulü cotcodăcia, 

Si sáina căriia, 

Dieea c'a merge si ea. 

Er cocosulii ii dicea: 

Pe tine nu te-oiii lua. 

Că mé temii că te-i oüa (2). 

Ceialalţi jucăuși, audindu-lă ast-feliă chiuindü, prindă 

a ride si a-lü lua peste picforü, dicéndü : 

Càtü e mosulü de bătrânii 

Ton doresce mării din sini. 

CAtüi e baba de bătrână 


Ton doresce voe bună 
De trei ori pe septemână (3). 


Aruncă-te moșii bétrànii 

Cá la ernă ți-oiii da fénií, 
Da de nu te-i arunca 

Mee paie nu ți-oiii da. (4). 


L'aü luati ei feciorii peste picioră, dar si moșnegulă 
nu se lasă așa de lesne a fi păcălită. Elù strigă: 


Aici Joen de casă noiă. 
sede curca si se ouă, 





(1) Din Ilişescl. 
(2) Din Crasna, 
(3) Din Nig:scl. 
(4) Din lişesct. 
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Si se óuá dóue óué, 
Să vé facă papà voué.. (D). 


Saü asa: 


Sub potcóva cismel mele 
Sede draculü și-o muiere 
Si mé "nva( a face rele. 
Sub poteova mea cea nouă. 
Sede draculii si se óuá 

Să vé facă papá vouă. (2). 


Dacă mirele nu e dintrunü satü cu mirésa. atunci 
chiue : 

Jócá nunta de trei dile 

Si mirele nu mai vine, 

Jocă nunta pe surcele 

Mai încetulii vătăjele, 

Că vedi miresa mai more 

De atâta aşteptare. (3). 


Fecloril, ce se temi că insurându-se, vorü căpăta soții 
rele. cari nu se vorü pute împăcă cu maicele lorü, strigă: 


Câte floră îsit pe rézorii 
Tote-mi strigă să mé nsorii 
Să ducii mamii ajutorii, 

Numai frundu(a din lază, 

Imi cântă să mai mé lasü 

Să nu ducii mamii nécazü. (4). 


Cel ce se temü a lua fete bogate, ca nu cum-va ìn- 
surându-se, să fie nevoiţi a jucà cum vorü cântă ele: 
De-así trăi ca frunda n vie 
N'ași lua fată ` moșie 
Să'mi poruncéscá ea mie, 





(1) Din Crasna. 
(2) Din Ilisesc!. 
(3) Din Ilişesci. 
(4) De pe Valea Someşului, com. Je d-ld L Popă Reteganuli. 
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kär séracá 
Si să-mi placă, 
Ce l.oiü dice eŭ să facă, 
Când op dice: taci! să tacă. (1). 
lu fine, când voia cea pună a ajunsă la culme, atunci 
numai ce vedi că si socrulü celü mică, voindü a da pe- 
trecerii uni aert si mai inveselitoriüà, apucă pre baba sa 
la joen si învertind'o ca unii feciorü holteiü, chiue: 
Haide, babá, sá jucámü 
Cá fata ne-o măritămi, 
kene? de noi, c'omü da-o, 
Vai de celü ce va lua-o! (2) 
Astfeliü totă jucándü si chiuindü feliurite chiuituri pe- 
trecă mal până cătră miedulu nopţii, când se despăr- 
Iesch si se ducă apoi pe acasă. 





(1) Din Sáncelàü, com. de d-lă I. Dong Reteganuld. 
(2) Din Vottinelü, com de d-lii T. Gramatovici, juristă. 





IN. BRADULU 


Atàtü în Bucovina câtă si în celelalte feri locuite de 
Români este datină ca mirele să aducă pre miresă şi 
zestrea acesteia intrunü cară la care sunt injusalí 
4—12 bol. (1). 

Deci în același timpü saü nemijlocită după pregăti- 
rea cununei si incoronarea miresei, fraţii de mire din u- 
nele părți ale "Transilvaniei si Ungariei pregátescü mai 
multe cruci saŭ tufe de bradü verde eu carile impodo- 
beseü atâta carulu in care are să se aducă mniüresa catü 
şi jugurile boilorü ce aŭ să fie prinși la acestă carii. 

Aceste cruci, tufe saü vervuri de bradü verde, cari 
țină loculü resteieloră, lopăţeleloră. a cuiului de prin jugü 
ȘI a țepăruilorii, si a căroru cetinà acopere mai totu cia- 
rulă si boi. se numescü e'unü singuri cuventă Zradit, (2) 
eri diua, in care se prezátescü, se numesce în Tara ra- 
mănescă Piua de brad. (3). 

Mirésa, când se pornesee dela casa părintescă la mire 
trebue să lege de bradulü acesta sat mai bine disü de 
tie-care tută de la jucuri càte o nătramă cu efueuri cu- 


(1) I. Mârza, op. cit. p. 10.— B. Viciu, op. cit. p. 4. — I. C. Taciti: Nunta 
la pop. rom. publ. in op. cit. p. 22.—T. Frâncu, op. cit. p. 152. 

(2) T. Frâncu, op. cit. p. 152. 

(3) D. Stefánescu: Studif asupra literature! poporulu', publ. in op. cit. No. 
7 Si 8 p. 231. 
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sută de înseși inánele sale, cari năfrămi sunt menite 
peutru cáràusi. (1). 

Totă atunci impodobescü fraţii de mire si celelalte cară, 
cari aü să mal fie luate la aducerea miresei, cu cetină 
verde de bradü cu năfrămi și cu petele. (2). Afară de a- 
cesta mai pregálescü ci totă atunci dimpreună cu drus- 
cele încă si nisce flori precum și năfrămile, cari a doua 
di aü a le lega de córnele boilorü si de ciopofelele, cari 
se anină acestora la grumazü. (3). 

In România era mai nainte dat:aà, cu deosebire însă 
ja clasele cele mai inteleginte si mal avute, ca nemijlo- 
cita înainte de diua cununiei să impodobescă mahalaua, 
in care se serba nunta, cu bradí dela casa ginerelui și 
până la casa miresei. (4) 

Acestă datină de-a implinta brădănași verdí pe latu- 
rile drumului, pe unde are să trecă conductulă nup[ialü, 
precum si de a impodobi casa miresei si a mirelui cu 
ceiină verde de bradü esistă şi astădi în Bucovina, dar 
și aice mai multă la clasele cele mal inteleginte, rară 
când si la unii dintre ţăranii cei mai avuţi si mai civi- 
lisaţi. 

In unele părți din România (5) si in Dobrogia este 
datinà, in locă de a împodobi jugurile si carulü în care 
se aduce mirésa cu bradü să mergă înaintea miresei, când 





(1) Com. de d-lü Dim. Cosmoleiă. 

(2) B. Viciu, op. cit. p. 4.--I. C. Tacită: Nunta la pop. rom. puul. în op. 
cit. p. 22. 

(3) B. Viciu, op. cit. p. 4.—Datina dea aduce mirésa într'ună cară cu bol, 
cărora li se aniná zurgálae la grumazü şi li se impodobescü córnele cu flor! 
şi cu năfrămi, esistá şi la liajieni şi la Francejt. Vedt Düringsfeld, op. cit. p. 
94 si 253. 

(4) L Ghica, op. cit. p. 33. 

(8) «Bradulü de la nuntă. -scrie G. S. Ioneanü, op. cit. p. 33 —în unele lorü 
calităţi se pune susü pe casă, ca să nu-lă potă lua cine-va si duce la rés- 
pántil, căci atunci se rdsipesce casa cdsdtorifilorü.» 
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se duce acesta la biserică ca să se cunune, doi feclori, 
cari ducă ună copaci (bradă) împodobită cu flori, cu 
hărtie poliită si cu o maramă, și pre care ilü jócă ne- 
contenită până ajungă la biserică; acolo acesti copaci 
în timpurile vechi se svirlia pe biserică, acuma însă se 
lasă în ograda bisericei. (1). 

Atâtă eopaculü (bradulü) dela nunțile Româniloră din 
România si Dobrogia, câtu și braduli Romáuilorü din 
Bucovina, Transilvania si Ungaria, care se întrebuințeză 
după cum s'a arétatü mai susü, însemneză veselie, adică: 
precum orl cine se bucură de verdéja bradului, ast-feliü 
să se veselescă si nuntașii, și mal alesü tinerii ce se că- 
sátorescü, să le ajute Dumnedeü a ave și a petrece o 
viață veselă (2) şi a fi lungă timpu tari și voinici ca 
bradulă care atàtü érna câtu si vara e totdeauna verde. 

In fine toti pe timpulu acela, când se pregătesce cu- 
nuna sai nemijlocită după acesta vorniceii sau fraţii-de- 
mirésà din Munții apuseni ai Transilvaniei si cel din Se- 
lagiă pună lângă porta curții (ogrădii) san de-asupra a- 
cesteia o rudă numită ciulă ca de cinci stânjeni de înaltă 
si în vervu cu o ólà cu cenușă, eră porta o legă cu 
funii de paie si cu lanțuri dela carü. (3). 

Datina din urmă se află si la Românii de pe iângă 
isvorulă Somesului mare din Transilvania. Etă ce ne scrie 
d-lă I. Popü Reteganulü in privinţa acesta: «Uneori ué- 
murile miresei pregütescü mai multe rudi legándu-le la 
olaltá şi impluntându-le de 'naintea porţii. Punü apoi in 
vérvulü rudii, de-asupra o oliță mică cu bani de argintü 
și nu lasă pre nime să între în casă până ce mirele saü 
altulà mai iscusită nu împușcă olifa.» 


(1) T. T. Burada: O călătorie în Dobrogia, laşi 1880, p. 21 şi 23. 
(2) Columna lu! Traiană. an. IX. p. 418. 
(3) T. Frâncu si G. Candrea, op.cit. p. 101—192, si com. de d-lă El. Popp, inv. 


a 


N. MASA MICĂ. 


Cum s'a întorsă vornicelulă miscsei, care sa dusă şi-a 
închinată schimburile mirelui, dimpreună cu lăutarii şi 
cu feciorii ce laŭ insolitü, poftescü cei de casă sl așeză 
pre toți nuntaşi, câți seuflă de faţă, la masă, zi anume: 
cei mai înaintați în verstă si mai cu vadă la masa unde 
à zedutü miresa între druscele sale, eră ccialalţi la alte 
mese lăturaze cari sau adusă si s'aü pusü în casă după 
inchinarea darurilorü. 

Acestă masă in cele mai multe părți ale Ducovinei se 
numesce masă mică, pentru că oxpeţiloră, ce se pună la 
dinsa, li se dà de astă dată numai pese $i sare de gus- 
lare si câte ună piiarü saü dont de raehiü de  béutü, 
vară unde si puţină sorbitură. 

Dacă mirele e din același satü cu miresa, se asezà 
nuntasii la masă nemijlocită după ce sa intorsă vorni- 
celulă, care a închinată schimburile mirelui, er de nu, 
așteplă până ce sosesce si mirele cu nunlasií sti si a- 
ceștia se asezá la masă. 

Mai nainte de acesta insă si anume: când bucatele 
sunt sata, merge uni solü de poftesce pre mire cu tótá 
suita sa la masă in casa unde este miresa. Mirele, in a- 
cestă casü, trebue să vie cu nun'asií sol jucándü und 
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danţă, în capulü căruia este unulü dintre cei mai iste[i 
flăcăi, care portă numele de rvornicelù. 

Nuntașii miresei crăși începi ună danțù, care-lă a- 
ranjază ast-feliă că prindă tote întrările in casa miresei : 
o custodieză asa, in câtă mirele să nu aibă pe unde intra 
în casă, ţinendu se flăcăii bine inclestatt de degete ca să 
nu potă fi despărțiți în o parte a danțului, care apără 
întrarea in casa miresei. Mirele, ajunsü cu danfulü séü 
in ogradá, vornicelulü, cave este pusü în capulü dantului, 
trebue să aibă bàgare de samă ca unit bună generariü 
cum prin pasulü danfulul condusă de elù să Insele pre 
adversariuli séü, adică pre vornicelulü. care conduce dan- 
țulă miresei, a se depărta dela intrarea casei, spre a pule 
péteunde în casă. Dacă acesta nu o pote face, caută în 
care parte a danţului miresei i s'arü părea flăcăii mai 
cu puţină forță ca să dea asaltü, adică să se ishescă prin- 
tre ei spre a le pute desclesta degetele, să năvăleseă 
la uși. 

se ntémplà însă de multe ori cà nici una nici alta nu 
se pote face: atunci nunulă celă mare trebue să dea ună 
dară bànescü gardistilorü miresei, adică flăcăiloră, cari 
compunü dantfulü miresei, şi numai ast-feliă întră în casă 
de se aşeză la masă, însă de multe ori se recescü si þu- 
catele până să se decidă victoria danţului. (1). 

Mai nainte însă de ce începi nuntașii a lua din bu- 
catele, cari sunt insirate pe masă, și-a OSpéta, vornice- 
lulă miresei, saü altulü, carele totü déuna la momentele 
cele mai insemnate trebue să fie de față, tine următorea 
orație : 

Colcerite, colcerite, . Tan mai esilT si la lume 
Nu ședeţi totü prin cotrulte, | Ca să vé potü punc-unii nume 
(1). Jong Mirza, op. cit. p. 8 si 9. 
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Că nui mesterii ce lucra, 
Boerii la masă cu ce sta 

Si slugile de ce cáta. 

Er Dumnia-vostră cinstiti 
Nuntasf, măndru rénduilI. 

Ca nisce pomi infloritT, 

Dacă bunulü Vumnedeii 

Sa nduratü 

"i va adunată 

La acestă cinstită casă 

Si la acestă cinstulă masă, 

l'e care se allă 

Pohori (1) mândru de métasá, 
Blide cu fripturt. 

Plosci cu beuturi. 

l'oftiimü de luați 

ȘI oxpetaţi 

Carii cu furculite. 

Cu furculiţe. 

Care cu linguriţe 

Cu lingurite, 

Cari] naveti nici de unele 

Mai luaţi st cu mânele,. 

Cà eŭ Alba olü lua 

Cu hamü de teiii o voii înhăma 
Și oii pune-o la căruță 

Si m'oiii duce lu bBistriţă 
După furculite 

Si lingurite. 

Er eŭ până ce-oiü veni 
bucatele vi sorit reci 

ȘI singuri vé veţi căi. 

Dar oiü inturna pe la Sucevă 
Dor olü veni maï de grabă. 
Cà pe acolo sint, măi frate, 
Niste cărări încureale, 


(1) Zvhoră=față de masă. 


"Și niște copile căsnale, 


! 


„Si vro una 


Uu spate 


} . . 
Mi sa arunca, 


Să 
Sá 


Si de-a vrea, a vrea, 
De nu, draculü s'o Ta, 
cimpoiii din eu 
si la nunta mea... 
vaşi mu ura, ura, 
mé temü c oiii inséra, 
Că nu-si de ici, de colea, 
Că-să din colo de la Mitocù 
Unde nghiaţă apa "n tiocii 
Si mámáliva pe foci. 
ȘI erăși así mal ura, ura, 
Dar mé temü e oiü ínséra, 
Si nu-sü de ici. de colea, 
(.ă-st din colo de peste Prutii, 
Mi-am uitatii mămăliga pe fundii, 
Si talgerulii cu brândza 
Mi la mâăncatii mâla. 
Si crăşi nuntaşi, ciüsti(f, 
(Ant sinteţi renduiţi 
Ca niste pomi înlloriţi, 
Dac'acum v att adunatii 
Diu mila Dumnedeésea 
Si din voia Dumnía-vostrá 
|, acestă cinstită casă 

la acestă cinstită masă 
Faceti bine de luaţi 


Și ospétalf. 


Da de gândiţi 

Că mâncările-sii olrăvile 
(up imbuca eŭ inainte, 
Cà decal să pele 
(sien împăratului 


Mai bine-oiü peri eŭ. 


Se D ea 


Unii puschiü ulii satului. Unii păharii de béuturá 
Dar mai nainte de-a îmbuca Si mai multă voe buaà. (t). 


Fü totuși así mal vrea 


Sr-acuma, după ce oratoriulău a slârşilă oralia sa, şi 
după ce a fostă cinstită de mirésà cu un pâhară de béu- 
tură, începu tot! nuntasil a lua si a gusta din bucatele ce 
sünt puse pe masá. 

Eră bucátürifele caută ca fie-care nuntasü să aibă de 
'naintea sa bucate de ajunsă, ca nime să nu se scóle 
flàmandü si nemulțămită de la masă. | 

Lăutarii, la réndulü lorü, încă îşi implinescü datoria 
cântândă si inveselindü pre óspelí cu felurite cântece 
indàtinate mai alesü la acestă ocasiune. 

Totü asa se face si la mire, dacă acesta e dintrunu 
satü cu mirésa. 

Aice încă se poftescü si se aşedă la masă nuntasií a- 
dunafl cum s'a depărtată voruicelulü si celalulți trimiși 
al miresei. carii aŭ adusi si aü închinată schimburile 
mirelui, şi nu multü după ce mirele a fostü scosü cu 
danţulă afară, şi anumc: nunulă celă mare de a drepta 
druscel celei mari, eră nuna de-a stânga druseei cele 
mici, căci de nsemnată este cà nunulă si nuna iu acestă 
seră mergü numai la mire. Eră după dinsif urmeză cel- 
alalti óspeti. 

Mai nainte de-a începe nuntagif a gusta din bucate 
colăceriulă mirelui ține si aice urmàatórea cralie: 


Ascullaţi Dumnia-vostră Pre carii van adunatii 
CGinstiţi mesenT si nuntaşi Dumnedeü celii prea "nduratii 
Carii staţi imprejuvast, ' In acestă casă, 

Inprejuruli mesei renduiți ' L'aeést cinstită masă 

Ca nisce pomi iulloriţi Ce-i de Dumnedeii alesà. 


(1) Dict. de Gavrilă Dóncásü din Dorna 
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Se rogă mpératulii mire 

Cu părinţii Dumni-sale. 

Cu fraţii, cari-i mat are, 

Si cu tote nemurile D-sale 
Să ndrăsniţi si să luaţi, 

Din bucate să gusta, 

Din pâne şi din sare, 

Din masa Dumnilor-sale 

Că nu-i unii rendii de bucate 
Că sunt mii nenumărate : 
Sahane ferecate, 

Talgere aurite 

Linguri poleite 

Pentru a D-Vóstre guri gătile 
Tinduri 

Cu fripturi 

Si plosci cu bă&uturt, 

Pentru a D-vóstre guri. 
Eu-sü alii doilea solii impérátescü 
Pe D-Vostră să vé poftescii : 
Voitoriü de bine, 

Croitoriă de pàne, 

Pocinoculü de la mine. 

Care nare eut, 

Pe Halba si la (ren 
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| La baeanü la Ioniţă! 

' Care n'are nici de unele 
Sá rumpá si cu mânile 

Ca si "mpératulü mirele 
Cá asa ni-sii cuvintele. 
Dar D-Vostrá coleerite 

Ce staţi numai in cotrute 
De vé totii lingeți pe buze. 
Aveţi grijă si de vatavii 
Că-i 'nainte si mal slabii. 
lan daţi uuii páharü de vini 
Si-o năfrămiţă de inii 
Cusutá "n cornuri cu firü 
Să-mi ștergii buzele de vină! 
Eră de gândiţi 

Si de socotiți 

Cá-sü bucatele otrăvile 
Am sé gusti eŭ înainte, 
Că decât să pérá 

(sien împăratului 

Mai bine ei 


| Uni mp ală satului. 
„Dar mie mi sari mal cádé 
i Ună páhárelü de cafea 


‘i-o copilă ochisea 


Care n'are furculitá, „Să-mi petrecii vremea cuea! 1). 


După ce a sfârşită oratorulu oraţia sa, prindă cu toţii 
a lua și a ospéta din bucatele, ce sunt puse pe masă. 

Dar ospéfulü atâtă la mire câtă si la miresă nu [ine 
de astă dată mai multă decât o ră. 

După ce aü ospétatü toli ospeţii, se rădică de-odată de 
la masă si lesă afară. Insă ef nu lesă care cum apucă, 
ci, cum stau înșirați după masă, se prindü de mână si 
formându unü lanjü în mijlocului căruia se află miresa 
saü mirele între druscele loră după cum sunt si impre- 


———— —— - 
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(1) Din fundulă Moldovet. com. de d-lă T. Leus'énü. 


sa DA) ae 


jurările, începi a juca si ast-feliü. totu jucándü si incun- 
jurândă de trei ori masa, la care aŭ ospétatü. lesă cu 
toți afară. 
Era vătăjelulă primare, care conduce  dantulü acesta, 

chiue : 

Frundă verde de năgură, 

lan poftimü cu dan(ü-afará, 

(“a fostii vremea mai de multă 

Dar noi nu ne-amii priceputi. 

Busuiocii crescută pe masă, 

lan haideţi nuntaşi pa-acasă 

Ori poftimü si mai jucaţi, 

Că de-a sară totii mâncâţi! (1). 


Frundá verde brebánocii, 
Poftimii domni boeri la joci, 
Că-i destulă de càndü mâncaţi, 
lan poflimii de mai jucaţi! 2) 
(1) Din Cehoriă. 
2) Din Voitinelü, com. de d-lă T. Gramatoviul. 


NI. SCALDA. 


In ajunulü saü si in diua cununiei desdeminefá atl 
mirele câtă si mirésa trebue să se scalde intr'o scaldă 
sau baie anume spre acestü scopü făcută sai si Intro 
apă curgétóre. Nescăldaţi nici când nu se cunună. 

In scalda acesta, care e făcută din apă ne "'ncepută, 
pună bani de arginti, lapte dulce, ună fagurü de miere, 
precum si felurite flori mirositóre, mai alesü însă bu- 
suiocă, simbolulă dragostei, anume ca totă viata lorü să 
fie atrăgttore si plină de aragoste ca busuíoculü, curată 
ca argintulü și laptele si dulce ca fagurulii de miere. (1) 

Acestă datină, care, de si nu sub forma de scăldare, 
ci mai multă de spălare, esistă si la Românii din Ma- 
cedonia, (2) si despre care e de presupusă, că mal de 
multă va fi lostă împreunală cu óresi care ceremonie, 
trebue să fie forte vechie; căci amintire despre dinsa se 
Tace Si în poveştile poporane, si anume nu numai în 
cele din Bucovina, ci si `n cele din România. Asa intr'o 
poveste din Țara-românescă, intitulată < Poșă-împărată si 


(1) Datina Românilori din Bucovina. 

i2). T. T. Burada: Datinele la nunţi ale pop. rom. din Macedonia, publ. în 
op. cit. p. 419: 

«Toti Sâmbătă sara ma! este obicelulii ca să se trimită din partea mirese% 
do! băieţi cu unà bidde (ulcloră) cu vinii la lăutari, fnvitindu-], ca să inso- 
Lach pre miresă cu cântece, când se va duce la fântână să la apă. Apo! 
miresa cu acea apă îşi spală perulit. fata şi mánele.» 
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Albă-împčratň» cetimă urmátórele: «liste (nuit obice bř- 
trână în némulit mei. cà fetele să nu se cunune cu lo- 
godnicii loră până nu vorü primi de la părinți zestrea in- 
tregă întreguță si a nu intra in cămara de nuntă (und 
ce nu se ra inbata impreună cu logodniculă séü mai na- 
inte de nuntă fie-care in câte o bale de lapte de epă 
mulsü din erghelia ce face din zestrea mea. 

«Asti obicei este bunu si se va indep!ini — respunse 
Rosü-impératü, —cànd va sosi zestrea Măriei Sale.» 11). 

In altă poveste totu diu Țara-românescă, intitulată 
«Iléna Simdianas, aflămă acestea: 

«Mare vilvă se făcu m împărăție. când se audi de niórtea 
împăratului celui mare si tare: toli din tole părţile xe 
adunară si făcură o înmormintare dalea împerăteştile. 

«După acésia dise Héna Simdiana Fétuluí frumosi: 

— «Tu mat adusă aici, lu mi-al adusü herghelia, tu 
ai omorită pre smeulü, care mé furase, tu mi-al adusă 
vasulü cu boteză, tu să-mi fii bărbată. demit sd ne în- 
bie it şi să ue cunundimit ! 

«Eu te von lua, dacă mé alegi. — respunse Fétü-fru- 
mosü,— dară să scil că in casa nóstrà voiu ea să cânte 
cocosulü, er nu găina. 

«se invoirà si întrară în bae. llena chiewă armásartulü 
ei ca să încropească laptele, in care se vorü inbàáía. 
Chiemà si îinperatulă celă nou pe (ealbin-le-sore. Și ast- 
felii améndol caii se /ntreceait care de care să fci bate mat 
potrivită de caldă stăpânului séü, şi mai nimeritü de in- 
cropità. 

«După ce sait iubiiutit, a dona di s'ait si cununat ii. Apol 
sau urcatü în scaunulă împărăției.» (2). 


E y — 


(D Calendartulñ basmelorü si legendelorü populare rom. pe an. 1875. Bu- 
curesci 1875. p. 24. 
(2) P. Ispirescu : Legenile s: Basme, p. 31 si 32. 
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Datina de-a se scălda si a se curăţi saù celü pulinü 
a-şi spăla mácarü in cât-va corpulu înainte de cununie 
esislă și la alte popóre atátü din anticitate, câtă si din 
timpulü presinte. Așa la Grecii ce? vechi scalda miresel 
Douczbën voweadv) era a doua ceremonie càreía atàtü miresa 
câtă si mirele trebuia să se supuie înainte de cununie. 
In Atena producea apă pentru acestă scaldă a miresei 
acum din timpurile cele mal vechi isvorulü rumitü Xal- 
l'rrhoe, care, de când fu construitii de Peisistratos, purta 
numele de Enneakrunos (1). 

Elà ce dice Tucidide în privinţa acestui isvorü: 

«Sunt asedate din vechime si alte obicefuri in feliulü 
urimnătoriu: isvorulü a cărui obârşie era cunoscută in ve- 
chime se numia Aallirrhoe, er după așezimintele domni- 
toriloră sa numită Zonaeakruwuos. Acesta, fiindă aprope, 
ilu intrebuintaü cei vechi mai cu deosebire, și acuma 
este obiceiu că scotü dintr'insulă apă pentru nuntă și 
pentru alte ceremonii sfinte» (2). 

In roada era renumită pentru scopulü acesta riulü 
Scamanudru, la care, pe lângă Eschine, mirésa, ce se scálda 
îndrepta următorea rugăminte: «Ja, o Scamandre, virgi- 
nitatea mea!» In Magnesia avea acelaşi renume Mean- 
dru, (3) eră în Teba isvorulă Ismenosá (4). 

După divergintele testimonii ale vechiloră autori adu- 
cerea apei pentru acestă scaldă era încredințată unui 


(1) Ernst Guhl und Wilh. Koner: Das Leben der Griechen und ;Rómer, nach 
antiken Bildwerken. Berlin 1462. Griechen p. 208. 

(2) Thukydides, Il, 15, 5: Genua di «xb aha Loan Tam Soin, xal zii xonvn c 
vU» uiv ing zunăvv OUT axzvazăvztov "Evvixxpouvto AXĂOIUVI,, TÓ GE XXAXU zm € OV, 
770000 0230» xxAMnazón Govouzautvr, Éxiüvot ze Eyy; 0935, 7X Alger Ara di zéiwce, xat 
via Ext ARÓ 03 Antäion Zon TE YAZOV LX i$ LAAX TOY (s2/0v oui ec z60 Ida y oia. 

(CH Gubernatis, op. cit. p. 139. 

(4) Das Wissen der Gegenwart. Deutsche Un versal-Bibliothek für Gebildete. 
LX. Band. Leben und Sitten der Griechen von Prof. Dr. H. Blümmer. I. Abth. 
Leipzig und Prag 1857 p. 153. 
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báíatü saü unei copile numită ^e»:5ozópos. Pentru presu- 
punerea însă, că o fecioră ară fi fostă totdeauna insàr- 
cinată cu aducerea scaldei pentru miresă, vorbesce între 
alte testimonii si icóna archaicà de pe o Hydrie volcen- 
lerà (1). 

La Grecii noi datina de a se scálda mirésa în ajunulü 
cununici sa păstratu numai in Arcadia, dar si aice nu- 
mal la cei din prejurulü Tripolitel (2). 

Cum că scalda a trebuită si la Romani să albă unŭ ca- 
racteră sacru, se pote cunosce din urmáàtorulü pasagiü 
dela Serviu: «Mirii primíaü miresele cu apă și focü. 
De unde se trage obiceiulă, că si astádí lucescü înainte 
făcliile, zi se cuce apă seósà din isvoră curată prin ună 
băiată forte fericită saü prin o fată, care este de faţă la 
nuntă ; cu acestă apă îndătinaă mirii a spăla piciórele» (3). 

In unele locuri din S«abinia chiar si astădi mulerile mă- 
ritate nu potü merge la fontână ca să scotă apă, ci nu- 
mai singure fetele potü s'o facă acesta. 

Cu tote acestea însă la Italienii de astă i scalda miresei, 
care se ju de regulă cu o di înainte de cununie si curati 
numai pentru cà asa cere buna cuviință, se săvârșesce, 
ca si la Români, fără ore-şi care solemnitate. 

In India, ţara scaldelorü par ercellence, sunt nenumé- 
rate isvore sacre, din cari se pote scote apă pentru scalda 
nuptiali. Inainte însă de intrebuin[are, totuşi se binecu- 
vinteză. In APavreda s'aü. conservată mai multă formele 
pentru o atare binecuvintare. In India de adi spală so- 
crulü singură piciorele mirelui cu apă, cu lapte si cu ba- 

(1) E. Guhl u. W. Koner, op. cit. p. 203. 

(2) Düringsfeld. op. cit. p. 57. 

(3) Aqua et igni mariti uxores accipiebant. Unde et hodie faces prelucent 


et aqua petita de puro fonte per puerum felicissimum vel puellam, quae inter 
est nuptiis, de qua solebant nubentibus pedes lavari. 
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ligă de vacă; după acesta urmeză impreunarea mànelorit 
si vărsarea apei peste pălmile unite ale mirilorü (1). 

La Erre, sosindü diua nunţii. era asemenea datină ca 
miresa să se scalde (2). Totü asa faci, după cum mi sa 
spusă, si miresele evreiloră orientali din timpuli presinte. 

Intre popórele slave. Pus, sunt mai cu. semă aceia, 
la varii nu numai că scalda miresel se prepară cu o deo- 
sebită pompă, (3) ci în același timpü se cântă şi dife- 
rite cântece atâtii de cătră mirésà eátü si de cătră con- 
sâțele acesteía (4). 

In fine trebue să mai amintimă că scalda miresel e 
usitată si la Albaneji din Sicilia (3) precum ai in mai 
multe comune din Lotaringia (6). 


(1) Gubernatis op. cit. p. 139 şi 140. 

(2) I. de Onciul: Manuală de archeologie biblică, Cernăuţi. 1884. p. 145. 
(3) Düringsfeld, op. cit. p. 26. : 

(4) Gubernatis. op. cit. p. 141 si 142. 

(5) Idem de eadem, p. 141. 

(6) Diiringsteld. op. cit. p. 251. 


Sod ree 


XII. GATIREA 


In diua cununiei desdemiuetà se adună druscele si né- 
murile cele maï de aprope la mirest ca so pătescă și 
So ducă la cununie. 

După ce s'aü adunată toți cel ce aŭ avutü să se a- 
dune, începă druscele si cu nevestele cele tinere, ca sin 
sara premergétóre, a  plepténa pre miresă, a-i despărți 
pérulü adică ai face cărare cu unŭ felii de uneltà de fíerü 
numită acarii, (1) care ne aduce aminte de hasta coeli- 
baris a Romaniloră întrebuințată asemenea spre acestă 
scopii, (2) şi a o impleti in rose, (3) pre cari ia cele 


(1). Com. de d-lă I. Popă Retegannliă: < .lrarulii este o uucltă de fleră on 
si de aramă, lătuță de ună degetü. la ambele capete rotunditá şi adu- 
nate nitelá spre olaltă, avendi astfeliü forma unul cornü (chiflă) de màn- 
care. Pe lângă acesti acarü se 'construesce conclulii, si peste dinsuli se pune 
mal pe urmă învălitorea.» 

(2). Ovid. fast. 2,598: comat virgineas hasta recurva comas. —Festi. ep. 1,1: 
Coelibari hasta caput nubentis comebatur, «quae in corpore gladiatoris stetisset 
abiec'i occisique ut quemadmodum illa coniuncta fuerit cum corpore gladia- 
toris, sic ipsa cum viro sit; vel quia matronae Iunonis Curitis in tutela sint; 
quae ita appellabatur a ferenda hasta, qrae lingua Sabinorum Curis dicitur; 
vel quod fortes viros genituras ominetur; vel quod nuptiali iure imperio viri 
subiicitur nubens, quia hasta summa armorum et imperii est. Quam ob cau- 
sam viri fortes ea donantur et captivi sub eadem veneunt, quos Graeci Zu? 
Amzeus et 202ux-5-o0$ vocant. 

(3). «Miresele de pe lângă isvorulü Someşului mare din Transilvania,- după 
cum scrie d-lii L Popii Reteganulü - aŭ datină dea-s! impleti pérulü pe lângă 
tâmple ca si cele din Bucovina, în «osite, er de la cefă în josü a-lii împreuna 
numat într'o singură împletitură numită c1.» 
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mai multe părţi le înfrumuseţeză cu diferite cordele ! (1). 

După ce aü gătito de pieptenată o îmbracă în haine 
noue pregătite de mai nainte anume pentru nuntă (2) si 
o incingü cu o cingélóre sait bréng de lână, căruia îi facă 
unui xodă, (3) pre care bárbatulü trebue să-lă desleve in 


SE rees e ue o w— 


Datina de-a impleti părulă în mal multe cosife si anume în gese— ser crines — 
era si la Romani. Étă ce cetimu despre acésta la Fest p. 339a : senis crinibus 
nubentes ornantur, quod is ornatus vetustissimus fuit. 

(1). Totü aşa era îndătinată s; la Romani. Serv. ad. Aen.! 7,403: crinales 
vittas, quae solarum matronarum erant. Nam meritricibus non dabantur. 

Plaut. Mil. 791: 

[taque eam huc ornatam, ut matronarum modo 

Capile compto crines vittasque habet adsimuletque se 

Tuam esse uxorem. 

Ovid. ep. ex ponto 3, 3, 51: 

Scripsimus haec istis quarum nec vita pudicos 

Contingit crines, nec stola longa pedes. 

Pieptănarea şi încoronarea miresel de cătră dru 2 ele sale cu cunună saă co- 
"róná, gătirea el cu vălă san pelélá, îmbrăcarea cu vestmintele de mirésá, mal 
pe scurtă pregătirea ef pentru cununie cu cele trebuinclóse unel mirese, e u- 
sitatá inst la tote poporele indo-eoropene. Vedi Düringsfeld, p. 29, 39, 41, 59 
99 si 103. 

(2) Pretutindene în Bucovina precum sin celelalte ter! locuite de Ro mânl. 
Vedi şi la D. T. Bojânca: Anticile Romanilorü, Buda, 1832, p. 207. Nota 1: 
«Datină este la Români în multe părţi a nu se mărita fetele cu vestmintele 
cele de réndá, ci aü nisce îmbrăcăminte anume de nuntă gătite, care apo! după 
nuntă nu le portă.» 

Datina acésta era usitată şi la Romani. Miresele acestora depuneaü cu o di 
înainte de cununie îmbrăcămintea fecloréscá, toga praetexta, care o sacrificaii 
dimpreună cu jucăriile cupilárescI deilorü şi 'nainte de-a mege la culcare se 
mbrăca cu tuna recta aa regilla, care corespundea noue! stări în car! întrau. 

Festus p. 245a, 11: Praetextis depositis.—Schol. Crug. ad. Hor. sat. 1, ó. 
69: egressi annos pueritiae iam sumpta toga diis Penatibus bullas suas conse- 
crabant ut puellae pupas.— Varro la Nonius p. 538, 14: Suspendit Laribus 
manias, molis pilas, ;reticula ac strophia.— Arnobius 2,97: cumin matr 
monia. convenitis-puellarum togulas. Fortunam  defertis ad Virginalem. 

(3) In unele locuri, precum bună órá in Chiorii este datină ca miresele sin- 
gure să inóde brâul, însă nu înainte de cununie, ci în decursulii acestei... EA 
ce ne scrie în privinţa acesta d-lă El. Popü: «Se vorbesce că miresele in de- 
cursulă cununie! îşi lasă o frámbie (frânghie, brâneţă, cingătore) dela pole a- 
fară (slobodà), şi apoi o inódá în mal multe locuri, aşa ca nime să nu o ob- 
serve ce face. Acesta o face ea cu scopü ca să albă ea copil numa! atuncls 


patulà nupţială. (1) H pună apoi hobotulü pe umere (2) 
si salba la grumazü, unde e datină de-a purta salbe. si pe 
urmă o încoroneză, adică ii pună corina sað cununa pe 
capü, (3) prindéndu-o cu bumbusel. cu fluturi de argiutü 
saü de aramă și tocmindu-o cu flori. (4). 

Mal pe scurtă o gálescü şi-o împodobescă cum se 
cade unei împărătese incinte de cununie. 

Când o pépténà și-o impletescü «druscele şi celelalte 
fete, car! mai sunt adunate, cântă: (5) 


Pela noi a treia casă 

Se mărită o mirésá 

Si pe noi fete ne lasă 

Cn inima friptá, arsă; 

Se mărită, se mărită, 
Și-arii să dea peste-o ispită, 


când va desnoda numa! câte o inodáturà de-acelea. Pune apo! frâmbia în unit 
locü fórte ascunsi ca nime să nu âmble cu ea să se perdă.» 

(1), D. T. Bojânca, op. cit. p. 237, Nota 3: «Asemene încingere si descingere 
se indátinézá şi pánáj astădi la Romani... precum prea bine cunoscuti este.» 

Incingerea mirese! cu ună bráü de lână innodatü e o remásitá dela strübunil 
noştri Romani, các! şi miresel?^ acestora se incingeaü înainte de cununie cu 
ună bráü de lână inodatü —»odulti Herculaneti—pre care bărbatulă trebu!a sá-lü 
deslege in patulü nuptialü, ca presemnü, ca să fie aşa de ferecitii in glótà ca s 
Hercule, care a lăsată 70 copii. Vedi Fest. s. v. Cingulo p. 63, ed. Mil: cin- 
gulum (novae nuptae) Herculaneo nodo vinctum vir solvit. oimninis gratia, ut 
sic ipse felix sit in suspiciendis liberis, ut fuit Hercules, qui septuaginta 
liberos reliquit. 

(2). Totü asa făceau şi Romanii, cu aceea deosebire numa! cá pe când la 
dînşii adevărata înhobotare se întâmpla înainte de cununie, la Români, după 
cum vomü vedé maï pe urmă. se "ntómplá după cununie. 

(3) Miresele romane încă îşi puneaü o astfeliü de cunună. VedY Festi ep. p.. 
63. Asem. si Schol .Juv. 6.225. 

(4). Datina Románilorü din ţinutul Náséudulu! şi de pe lângă isvorulă Go: 
inesuluY mare, com de d-lü 1. Popü-Reteganulü şi Dim. Cosmolel. 

(^) Datina de-a cânta felturite cântece in timpulü gátire! mireseI se află si! 
alte naţiuni, precum: la Albanejii din Calabria, la Rug! (vedi Gubernatis, ope 
cit. p. 142), la Malo-rosieni! din Bucovina, si la Greci! noi din Tesalia. (VeqI. 
Düringsfeld, op. cit. p. 59). 
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Cà sba cápéla o socrà 
Ca si poma cea mal acră, (1) 


Totù uluucea cântă in unele locuri și feciorii feliurite 
cântece. inlre carile si acesta: 


Pe de-asupra Itali salii 
Joc unii păunaști rotatü. 
Nusciu-i piuna-ü voltatü. 
Ori mirele fármécatü 2 
Dar cine la fármeeatü 2 
O copilă din celă sati! 
Dar cu ce t'a fürmécatii 2 
Cu sulcinà din grădină 

ȘI cu apă din fontana (2). 


Druscele zi celelalte fete, ca zi când ară voi sé respundá 
la cele cântate de feciori, întoneză: 


Fü nu-sii frundă de răchită, 
Să mé lubesci de izpilă, 

Da-sü flóre de liliacii, 
lubesce-mé, dacă-ţi placii, 

Dar de nu, ail nu-ţi faci! (5 


Cànd il pună și-l prindă hobotulü de umere cântă: 


Lecea ta de nimitelü, 

Multă esti subţirelii si ere 
ȘI-amăgezci copilele 

ȘI le iei codilele 

Si le-acoperi vàlele, 

Le pui pândătură albă 

Când li-i lorü lumea maf dragă (4). 


In cele mai multe părţi locuite de Romani este da 


(1) Din (inutulü Dornet., colecţia autorlului. 
(2) Din Bolanü, com. de d-lui V. Turtureanii. 
(3 Din Boianü, com. de d-lă V. Turtrreunü. 
(1) Din Crasna dict. de M. Bàrbuti. 
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Dua ca fetele să àmble. mai alesà la petreceri, cu capulü 
golù, ne mbrobodite, ca si fetele romane (1). Deci priu 
versurile acestea se face alusiune la acea împrejurare cà 
mirésa de-acuma înainte nu va mai âmbla cu capulü golü 
ca sà i se vadă codile. ci ca nevastă va trebui totdeauna 
sà àmble îmbrobodită. 

Mai e de'nsemuatü aice incă şi aceea că inainte de ce 
voescă a-i aseza hobolulü il impăturescă in foriuă de 
triunglià si după acesta doue cornuri le prindă cu bol- 
duri saù si cu aţă de umeri, eră ali treilea cornü iü, 
lasă să spândure slobodü pe spate. 

De desuptulü hobotului punü totdeauna și ună tulpanü 
acesta incă impăturită in trei cornuri, anume ca hobo- 
lulu să nu se tăvălescă. 

Când o incoroneză cântă: 


Floricică de pe munţi. 
Fe din josü de Rădăuți 
Trecii vofnieei cu cai mulți. 

Toţi at trecută 

M aŭ tăcută, 
Numai calulü mirelui 
Murgü cu pana corbului 

A trecutiü 

“i na tăcutň, 
Kin din Trap mi-a zuriitiü 
Si din cură mi-a vorbiti: 
--'lu miresă, fetulü tei. 
Treci prin éerbà şi dudăii 
GU le cululii de zălogii 
Si milü pasce pe prilogii, 

Prin séeari 

Până n scări 

Și prin orde 


(1) Varro la Non. p. 236 V. V. apertum: minores natu capite aperto erant 
capillo pexo, utique in nexis crinibus. 
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Până n seórtá, 

Er prin urâte 

Până'n brâie, 
Mi-lii pórtá și mi-'ü hrănesce, 
Pentru mire mi-lii gătesce 
Totü cu scorță narangie 
Să pornéscán cununie, 
Să te Tee de solie 
Precum ţi-a plăcută si tie. 
Să fiţi doi soţiori iubiţi 
ȘI pe vecie uniți (1). 


Totü timpulü, de cum aü începulă druscele a o piep- 
léna si până ce l-ai pusă cununa pe capü. miresa, chiar 
si atunci, câud mirele e după placulü el si se duce de 
bună voie după dinsulü, nu mal înceteză a plânge. Eră 
dacă din intémplare nu-i vină lacrimi, atunci numai ce 
vedí că vine o babă sau si o nevastă cu o cépá sdro- 
bită si farà de veste i-o dă pe la ochi, ca să mal plângă 
nițelă, să nu stee cu dinşii uscați. 

Acestă plânsetă însemneză. ea miresa să nu fie veselă, 
precum a fostă mai nainte, ci să gândescă și la nevoile 
vieţii, cari de multe ori vorü face-o să verse siróie de 
lacrimi. Să plângă mai bine inainte decàl pe urmă (2). 

Deci fetele și nevestele, cari până acuma aŭ cântată 
diferite cântece duíóse, prin cari l-au storsü o mulţime 


(1) G. Tomolagă: Morav. ei dat. pop. publ. in «Aurora», an. Il. Cernăuţi 
1832 p. 54. 

(2) Oreste Dlujanschi: Viaţa poporului români. publ. în «Albina Cárpatilorü», 
an. IIl. Sibitü, 1879, p. 332. 

— «Pentru a rémáné in rolulü stă — scrie P. Lafargue, «Contimporanulü» 
an. VI. p. 8.— mirésa trebuea să plângă in diua nunţii. Dacă nu-I ven!aü la- 
crămi, in Haut Bocage (Calvados) il táeaü o cepă sub nasù. Asa de multă țineau 
Ja mâhniclunea mirese!, «în cátü in Roma în vremea sărbătoriloră publice nu 
máritaü fete, căci ele sunt întristate când le mărită Varro» (Plutarch. Questiones 
romanae $ 1025) 
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de lacrimi, voindu in urmă a o mai inveseli jncepü a 
cânta si unele cântece glumete, precum: 
Taci miresă nu maï plânve, 
Bucură-te eà te strânse 


Fără dinţi, fără măsele, 
Mulţămesce că te cere! (1) 


^1 mirésa, sciindi prea bine că nu e asa, preeuni sună 
cântecul, trebue la urmă să și ridă. 

Și-acuma după ce aŭ gătito cum se cuvine unei mirese 
să fie pătită inainte de cununie, şi după ce aŭ si Juegt: 
Hof o, tatălă séü o ja şi-o pune, ca sin ajunulü cununiti, 
după masă pe o perină saü pe o păreche de poclàdt, după 
cum e adică si datina. De-a drépta si desa stànga se 
punti druscele, cari asisderea sunt forte frumosi gătite. 

Cum s'a aşedată după masă tote nemurile câte se află 
de faţă jean pe réndü câte ună pàharü de rachiü ai ilü 
inchină la dinsa. Mai intáiü închină tatàlü séü, dupá aceea 
maica sa, si la sfârzită tote nemurile pe rendă penă la 
celă de pe urmă si fie-carele bea câte ună păhară de bine. 

In unele locuri, precum bună órà in tinutulü Dornoi, 
este datinà ca acuma să-l aducă si să-i închine cinstea, 
care in cele mai multe locuri i se aduce și închină in a- 
junul cununici. Cinstea însă constă totü din aceleasi o- 
biecte ca sin alte părţi cu acea deosebire numai cá fi- 
indü si socrii soi de faţă, acestia încă ii düruescü ro 
câți-va florini. 

Mirésa fea de la fie-care păharulă, mulţămesee pentru 
dinsulă si după aceea atingendu-lă numai de buze si fă- 
cendu-se numai că bea, dar nebeéndü nici ună stropü, ilü 
dà fie-căruia înapoi. 

La mijloculü mesei de '"naintea imiresel se află de astă- 


(1) Din Crasna, dict. de M. Părbw' à. 


&. Fi Merian : Nunta la Români. ép 
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dală pusă o frauzolă acoperită cu O Wält forte fru- 
(ie cusulă. În cornurile mesei câte o huscá de sare. 
Apoi vip dóue stur pline cu vachiü şi in urmă in cor- 
nurile mesel despre mijloculă vlait càle unü colaci. 

(olac și surea insemneza: ca miresa eàtü va trăi să 
aibă pâne si sare, să-i fic casa totdeauna plină de tote 
bunătăţile. 

Acesli colaci îi dă tatală set. eră huscele de sare maica 
sa sara după cununie când imirésa se duce dela părinți 
la mirc. 

Nàframa, cu care a fostă acoperită franzola, o la mi- 
losa sineura cand se scolă dela masă s-o pune iu brăă. 
Acestă uălramă Îi xervesce ei ca să se ştereă de sudori 
in limpuli jocului de peste di. 

Franzolele le iea vornicelulü primare. Tolü atunci când 
jea franzalele apucă vorniceluli și pie una din persónele. 
ce slaŭ la masă, de mana, si poruueindă lautarilori să 
cânte o horă prinde a jucu sia scóie pre miresă cu dan- 
tul afară. incunjurandü mai întâlu masa. Când ajunge 
cu dantulü la usà zi dà să iasă afară, atunci se opreste. 
si iuchină cun păhară de rachiă la mirésă și abia după 
ce a peulü păharulu acesta jese cu danţulă afară. 

Cam în acelasi timpu, când se adună druscele, vorni- 
cell si nemurile miresei la miresă, se adună si druscele, 
vorniceii si nemurile mirelui la mire (1). 

Și pe când se gălesce miresa, pe atunci se pgülesce și 
mirele. inschimbàndu-se in cămesa de mire, ce i-a cusuto 
nmiürésa anume pentru cununie, si îmbrăcându-se in cele 


(1) Toti asa se obicinuesce si la Hománil din Se/«giri, «Dinunétfa in diua cu. 
nuniet.—ne scrie d-lü El. Popă,—dacă mirele si iniresa locuescü in o comună- 
se adună la mire, care se îmbracă, die Wi (lăutari!), nănaşulă cu nănaşa, fra- 
(il-de-mire. nunele. stegarTulü, grăitoriuli (eratoriulüs, precum şi alţi tineri şi 
bătrâni». . 
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mal frumose si scumpe veslininte ce le are, căci precum 
miresa. asa si mirele trebue să aibă vestmintele noue de 
cununie, cari sunt anume spre acestă scopü lucrate. 

In fine precum mirésa, asa ȘI mirele, după ce s'a gă- 
Uită cum se cuvine, se aşedă după masă, de unde se scóte 
apoi eu dan[uiü. afară. 

Nemijlocită după acésta urmeză atàtă la inirésă càtù 
ȘI la mire žertūciunile. 


XIII LERTACIUNILE. 


Inainte de à se porni la cununie este pretutindene dit- 
tiná in Bucovina, ca mirésa să-si lea iertăciune dela pă- 
rinti, fraţi, surori, precum si dela tole nemurile, prietenii 
si cunoscuţii mai de aprope, carii se află de față. 

Spre scopulü aecsta, după ce aü ieșită cu aanfulü a- 
fără, se asédá ună scaunü acoperiti cună látceriü de 
'naintea căsii, pe scaunü se pună părinţii, de napoia lori 
stau in piciore fraţii si némurile, eră de'maintea loră în 
venunchie mirésa finéndü capulă plecati spre résáritü. 

La spatele miresei stă coliceriulü saŭ şi altă oratorü, 
care. luándü lertăciune în numele ci rostesce urmátórea, 
oratie : 


Ascultati cinstiți nuntast Se roză cu mare smerenie 

Si cu toți imprejurast ! Să-i daţi cuventii de blagoslovenie. 
Dará mai cu de adinsulii Pentru că nu-sü fif să crescă 
Durania-vostră cinstiţi Și la părinţi să trăiască 

Buni, si induraţi părinţi, si părințiloră să nu greséseá; 
Carii sânteţi renduiță Cá părinţii multii trudesciă 

Ca sí pomii cei roditi, Și multă se mai chinnescii 

Ce-sl daŭ roda rumurilorii Dän" pe fiii lorü îi crescii 

Din récoréla rădceinilorii „Si de rele ii terescii, 

(“acestă fiică smeritá „De tote relele 


Si de d-vostră multii iubită ^i de tote primejdiile... 
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Età vremea i-a sosilii 
Ca pomilorii de nifloritii. 
Că Dumnedeü sfàntulü 


A fácutii main cerfulü si pămintulii Cu sufletü din 


Numai sincurii cu cuvintulii 
Mai apoi a făcutii si omulii 
In chipü ca si Domnuli. 
Numai pentru ne ascultare 
Hü dete la pedepsă mare, 
Hü scosă din rain afară 
Să-i fie vial amară 


Si-a pusü sorele celii vecinicii 


Să ne fie aó0ue slesnicü 
Si-1 dete-apoi si rade 
In totă lumea să veqà, 


Si-a făcutii Dumnedeii sfántulü 


Singurii numai cu cuventulii 


Luní ângerii, Marţi pămîntulii, 


Mercuri tote pasérile, 

5i Joi dobitocele, 

ră Vineri li-a pusti nume 
Tutnrorii celorii din lume. 
Si cu acestea cu tote. 

Ca unii Dumnedeü ce póle 
Și lumea a mpodobitii 

Cu raiulü là résàáritii, 
Osebitü de-acestü pămîntů. 
Si-a disi bunulă Dumnedeii, 
Cá nu-i bine, ci e rčň, 

Cà nu e bine sá fie 

Lumea stérpá si pustie, 
Pămentulii fár de stăpânii, 
De-aceea sa ntinsü singură, 
Singurii cii-a lui sfăntă mână 
Si-a luatii de josü (ériná, 
Și-a luatü din pàmintü lutii 
Siacestit luti l'a blagoslovitü 
Și dintrinsulüi a făcută 
fni, eu. trupulü din pémintii, 


Cu osulü din pelră. 

"Gu sángele dir rouă, 

Cu virtutea din venti, 

duhulü sfántii. 
Cu ocuii din mare, 

Cu frumsetia din sore. 

Cu gândulii din Tutimea áàngerésceá, 
Ca de nemicá să nu se sfiéseá. 
Si trimise 

Milostivulii Dumneduii 

Patru ângeri 

„In patru cornuri 

De lume: la résáritü 

La amédi si la <finţitii, 
Precum şi la medănopte 
.Sr-aduse patru slove de carte 
Si aŭ tàlcuitii anume 

„A strămoșului nost nume 
«Adam»: om intàíü pe lume. 
„Si dise că nu e bine 

(mü "n lume ca să fie 
'Singurii fără de soţie. 

l-am face-o lui din capii; 

Va fi multă maï in(eléptá 

Si deșteplă ; 

l-am face o din ocht, 

Va vede vrea departe; 

' [l-am face-o din gură, 

"Va vorbi prea multe, 

De nime n'a vrea s'asculte. 

DU puse milostivulii Domnedeii 
Intru Adamü ună somrü grei, 
“Precura mărturisesce 

| Adamü singurii, când vorbesce: 
«M'am culeatii si-am adormitii 
«Că Domnulii ma sprijinită». 
Si-a Juan Dumnedeii atuncea 


| ` 
H 


Lut Adamü o costă din stâng: 


j 


"Si-a zidită 
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Pe strámósa noztră Eva. Precum Dumnedei a blacoslovitiă 
Si Adamü din somnul celü greü Pre imperatuli Davidà 

Si din mila lui Dumnedeü Si nunta 

Sa sculati Din Cana Galilea, 

Si-a oftatii. Și pre cuconii din cuptioriă de locă 
Si sa bucuratii, Și Ba biagoslov# cu norocii, 
“ia cuvintatii: Că blazoslovenia párintilorü 

« Mulţămescu-ţi tie Domn“ Intăresce casa fiülorü. 

«Gam vădutii osti die osele mele Erà Dlăstemulă părințiloră 

«Si va fi mie muere !> Resipesce caza Hilorui, 
Pentru-acesta mărturisesce Că miloxtivuli Dumnedeii 

Si sfântul Pavelü, când grăesce Sā vë trăcacă 

Cá totü Hnulü va lăsa NIL să vé invreduieéscá 

Pre tatălă sën si pre mumă-sa. Sajungeli bucurie 

Si se va lipi de muerea sa. Din fiii Dumilor-vostrá, 
Si-amendoi vorü fi unii Irun ȘI cu acea bucurie 

Că Dumnedeü asa a vru, Să ve bueuralti 

Deci curseră Cu care sa bucuratü 

Si remaseră „Aronii, când sa neredințatii 
Din rodi Cà toiaculii 1 su nfrumsetatü 
In rodi. Țiindu-lă în mână 

Din nemi ISi neavendii rădăcină. 

In némü, „De doispreee ani fiindi uscati 
Din sementàá „A infrunditü neudatii. 

In sementà, bl câți mé priviţi 

Din viţă “Toţi vë veseli 

In vită, si GOUT m ascultați 

Dan ce-a venitii Foti vë bneurat, 

Si-a sositit Precum sa bucurati Noe 
Vremea si la acestă Cind a en din corabie 
Fiică a Domnilori- vostre : Pe uscati 

Cu uenunchiurile plecate Si sa màntuitii de pëcalü : 

ȘI cu lacrimile vărsate „Si-a inviti 

Ca lDumnia-vostră cinstití Pamintulii, 

Buni si induraţi părinți. Și-a împlinitii 

Din inimă să vé ‘ndurati (Lut Dumnedei cuvintulă. 

Pe fiica Dumnta-vóstri so Terlatf. Si a răsăditii vie 

De la inimă să vé umiliti ȘI sa umplută toți de bucurie. 


“i pre dinsa so blazosloviți cM an béutü vini 


t 


Si sal veselit depiinù... 

Si mie incă mi surii căde 
Pentru urarea mea 

O copilă ochisea 

Sà mi petrecii vremea cu eu 
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Si pentru că vam uratü 

Cum mai bine-am cuzetatii. 

Mi sarii căde o ná'rumá de init 
SU ar sleraii mustelele de vini (1). 


Iu unele părţi. precum bună oră în ținutul Càmpu- 
lungulut si alù Dornei, nu se leaü ie:tăciunile după ce ap 
esitü cu dantulü afară, ci nemijlocilà după ce aü încun- 


juretü de-a treia oră masa 


Atunci părinţii si nemurile 


cele mai de aprope se punii după masă. miresa in genunche 
io nainlea mescí. și eoláceriulü, care stă la spate, luând 
lertăciunea in numele ei, rostesce urinátórea orație, care 
nu e alta decăt o variantă a celei de mai nainte: 


"atf cinsti nuntasi 

Si boeri împrejurasi. 
(lote 

Și norode 

Stapi, stall 

S T-uscultatf 

Aceste dóue, trei cuvinte, 


Cari sont de D-deñ rénduite. 


Cine-i mare st luminatü 
Cu lumină inhrácatii ? 
Dumnedeii adevérati 
Celü co a fücutii 
Dintru începută 

Ceriulit si pimiatulü 
Numai cu cuvintuliü 

Si marea 

Si tote càte-sü într insa 
Numai eu disa 

Si-a impodobitii . 
Câmpuli eu erbile 

Si cu florile, 








(1) Dintrună manuscriptü vechiă. 


| Ceriulii cu stelele 
„Și cu orele 
"oi cu luna 
La care privimü noi totdenna. 
Si a ziditit Dumnedeii 

Luni îngerii. 
“Marţi pănniîntulii, 

Mercuri paserile, 

Joi dobitocele, 
Evă Vineri le-a pusi nume 
“Tuturorii càte-sü pe lume, 
“Si-a zidită Duiinedeüt zi pe Adamil 
Din care ue tragemii si noi nemi : 
Cu trupulü din luti 
[in optü părti făcutii 
 Frumusetele din sore 
Cu ochii din mare 
Cu mintea din ventii 
:Dărnită dela duhul sfántit, 
| Cu osulit din petră, 
| Cu. zàngele din rouă. 





Tole-acestea ale trupului 
Le-a fácutü 

D eosebitü 

De ale sulletului: 
Și-a sullatü D-deŭ cu 
Și i-a invisit. trupulü, 
Şi-a Urai Adamü in raiü 
Tref deci de ai. 

Și-a vedutii Dumnedern 
Că este omului greŭ 

A trăi singurü în rat. 
Datu-i-a Dumnedeü 

Uni somuii greŭ 

In mijloculii raiului 

Si-a luată Dumnedeii 

Osü din osulü lur, 

Sânge din sângele lui 


duhulii 


“Să vě inmulțiţi vo! 
Ca erba campului, 


Ca frunda codrului, 

„Ca stelele ceriului. 

(a năsipulii màrilorii 

“i din viță 

Dir semenţă 

Până lacesti doï fii aï DV. 
Ga Dumnia-vóstră ciustiţi, ; 
“Buni si indurati párinti 

Sa vé umilitT | 

"Si pe fiica DV. so blagosloviţi, 
Că nu este fili să se nască 
Si la părinţi să nu graseésci. 


ww 


Dar nu-i nici unit părinte asa de ron 


€ 


“Să nu-şi blagoslovéscá fiulü scil 
Ea stă cu genunchii plecați 


Și-a diditü pe strămuşa nostră Eva. (m lacrimi pe fața sa vărsate 


Și-a suflată cu duhului 

Si i-a invisü trupulii. 

Adami, càndü sa dezteplatii 
Lin tare sa spăimentatii. 

Eri Dumnedeă a cuvintatii : 
«Adame! nu te 'nspăimenta, 
Nu te "nfricosa 

Că-i osù din osulüi Lon 

Și sángze din sângele Lon, 
Pentru aceasta va lăsa 
(Copilulă pre tatá-séü 

Si se va lipi de muereu sa 
Si fata pre maică-sa 

Si se va lipi de bărbatulii séü 
Și vorii [i amendol unii trupň 
Că asa si Dumnedeü a vrutü. 
Și de aici înainte 


yv 


Cátrà Dumnia-vóstră cinstiţi, 
Buni si indurati părinți 

Ca Dumuia-vostră să vë umili(t 
Și pe fiica DV. so blagoslovili. 
Că blagoslovenia părinţilori 
Intáresce casa fiilorii. 


Fai blástémulit párintilorü 


De pe temelie rásipesce casa liiloră. 


Și alŭ treilea rendii 

“Toti acesti cuvintü 

Cătră Dumunia-vosteă cinstiţi 
Buni si indurați părinți 

“Fiica so plagoslovitf, 

De D-vóstrá să fie blavoslovilă 
Si de Dumnedeŭ îniărilă. 
Amin! Amin! (1) 


După cea sfârzită oraloriulă de rostită cuvintele a- 


(1) Din Vama, com. de Andreiù Prodanü, studinte gimn. 


cestea miresa. care in. timpulü acesta a statu încenucliată, 
se scólá din genunchi și-și jea fertáciune dela toți cei de 
faţă. incependü mai ántàiü dela tatàlü set si părendându-i 
pre toți starsesce cu celă mai miei. Chiar si dela copi- 
lulă din legănă. dacă este, încă isi iea iertăciune, rugândă 
pre fie-care în deosebi ca s'o ierte. 

Pârinţiloră 3i némurilorü celoră mai de aprópe și mal 
inaintate în verstă decât dinsa le sărută mâna: cu fraţii. 
surorile. suratele si cunoscutele sale se sărută în gură, 
eră celorlalți le dice numai ca s'o ierte. 

Alàtü părinţii. câtă si ceilalţi o iertă și-o binecuvintezi, 
dorindu-i tâte cele bune şi dicéndü: 


Dumnedeü să te Jerte. 
Dumnedeŭ să-ți ajute. 
Dumnedeŭ să te binecuvinteze, 
Intr unit ciasă bună cu norocă, 
Să ai parte de viată etc. 


Și pe când mireza îsi iea iertăciune dela fie-care. neves- 
tele, carile se află de faţă. si mai alesü una dintre din- 
sele. care-i forte bună cântăreţă, cântă cu o arie forte 
tristă următoriulă cântecu: 


Frundà verde-amărăciune, 
le-ţi, copilă. TertàcTune, 
Dela mamă. dela nene. 
Dela ceriulii celă cu stele: 
Dela fraţi, dela surori, 
Dela grădinu cu flori ; 
Dela strată cu busuiocii, 
Dela flăcăi. dela joci: 
Dela stratii cu tămăiţă 
Dela fetele cu gâţă. 

Din ogradá. dela porta 
Dela felele cu cudă; 
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Pe'a nnehesi si mat) 
Din tindă zi dela usi. (1) 

Aceste versuri, cântate eu o arie forte trăcânată zidu- 
Joan, storeu lacrimi până zi Jin inimile cele mai impetrite. 

Astteliă își Ta miresa jertăciune "nainte de ce plecă la 
cununie. 

Dar nu numai ea, ci și mirele încă îsi ^: Tertăciune 
dela părinţii şi nemurile sale, când are să se pornescă la 
cununie. Eli încă ingenunche 'naintea părințiloră zei. eră 
colăceriulă rostesce. următorea oralie : 


Cinstil ospeţi si nunlasi Si "naintea. párintiloriü 

Si cu toti imprejurali, Să nu srezesciü, 

Câţi sünteli aici adunați Că si părinții trudezeri 
Stati putinii si ascultați Si multă se mal năcăjesreii 
Acesle doue, trei cuvinte, Până fii] sei ii crescii 
Care sûnt orénduite Si de toti réulü îi ferescň. 
Dela bunulii Dumnedeii. Că asa si Dumnedeü 

Er mai alesi Dumnia-vostră “Dintru iuceputiü 

Cinstiţi si indurati părinți, A făcută 

Cari sunteţi blagosloviti Ceríiulit si vămintulii 

Ca si pomii cei rodili, Numai cu euvintulü, 
Carii daŭ rodă ramurilorii Marea, si câte-sii intrinsa 
Din răcorile rădăciniloră. Numai eu disa. 

Erà si ali doilea rendi Si ceriulă l'a mpodobitü 
Cinstilf óspetT si nuntasi Cu sorele 

ȘI cu toți imprejuratf, Si cu stelele, 

Cari aici vali adunată Cn lucecerii si cu luna 

La acesta cinstilă nuntă La cari privinù lotleuna, 
Si veselie binecnvántata, Cu luceferi Iuminost 

Că acesta va să remâe La cari privescü zi cel péeütost. 
La totă tineretulit cu dátorie Pănmintulii Va mpodobiti : 
Pânăn vecinului vecie. Cu râpă si cu deluri, 

Cá nu-i fii pe pămintii Cn munţi zi en miüguri, 
Să trăczcă "Cu bradi 


(1; Din Crasna. dict de M. Părbută. 
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hămuruli, Și-a Zilitii pe Eva. strămosa nostra 
Ca utrinsele Er Adami 

Tote férele Dez'eptáàndu-se din somnii 
Să sc nască Su spăriatň 

Si să ereseü Si-a strigatň: 

Si să vecuuscă Domne! ce să fie-acesta ?e 
Care după seminția sa „Eră Dnmnedeň ra dist : 

Si să-si dea roda =a. «Adame! bucură-te! 

(Casa vrulii sfintia sa. ¿Nu te spürie, 

Erà dup'aceste tote «Cà aceésta e: 

Duimnedeü, ca celii ce pole. «Ost din osuli teil, 

A mal fácutü «Sânge din sângele teii, 
Baul la răsărilii «Carne din carnea lu, 
De-osebitiü «Sj ea se va chiema 
De-acestit. pămentii, «Tie sepie 

Si'n ral pe Adamit la ziditň, dan în a veciului vecie, 
Pe strămosulii noztru-Adamii «Că de-acum se va lăsa 
Diu cure ne tragemü nemi, «Feciorulii de tatăl seü 
Cu trupuli din părintii. «Si de maica sa 

Cu auduli din ventü «Si sa lipi de muerea sa, 
Cu ozulü din Dir, «Cà. asa 

Cu sànvele din rouă, cA vrutit si sfinlit sit, 

Cu frumusetà din sore «ST-umendoi se vorü ehitema 
Si-a sullatt eu duhul el. on trupii 

Și nviserá trupuliü «Cà si Dumaedeüt asa a vrutit.» 
Deosebitii de-ale sulletului. Er Dumnia-vostră cinstiți 
Era vëdendü Dumnedetii, “Buni si indurati părinţi 

Că nu-i bme, ci e rocii, Toti nimică nu gândiţi 
COimulă sinvgurň să trăescă, Cu  duhulii blândetelorii 
P'amintuiñ să-l st*pânescă Pre acestù fü alii D vostră. 
A hati șia poruncitii Care Fati născută 

Pe Adamü la adormită $i Tati creseuti 

In câmpii raiului ' Si Ya dáruitü 

Ju codrii viilorii, | Duumedeii celi sfintii 

In câmpi întloriţi | Dile de căsătorie 

In codri nfrunditt. 'Si de bucurie 

Si-a luatit o costă Sa-l blagosloviti, 


WAS e e | MC 
Din costele lui Adamii „Cum a blagosloviti 
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Avramii pre Lach. Cà bh'azoslovenia părinţilori 
l-acü pre lacobu. Intăresce casa fiilorü. 
lacobi? pre cei 12 patrierși. Fr blüi-mulü  pàrintilorü 
Curi de D deù aŭ fosti aleși, Rūsipesce casa florii, 

Mai alen ca cei trei cuconi, Ca de-arii fi 


Cari añ fostă in cuptioriii de focii Casa lorii din pétrà 


Si-aii implutii lumea de ncrocü. —Totü sarü răsipi 


Er Dumnia=vostră cinstiţi Chiar din talpă. 

uni si indurati părinți ci narii mai fi 

Toti nemică nu cândiţi Vrednici so facă. 

Cu dulu!ñ blàndetelorii Er DV cinstiţi nuntaşi 
Pre-acestii fii ală D-vostră Și cu toţi imprejura(T 

Sa-li blagosloviti. Câţi Dumnedeii induratii 

Să se bucure zi elü Aici va adunată 

De blagzoslovenia D-vostrà La acestă cinstită nuntă 

Cum Aronii sa bucurati, Cu tolii să fiti 

Cand tofazulü a atlatiü .Indàtoriti 

De doi-prece ani uscati „De trei oră ca să rostilT 

ST infrunditii neudatii Amin ` amin! amin ! 

Si-a întlorilii în mână Să ne lie aceste cuvinte deplinii. 
Fără de rădăcină, Cine n'a dice de trei ori amin 
Si-a fostii rorte fruinosi „Să i se imple trupulii de veninü 
Làngà masa mī Christosii. Și-apoi scit ca diee :—amin! 
Er Dunnia-vostrà cinstiți Si mie mi se cuvin: 

Bun si inţelepţi părinţi Unii păhăreli bună de vinü 

Pe acestă Hü alii Dumnia-vostră ':-0. băsmăluță de inü 

Cu  duhulii blàndetclorii "Să-mi stergi mustetele de vină. 
Săli blasosloviti “Și aceea de nu mi ţi da 

Ca să se bnucare si elfi SA-mI daţi una de buci, 

După cum sa bveuratü Să-mi steroii nasulii de muci. 
Prea fericita Iéna “Si aceea de nu mi ţi da 
Atunci, când ea a aflatiü Mori sterge într'o polă de mánta, 
Preu cinstila cruce. Și totă N. N. mo clhiema. 
C'acestü fii ali. Dumnfa-vostrá ȘI dacă-ţi binevoi 

Sede cu genunchile plecate Pentru mine-ţi scociori 

Cu lacrimi pe brațe vărsate Si-n copilă ochisea 

Si stă forte cu smerenie “Dintre aceztea de-acolea, 


Și- astéptà cuvintü de blagoslovenie ; Dacă ma vrea. ma vrea. 
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Dacă nu ma vreu Să facă cimpoiü din ea 
Draculü so Ia Să cânte la nunta mea. (1) 


După rostirea acestei oral! mirele, sculàndu-se din ge- 
nunchi, sărută mâna părinţiloră, precum $i a nemurilorit 
celorü mai de aprope. 

Datina de a-și lua tinerii jertăciune dela părinţii lorü 
înainte de cununie esistă nu numai la Românii din Bu- 
covina, ci și la cef din Transilvania, (2) Ungaria (5) zi 
Moldova. 

Una dintre orafille saŭ cuvintele de ierlăciune, earl se 
rostescü la ocasiunea acesta în Moldova e cea următóre : 

«Dumnea-vostră ciustiţi si blagosloviti. părinţi, a=cullali 
pulintelà cuvintü. Dis'a prooroculü Most, cà prea veci- 
niculă D.deü àntàiü Den ceriulă si pămintulă: şi pe ein 
Den D-deü sórele, luna si stelele, si pasérile in văzduhi 
marea si pescii in mare. $i după ce impodobi D deü ce- 
viulă socoti Sfintia sa de impodohl si păminlulu cu is- 
vor de apă rece si dulce, zi cu pomi de toti feliuli, și 
cu multe feluri de gadine selbatice, care de noi de omeni 
sûnt sciute, eră mai multe potü fi nesciute. Deci după 
acele după tite, zidita Dumnedeü pe omulü celü dintaàtü 
adică pre strimosiulü nostru. Adamiă. și-lă făcu diu oi 
părți: trupulü din pimintü si ósele din pctrá, cu sàngele 
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(1) Din Mitoculü Dragomirnel. dict. de lonii lachimelueii, agricultor. 

(2) L C Tacitá : «Nunta la poporuli română» «tc. op. cit. p. 21.« Deminrţa 
fetele își Ion şi ele diua bună dela surata lorü prin cclinde. 

«Intr'aceea mirele. primindü  binecuviutárile párintilorü, plecă cu nunuli in- 
soli de intimil Jorü la mircsă». 

(3) Com. de d-l El. Popă. «Atunci, adică deminé(a in diua cununiei. gräife: 
riulă chiamă pre tata si pre malra mirelui, le tine o rurintare in numele a- 
cestula, ce adi e mire si Jesi de sub protecţia lorü, prin care le multámesce 
pentru purtarea de grijă si crescerea ce tan dato La finea cuvintării mirele 
sărută mânele párintilorü, cr aceştia cu ochil plini de lacrimi ilà strângă la 
pleptă, ilii sărută în frunte. si binecuvintándu-ld, W dorescü ca tote să fie în- 
tr'unü césü cu roroeü, să albă viată îndelungată şi plină de fericire». 


— 808 — 


dii rouă. cu frumselele din sóre, cu ochit din mare. cu 
sufletulà din duhul sfântă, cu gândulù din iuţimea àn- 
eerilorü, cu putere dela siânta Tro 

plină. 


Hà, și-l făcu omü de- 


că nu este bine să fie omulu fără de ajutorü. si scóse o 
eósli din cósta lui Adamăù si o zidi de-i face femee aju- 
lorü, adică pe sirămoșa nóstrà pe Eva. i dacă se deg- 
lepla Adaniü din somnú, şi o védü, dise asa: 


«Și é ăsi dădu somnii de adormi: si dise Dumnedeü. 


«Multàiiescáü. Domne Sfinţiei Tale, că vedui că acesta 
este osù din ósele mele si trupă din irupulă meü: si a- 
cesta se va chien femee: si pentru acesta îsi va lăsa 
omulü pari si frapi, si se va lipi cătiă alŭ sen soți, 
de sc va impreuna si vorü fi ott unü trupă. Atunci 
Dunui det a disù si i-a blagoslovitü: să cresceți, şi să 
vé inmulțiţi ca stelele ceriuluf, ca nàsipulü mării, si să 
ampleti Uü pămintulù peste totă lumea: blagesloviti să 
DI pămintului, si pe dinsulü să moseenilí. Și dintru a- 
cesti cuvintü Duninedeeseü curse isvorü. de noi in 
Domp, si omü din op curs'aü. ȘI venitaŭ vreme pănă 
la fiii d-voztră (culariij: alesa si d-lui mule eu voia lul 
Dumnedeŭ veovstnică, ca să-i fie solü. Dumi-sale. Deci se 
rocă Dumilor-vostre. ca să-i iertați si să-i blagosloviţi, să 
mergi pe cale albă, la cinstilà si ue Dumnedeti dăruită 
casa Dumnunilor-sale. care-i de Dummnedeii datà, si de ome- 
nii eci buni aflulă. Deci se rógá Dumilor-vostre si cu al 
coilea cuvintü. ca să-i lerlall si să-i blagoslovili, cum a 
blagoslovilă Avraimii pe lsacüá, Isacü pre Iacovü, si Iacovü 
pe cel doispredece feciori, căci blagoslovenia  pàrinfilorü 
intàresce casa fiiloră. Deci se rógá Dumilor-vóstre si cu 
ali, treilla cuvintü, ca să-i Perta]T si să-i blagoslovi[li să 
nergă pe cale albă la cinstită zi de Dumnedeü dăruită 
casa Dumilor-sale, casă bună, casă de bucurie, cu viaţă, 
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Cu palü. cu norocilă liniste pănă la adânci bëelrànele. Ga 
sà fie Dumilor-voste bucurie. care bucurie a fostă la A- 
ronü proroculii, când a inlrundită toiagulă iu mână, si 
a înflorită fiindi uscată de doispredece ani. Acela carü 
si blagoslovenie să-i învreduicescă Doumnulă Dumnedeü si 
pe acesti cuconi iubiți ai dumilor- vóstre. astădi cerén- 
du-zi iertăciune, cu multă plecăciune dela Christos, să 
fiți zi Dumuneavostră sănătoşi '» 

Totă aceea oratie, după o altă versiune, iusá în versuri: 


Ascultati Din nem iu némă : 

Ascultaji „Cu Ochii din mare, 
Dummnia-voztră cinstiți Cu lumina din sire. 

Părinţi Cu tote stichiile trupului 

Si imprejurazr Osebitüi de sale sufletului. 

Si Dumuia-vostră precum si nof, Și-a sullatii Dumnedeii cu duhulü 
Cinstiţi nuntazt? Si-a inviatü trupul. 

A estorit părinți ne vomü ruda Si-a vëdutü Dumunedeii, 

zio de rosti vomü — cuvinta. Că nu este bine, 


Erá Dumne-vostră, cin-titt părinți, Omulü singură să tráéscá 

Care dela D-deñ suutetf osindiți ` Pâam:ntuliăi să-l stăpănescă. 

{w - EN ` `. ~ E - se? "ne kg ` I ` `x 
Să căutaţi spre fiii DV. eer smerit Si-a datii ună somnit dulce lui Adamü 


Cu duhulü blàndetelorü “SI a adormită torte oeren Adamü. 
Să-i jertatt şi să-i blagosloviti Și-a scosii din stànza lui o costă, 
Că nu este fiii pe pămintă sí tràescá | Şi-a zidită pe Eva, strámósa nostră 
Şi părinţilorii să nu ureșescă, | Adainü seulàndu se a prorocită qi- 
Măcar càtü si părinţii se silescil, | cendi? : 


Și de tote cele rele ii ferescit." | Dómne' Dómne! ce-mi este mie ? 
Dumnedei a făcută ceríulü si pà-| Er Dumnedeü i-a. disi : 


Numai cu euvintulü (mintulŭ | «Adame! Adame' 
Marea si cele dintrinsa „Nu te teme, 
Numi cu disa. “Este a ta soție; 


Si încă după lote aceste a mai Osü diu osele tale 
r . . ` | eye ` H ` + w 
zidită $i trupă din trupulŭ tei, 
Totü pe pămintii Baiu Ja rčsăritň Pentru aceea va lăsa 


Si în ral a Zidilă  Fiulü pre talăli seü, 
Pe stràmosgulü nostru. Adami, „Și pe muma sa 


Din care ne tracemii şi nof astădi Si se va lipi de femeea sa 
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Si vorii fi amendoi unii Irun, ` Intárescü casele fiilorii, 

Că asa Dumnedeü a vrun. 'Erá. blüstemele părinţilorii 

^i de-atunci ne tragemi noi | Resipescii casele fiilorü. 

Din omü in omii, |De arii li curte durată 

Si din rodii Le temelie de petrá 

In rodii Ea de sirgii se resipesce totá. 

Si din viţă „Si dreet boeri ` «amină»: 

In viţă, Că eŭ nu volü dice-amini, 

Până la aceste doue tinere mládite, Pân ^e nu mi-tí da o năframă de 
Ce stan înaintea Dumnia-vóstre Cusută imprejurii cu firü, inii, 
Máhnifi Ca să-mi ștergii gurița de vină. 
Si smeriţi Și de náframá toti v asi maf ierta, 
Si cu lacrimi vé rovă Dar de păharii bu! 

Să-ï Tertați si să-i blagosloviti  Si-lii voi duce la gurita mea, 


Pentru că blagosloveniile párintiloii Că ea scie cum a bea. Aminii. 


După oralia de iertăciune, ce s'a reprodusă, vornieelulü 
spre recunoscintá, dă din partea mirelui zi a miresei o- 
ratorlului unü pàharü de vină: eră acesta înainte de a 
bea, urézà in urmátoriulü modă: 


Muliimimü dumi-tale, cucone mire Milostivulit Dumnedeii 
^i dumi-tale cucone (1) miresă. Să vé povetufascá cu sfatulii, 
Cum mat vëdutü DV. eu acestă Ca si vë bucurati unulii de altulii, 
[păharii Cum s'a bueuratü Aroni proroculit, 
Milostivulit D-deit să vé vadă din Càndia odrăslitii in mănă tofagulii, 
[cerit eu darii, Neudatii, nerouratit, 


Cu daruli séü să ve dărnescă, De, doixpredece ani uscatii, 
Numele să vé mărescă, Si D deü câud'la blagoslovitü 
Anii să vé sporescă, Indata odráslitiü 

Dilele să vé nmultesciá. Si a infrunditit. 

Să vč trimită din ceriuri Să vé mai bucuralt 

Ale sale patru daruri: Cu acea bucurie nespusi, 
Stemă împărătescă, “Când fericita Elena 

Corónà eráésci, „A atlată cinstita cruce. 
Scaunii domnescii Si érüsi să vé invrednicéseá 
Tofagü stăpânescii. | Dumnedeü sfântulii, 


——— —- — - -— — 


(1) Cuconü și Cucónd, in limba veche română iuséinnl ` june. tinerelii. 


— 401 —- 


Sá vé bucura(i unulü de altulü | Herghelii de cai 

Cum s'a bucuratü cinstitulü Noe Si pungi de bani 
[proroci, Ca la boerii cei mari 

Cândii s'a isbăvitii de potopiă, 'Și încă să vé miluéscá, 





Si din Dome a gustatii Și să vé mai dáruéscá: 

Si sa sáturatü | Multă cu multă 

Şi a béutü si vinü “Ca apa din Prutü. 

De a făcutii chefü deplină; ' Macarü și ca Siren, 

Și de atunci s'a făcută vină, 'Că așa este adetiü (1) 

Cu care si eŭ la feţele DV. inchinü.| Multámescü si dumi tale 

Acéstá cale Jupâne vornicele ! 

Și împreunare “Trupușorii de viorele, 

A dumilor-vóstrá  Face-te-ară fetele mánunchele, 
Să fie cu scirea sfinţiei sale „Să te bage 'n sinü la piele! 

Sá vé indrepteze spre locü ' Mullámescü dumi-tale 

Cu mare norocii, „De acestă páharü 

Spre viaţă ; Cu záharü 

Cu dulcétá 'Ca si sfântului duhü pentru dară 
Spre iauda párintilorü Fentru-acestü páharü  mândrișoriă 


Și a [rafilorü Și gălbioru 
Și spre pomana sáracilorü. Ca din sucü de páltiorü 
Si érá-s[ milostivu!ü Dumnedeü  :Darulü Sfinţiei Sale 








Sá vé miluéscá iSă fie in casa dumi-tale. 
Şi încă să vë mai dáruéscá Precum aí ajunsă vornicelü de a- 


"i întregă bogăţie: Să dea D-deü să ajungi si vorni- 
Turme de oi (celü de pórtá (3) 


Multă avuţie | [céstá glótà (2) 
Pluguri de bot Si pe noi să ne bagi in samă 





(1) Adetid, este vorbă veche românescă, dela debitum, silaba bi dela mijlocü 
se suprimá după datina si a altorü cuvinte, ce conțină asemene silabă d. e. 
sibilo, gueriŭ etc. Dicerea udetiăi se întrebuinţeză în gura poporului, când voesce 
a esprima dătoria ce are a plăti proprietăţii pentru dritulă usufructului d. e. 
a plăti adetiulà moșiei aceea ce limba modernă esprimá prin câștii. Prin urmare 
ea esprimá o dttorie, o trebuintá de satisfăcută. In loculü deci ali colácáriel 
în chestie, dicerile: cd aga este adetiulă nu însemnă, decât: că aga trebue, 
aşa se cuvine.—Nota ep. Melch. 

(2) Dicerea glótd, si de aic! glotașii si a se îngloti însemnă mulţime, poporü 
şi se derivă dela scrierea grécá yAàosa, limbă, care in limbaglulă biblică se ta 
şi în intelesü de némü, poporü de altă limbă. 

(3) Vorniculă de portă era o boerie la curtea domnéscá. Cantemirü ne spune 


& Fi. Marianü : Nunta la Români. 26 
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Macar cu câte unii páharü de vină, | Să cânte si la nunta mea (2) 
Că noi toți îți multámimü, Că eŭ oiü face pe icf pe colea 
După tó!e aceste ca ună voitorü | ST-oiŭù găsi pe care ma vrea. 
[de biue| De a fi maf mare 
Sf. D-deă să nu më uite nici pe | Va merge mai tare; 
(mine. | De-a fi mal mică 
Să-mi dáruéscá o copilă tinerică, | N'oiü dice nemicá : 


Frumuşică, | Éră de-a fi mai frumusea. 
Ochişică, Mai multă îmi va plácé, 

Macar ca cea de colea. Si se va chiema cá este a mea, 
Dacă gi ea o vrea Si vol tiné casa cu ea. 

Să fie soțiora mea, Inchină și la gurita mea, 

Eră dacă n'a vrea Că eu scie cum a bea, 

Elele (1) s'o Ya, Și vol face buzele leicuţă, 

Să facă cimpoiii din ea | Si pântecele balercuţă 


că eraü la curte patru vornici de portă, că eI sedeaü din afară de curte, şi des- 
fáceaü acolo pricinele cele mal mici, ce veniaă la domnie, pedepsiai pe femel 
cu purtări rele şi pe acele care se silpiceaü, ori se făceau ţiitore, le împreuna 
cu cununie cu persónele de care erau atașate, dacă erau de starea de jos, érá 
când era dintre boeri, încunoscința pe Domnă. Și când şedea Domnulă fn- 
scaunulă celü de judecată, e! staü la o parte şi tineaü poporulü în bună orén- 
duală, insemnaü în condica lorü pe celü ce nu se înfățişa la terminulü dejude- 
caută, prin care acela se făcea vinovată în neascultarea de Domni, şi pierdea 
procesulü. Ef pentru plata serviciului primY!aü adetiulă din târgulă Romanului 
(Descr. Mold. 1851. laşi. f. 168.) 

(1) Elele în imaginaţia poporului sânt nisce spirite femeesci, făcătore de réü, 
care se numescă Rusalii. Sunt asa de periculóse, în cátü nu este bine nici pe 
nume a le chlema, pentru aceea obicinuită ele se esprimă numal prin pronu- 
mele ele si dinsele. Intre alte rele ce producă aceste spirite acelui urâtă de 
dinsele, este si bóla reumatismului, pe care românulă o numesce dinsele, adică o 
hólá cu care celă bolnavă se crede atácatü de ele. şi se dice cá bolnavulă pă- 
timesce de dínsele. Se mal aude în poporü imprecatia: /uate-arii. Elele. Femeile 
cu numole Ruzandra chiar şi prásnuescü Rusaliile în Mercurea ín:iumétá(iriy 
după Pascl. 

(2) Aici nu trebue a lua impreca(ia acésta ca ceva râutăciosă din partea 
junelu! cătră fata ce o lubesce, ci mal alesü ca o manieră, de a o apropia de 
dinsulü mal multă, pe de o parte desteptándü în ea frica superstiţ ósš, dea nu 
cádé în mâna Elelorü dacă ar refusa a merge după dinsulü, căci femeile mal 
cu samă sunt fórte supersti(i?se şi cu frică de spiritele rele; érá pe de alta 
prin gelosia ce volesce a deștepta în ea cu descrierea altei fele ce elă o ară 
găsi luJ de soţie în loculü el. 
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“Și na curge nici o lecutá. Tótá lumea se veselesce ; 

Érá tu guriţă nu te bucura ' Unulü cu altulü când ne vomü întâlni, 
-Că de acestă páharü te vet sătura; | Să nu avemü a ne feri. 

Că nu te vei sátura nici cu altulü | Când ne vomă intimpina, 





-Cum nu se saturá Yaduli, Sá avemü a ne sáruta ; 
De boeri de divană (1). Când ne vomiă întâlni, 
De vornici si vatamanü (2). Sá avemü a ne cinsti 
"Și beü acestă páharü de béuturá| Cu cuvinte bune, 
Pentru multă voe bună: Cu păhare pline (4); 


Pentru mare mila dreptátilorü 
Pentru bunătatea bunătăţilorii 
Pentru zrulă irului, (3) 

Ca isvoruli vinului Sintre împărați. 
Pentru róda câmpului, Boerii cel mari 
Care, când înfloresce, Să rëmäe jitari (5); 


Er când ne vomă înfățișa 
Sá avemü a ne imbrá[iga. 
Pace intre frail 





(1) Domnulü Cantemirü ne spune că din vechime se împărţia în doue cate- 
goril boieri de sfatü saŭ sfetnici şi boieri de divan. Cel dintâlă eraü sfetnicil 
Domnului în trebile cele mari ale téril, şi in politică. şi eraü şepte: Logofetulü 
celă mare, Vorniculü de tara de sus, cclü de tara de jos, Hatmanulü, Pos- 
telniculü celà mare, Spatariulă celü mare, Paharniculü celü mare. Boeri! de 
divanü se despár(laü în trei părți: starea ántálü se numiaă boerit cel marl; 
cel de starea a doua si a trela: boeri mici Boeril cel mari fáceaü slujbele lorü 
la curtea domnéscá, şi când se duceaü pe la locurile lori unde aveaă aşedare, 
aveaă drită a judeca pe supuşi! lori şi ale hotări pricinele. Boeri! de starea a 
doua şi a trela eraü ajutâtori în slujbele celoră mari. Tustrele stările trebulaă 
să fie de némü boerescü. După aceştia erai şi alil, ce se numiai boerenași, 
care potü fi de ont ce stare, şi facă şi e! serviclurile lori la curte, ca nisce 
Slugi de casă a! Domaulut (Descr: Mold. cap. VI. f. 154—174). 

(2) Vornic saă vornicelá şi vătămanii. Aceştia eraf servitori domnesci pe la 


sate, spre a aduce întru împlinire poruncile cármuirit, şi a strânge dárile. Vor- 
niculü era întâla persnă în sată din partea cármuiril. Vdtdmanulii era ajuto 
rulă lul. pe care elă ilă comanda, când avea de esecuta ü vr'unü ordină. 

(3) Irulă Irului. Iră în limba poporului insémná mirodenie. Până astădi po- 
porulă numesce iruri o doftorie casnică pentru ránI; ea este o unsore compusă 
din mal multe materii miroaitóre, precum : răşină, tămâe, sacázü, cérá albă, untü 
de lemnü, săi de óie. Iră nu este decât o dicere stricată din pugog == unsóre, 
Colăcariulă deci prin cuvintele Irulă Irului, doresce ca lucrurile mirositóre şi 
grase, să nu se sfirgécÁ nic! odată, ca isvorulà vinului. 

(4) Cinstea în sensulü téránescü însemnă: a vorbi cul-va cu cuvinte măgu- 
litóre şi plăcute au alü trata cu păhară de băutură. 

(8) Jitariă se derivă dela dicerea slăvonă juto — sécará. Dicere împrumutată 
dela slavont, cari în (arinile loră samănă ma! multă sécará, juto; de aici pă- 
zitorluluă (arinelorü se numla jitariă, literală secărariă. 
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Boerii cei mal mici „Și îlă ben toti, 

Să r&mâe calici. “Ca să trăiţi cu norocü. 

Érá noi țăranii “Și eŭ aşi mal lăsa, 
Să 'nflorimü ca șofranii “Dar mé temă că nu mi-ţi da. 
Eră maziliă (1) Así maï da si pe la fete, 

Sá-I tragă câni!, |Dar mă temă să nu se'mbete. 
Incă si máfele 5i maraele nu le vorü gási lorü viná, 
Să le ródà opincele. Ci-mi vorü cáta mie pricină, 

Și eŭ dien D-Vóstrá ` amină, Si mé vorü face pe mine vinovatit 


Și ben acestă páharü de vunn, Io vorü dice că eŭ le-am imbétatü(2). 


(1) Mazilii din vechime se numlaü boeril esit! din serviciă. După ce s'aü în. 
mulțită tare boeriile, numirea de mazili se da rüzegilordi, cari! si aceștia se tră- 
geaü din viţă boeréscá. Acești mazil! saü răzeşi se comandaü pela sate cu fe- 
lurite ordine de esecu(ie din partea ispravnicilorü si a ocolaşiloră (subprefec- 
(il) care negregitü erai fórle nemilostiv! cătră țărani. 

(2) Veqt: Literatura religiósá populară, adunată de Episcopulü Melchisedecá 
şi publ. in «Convorbiri literare» an. XIV. lași 1880. No. 8. p. 293—997. 
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XIV. PLECAREA LA CUNUNIE. 


După ce și-a luată acuma de la toţi Jertáciune se por- 
nesce mirésa dimpreună cu vorniceii. cu druscele, precum 
Și cu alte fete și neveste la biserică, unde are să se cunune. 

La biserică se ducă miresele dela ţară mal totdéuna pe 
josü. Eră trăsura in care aü să se intórne dela cununie 
se pornesce ce-va mai târdiu. 

Dacă biserica, unde are să se cunune, e cam departe 
atunci mirésa se duce într'o căruță saü intr'unü cari la 
care de comuni sunt patru boi înjugaţi. 

La munte si cu deosebire în ținutului Câmpulungului 
si alá Dornei din Bucovina e datină ca atátü miresa cátü 
și întrega sa suită să plece la cununie călare. 

Mai nainte însă de-a pleca cu căruţa sai cu carulü o 
nevastă înrudită cu miresa legă de căpestrele cailorü si 
de córnele boilorü năfrămi, cari sunt menite pentru că- 
răuși, adică pentru cei ce mână vitele prinse la trăsuri. 
De-odată cu trăsura, în care plecă miresa, mergü totde- 
una si alte trăsuri. 

Atâtă când merge pe josü cátü şi atunci când merge 
cu trăsura o insofescü și o păreche de lăutari, carii de 
cum se pornescü de-a casă si până ce ajungü la biserică 
cântă diferite marșuri. 

La pornire și pe drumü, când lăutarii sfárgescü mar- 
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șulă începută, nevestele ce o insofescü cântă încă feliurite- 
cântece de jele, cari le vinü mal de grabă în minte. Dim 
mulțimea acelora reproducă aici pre celü următorii: 


Floricică dintre munţi, Când te pui să te umbresci 
Copilă din doï părinți! Mat tare te dogoresci ! 

De ce réü mi te măriţi, Şi mila dela sócrá 

Ori n'a! milă de părinți? E ca póma cea mal acră, 
Nu scií tu, màndrutš lele, | Ce se cóce şi se cóce 

Cá miluta dela nene EI dulce nu se mai face, 

E ca fagurulü de miere? : Si mila dela cumnate 

Și mila dela măicuţă E ca pelinu'n bucate 

E ca mursa din stecluţă, Er mila de la străini 

Și milu(a dela fraţi E numai ciulini si spini, 

E ca umbra de sub bradi, Core flóre'n ea pornesce 

Și miluta de surori |Cànd gândesci cá înfloresce: 
E ca mirosulii de flori, 'Ea atunci se vestejesce, 

Er mila dela bărbată Și când aştepţi să rodéscá 
Ca umbra de pérü uscată, „Spini erescü s'o'nădușescă. (1); 


Dacă mirésa se mărită după ună mire din sată străini 
unde se presupune că-i va merge réü; atunci nevestele, 
ce-o petrecă la cununie, sai chiar şi nunii cei mari, caril 
în casulü acesta încă sunt de fața la petrecere, cântă mi- 
resel următoriulă cântecă : 


Copilă din doi părinți, Stat sedé la mă ta fată. 

La ce focü te mai măriţi? | Maï sti, fată, si fetesce 

Cá mila dela bárbatü [Si vedi lumea ce gândesce. 
Ca frunda de mării uscată, "Da mai sed! macarü o lună 
Si mila dela málcu(á „Să porți flóre din grădină. 

Ca și mierea cea dulcuţă. iDa maï sedi macarii unii anü: 
De-ai sci cum ii cu bărbută Să porți strutü de mágheranü. 


Nail sili la măritată, pe unü anü si jumétate 
Ţi-al toemi zestrea pe ladă E mai porți códa pe spate... 


(1) G. Tomolagá : Morav. şi dat. pop.publ. în «Aurora română», an. I. p. 54.. 
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Cresceţi flori, da nu'nflori(i, Cresceţi flori càtü gardurile. 
Cá mie nu-mi trebuiți; Nu v'oiü rumpe ramurile ! (1) 


Mirele, vorniceif acestuia, precum si întrega sa suită, 
care uneori se urcă și până la 20 de feciori holtei, atátü 
la munte câtu si la țară se duce totdeauna călare. Chiar 
şi cel mai sermani miri, carii nu aü caii lori proprii, 
împrumută dela alții și încă se ducă călare (2). 

Pre mire in cele mai multe părţi Un petreci lăutarii 
cântându-i marsü numay până ce iese de pe pórtà, mai 
departe nu. Totu atunci, când e petrecută până la pórtá, 
unele neveste inrudite cu dinsulü, cântă si lui, ca $i mi- 
resel, mai multe cântece de jale precum ; 


Eü mă ducii, codru remâne, En om plânge singurele, 
Frunda plânge după mine, Si mie, când mi-a fi dorii, 
Eü nu punü să plângă nime, Oiü plânge singuriorü. (3) 


Că mie când mi-a fi jele, 


Sau acesta: 


Frunquliiá, frunqă crétá, 'Cu mirosna câmpului, 
Duminică demineţă | Cu cusmutá brumărie, 
Mândră di sa mai ivitü, Cu cunună argintie. 


L'am gătitii la mănăstire 
Si T-am datü numele mire, 


Mândru sóre-a résáritü, 
Si pre mire l-am gátitü 





Cu cunună de argintii. L'am gátitü la cununie 
Nu sciü sóre-a résáritü, Ca să-şi capete solie, 

Ori mirele a'nfloritü, 'Si soţie și nevastă, 

Că frumosii mai e găliti De noi să se despărțâscă ! 
Cu podóba târgului, |Si nevastă și feinee 








(1) Din Pojorita, satü in districtulă Câmpulungului, Bucovina, com. de I. 
Flocea, stud. gimn. 

(2) Aceeaşi datină esistá şi la Italieni. Düringsfeld, p. 94: «Eli (mirele) e 
cu totulă noŭ îmbrăcată si călăresce pe celü mai frumosü cală, ce l'a putută 
afla. Séua şi celelalte halaturi, de şi adeseori numa! împrumutate, sunt aşa de 
frumóse, cum numai póte cine-va să-şi inchipuéscá. Asemenea călări! si totü 
atátü de serbütoresce îmbrăcaţi ilü încunjură némurile şi amici! să! » 

(3) Din Crasna, dict. de M. Bárbutá. 
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Diua bună să și-o fee: | Dela mândrele fetiţe ; 
Dela strată cu busuiocii Dela stratulă cu hemeiü, 
Dela feciorii din joen ; Dela fete și flăcăi. (1) 


Dela stratü cu tămâiţă, 


Și acesta: 


Floricică de pe munți, Ori mirésa nu-i frumósá ? 
Susü pe délü la Rădăuţi En buni, nu-i rogozosü, 
Este-o fântână adâncă, Si mirele-i prea volosü 

Mai mulți cai ben si mănâncă, Ca unii trandafirii frumosü ; 


3 


Toţi mănâncă, toti necheză, | Apa Y lină si gustósá 

Și la culcatii se agédá. „Și miresa-i prea frumósá; 
Numai calulii mirelui, | Apa-I lină, curgătâre 

Murgii ca pana corbului, Şi miresa-i ca o flóre, 

Nici nu be, nici nu mánàncá, Pare că-i ruptă din sóre, 

Pe piciore se usucă.  Amendot se potrivescii, 

Nu sciü fenu-i rogozosü, “Ca doi porumbi se lovescü ; 
Ori mirele nu-i volosü; i Améndot îsii ca doi sori 

Nu sciü apa-i ruginósà, „Pe ceri sáninü fără nori (2). 


Pe drumu merge mirele de comuni înainte, vorniceil 
după dinsulă alăturea, er ceilalți feciori totü doi câte dol 
în urma vorniceilorü. Si cei mai mulţi dintre dinsii, cu 
deosebire însă vorniceii, avândă arme la sine, împușcă 
de maï multe ori pe drumü, dândă prin acesta săteniloră 


de scire: 
Că'nălțatulii impératü 


Cu intregulü séü palatü 
La cununie-a plecatu (3). 
In unele părţi ale Transilvaniei venindă nunulü si nuna 
împreună cu vorniculü in curte la socrulü mare cu ala- 
Iulü si cortegiului usitată la acestă ocasiune si aflàndü 





(1) Com. d: d-lă G. Tomolagă. Comp. de acelaşi: Morav. şi dat. pop. publ. 
$n «Aurora ror.» an Il, p. 54. 

(2) Din Mahala, com. de d-lüà G. Tomolagă; comp. Morav. si dat. cit. mal 
sus de același. 

(3) Datina Románilorü din Bucovina. 
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pre acesta sedéndü pre unii scaunü, vorniculü se adre- 
seză cătră dinsulü cu urmátórea vorbire: 


Bună diua sócre mare, 

Ce ţi-e de plângi așa tare? 
Nu cum-va aí supărare, 

Că venimü cu alaiii mare? 
Noi la dumnia-ta venimi 
Porunca să-ți împlinimă, 

Si pentru că ne-ai chiemată 
Not étá te-amu ascultati, 

Si fiindă-că ne-ai poftitii, 
Acum bine te-amü gisitü ! 
No! multe nu-ţi grátulámü (?) 
Numai in casă intrámü, 

Pe mirele să-lii luămă 

In mâna nunului sá-lü dámü. 


După aceea voiniculu întră cu nunulă, nuna şi întregii 
cortegiulă în casă si se adresézá cătră mire cu urmă- 
tórele : 

Acuma cinstite mire, 
După trecutele dile, 

Care astădi s'aü plinitii, 
De când mirésa-I tocmitii; 
Étá nunulii a veniti 
Precum v'aü fágáduitü, 
Mâna dréptá îţi va da 

Și te va si cununa. 

Deci acuma le gălesce 

Și cu noi călătoresce. 


După acésta esindü nunulü cu mirele şi cu întregi cor- 
tegiulă în curte, unde se află socrulü mare sedéndü pe 
unii scaunü, vorniculü se mai adreseză cătră socrulü mare 
cu urmâtorele : 


Acum cinstitü socru mare, | Că pre cine-am căutată 
Sănătate dumitale. JEtă că am si aflată. 


Nunulü ér cum sa legati, 
Mâna dreptă Y-a si dati; 
Si vé potü incredintia 

Cá ilü va si cununa 

Pre acestü mire cinstitii 
Fiù alü vostru, prea Yubită. 
Dar nainte de-a pleca, 

Ei frumosü te voii ruga: 
Ca dumnia-ta. ca părinte, 
Ce-ţi Iubesci fiului fierbinte, 
Si ca tată cu 'ndurare 
Să-i dal binecuvintare. 

Ca fericită să-i fie 

Scumpa lul căsătorie. 
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'Elă, ca fiù ascultători, 

IO va fi multámitorü 

Si acum sin viitoriiă 

Si la timpi de ajutorlü. 
Deci acum iü sărutaţi, 

Si tare nu vë'ntristati. 

| Cá merge cu óOste-alésá 
'La prea scumpa lui mirésá, 
Şi dacă sa cununa 

Er acasă sa nturna. 
Acum vé lásámü cu pace 

| Precum lui Dumnedeü place, 
Şi fiindü forte voioşi 

Sá vé aflámü sănătoși! 








De aice apoi pornescü cu cortegíulü si cu lăutarii îna- 
inte la socrulă micu unde află pre acesta eră ședândă 
pe scaunü, și vornicul mirelui se adreseză cátrá dánsulü 


cu următorele: 


Bună diua socru micii! 

Ce stai aga obaditii? 

Ori pentru nol eşti scârbitii, 
Căci aice amü venită ? 

Noi aici dac'amü veniti, 
Credemü c'ami si nimeritii, 
Si ceea ce cáutámü 


Suntemü siguri ca și aflămii. 


Căci pe cine-amü întrebati, 
Totii aici ne-aü îndreptată, 
Deci nu mai staţi intrista(f, 
Nu plângeţi, nu lăcrămaţi, 
Ci îndată vé sculatí 

Și pre nol ne întrebaţi: 
Ce cáutámü, ce àmblàmü, 
Ca solia să ne-o dámü. 


| 


, Cinstite vornieü de locü! 
i Dumnedeü să-ţi dea norocă. 
| Dumnedeii să te tráéscá 
| Si gralulă totii să-ţi sporescă, 
Ce ne iai asa cu graba? 
!Scil cá graba strică treba. 
Te rogü fii ce-va mal bunii, 
Că den, adevérü iți spună, 
| CÁ noi nu stămă obidiți 
După cum vé'nchipuitI. 
Nice nu suntemă scârbiţi, 
| Precum věda că ne vorbiți. 
“Nu plàngemü, nu lăcrămămă, 
| Din contră ne dăsfătămii 


Vorniculii miresci : 
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Cu lăutari, cu cântare, 
Cu ospétü si pompá mare. 
Nu vedeţi lume-adunatá 
Cum stă aici și astéptà ? 
Neveste, feciori si fete 
Indesatí pe sub párete. 
Toţi astéptá cu lărie, 

O solie sá ne vie. 
De-aceea vé intrebámü 

Si frumosü vé si rugámü : 
Sá ne spuneţi ce voipi? 
Cine sunteţi, ce pofliţi. 
Ce căutați, ce âmblați ? 
Voi solia să vo dan! 


Vorniculă mirelui: 


Pentru acesta venimü 

Și aici călătorimii, 

Fiindii că jupânulii mire 
Tuturoriă ne-a dată de scire, 
Ne. a spusă ce i sa'ntemplatii 


Chíarü de curéndü la vénatü : 


O cáprióra aflată 

Cu ea sa intimpinatü 
Și luându-o in braţe 

A sărutat-o in faţă ;— 
Dar din brațe i-a scăpată 
La D-vóstra intratü. 
Nesciindü ce sá se facá 
Fiindü cu inima sacă, 
Indéréptüi s'a inturnati, 
Oste mare-a adunatii, 
Frumosü o a imbrácatü 
Şi bine o-a ospétatü 

Si cu dinsa a plecată, 
Toţi cu toţii la vénatü. 
Să-şi gáscscá căprioră, 
A Dumnia-luI sc(iórá. 


Astfeliii venindü cu toții béndü 


Si cu lăutari cântândă, 

Noi pre toți amü intrebatü 
Toţi aici ne-ai îndreptată. 
Deci noi aici scimă să fie 
A mirelui nost’ soţie. 

Că la D-Vostră'n curte 

S'aü adunatü mueri multe, 
Multă glótá adunată 

Stă totii cu gura cáscatá.— 
Ce cáutámü cu lărie 
Trebue'n casă să fie. 

După sémnele-arétate, 
Credemii că vowü ave parte 
Să aflünü ce ami pierdută, 
Dacă ne-amü trepádatü multü. 
Étá dar' solia nóstrá : 


i Sánétate Dumnía-vóstrá. 


Multe nu maï cuviutămiă, 
Numai una vé rugămiu: 
Ca miresa să ne o dați, 
Capot cu noi vé 'mpăcaţi. 


Vorniculă mi eset: 


Cinstite vornicü de casă! 
Multámimü de vorb'alesă. 
De celea ce ne-ar&taţi 
Suntemü forte încântați. 

Ce s'atinge de'ntrebare 

De ce ne faceţi rugare, 
Puteţi fi încredinţați, 

Că la noi aici aflaţi. 

La noi dacă aţi venită 

Forte bine-ați nimeritü. 
Deci poftitf, prea iubiţi fraţi, 
Mai àntàiü de ne nchinaţi, 
Căci noi vamă esitü cu plini,. 
Cu multe plosce de vină. 
Să bemii cu toţii impreună 
Ca så fimü cu voe bună, 
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Vé mai dámü încă de veste, 
Că mirésa la noi este, 

Si ce dela noi oof 
Càstigali precum doriţi, 
Pre ténéra căprióră 

A mirelui" sotiórá. 

Deci acum cinstită nună 
Te rugámü ca să fii bună: 
Dumnía-ta poftescen casă 
La jupànésa mirésá 

Cá umilitii te aşteptă 


Ca pre o mamă "nteléptá, 
Te-astéptá cu bucurie 
ISă o duci la cununie. 

| Grábesce si ostinesce 
Pre mirésá o primesce, 
La biseric'o pornesce, 

Cu mirele o 'nsotesce. 
EB cununați impreună, 
|Dupà cum și legea sună, 
| Dup'aceea să trăiţi 

Mulţi ani buni și fericiţi! 


După acesta vorniceil invită pre nunà cu arcașuli în 
casă, şi petrecendă mirésa de trei orl prin arculü pregătită 


anume, dice de trei ori: 


In numele Tatălui. alu Fiului 


şi alu Sf. Duhü. După pregâtirea si esirea cu miresa in 


curte, vorniculă mirelui, se mai adresézà călră 


mică cu urmatórele : 


Acum cinstită socru micii, 
Vedi că remâi cu nemicü, 
Că noi ce amii fostii pierduti 
La D-Vostrumiă găsită. 

Noi mirésa-o-amü luati. 

Și ună colacii v'amü lăsată. 
Și ună ulcloriă smălțuită 

Cu vinü bună si indulcitü. 
Multe v'ași maï cuvinta, 
Dar’ nóptea marii apuca.—- 
Deci mirésa sărulați 

Si tare nu vé'ntrista(I, 
C'asa-I legea crestinéscá 

Ca să se cásátoréscá 
Tinerii, când sunt de vârstă. 


socrulu 


„După cum și legea cântă. 

| Pân' miresa-ţi săruta 

“Ei totă voiü mai cuvinta. 
.Voiü să vë mal spunü vro glumă 
Să fiif cu inimă bună 

| Cá acestii mire cinstită 

' Mirésa Și-a dobânditii. 

' După câtii a totü âmblatii 
,Elü adi o a cápétatü. 

De câte a fostă lipsitü 

Aici tote le-amü găsită. 
Acum vé lăsămi in pace 
Precum lui Dumnedeü place, 
Si fiindü forte volosi 

| Remâneţi toţi sănătoși ` 





După terrminarea acestori cuvinte pornesce curtegiulu, 
cu lăutarii cântândă înainte, la biserică (1). 


1) Petru Bancilă : Colindele Crăciunului si ale Pascilorü, la care sa adaosü 
Colácáritulà sau Vornicitulü usitată la nunţi, etc. Sibiü 1879, p. 59.67. 
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Cum saù pornită corteglulü, sai și mai nainte de-acesta, 
una sa mai multe neveste înrudite cu mirele și miresa 
intonézà urmàtórea doină : 


Busuiocii verde din vie, !Cat'acum să te-aruncü josü. 
Jalnica mea hulteie, ! Maerénü in cornulü mesei, 
Când mergü la căsătorie. ‘Mândru plângă ochi! miresei, - 
Când de-a casă am plecată 'Dar nu plânge ca unulü, 
Diua bună mi-am luată Care scie ce-i dorulii... 

Dela părinţi si fráfini, Mirele-i cu voe bună 

De la prietini si vecini, Că merge şi se cunună, 

Căci acolo am int'atü, Mirâsa-i cu voe rea, 

Clopu'n mésà l-am luată. Si se plânge vaï de ea, 

Më uïaï la clopulă men, "Că-și inschimbá portutulii. 
Lacrimile-ini curgü mereü Şi-i remâne drágu(ulü, 

De jalea +truțului men. Și loculă din seqétóre 

Vai sărace stru(ü frumosü Şi dràgutulü ca și-o flóre. (1). 


In alte părţi ale Transilvaniei adunându-se chiemaţii 
la casa mirelui impodobescü doué cară câte cu 4 san 6 
boi, cu năfrămi si cu petele, cu crengi verdi si cu flori 
legate la córnele boilorü, la carit le pună clopotele la 
gerumazü. 

Nunulü mare (nănașulă) cu nuna si cu cel mai bé- 
iràni împreună cu socrulü mare, sedü in carulü acela, 
in care vreaü să aducă miresa,eră ceialalți nuntaşi ședă 
în carulă celu pentru vestmintele miresei. Ceteragii încă 
sedü in celü dintâiă, care plecă inainte, apoi urmeză 
cefalaltt. 

Colăcariulu, stegaríulü și mirele mergu călări împreună 
cu alţi doi-spre-dece călăreţi, toţi feciori holtei, cu năfrămi 
pe spate si pe umeri in josü. Dintre aceștia sése insi mergi 
înaintea mirelui totü doi câte doi, si alţi sése indérétulü 





(1) I. Popü Reteganulü : Dolne pop. publ. în «Tribuna, an IL. Sibiiü 1889, 
No. 274. 
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Jui, asemenea doi cà'e doi. Mirele merge înainte între a- 
ceste sése părechi, avéndü de-a drépta pre stegariă cu 
stégulü, ér de-a stânga pre colăcaruli şi asa mergü pe 
drumü până când ajungi la calea jumătate. Aice toți că- 
Jăreţii se adună pe lângă cară, fácéndü ună cercü impre- 
jură. atunci nunulü mare scóte băutură si colacü si dă 
de gustă feciorii si toţi nuntașii, apoi se punü er în sirü 
și mergă până aprópe de porta miresei totu in acestu 
réndü. Dar colàcarulü cu unu călăreți lângă sine alérgá 
înainte, ca să dea de scire că vină, și ajungéndü la pórtà, 
nu potü să între, fiindă cà porta-i legată cu funii san 
cu lanţuri infágurale cu pae. 

Starostea gazdei cu multa iume de ómení bătrâni si 
tineri staü din làuntru de pórlà şi-i arată colácarulul 
drumulü mai în colo ; colăcarulu însă după ce salută pre 
cei de la pórtà, incepe așa: 


Ce saltii, ce veselie, „Dar lucruri așa tocmite 

Ce lucru pute să fie. Incă nu ne sunt ivite. 

Ce staţi aici adunați Porta legală cu pae, 
Dumne-vostrá, iubiti fraţi ? Glota'n capi stă să ne sae. 

Cà noi forte ne mirámü Unii cu măciuci ferecate, 

Si nu vé prea lăudămi, Alti cu gurile cáscate 
GAndindü: că de frică mare, ` [Si de garduri rázámate. 

Vati închisii asa de tare. Dar de cei cu măcluci ferecate, 
Végéndu-vé faţa ntristată Nu ne tememü cá ne-orii bate; 
Și cu galbénü mestecată, Ci ne tememü de cei cu gurile 
Firea vi-l cam spăimântată [cáscate, 
Si starea vi-i tremurată. Că ne-orü mânca Tepele tote. 
Trei luni sunt de când venimü, Ma cuvintatí si D-vóstrá ce sciți, 
Ne uitàmü şi nu durmimă, Şi cu vorba nu ne zăboviți ł 


Aici starostea respunde si le arată crumulu să mergă 
mai departe dqicendă, cà deü aici nici unulu nu e cu gura 
căscată, și altele. 
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Colácaruli : 


Cinstite vornice de casá 
Spuseși multe, nu ne pasă. 
Dumnedeii să te tráéscá 
Traiulü (o să (i-lü sporéscá 


Gura câtii sura să ţi-o lărgescă. 


Noi de când ne-amü ridicată 
Cü-alü nostru eraiü lăudată 
Multă lume amii àmblatü, 

Si âmblândă atàta lume 
Amă véqutü câte-o minune, 
Care tote vi le-oiă spune, 

Şi credeţi, că nu sunt glume. 
Dară lucrulü minunată 

Ca să fie-așa ciudati, 

Incă nu mi su'ntânplată: 
Porţile tare legate 

Si eu pae 'nfășurate ! 

Póte dórá vë păziţi 

Si de cine-va gândiţi, 

Sai de Turci aţi audit, 

Că pe-aici aü tábárilü. 

Dar bine să vé pázili 

Cà si noi amù înțelesii 

De unü eran macedonescü, 
Care-acum s'a ridicată 

Şi-i lotru prea minunati. 
Vine cu niște oști grele 
Càtü se sparie toți de ele. 
Tunuri grosnici slobodescü, 
De si munţii se clátescü. 
Dar vé prinde(i cu noi fraţi, 
Porţile să deslegaţi, 

Si ne daţi totii ce vomü cere, 
Ca noi suntemii cu putere 
Si vomü păzi cu tărie 
pe-aici nimeni să nu vie. 


Faceti-vé voe bună, 
Si credeţi, că nu-i minciună. 
Slarosteu. 


Te-ami ascultată vréndü, nevréndü, 
Să maï apuci gi eŭ la rudă, 


Că multe spui si înşiri, 


Tu dict că de noi te miri; 
Dar voi sunteţi tocăliï 

De spürietü paseri in vif. 
Dará mé rogü tací acuma 
Să-ţi mai spună si eŭ una. 
Taci, rogu te, fii domolü, 
Să nu te culci pe pomnolii, 
Si nu vorbi totă minuni, 
Dór n'ai mâncată bureţi nebuni ; 
Saii fugiţi ce priculici, 

De aceea v'atí opritü aici ; 
Ori umb'aţi după bostine, 
Că aiel nu are nime... 


Colácarulà : 


Dumnia-ta-mi eşti cunoscuti, 
De când mi-te-am fostă véqutiü, 
Scií adi vară în oragü 

Sedeaí la ună contoraşi, 

La masă după cuptorü 

Rodeai unü mestecátorü, 

Si éri pe nescari rozóre, 
hesfăţându-te la sore. 
Dumnia-ta ești dela Buda-veche 
Unde mâţa fuge de streche... 
Cinstite vornice, 

Să-ţi mai spună óre ce: 

Eŭ sunt solii impérátesci, 
Nimică nu mé'ndoescü, 

Totii direpte să grăescii ; 

Că porunca 'mpérátéscá 

Caută să se implinéscá ; 
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Cine nu vrea s'o 'mplinéscàá 
Cu capulü o să plătescă. 
Pe alü nostru craiü lăudată, 
Ángerü blàndü l'a desteptatü, 
Fața veselă şi-a spălată, 

La Dumnedeii s'a rugată, 
Slugile si le-a chiematii, 
Mândră óste şi-a adunatii 
Din bătrâni si tinerei 

Câtii îi stă bine cu ef. 

Toti argaţi de cei voinici 
Peste cinci sute și cinci, 
Peste-0 sulà călărași 
Peste-o sută pedestrași. 
Peste diînşii s'a uitatiă 
SÍ-apol egi la vénatiü. 

A vénatü câmpii cu florile 
Munţii cu recorile 

Și vedéndü o urmă de feră 
Stătură toți si se mirară. 
Unii diceaü că-i flóre de rain 


5'0 rupă alü nostru dulce craiă ; 


Alții că-i viță de vie 

Să-i fie craiului soție; 
Atunci pe noi pe-acestí doi, 
Védéndu-ne maï vioi, 

Fiindii cu calea 'nvëtatí 

Și eu cal mai buni gătați 
Dintre óste ne-a alesii 

Şi nainte ne-a trimesii 

Ca s'aducemü veste bună 
La toți și tóte'mpreuná, 
C'alü nostru craiii làudatü 
Și pe-aici a mai âmblatu, 
ȘI fiindă vreme sănină 

A intratü într'o grădină 

Și aflàndü o flore'nflorită, 
Frumósá neodrăslită, 

Arii duce-o 'n grădina crăâscă, 


|Ca acolo so sádéscá 
Şi frumosü să odrásléscá, 


Domnulü gându-i împlinescă ! 
| 


Starostea : 


Ardélulü, câtii e de mare, 
Minciunosü ca tine n'are, 
Călare pe a ta épá 

| Mai mincinosi ca o babă, 
Ba si so(u-teü, şciú bine, 
„Că vorbindü cum se cuvine, 
E minciunosi ca si tine, 
Nespálatü si somnorosü, 
Hen de gură, flecárosü, 

'De când mă-sa la büfatü 
'Si popa la botezată 

De locii nu sa mai spălată, 
"Şi ncașa e de máre(ü 

„Ca Și-unii purcclă cre(ü 

De după cotetü. 

Er D-ta ca ună dergátorü 
'Eşitŭ de după cuptorü 

Cu cisme de piele de màtš 
De la gură totii tárità. 

Cu capulii câtă unii bostanii 
La gură ca unii clo(anü, 
"Unde mergeţi, acolo vé uitaţi, 
'Aşa sunteți de detunați, 
(AU uitati de ce-aţi venită 


Vap datü după flecărită. 


| 
| 
| 








Colácarulà : 


"Tote bine le-ai cuvintatü, 

| Dar pe gură nu le-ai spălată, 
“Și totu-şi te DI máretü 

|Cu ună purcelü eretü 

Intr'un fundă de coteţă, 

Cu musta(a trasi'n josü 

Și la gură mâncăciosi... 
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Iubití ómeni de omenie Ca buzele să ne stergemií 

Ca Dumnedeü să vé tie ' Si 'neálditY de vini să mergemü (1 
Vorba prea îndelungată Forte frumosi multámimü 

Nu-i de trébá nici o dată. Ca si când amii bea deplinii, 
Noi acum ne-amii datii solia “Că nu suntemü invétatí 
Dumnia-ta „e dă simbria. Să trăimă necumpătați. 

Du-te'n cea frumosă casă, „Căci când eramü eŭ bălată 
Vedi în cornulü celü d2 masă, ' Mama mea sa mâniatii, 

Unii colacii de gràü curată “O plăcintă a luată, 

Intro suliță 'mplântatii Ma lovită peste obrazü 

Pe sama nóstrá gătatii; “De mi-a fostii mare năcazii. 

Și o glajă de vinarsii Dar de-omii imbuca o bucătură, 
Ca să o dămii pe sub nasü Vomii mai bea si din béuturi, 
Sá ne trecă de necazii ; “Imbucândii de doue ori, 

Sati si o ploscá de vinü | Vomü bea și de noue ori. 


Si O stergurá de inii, | 


Aici, deschidéndü porţile, colácarulü si soțului sei intră 
călări si mergi până de naintea usef, unde se optesch 
și starostea aduce unà colaci Intro suliță împlântată, o 
cană cu apă si o steclă cu vinarsü, care tote le pune pe 
ună scaunü micuţii, josii, mai pe pámintü; er colácartulü 
coborindu-se de pe cală, incunjurá scaunulü, se plecă si 
ia de pe scaunü colaculü împlântată în suliță si sticla 
cu vinarsü, ér cana cu apă o varsă. De cumva insă nu 
le póte lua, ridü toti cei de față. Pe unele locuri pretindi 
ca colăcarulă să sară cu calulü preste lanţulu infásuratü 
cu pae, cu care este legată porta dela ună stâlpi la al- 
tulă, dar datina acesta a esità acum din noŭ. 

După ce a luati colaculü de pe scaunü, ilü implàntà 
cu sulița in turétculü cismei si închină cu sticla eu rachiü 
către staroste dicendu : 

Cinstite vornice 
Să-ţi mai spunü ore ce, 








(1) Aici starostea închină cu vinarsü şi pe colăcarii, dar acesta nu primesce, 
ci cuvintézá mal departe. 
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Să aveţi zrijă de bull cu vinü 
Si la cui crăşi de fènù 
Si de ovčsňů veuturalii : 
Er pentru ténérulü. impértü 
Mesele să fie eñtate 
Cu totü feliulă de bucate. 
Că de n'orü fi tote gătate 
Ti-o suna eojoeu'n în spate. 


Dicéndü acestea. colăcarulă se intórce la nuntaşi, cari 
până acuma aŭ statii in locă, şi dândă colaculă nunu- 
lui. acela ilà dà cul vrea, apoi vinü cu toţii împreună 
în ordinea de mai nainte la pórlà, unde éră îi oprescu 
si nu-i lasă să între până ce nu dice nunulă la faurulă. 
care acuma e starostea, ca să deschidă lăcăţile porţii. In- 
trândă apoi in lăuntiu, călăreţi! se daŭ apoi josu de pe cai 
ȘI se punü la joci, er nunulü cu mirele si cu crialalți 
nuntaşi întră în casă ` nunulà saü colàcarulü cere miresa 
să mergă la cununie cu aceste cuvinte : 

«Binesciutü este D-vâstră si cunoscutü, cum că D-luj 
N. N. pornindü a păși la sfânta taină a căsătoriei si cáu- 
tându-și o solie, întru care inima să-i odihnescă, din voea 
lui Dumuedeü a și aflaaü vrednica D-vostră casă, întru 
care Si binecreseuta D-vostră fiică. Ei fiindu îneredinţaţi 
cu semnului si cu durea de mână, dorimü ca astădi să se 
si lege culan[ulü celà de aură alü credinţei în sfânta bi- 
serică, din care pricină forte frumosu vé rugămi ca sà o 
lăsaţi să pornescă împreună cu noi la sfânta biserică ca 
să se primescă acestă sfântă taină. ». 

După acestea nuntașii plecă la cununie, cam de comună 
pe josü, dacă nu e departe biserica. (1) 

In prejurulü Năsăuduluă, totă în Transilvania, intrándü 


(1) B. Viciü, op. cit. p. 4-16. 
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staroslea mirelui in 


casa miresel, er ceialalți nunlași, 


între cari si mirele, remáindü afară, dice : 


Dusu-ne-amü si amii àmbhlatü 
Pana n capulü ăstui salii, 
Unde-i podulii celii stricată ; 
Podulii se rupse cu noi 
Sí-amü cádutü toți in noroiü 
Pàn' de-acolo ne-amü sculatii, 
Calea ni s'a astupatü. 

Atunci esi o babă sbàrcitá, 
Spre ală nostru folosii tocmitá, 
Și ne spuse'n gura mare 

De 'mpérátésa cea mare. 

Noi pe ea o-amü ascultati 

Si aicea ne-amü bàgatü 

Și mirésa o-am aflată ; 

Dar nu vé fie cu bánatii, 


Că noi suntemü soli imp&rătesci 


Cu brânele voinicesci, 
Cu curele huzăresci 
Și cu cisme căzăcesci ; 
Noi pe npérátésa-o cătămi, 
Că bună veste o să-i dámü: 
Alü nostru ténérü impératü 
Plinü de minte si de sfatü 
Pe noi ne-a mànalü 

Din sati 

ln satü 
Pe 'mpérátésa so călămii 
Si-apoi lui să i-o dăm. 


Staroslea miresei : 


Ne rugámü cu umilință 
Să ne dați ingáduinlá, 
Fiindü cá a nóstrá-Y vina 
Dae'odatá amü dan mâna! 


Slarustea mirelui : 
| Ală nost’ ténérü impératiü 

, Cátrá Oste a strigatü : 
"Ori impérátésa să i-o dea 
Ori cu totin locu să stea. 
| Noi avemü cărți 

| Și dreptátf. 
Precum Dumnia-ta le vedí ; 
„De vrei să ne primesci, 

| De grabă să le cetesci ! 

i 


i 


Slarostea mirescí : 


Least celi pe faţă, 

Dar isü cu albétà. 

Le-así ceti pe dosü 

Dar isü ponihosü. 
Sturostea mirelui : 

| 

„Noi îţi ceremii cărţi 

Să ne dal dreptăţi, 

Cum cà aci ami àmblatü 

La olaltamü fácutü sfatü. 


Starostea miresei : 


(Luândă ună pahară cu vină ori cu 


rachiu). 


Să trăesci cu sánéta!e, 

„Să nu mai cumperi bucate, 
Darü in tàrgü să te duci 

| Si dela alţii saduci. 

"Să aï plini in gübánagü 

' Aduse dela orasü, 

,Sü ai plină pe sub părete 
Aduse de sub gălete! 
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"e Simpérütésa nu vo dimü — " 
S/arostea mirelui : ` 


„Fără v'omü da o ciulă 
Cinstite staroste de locii Cuvéntütóre, nu mută! 
Cu opinci de porci, 


Ca cusma de mielii Starostea mirelui : 

Cu bota de ofelü, (Eg ndü din casă în curte, unde se afl& 
Noi drepti ilf spunemii, mirele însoțită fiindü de nănași 
Că nici când nu'mblămiă | şi alţi nuntaşi). 

Joia `n târgii cu jocurile, Gem că multi aţi asteptatii 
Ci noi àmblamü cu plugurile, „Să mé vedeţi inturnatü 

Si sámánámü bujorulü „De la tabără departe 

Să resará dropșorulii | De unde n'ain cápétatü carte. 
Ce se face fárimiti, .Eü acolo am âmblatii 

Sá trăesci, dar eŭ n'oiŭ bea, ` De 'mpărătesam intrebati, 

Că nu-mi place holirca ! Dar eï mi-ai arătată o ciută 


, Cuvéntátóre, nu mută ; 

“Cu cisme roși incál(atá 

De nu-i bea Dumnia-ta La capii cam biţată 

Orii bea ăștia de colea. 'Sub barbă 'nbălțată ; 

E în casă după masă, 

Cu náframá de mélasá 

Pe margini eu aurii trasă; 


Slaroscea miresei : 


(Arată pe cel din casă) 


Slarosltea mirelui: 


Noi n'amü venitü să bemiü Dacă vreți so vedeți 
Nici să máàncàmü, “Haideţi, nu vé imbieti ! 
Noiamii venitii în grabă să àmblámi i (Intrândă cu toţii în casă» 


Și mpératuluf bună veste sá-i-adu- Ori mirésa mi o daţi, 
Fră D-vostră să vă spunem [cemii, „Ori cu noi nu vé jucaţi, 





Impérátésa să ne o daţi, Cá suntemü o óste mare 
De nasi să nu ne purtaţi, De unde sóre resare, « 

Cá impératulü vine Cá daca ne-omü supăra 
Să nu vé cadă cu ruşine! Noi pe toți v'omii apuca 


Si `n tindă vomü arunca; 


Starostea miresct ; ur SDN i 
Ër mirésa drăgușoră 





In zadarii âmblați pe-aici 'Omü prinde-o de subsuórá 
Şi făceţi între nof prici (1)  Si-omii da-o `n máàní la mire 
Că după ce mblaţi n avemii, Să trăescă `n fericire. 


(1) Price pl. prici=pricină, causă, scâră. Esistă si în Bucovina. 
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După acesta închină miresei, apol plecă cu toţii la cu- 
nunie. (1) 

In unele comune toti din tinutulü Năsčuduluš mergendă 
feciorii de impératü desdeminéjà la mire si seoféndu-lü 
pre acesta, după ce sa gàtitü, din casă cu stégulü si 
cu lăutarii, iü conducă până la uni locü, unde Up lasă 
dimpreună cu nemurile si cu ceialalți nuntaşi, carii se 
mal află de faţă, ca să aștepte puţină, eră ei, adică fe- 
Cor de impératü, numiţi de astă dată si colăcari, luândă 
stégulü şi lăutarii, se ducă după miresă ca s'o lea si să 
o aducă si pre acesta. (2) 

Ajungéndü la miresă, unulă dintru chiemători sau fe- 
ctorii-de-imp&rată, care e mal bătrână, vedéndü atâta lume 
adunată de naintea căsii, cuvinteză : 


Ce saltă, ce bucurie,  Si-amii venită din casă pn casă 
Ce lucru pote să fie? “Dup'o stea mândră şi-alesă 
Căci nol ori câtii amü âmb'atu, Până la acéstá casă. 

Ca aice n'amü aflată ! Si-ajungéndü lacestă casă 

De et luni de când venimü Kä stéua ni se lasă. 

Si noi pe drumii nu dormimü, "Deet ori stéua ne-arătaţi, 

Dar ot pe unde-amü trecutü Ori în nuntru ue lăsaţi! 


Asa ce-va numi védutü. 


Vorniculă miresei, care stă lingă portă si nu lasă pre 
nime să între in nuntru, răspunde cá elù n'a vëdutü nici 
o stea. Prin urmare să se ducă in trebă-și de unde aü 
veniti, căci aice naŭ ce căuta. 

Chiemătorulă mirelui însă nu se lasă cu una cu două 
a fi respinsă, ei elü cuvîntândă mal departe dice: 


Vornice de-aici de casă Dumnedeii să te trăâscă ! 
uvintulü (i se'nmulțescă, Dar nv le purta cu gàndulü 


(1) Iuliu Bugnariu: Datine pop. din jurulü Náséudulut. publ în «Gazeta 
"Transilvaniel.» an. XLIX Brasovü 1886. No. 142. 
(2) Com. de dlù I. Popp Reteganulù. 


Că ne vel muta cuvintulii Pe obrazii 


Ca si holbura cu ventulii. Cu vinarzií, 
Sali gândesci cá ne-omü spiría ? "i pe màn 
Dar noi n'omü mai face asa. | Cu vinüi, bună. 
Căci batšrü cá suntemii doi, In scări că sa înălțată, 
Noi nu ne tememü de vol, Pe calii că a 'ncălicatii 
Că suntemü întregi ca měrulň Peste óste sua uitalii 

Și vorbimü totii adevérulü. Și ne-a alesii pe noi 
Cá nàltatulü. impératii Pe acesti doï 
Pe aici a mai àmblatü, Voinici, 
Pentru-aceea nu su lásatü, De statii mici, 
Deminé(a sa sculatii Dar din gură maï chitaci 
Si curendii sa îmbrăcată Si cu caii mai fugaci, 
Si pe obrazii sa spălată, Să ispitimii eu tărie, 


Să-i dămii lucru eu trezie (1)... 


După rostirea acestei oral, care nu e alta decât unit 
mică fragmentü a cele! premergétóre, şi după mai multe 
cuvinte si împrotiviri din partea vornicului miresei, fraţii 
de mire întră în casă si sco[éóndü pre miresă între vi- 
vate şi urări, o conducă până la loculă, unde o aşteptă 
mirele. Aice. întâlnindu-se amindoi, daü mâna unulü cu 
altulă, pună apoi mâna pe năframa de credință dată de 
impératulü si asa, stándü mirele de a drepta er miresa 
de-a stânga, plecă inainte mat departe până ce se intaàl- 
nescü cu nănaşii, carii asemenea se ducü de a casă cu 
stegulă si cu lăutari. Cum se intálnescü cu aceștia mirii 
le sărută mâna, se asezá între dinșii si asa plecă apoi 
cu toţii până la biserică. (2) 

In unele părţi, totü din Transilvania, ducă mai àn- 
tâiă pre mire până la biserică, apoi pre mivesă, si "n 
urmă pre nănași. (3) 


(1) Com. de d-là Dim. Cosmiolel. 
(2) Com. de d-là | Popă Reteganulă. 
(3) Com. de d-là Dim. Cosmolel. 


ii EE ue 

In munţii apuseni af Transilvaniei nuntazi se adună 
in lemineța cununiei mai ântăiă la mire, si dela acesta 
plecă apoi cu toţii la miresă. Mai ántàiü e vorniculă că- 
lare pe uni cală mică cu panglici roşii in comă si cu 
ună ciucurelă rogu pe frunte. Vorniculu are in maná o 
ploscă cu vină. Alàturea cu elù sunt doi Gmeni, carii 
ducă unü colaci numilă pupăză, si care are o formă ìm- 
pletită lungă ca de unii jumătate de metru. Cei cart ducă 
colaculă se numescü colăcari si pupăza o dan la pórtá 
vornicului miresei spre a o da tinerei erăisóre, care o 
imparte fetelorü de etatea el. Limeză nașul. mirele și 
alți invita[f, cari toți sunt călări. Pe urmă e carul, se- 
déndü pe ciglăulă de'nainte cuseri cr stegaríulü, în mij- 
iocü uasa cu surorile de mire şi pe céglüwlñ de 'napot 
lăutarii. La cp sunt prinşi câte 5—12 boi cu colaci si 
cu năfrămi in corne şi mánalí de câte 4—6 Agut? cu 
biciuri lungi de piele cu care pocnescu ca trăsnetuli. 

Apropündu-se «de casa miresei, la o mică depărtare 
carulă se opresce si rorniculii, insofitü de cei dot colá- 
carí, se duce la portă, uude îl aşteptă  rormeulit: mireset 
in mână cu ună fipăň făcută chiar de mâna miresei si 
în coja căruia sunt înfipte trei pene lungi de cocosü. 

Sosindü la portă vorniculü mirelui dice: 


Bună diua ómení buni! NOI vedemii porta logatá 

Ce salla, ce veselie, Si-o nuca mare ridicată : 

Ce lucru pote să fie? Porta legată cu pae. 

Ce staţi aici adunaţi, Glótan capă stă să ne safe. 
D-vostră, Yubiti fraţi ? Legată en lanţii de carii, 

Că noi multă lorii amit âmblati,| Ca să âmblăma in zădarii, 

Si asa noi namii allan. Si eu funii de fuforü, 

Trei luni sunt, de când venimü,|Dar de noi va fi fostă dom? 
Ne uitămii si nu dormimii, „Noi dreptü vé rugămii, 

Și așa lucruri tucmite "Și sfatü sănătusii vé dam: 


Incă nu ne-aü fostii ivite, „Să DU cu noi buni zi blândă, 


zx HOP ul 


Că noi nu suntemü flămând ; ' Dar nu gândi că -sù unguresci, 
Nici nu ne tememü de vol, Că-sii toti de némü lütinesci... 
De și suntemü trei saü doi, | Dar D-vostră unde călătoriți 
Că ne mai vină înapoi: Și din cotro veniţi ? 

Patrudeci de călărași De-atâta ne lármuilt 


Cu cai de se spargü de graşi, |Ca nisce tatari veniţi... 
Pedestrași cinel-decT si nous, 


i w Š Vorniculà mirelui : 
Oste infocaiá, noui... 





Ca inturnándu-ne lină, Dacă gândiţi că suntemü tălhari, 
Să fie suta deplină... Avemii de la 'mpărăţie 

Mai multă cu doi saü cu tri Carte cu pecetif mari, 

Precum si Dumnia-ta sci... | Cine scie carte lătinéscă 

Totii cu pusci si cu pistole, Sa vie să ne-o cetésci. 

Mai mulţi cu mânele gole. | Ër cine nu scie 


| Maï bine să nu vie. 

Să nu aduceți 

Nu ne lua cu cuvintulü, Vrunü popá eu barbá rará, 
Ca și volbura si ventulă, |Să ne (ie pînă `n de sară. 
Că de ce spui nu ni-i frică, a unulă cu barba cănită, 


Torniculă miresci : 





Tote sunt numai nimică : Sä remână cartea necetilă. 

Că suntemu întregi ca mérulü Mai bine unulü cu barba ca fusuli 
Și grüimü totii adevéruli. Să ne dele curéndü respunsuli, 
Téenéra nóstrá crăişoră. Respunsulă nostru așteptămii, 
Plină de voie şi de pară, Sese paharé cu vină, 

Sa sculată de deminéjà Sése marame cu inii, 

^i spălându-se pe faţă, Numai să fie din casă 

A luată unii buciumiă mare Dela cinstita miresă. 

Și-a sullată în trei părți tare, Să nu fie din salii 


? 


Și-a adunată oste multa Saü de cápétatü, 
Care de ea bine-ascultà : Că atunci arii fi cinstea nostră 
Patru sute muntenesci, ṣi ocara 9 vostră. 


Doué sute din florescT, | 


După acesta colácarii daŭ vornicului miresei pupăza spre 
a o duce mirese! și acesta voindü să mergă in casă, vor- 
niculü mirelui (Un opresce și-i dice : 


Jupàne frate ! 
Alü nostru ténerü impératü 
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A lásatü 

Casele să le încăldiţi. 

Blidele să le umpletT, 

Er să nu v'aflámü sumelf, 

Sá-I eat pentru cai doué-tref caré de feni, 
Cosite din postulü lui Cráclunü : 

Doué buţi cu vinü din celü alesii. 

Din luna lui Faurii să fie culesii, 

Și-unii sacii de vinarsii cu căpușa să fie legati, 
Pe sama ténéruini impératii 

Să fie gátatü. 

Vorniculà mirelui, când se'ntórce vorniculă miresei din 
casă, urmeză : 

Ce felii de ómenï sunteţi d-vostrà 

De staţi aci in calea nustră d 

Noi câtii amù umbluliă și-amiă cugetalii 

In ealea nostră nimeni nu ne-a statü. 
Vorniculü miresei : 

Bine vorbesci d-la, jupâue frate, 

Eŭ insă te-am asteptatü cu mai multă oste; 

Dar d-vostră aţi venitii numai dol 

Si nu prea sciți vorbi cu noi. 

Dumnea-ta să vorbesci bine, 

Nu vé lasă până mâne, 

Am venilii dela boi 

Nici ună pică nu mé temi de voi. 

Aici vorniculii miresei dă vornicului mirelui ţipăuli 
impénatü cu pene de cocosü, şi acesta se duce cu elü la 
cară, pe care Jü încunjură de trel ori împreună cu ste- 
garíulü și cu cuscri, strigándü : 

e Trăiască crăişorulă $i craigóra ténérà !» 

Dela carü se intorcü erăși la purta miresei și vorni- 
culü mirelui începe dialogulü : 


| ` w 
No ortace | Hai Ja altă casă, 
Ce ne-omü face, | Gaici nu ne lasă. 


Câlii amă umblatü 
Si-amă cugelalii, 

(G'aici nam aflată. 

In luntru ómení și glóte, 
Afară porţile legate. 


Afară vedemü viindü şi jucándii, 


In luntru plàngéndü si jelindiă. 
Acestii lucru ce pote să fie ? 
Să ne sit adevératii, 


Să nu-ţi pară lucru desmrerdatii, 
Noi încă (T-omü spune-o vorbă bună, 


Ca si d-ta noué o minciună. 
AW nostru tënërü iinpérati 
Demincţă sa sculatii, 

Pe față sa spálatii, 

Lui Dumnedeá sa rugatii, 


Trimbitá de aurii în mână a iuatü 


Si frumosu a trimbitatii, 
Mândră oste a adunată 
De boeri betrâni, 
Cum ne vedeți si d-vostră aici. 
Alü nostru tenă&rii impératii 
In scările calului s'a ináltatü 
Peste oste sa uitalii 


Si ne-a alesii p2 nof, cești trei vol-  De-ţi va 
Precum ne vedeţi si d-vostr aici, 


Mai aleşi de minte, 

Cu vre o două tref cuvinte. 
Și ne-aü datii calea înainte, 
Bune semne ne-aü datii, 


Pe bune drumuri ne-aü indreptatii, 


După cugefulă ceriului, 
După numérulü stelelorii. 


Si așa venirámü câmpi cu florile, 


Delurile cu viile, 
Sesurile cu grânele, 


de tineri voTnici. 
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‘Unii dicü ce arii fi flore de mare, 


Să fie ténérulul impératü de bună 
impreunere; 


Alţii dicii carti fi flore de pe sate 


Să fie ténéruluf impératii de bună 
| [sinétate, 


| Trecéndü la mijlocii de cale, 
| Pferdurimiü acea dină de flore, 

| Cànd fuserümi pe la acesta casă, 
| Védendii că stéua încă ni se lasă, 
Ne-amii abátutü la d-vostră, 


Védéndii că sunteţi de limba nostrá, 


Ma solia sii ne-o dați 
Sati pe cale să ne îndreplaţi. 
Vorniculă mirescă : 


| 

| 

Totuși, totuși, îupâne frate, 
| 

! 

| 


lal sci o [ir de carte, 
Eŭ te-aşi trece porta'n spale 
Cà védü cà vii de departe. 





| Vorniculă mirelui : 
i 


Dar dupá aceste cuvinte 


(nici, | Nu ne-af pute porta deschide 


păre că nu-I asa, 
“Mai multe îţi voiü insira 

b val ren (l-a sta 

De nu-mí vei sei vorba inturna. 
,l'énéruli nostru impëratü 

. Umblàndü cu af sei p'aicí 

"A oblicitū la d-vostrü o flore, 
esce, 

. Dará nu rodesce, 

| Noi după dinsa amii venită 











“Acolo să crescă, 


Când fuserimii la mijlocii de cale, | Să înflorescă, 


(Gásirámü o dil 


Toţi stătură in locii si se mirură, 


„Dar să si rodescă 
- Si multi anf eu dinsa să trăescă ` 


Să o ducemü în curţile ténérulut 
[impératü, 


Vorntculă mirescă : 


D-vóstrá aţi rătăeitii, 

De oblu la noi ati venitit. 

Ce-mi veţi da 

Dacă pe cale voiii îndrepta ? 
Mergeţi p'aici la vale, 

Cà e bună cărare. 

Ori mergeţi p aici in Jost, 

Că-i loculii destulii de frumosi? 
Dacă veţi ei din sati, 

Tragetl in susii călră munte, 
(“acolo-sii drumurile cele multe, 
Nu pe la noi prin curte, — [bine, 
A nostră cinstită impérátésá, sciindü 
Cá până acuma nu i-a mai venită 
Sede în cămară supărată. — |nime, 
De nu credi, 

Astură te vciii lăsa so vedi. 
Mai apoi 

Ți-oiit da-o s'o duci la voi 
Numai a nostră impérátesá 

Se teme cá-ti fi o limbă străină, 

De ndată veţi lua-o de mână; 

Ori veţi fi o limbă rea, 

De veti dnce:o si pe ea. "hari : 
Eŭ i-am spusü să nu se supercn 
Că d-vostră vet! duce-o'n carii; 

Si nu-ţi arunea-o din carii josii 
Că nu-i omii somnorosii, 

Că nu dórme numai câte-o fr 
Dela prândi pân la ojină. 

Si dacă veli duce-o la D vostră, 
S'o culeaţi în cămară, 

Să nu fie cu impă&ratulii de ocară. 
Dar d-vostră, iubiți fraţi, 

In a cui trébá umblaţi ? 

In treba satului 

Ori în treba imp&ratului ? 
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|Dacă umblaţi în treba împăratului 
la o trimbiti si prinde-a trimbiţa, 
Dor vi soră mai aduna, 

“Că eñ nu vé lasă prin curtea mea, 
Macarii până pe séră veți sedé. 
Dar ada cinci doru? de hârtie 
Să dămiă împăratului bună soţie. 


| Vornicul& mirelui : 


Par că noi cu impéritésa amü vor- 
Că de n'am fi vorbită, 
Noi paicí n'amü fi venitii. 
Da încă avemii cărţi hine pecetluite. 
„De mâna împerătesei făcute... 


un. 


(Aici arată ţipăulă impšnatü) 
De sei dumnia-ta carte 
Celesce de departe. 
De nu sci prea bine, 
Fă te de-aici în colea, 
Să mé ducii pe unde-oiü vrea... 
„Nu mai [ine calea mea. 

Vorniculă miresei : 


(Inchinándü dintr'o ploscă cu vini) 


In astă rădăcină uscată, 

„La fundă cam crăcănată, 
lată si spátósá 

Ca o bróscá ţestosă. 

Paie lată, p'aici lată, 

. Placá si-mi închin odatá. 

“Că nu-i ţuică, zamă de prune, 
Cum voi l-aţi pune nume, 
|Ci-i vin din Máláesci : 
“Când bei te nveselesci. 

Să no săruți tare, 

Că si căciula din capii îți sare. 
Si odosehWléndü porta, 
| Las să între totă glota, 
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Că făcendu-se totă una Că vedemü că sunteţi buni 
Asa vomii impleti cununi, Și ne aduceţi si cununi, 


La intrare în curte mirele sau nasulü. ori altulă dintre 
nuntaşi, trebuc să impusce óla cu cenusi din vérfulü 
WII 

La ușa casei vorniculü miresel H opresce și le dice: 

«Mě ropă, fratilorü, v'am lăsată in curte, însă în casă 
nu vé lasă fiindă că sunteţi Septe bătrâni, cari facă ju- 
decată si nu-i putemü sminti dela lucrările lorü». 

Vorniculă mirelui réspunde : 

«Ne rugămă, frate. lasi-ne in casă cà nol plàtimü bani 
ca să facemü altă casă». i 

In acelă momentù dă vornicului mirese! câţi-va bani. 

Intrândă in casă dice vorniculü mirelui : 


Frate vornice din loci, 
Să-ţi dele D-deü norocü, 
Noi avemü o dorire : 
Să vedemu eráisóra in ce voe-I? 
Vorniculü miresei aduce o fată micà de 4—6 ani. er 
vorniculă mirelui, ţinendă copila de mână, dice : 
«Să trăescă să-l ajungă urma !» — sj dându-i doï trel 
hani urmézà : 
Noué ne trebue alta 
Mai bàl[atà și mpânată, 
Cu cisme roși încălțală. 


Vorniculü miresei se duce și aduce miré:sa din cămară 
și la întrarea sa in casă, toţi. afară de Mire, se ridică 
in piclóre, er vorniculă mirelui dice mirese] : 

«Vino spre mine. demna mea !» 

«Să tràeseà mulţi ani fericiți cu barbatulü > 

Luándu-o de mână, se adreseză vornicului e), (icendă : 

«Etă-o. frate! când voiü cere-o, să ne-o dal cum e 
acum. 
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De aici plecă cu toţii la biserică (1)... 

In Selagiă, nemijlocită după ce şi-a luati mirele iertă- 
clune dela părinţii séf, întrega ste, care până atuncea a 
statü afară gata spre a lua si aduce pre erafulit celit noŭ 
la încoronare, încalică pe cal și se pornesce spre biserică 
si anume : stegarfulü cu stégulü înainte totü jucándu-lü, 
după dinsulü dol frati de mire alăturea, după aceștia nà- 
nasulü mare cu euscri si cu mirele asemenea aláturea, 
eră in urma acestora ceealaltă óste dimpreună cu lăutarii, 
carii cântă marsulü din Basarabia sai celà alà lui Milan 
Vitezulu. 

Astfeliă, ca si când arii fi nisce ostaşi, plecă cu toţii 
la biserică, unde îi aşteplă crăzasa eva nouă cu a sa oste 
Și làutart (2). | 

In prejurulü Timişyóreæ după finea liturghiei la biserică, 
adică cam cătră 12 óre, căci în sérbátorf pe acestü timpü 
se cunună de regulă sătenii români ain aceste părti, ur- 
meză învitarea cumétrului mare din partea diverului spre 
a binevoi la biserică. 

Cumétrulü mare, la care se află și musica, — lăutari 
câte 3, de multe ori cimpoiü saü si fluerü, — si stegişulii, 
între wrezate si mersuri esecutate de musică, cu toti con- 
ductulü séü se ducă după mire pre care (Un aducă la hbi- 
serică cu toți ospeţii si tatălă mirelui. 

Pre mirésá o conduce de comună diverulă pe căruță 
câte cu patru cai, toți cu mărămi si cordele la urechi. 

Miresa, luându-și diua bună dela părinţi, după ce mama 
sa ii deslegă copciile cămeșei, întru semnü cá nu e incă 
legată, trage unŭ paiü din stresina casei, întru semnü cá 
ea se deslipesce din familia acelei case, se sue pe cocie 
(căruţă), lângă ea de-a drépta diverului, de a stinga o 


— — — “w — — ,——— —- — — 


(1) T. Frâncu, op. cit. p. 152—161. 
(2) Com. de d-là El. Popp, 
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junà ori si o femee conducàtóre. Ceialalţi óspeji ai mire- 
sei urmeză pe alle cărule, precum si tatălă miresei (1), 
și așa plecă la biserică, unde añ să se cunune. 

In comitatulu Zarandului este datinà ca mirele să mergă 
mai àntàiü cu lăutarii, cu nunii sau cumétrii cei mari si 
cu cuscril la socru celă micii ca să lea pre miresă si 
dimpreună cu acésta să plece apoi la cununie. 

Spre casa miresei se ducă lotü cântândă, chiuindü si 
fácéndü voe bună. 

Insă când cuseril mirelui se apropie de curtea socrului 
mică, atunci chierfarii, adică chiemafit saù Oxpeţii miresei, 
le iesü la pórtà in cale si nu-i lasă să între in nuntru, 
dicéndü cá ei nu-i cunoscü, nu sciù ce feliù de ómeni 
sunt și ce feliù de afaceri aŭ pe acolo. Pe urmă, lăsâudui, 
întră cumétra mare (nănaşa) iu casă si nu multă după 
acesta iesă cu miresa de'naintea căsii, unde se află o 
masă cu und ciubăru plină de apă si cu uni strufü de 
busuiocü pe dinsa; iea apoi! strujulü. ilà bagă in ciubări 
și prinde a stropi cu apă pre cuseri. 

In același timpă începă lăutării a dice, er cumătrulă 
mare a juea cu fina sa, adică cu mirésa si cuscri cu fe- 
meile chierfariloră. 

După acestă joci, care ţine ca la vro 40 minute, 
slobodü 2—4 focuri de puşcă saü revolverü şi apoi se 
pornescü cu toţii la cununie cántándü următorele ver- 
suri 

Fi nam si dainamii fecioră, 
ȘI erăşi dainamii fecioră,.. 

In fruntea tuturorü nuntasilorü mergü cifeli£, patru la 
numérü și anume : dol ai mirelui, eră ceialalți dol ai 
miresel (2). 





(l| G Trăilă: Nunta ţărănescă în prejurulă Timigórel, publ. în «Familia» 
an. IIl. Pesta 1867. No. 37, p. 46. 


(2) Com. de d-là Teodorü Duşanescu, proprietară in Mestécáni. 
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In Románia mal nainte de ce plecă mirii la biserică să 
se cunune, miresa impreună cu dol flăcăi, cărora le tră- 
escü părinţii, plecă la o fontână cu apă. De a casă si 
până la fOntână jocă trei hore in locuri deosebite. Ajunși 
la starea locului iau apă intro donijá, in care pună și 
busuiocu, apoi se'napoiază a casă repelindă eră trel jo- 
curi in jurulü donitel. 

Când vină colăcerii cu ginerele să ridice mirésa, lese 
nuna si cu mirésa înaintea loră cu acea donilá cu apă si 
cu busuiociă, pre care ilü rroie in apă şi stropesce de trei 


ori în cele patru părți, apoi tótà apa din doniţă o tornă 


peste piciorele cailorü colăceriloră; er busuloculü se pune 
in perna pe care vorü dorniü mirii. Căâtă va șede acestă 
busuiocă în pernă atătă vorů trăi noii căsătoriți. 

Ginerele, când vine la casa miresel ca s'o ia si să se 
ducă la biserică, se ultà de afară pe ferésta cásil la mi- 
resă și mirésa din casă la elü printr'o salbă, ca să facă 
copii frumoşi. 

Mivesa, după ce se sue în cari să plece la biserică ca 
să se cunune, se uită spre résáritü şi dice : «ună porum- 
beli si o porumbitá», adică ca să facă numai unu băietu 


Si o fati; apol incepe a plânge, ca să aibă norocă la se- 


ménatü de cânepă; er nuna îi pune pe capu o azimă sl 
pe azimă sare şi unii păharu cu vinu, rupe după aceea 
din azimà și dă puţină miresei să mânânce, restului din 
azimă îlu rupe în mai multe bucăţi si le aruncă în cele 
patru părţi, vinulă rémasü de asemenea. Când aruncă 
pre cestă din urmă dice: «»'aruncü azimă și vină, ci să- 
răcia. Din azima aruncată este bine să mânânce fetele 
marl, căci se voră mărita curéndü. 

Când plecă nunta la biserică pentru cununie, caută să 
nu se întâlnescă cu altă nuntă în cale ca să se vadă mi- 


pe) 
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jună ori si o femee conducàtóre. Ceialalţi ospeţi ai mire- 
sel urmeză pe alle căruțe. precum si tatălu miresei (1), 
Și așa plecă la biserică, unde aŭ să se cunune, 

In comitatulà Zarandului este datinà ca mirele să mergă 
mai àntàiü cu lăutarii, cu nunii saă cumcetrit cel mari si 
cu cuscrii la socru celü micii ca să lea pre miresă si 
dimpreună cu acesta să plece apoi la cununie. 

Spre casa miresei se ducă totü cântândă. chiuindü si 
făcendă voe buuă. 

Insă când cuseril mirelui se apropie de curtea socrului 
mică, atunci chterfarii, adică chiemaţii sau óspelif miresei, 
le iesü la pórtà în cale si nu-i lasă să intre in nuntru, 
dicéndü că ei nu-i cunoscă, nu sciù ce feliu de omeni 
sunt si ce feliü de afaceri ap pe acolo. Pe urma, lăsâudui, 
întră cumétra mare (ninasa) în casă si nu multă după 
acesta lesă cu miresa de'naintea càsil, unde se află o 
masă cu unu ciubăru plină de apă si cu unu struța de 
busulocü pe dinsa; iea apol stru[ulü, ilü bugă în ciubără 
și prinde a strop! cu apă pre cuscri. 

In același timpă începu lăutării a dice, ér eumétrulü 
mare a juca cu fina sa, adică cu miresa si cuscri cu fe- 
meile chierfariloră. 

După acestă joci, care ţine ca la vr'o 40 minute, 
slobodü 2—4 focuri de pușcă saü revolverü şi apoi se 
pornescü cu toţii la cununie cântândă următorele ver- 
suri : 

Fi nam si dainamii feciórá, 
Și érásí dainamü fecioră,.. 

In fruntea tuturorü nuntasilorü mergü vifelii, patru la 
numérü si anume : doi al mirelui, eră ceialalţi dol at 
miresei (2). 





a G Trăilă: Nunta (éránésc& în prejurulă Timigóret, publ. ta «Familia» 
an. lIl. Pesta 1867, No. 37. p. 4£5. 


(2) Com. de d-la Teodorü Duşanescu, proprietară in Mestécáni. 
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In România mai nainte de ce plecă mirii la biserică să 
se cunune, miresa impreună cu dol flăcăi, cărora le tră- 
escü părinţii, plecă la o foutână cu apă. De a casă si 
până la fOntână jócà trei hore în locuri deosebite. Ajunși 
la starea locului jaù apă într'o doniță, în care punü si 
busulocü, apoi se'napoiază a casă repelindü eră trel jo- 
curi în jurulü donilel. 

Când vină colăcerii cu ginerele să ridice miresa, lese 
nuna si cu mirésa înaintea lorü cu acea dont cu apă si 
cu busuíocü, pre care ilü m:óie in apă si stropesce de trei 
ori in cele patru părți, apoi tótà apa din donifá o tórnà 
peste piciorele cailorü colăceriloră; ér busuloculü se pune 
in perna pe care vorü dormi miri. Câtă va șede acestă 
busuiocă in. pernă atătă voră trăi noii căsătoriți. 

Ginerele, când vine la casa miresei ca s'o fa si să se 
ducă la biserică, se uită de afară pe ferésta căsil la mi- 
resă şi mirésa din casă la elù printr'o salbă, ca să facă 
coptă frumoși. 

Miresa, după ce se sue în cari să plece la biserică ca 
să se cunune, se ultă spre résáritü si dice : «ună porum- 
belü si o porumbitá», adică ca să facă numai unu bàtfetü 
și o lată; apoi începe a plânge, cu să aibă norocă la se- 
mčnată de cânepă; er nuna îi pune pe capi o azimă si 
pe azimá sare şi uni păharu cu vinu, rupe după aceea 
din azimă și dă puţină miresei să mânânce, restulü din 
azimă îlu rupe in mai multe bucăţi si le aruncă în cele 
patru părţi, vinulü rămasă de asemenea. Când aruncă 
pre cesti din urmă dice: «n aruncă azimă şi vină, ci să- 
răcia. Din azima aruncată este bine să mânânce fetele 
mari, căcă se voră mărita curéndü. 

Când plecă nunta la biserică pentru cununie. caută să 
nu se intâlnescă cu altă nuntă în cale ca să se vadă mi- 


resele, ec, vcédéndu-se, more una din ele, saŭ se despartă 
căsătorit (1). 

In Macedonia, după ce s'aü intorsü solit, carii aü fostii 
trimiși de mire la miresă, ca să-l dea acesteia de scire. 
că vine la dinsa s'o tea si plece la cununie, mergü toți 
nuntasil dimpreună cu mirele călări la casa miresei ca 
so fa, avendii cu el puscí și pistóle precum si o flam- 
bură (stégü), în verfulü căreia se pune o cruce de lemnü, 
in ale cărei extremități se înfigă trei mere. Apropiindu-se 
de casa miresei, incepü a da din pusce si pistóle, apoi 
vine mirésa in faţa nuntagilorü gătilă frumosü, imbrá- 
cală cu trei fustane, una mai scurtă decât allà. câte 
cu trei degete, pentru ca să se potă vede marginele lorü 
de josü, pe spate cu o scurteică de postavü cusută cu 
fir sau métasá, după puterea ei, pe capă cu felie (petelă) 
albă si mal rare ori galbénà, dar totdeauna fata miresei 
este acoperità cu unü soronă (vélá) alba transparentă ; 
după aceea se face ceremonia (te, adică două femei ţină 
de-asupra capului miresei caniseulă, adică o turlă mare de 
aluatü si o altă femce dia déréptü ține o garată cu vină 
şi scoborindu-se mirésa în ogradă, la scări i se aşterne 
ună ciarsafü albă pe care ea culcă, in semnü «de nevino- 
văţie si că nu va fi pătată in tótà viața ei casnică. 

Cu venirea mirelui la casa miresei se cântă mal multe 
cântece, din cari dámü aice următorele : 


Dado, le, ce stai nărăită "Ce stat, mamă, supărată, 

Până tora nu ţi-am grăită, Până acum nu ţi-am grăitiă, 

Ci ti ai mintea Dich Leit af mintea mică, 

Inima ne hărăsită 2 Inima nebucurată. 

Du-te, dado, s' mi isusestí Du-te, mamă, să mé logodesci, 
Càtu s' eaftá si le tăcseșii. (CAG se caută, să le prom, 
Cătu mai mult a pălăcărsești, Lan mat multii să te rogi, 


(1) G. S. loneanu, op. cit. p. 29-52. 
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Sade lucru s' bitisesti ! Numai lucru să sfârșesci. 

Nu tii arsine a le rizile, | Nu ţi-i ruşine, tu rizilicii, 

Cá-hi cafta patru filie, (änt cere palru mil, 

Patru ñilie ma si ti stranie, Patru mif numai pe strae, 

Alte patru ti gherdane. Alte patru pentru salbă. 

Tora, dado, ti a mea căsmete, Acum, mamá, pentru noroculü mei, 
ñi esi nouă a dete, A esilü unii noii obiceiü 

S-portă "nvestele duvalete. Să porte mirésa toalete, 

Tora, dado, nă duñeaie Acuma, mamă, este o lume, 


Să porte chiurchiuri cu roşii 
Să aibă voiniculii pentru amorü. 


S-portă chiurchiuri cu elmaie 
Si-aibă gionele tru sevdaie. 





Mai este o variantă a acestui càntecü; etăo: 


Fanca îică, Fanca mare i Fancă mică, Fancá mare, 
Fanca ficá si grămălică, Fancă mică si 'nvéfatá 
Grámáticá di sculie ; i Invéfatá din scólà; 

Scolă, lea dado, s'mi isusesti ;Scólá, mamă, să më logodesci, 
Cât să-ţi caftá s'nu mutresti, "Ori càtü ţi-a cere să nu te uiţi, 
Și-camă se li pàlácársesti; Si învă chiar să-i rogi. 

—Nu am hilie, ñi am orfanie,  |—Nu am fiică, am copii săraci, 
Patru Dit si va ti straüie, Patru mii voesce pentru strae, 
ȘI alte patru di gherdane, Si alte patru mii pentru salbă. 
Fustane, dado, pân di mese. Rochie de métasá, 

Le dado ce caftai | Poleá, mamá, până la mijlocii, 
Ce caftai di me facéi. Mamă ce cáutai, 


Ce căutaï de mé (ăceai. 


După ce mirele intră in casa miresei, părinţii lui dau 
daruri la fraţii si la rudele mirese!, deosebite lucruri, pre- 
cum coltunl, càmesi, batiste, şi mai cu semă mai multe 
părechi de ciubote, ér mirele cu fârtaţii, carii sunt Ire 
la numără, scoti papucil, cu cari e incál[átà mirâsa, si 
o încalță cu alţii, pre cari i-a adusi mirele; ca se preface 
că nu-i primesce, aruncándu-[ cu piciorulă de trei ori, 
după care apoi se lasă a fi încălțată. 

In Pindă mai este obiceiuli ca totii atunci nemurile să 
încingă pre mire cu bråŭ rogi. 
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După aceea mirele cu mal mulţi feciori se duce la casa 
nunului, si acolo ilü invită să mérgă cu el acasă la dim- 
sulü. Nunulü încalică pe ună cală, care i sa adusü a- 
nume, si acésta este o mare cinste ce i se face, a nu-lü 
lăsa să mérgá pe josü. 

După sosirea nunulul la casa mirelui, pornescü cu toții 
Ja casa miresel, si acolo se cântă nunului așa: 


Bună sera nune mare Bună sara nune mare, 
Acesta seră, bună seră. Astü sară, bună sară. 
Acéstá oste di nvărligă „Acestă oste de'mprejurü 
Este tutá oste a ta, Este tótá óstea ta 

Una filie si cinci sute. Una mie si cinci sute. 


Totu atunci se cântă si fârtaţiloră cánteculü urmà- 
toriu : 


Bună séra tine fărtate, „Bună sara tu fürtate 

Acestă seră bună seră. Acéstá sară bună sară. 
Fàrtate mustrea multu guiue. , Fürlate uitá-le forte bine, 
Mutrea s'nu ne-arusinezi, |Uită-te să nu ne ruginezi 
Cu acestă oste de nvárligá. | Cu acestă oste de'mprejurii. 


Inainte de-a se porni miresa la biserică rudele ei cele 
mal de aprope o sărută pe réndü și-i cântă cânteculă ce 
urmeză : 


Tremurá sorele a scapetá, | Tremură sorele și apune, 
Tremură inima a feteliei, “Tremură inima fetei (miresel), 
Se'mparte féta de dada sa, Se desparte mirésa de mamá 

De dada-sa, féta, si de tată. De mamá, mirésá, si de tată. 
Pranzá-mi, dado, pranzá-mi, | Dà-mi ună prânqă, mamă, dá-mi 


Acest pranz, pranzá mi. [ună prànqü, 
Că-s ñi fug, lea dadc, xénele, La acestă prândă, mu: tine-mé la 
Xenele, ne sciutele. | [pràndü, 
Ca să scapii, mama, de străinătate, 
De străinătate, de necunoscuți. 








Afară de acestă cántecü obicinuitu femeile mai împro- 
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= vizeză si alte cântece, care atátü mişcă pre mirésà și pre 
celelalte rude, în câtă cu tótele incepü a plânge, jelindu 
ducerea mirese! din casa părintescă. 

Scoborindu-se apoi mirésa în ogradă, mirele și nému- 
rile lu! trecă pe denaintea ei, și în trecătă se uită lungü 
la ea, mésurándu-o cu ochii din capii până in picidre, 
apoi fraţii ei, verii si alte némurí de aprope, mergi pe 
lângă ea, tinéndu-o de brain unulü de o parte si altulü 
de ceelaltă parte, până când întră in biserică, pentru ca 
nu cum-va So atingă cinc-va în cale. Totă atunci îucepiă 
si ghiftii (lăutarii) a cânta... 

Toti timpului, câtă merge mirésa la biserică, are ochii 
pe jumătate închiși, nu se uită nici in drépta nici în 
stânga, ci drepti în pămiută, are trupulü ţapăniă, calcă 
cu pași mici si rari, în câtă abia se mișcă. 

In cele mai multe locuri miresa se duce călare la bi- 
serică si se întorce totà asa (1). 


— — ——— — —M — 


(1) T. T. Burada: Datinele la nunți ale pop. rom. dia Macedonia, publ. în 
op. cit. p. 420—422. 
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NV. CUNUNIA. 


După ce aü sositü la biserică (1) și după ce aü intrată 
în nuntru, fie mir6sa bogată saù sermană, ténérá sau bt- 
trână, frumósá saü urită, este dalină ca să se așeze ina- 
intea tuturorü femeilorü chiar si a celoră mai bătrâne si 
mal cu vagă în intregü satulü. Aice stă ea apol între 
druscele sale până după liturghie, adică pânâ ce sosesce 
timpulă cununiei, căci în Bucovina mal tote cununiile la 
poporulü de réndü se sevársescü de uni timpu in coce 
nemijlocită după sfârșitulă liturghiei. La clasele cele mai 
culte însă, Ja o samă de orășeni precum și la unit din- 
tre țăranii cei mai avuţi si mai aleși, se sevărșesce Cu- 
nuuia totdeuna după vecerne și anume pe la insérate 
sau, chiar ca si la Romană (2) încă și mat târdiă. La a- 
cești din urmă adeseori se sevérsesce cununia și acasă. 

Mirele, după ce întră în biserică, stă în despăriitura 
bărbătescă, însă nu ivtre druscele sale nici inaintea ce- 
lorlalți bărbaţi, ci unde apucă. 





(1) Miresa din România, ajunsă la usa bisericeI să se cunune, pune deasupra 
ugel atâte degete la câți anl voesce să facă copit.— G. S. lonénu, op. cit. p. 31. 

(2) Festus, p. 240-a. Patrimi et matrimi pueri praetexlati tres nubentem de- 
ducunt; unus q.i facem praefert ea spina alba, quia noctu nubebant, duo qu 
tenent nubentem. 

Tre! băieți legitim! după mamá şi tată îmbrăcaţi in toga pretextá pelrecü mi- 
1ésa la mire, unuiă care duce înainte fachia de páducelü, pentru că înainte nunta 
se făcea nóptea, şi dol, caril tinexü miresa. 
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: In unele părţi ale Transilraniei cste datină ca mirii să 
intre în biserică cu pălăria saü cusma pe.capü si asa 
să se cunune. In cele mai multe părți întră fără de pă- 
lărie sau, dacà si întră cu acesta, nu se cunună cu dinsa 
pe capu. Cel dintâi o facă, după cum se crede, mai multă 
din réutate, decât din datiná. ca mai pe urmă să aibă 
pretextă de a dice: «a£ cununată pălăria, părinte :» (1) ` 

Acestă datină e usitată si la Românii din Moldova, 
unde mirele asemenea stă în biserică cu căciula pe capii, 
dar ea are aici cu totulü altă însemnare, adică aceea că 
mirele e socotită de ceialalți de împărală. (2) Acestă în- 
semnare, după părerea nóstri, e cea adevéralà si totü- 
odată si cea mai veche. 

După liturghie urmeză cununia. 

La cununie, pe lângă ceremoniile curatü bisericesci, se 
mai observă încă. și următârele (ane ` nemijlocitu îna- 
inte de începerea acesteia se aşterne în mijloculü bise- 
ricei, adică în despár[itura bărbătescă, unu scorfariü sau 
unu covorü, o bucată de pănură împăturită în patru (3) 
sau și uni petică de pândă cam de o jumătate de 
metru de lungă. (4) 

Acesti scor[ariü, saù ce este, pe carele stă mirele de- 
a drepta si mirésa de-a stânga cu amendoue picidrele 
totă timpulă câtă dureză cununia (5) ne aduce aminte de 





w — — 


(1) Com. de d-'à Ionù Georgescu. înv. rom. din Scoreiă si Al. Popi, prof. 
în Pucureşcl. 

(2) Columna lu! Traiani, an. IX. p. 417.— In România din contră este da- 
tină că «unü ginere nu se cunună íncál(atü cu cisme; sub cuvintă, cá la cis- 
me se potü încăputa cărimbe (în Bucovina: a căputa turetci sing. turétcd) ast- 
felu că şi ginerele se va căsători cu altă mirésá, neirdindu-I cea dintâiŭñ». — 
G. S. Ionénu, op. cit. p. 32. 

(3) In Bucovina şi la Cantemirü. op. cit. p 146. 

(4) Com. de d-lü T. Duganescu. 

(5) Pretutindene în Bucovina. Veq! si: Calend. pentru Ducat. Bucov. pe 1857 
şi Dim. Cantemiră, op. cit. p. 146. 
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plelea oii jertfite, pe care se așezaă mirii romani, Ges 
se cásátoríaü. (1) 


In comitatulà Honidârei însă atâtă mirele câtă si mi- 
resa stan numai cu piciorulu celü drepti, si se crede cá 
celü ce va pune ântâlași dalá pictorulă pe pândă, acela 
după cununie ori și ce va face, făcută va fi, si ce va po- 
runci va trebui să se împlinescă, ial pe scurti că elù 
va fi stăpână peste soţului seü. (2) 

La Românii din prejurulu 7/misórei din contră se ob- 
servă adeseori cum se silescü mirii când se așeză la 
cununie, ca să se calce unulü pe altulă pe picloră din 
respectului supunercf, credéndu-se că dacă mirele a pu- 
tutù mai năinte călca pe piclorulü miresei, i va fi acesta 
supusă, si din contră. (3) 

Datina acesta esistă si la Românii din Nomânia (4) 
precum si la cei din Moravia, carii acuma de multă 
sunt slavisaţi (5) apoi la Prancej (6) și la Liteni (7) 


(1) Serv. ad Aen. 4, 374: Mos enim apud veteres fuit flamini ct flaminicae 
ut, (lies cum) per farreationem in manus convenirent, sellas duas iugatas ovili 
pelle super iniecta poni eius ovis, quae hostia fuisset, et (lies ut) ubi nubentes 
capitibus in confarreatione flamen et flaminica, residerent. 

La cel vechi era obiceiü ca flaminulü si flaminica să se cásátoréscá prin mån- 
carea plácintel, să se aşeze doue scaune impreunate şi acoperite cu pielea oil 
aceleia, care s'a intrebuinfatü ca jertfă, si pe acele scaune să se ascze cu ca- 
pulă acoperită flaminulü şi flaminica, cart se căsătoresci. 

(2) Com. de d-lă Duşanescu. 

(3) G. Tráilá. op. cit. p. 445. 

(4) G. S. Ioneanü, op. cit. p. 21: «Când miri! staü în biserică la cununie, 
mirésa pe nebăgate de samă pune uni piclorü pe alii ginerelui, ca ea să fie 
nai mare şi mai cu autoritate în casă.» 

(5) Dr. Ioh. Nep. Enders : Der Molkencurort RoZnau in Mähren und seine 
Umgebungen. Wien, 1872, p. 37 : «Când înfăşură prcotulü de naintea altarlu- 
luf mánele mirilorü cu sto!a, atunci caută mirésa ca să calce pre mirele sei 
pe piclorü. Dacă-i succede, e de părere, cá va predomni asupra bărbatului sed.» 

(0) Düringsfeld, op. cit. p. 251: «In momentulü, când încredințaţii aü să pri- 
méscá binecuvintarea, cé-cá mirele să îngenunche pe rochia mirese!, si acésta 
éršsI cércá sá-lü impledice (opréscá), các! dacă îl succcde luy, atunci e pentru 
dinsa domnirea în casă o drt% pentru totdeauna plerdutá.» 

(7) Düringsfeld, op. cit. p. 21: «In timpulă cununie! caută mirésa să calce 
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Sub scorţariă ei anume in loculă acela unde stă mi- 
rele și mirésa cu piciorulü dreptü se pună totdeauna a- 
tâtu la unulă câtă și altulü galbeni saü alţi bani dacă 
sunt din clasa de josü. Banii aceștia, carii sunt ment 
pentru pálimarü. insemnézà că încredinţaţii nu caută la 
lume, ci tótă mărirea ef o calcă in piclóre (1) sau spre 
a arăta prin acesta că calcă in piciore tótà mărirea strái- 
ná si desartá așteptândă si dorindü numai fericirea cas- 
nică. (2) 

Alăturea cu dinşii saü si de napoia lorü stau muni ți- 
néndu fie-carele în mână câte-o lumină mare de cérá a- 
prinsă si împodobită cu cordeluţe, cu bumbacü saü si cu 
strămătură de diferite culori, cu deosebire însă albastră- 
roșă și galbenă, si anume: nunulú totdeauna de-a dreapta 
mirelui, er nuna de-a stânga miresei. (3) 

Intve doue făclii se cunună si mirii romani, (4) 

Și acuma, după ce s'a asgezatü fiecarele la loculü sei, 
începe preotulă functionarü a le ceti mai ântâiu logodna, 


pre mire pe piclorü, ca să-şi asigure doimrirea asupra viitorel sale cásnicil, şi 
fiind-că şi mirele o doresce acesta, de-aceea adeseori se nasce o luptă, care e 
cu atâta mal comică că amândol voescă a-şi ascunde piclórele si fie-care se 
uită la piclórele lori». 

(1) Dim. Cantemirü, op. cit. p. 146. — G. S. loneanii, op. cit. p. 31 : ehm 
intrat! în biserică să se cunune,li se aşterne sub piclóre o scór(á sait altu aş- 
ternută pe care se aruncă şi bani, nesocotindü prin acesta materialulü sunátorü, 
cálcándü in piclóre tote măririle desarte, cari se facă prin bani, dorindă numai 
Jericirea casnică» 

(2) Calend. p. Ducat. Bucovinei pe an. 1857. 

(3) Dim. Cantemirü, op. cit. p. 146: «Lângă eï la spate stai nunulü şi nuna, 
tinéndü doue făclii asemenea de lungi, de gróse si de grele. 

In unele părți ale Transilvaniel însă, după cum ne scrie d-lü L Georgescu, totă 
timpul câtă durézá cununia ţină în mână câte o lumină aprinsă nu numai nunil 
cel mari, ci si mm, In altele érást, şi anume pe lângă isvorulü Someşului mare, 
după cum ne scrie d-lă I. Popi Retaganulii, miril ţină câte o lumină aprinsă in 
mână când cetesce preotulü evangelia, ér oun cel mari, totă atuncea, ţină des 
asupra capului mirilorü ună colaci cu o lumină. 

(4) Prop. 5, 11, 46: Viximus insignes inter utramque facem. 

Am trăită vesti! între ambele făclii. 
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de cum-va acesta nu li s'a cetita mai nainte, si apoi 
cununia schimbându-le in același timpă inelele și puindu- 
le câte-o cunună pe capi. | 

In Timisóra şi inprejurime e datină de-a se pune pe 
capulü mirilorü unü sovonü lungă din pândă albă şi peste 
acésta se punü cununile bisericesci, nu, bunà órá ca in 
Bucovina, pe capulü golü. Acestü sovonü se légà dupà 
cununie pe după grumazulü miresei in semnulü vergu- 
riel. (1) 

Cununile, cari se numescü cununi de nuntă și cari au 
in genere forma unui cercü, in cele mai multe părţi sunt, 
după cum s'a arétatü mai susü, de maï nainte făcute și 
se intrebuinfézà nu numai la o singură păreche de tineri, 
ci la mai multe. In unele părţi însă se facu anume pen- 
tru tineril, ce au să se cunune, din rămurele de pomi 
roditori, cu deosebire de prună, precum și din mirtă 
sau bărbănocă. 

Dacă juna păreche e lovită după cununie de nenoro- 
ciri si năcazuri, se dice că a fostă cununată nu cu cu- 
nună de pruni saü de altă pomi roditoriü, ci cu cunună 
de rugă, atribuindu-i-se astfeliă rugului o afinitate și le- 
gătură mistică cu nefericirile si aspra sórte a vieţii, saü 
din causa ghimpiloră sei sai din causa pletrosulul și stér- 
pului loci, unde cresce. (9) 

Și nu o dată juna păreche, dacă îi merge réü, se plânge 
asupra nánasilorü, dându le vină că arü fi cununato cu 
cunună de rugă ca să n'atbá traăulă prunculut, adică fără 
a gusta plăcerile si dasmierdările, ce oferă omului viaţa 
tenără, traiului de nevastă: 


Bată-le foculü nánasü 
Cu cine mé cununasü 
(1) G. Trăilă, op. cit. p. 415. 
(2) M. Pomniliù. Balade pop. p. 87. 
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Cu cununa ruzulul 
Să n'am traiulii prunculur. (1) 


Și decá unuia dintre cununaţi îi pică in decursulü cere- 
moniei cununa de pe capi sai pierde inelulă de cununie, crede 
poporulă, că viața junei párechl nu va fi încununată cu 
indestulare, pace şi fericire, că va ave fórte multe de su- 
ferită saü chiar că unulü dintre dinşii va muri tocmai 
când îi va fi lumea mai dragă. Destulă că căderea cunu- 
nef de pe capi si plerderea inelului de cununie produce 
o impresiune atâtă de rea, că, numai dacă ar fi cu pu- 
tință, numai dacă taina cununieí nu ar fi pentru poporulü 
nostru cea mal sfântă taină, n'ar sta multă pe gânduri, 
ci îndată s'ar desface numai si numaí ca să n'aibà in 
viiloriă a da preste o nefericire prea mare. 

' Dar nu numai căderea cununei de pe capü prevestesce 
nenorocire, ci chiar si atunci când se pune strimbü pe 
capu încă nu e semnü buni. 

Acestă credinţă se află si lu Macedo-románti., O dicală 
de-acestora sună: chiline! s'furim că nu-ți bag curuna 
strimbu s'nu-ii deich pi numa! adică: «fine! de-nu-ţi pul 
«cununa (coróna) strimbă să nu-mi dici pe nume». 

In acestă dicală se află mai multi o amenințare, în 
casă când finulü nu ari voi a face ce-va pe plăcerea vil- 
torlului săi nánasü. (2) 

“Precum căderea cununiei de pe capi se consideră de 
unu semni réü, totü aga se consideră de semnü reü și 
stingerea unei diutre luminele, ce le ţină nuni cel mari 
in mână, (3) saü când unulü dintre tinerii cese cunună 
vide prea multă in decursulü cununiei. (4) 


— — 


(1) M. Pompiliü, Balade pop. p. 28. 
12) Vom. de d-lă Iutza. 

(3) Com. de d-lü I. Georgescu. 

(4) Cred Rom. din Bucovina. 
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e După risá vine plánsá» dice ună proverbü stràvechiü. 
Dreptă aceea amendoi tinerii caută ca in totü decursulü 
cununie! să fie câti se poate de seriosi. (1) 

Ba, în ţinutulă Timisórel este datină ca miresa să ţie 
în timpulü cununiei uni banü de argintii în gură, cu 
scopü, după unii, ca să nu nască prunci în grabă, érá 
după alţii ca să-i fie tonulü — gura — predomnitoriü 
preste bárbatü ca sunetulă argintului. Totü din acestă 
scopü după cununie trage mirésa de funia campanel. (2) 

Când pune preotulă cununile pe capului tinerilorü și 
mai cu semă când înconjură cu dinșii si cu nunil cei mari 
în formă de dan[ü masa la care s'a cetită cununia, şi 
pe când cântăreții cântă troparfulü usitatü Isaia dănțu- 
esce... vorniceii carit încă sunt de faţă precum si nė- 
murile tineriloră cununaţi aruncă în tote părţile bisericei, 
dar mai alesi asupra capeteloră celorü cununaţi bani 
merunţi, nuci, alune si hemeiü uscată. spre a aréta prin 
acesta pe de-o parte că tinerii cununaţi nu cerü dela 
Dumnedgeü, dătătoriulu de viață, decât timpuri roditóre 
de nuci, alune, si hemeiü etc, eră pe de altă parte cá se 
lepădă de tóte jocurile copilăresci, avéndü de aici înainte 
a se ocupa numal cu lucruri mai înalte si seriose. (3) 

Cei dintr'o stare mai înaltă precum şi o samă de o- 
rășeni aruncă mai adese ori zaharicale, eră la omn? 
din Macedonia naga e aceea care aruncă oreză sau oră 
asupra poporului dintr'unü cíurü ce.lü are cu ea. (4) 


(1) Cred. Rom. din Bucovina. 

(2) G. Trăilă, op cit. p. 44%. 

(3) D. Cantemirü. op. cit. p. 146; —Calendarü pentru Ducat. Bucovinet pe an. 
1857; —G. S. lonenă, op. cit. p. 32; —]. C.Tacită: Nunta la pop. rom. op. cit. 
p. 21: «Servitulü. divină finită, conformă prescriptelorü bisericesc!, o plóe de 
alune, nuci, gràü or! fasole, in generalitatea casurilorü mat cu samă cofeturi, a- 
copere fata biserice!, desemnándü astfeliă belsugulü pe urmele noiloră cásá- 
orl e, 

(4) T. T. Burada: Datinele la nunţi ale pop. rom. din Macedonia, publ. în 
op. cit. p. 422. 


i EE, ens 

Datina dea arunca diferite fructe si zarahicale, mai 
alesi însă nuci și alune, e de origine romană (1), caci ea 
se află nu numai la Români, ci și la celelalte popore ro- 
manice, precum ` Italieni (2), Francejí (3) si Spaniol (4). 

Totă atunci, când preotulă dimpreună cu nunii si cu 
mirii incunjurá de trei ori după olaltă tetrapodulü despre 
stânga spre drépta (5), er cantorii cântă tropariulă «Isaia 





(1) Festi ep. p. 172: Nuces flagitantur nuptiis et iaciuntur pueris, ut novae 
nuptae intranti domum novi mariti secundum Dat auspicium. 

Nucile se ceri la nunţi şi se arurcá copiiloră, ca să fie începută cu norocü 
peniru nóua mirésá, care intră în casa noului el bărbat. 

Mai ad Virg. ecl. 8, 30: Sparge marite nuces nuptiali festo nuces dividi vel 
in solum abiici solent. Sic puerorum colligentium strepitu vox puellae non 
auditur. Vel ne infausta verba ad aures ferantur. Est et illa opinio, quod, qui 
nuptias contrahunt, lusus-relinquunt. 

Aruncă, bárbate, nuci la serbarea nunţii se GË a împărți sai a le 
arunca pe pámíintü. Astfeliă din causa svonului, ce-lü facă băeţii, când culegü 
nucile, nu se aude glasulü fetil. Sai se face acesta, ca să nu pătrundă la urechi 
cuvinte vorbite intr'o órá rea. Mal este si acea credință că acel ce se căsăto- 
rescü párásescü jocurile. 

Catull. 61, 127—131 : 

Da nuces pueris iners, 
Concubine : satis din 
Lusisti nucibus : lubet 
lam servire Talasic. 
Concubine, nuces da. 

Dă nucile bíetilorü, leneşule Concubine, destulü te-a! jucată cu nuci, acum 
avemü plăcere, să servimü lul Talasiu, dá nuci Concubine. 

(2) Düringsfeld, op. cit. p. 96: «La serbarea nunţii din noü se aruncă asu- 
pra mirese! si mirelu!, însă de astă dată nuci si migdale». 

(3) Düringsfeld, op. cit. p. 261 : «La Gaillac li se aruncă mirilorü, pe când 
încă îngenunche înaintea altariului, nuci pe spate, şi la balul, pe care logod- 
niculă din Gex trebue să-lă dea în diua când i s'a strigatii întâia vestire, cel 
invitaţi aruncă nuci cu pumnil». 

(1) Düringsfeld, op. cit. p. 268. 

(5) Precum îndătineză Români! in diua de astádl! a se 'nvérti de (rei orl in 
prejurulü tetrapodulul, de naintea căruia s'aü cununatü tineri, chiar aşa îndă- 
tinaă si rechii Romani a se'nvérli mal de multe orf din stânga spre drepla în- 
prejurulü altarlului pe care aduceaü jertfă. 

Plautus Curc. 69: P. H. quo me vertam, nescio. P. A. Si deos salutas, der" 
iroversum censeo. 

In cotro să mé indreptü, nu sciù. Dacă salu(! pre del, credü cá mergi în spre 
crepta. 

Serv. ad Aen. 4, 82: Matronae enim sacrilicalu:ce circa aras faculas tenen- 
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dănțuesce», pălimariulă, care merge înaintea preotului cu 
unu sfesnicü, în care se află o lumină aprinsă, (ll se 
plecă repede si rădicândă scorțariulu, ce-a fostă asternvtü 
sub piciórele mirilorü, iea banii de sub scorfariü și-i 
stringe. (2) 

Mai nainte însă de ce incepü a încunjura tetrapodulü 
preotulă dà la améndot tinerii, precum si nunilorü celorü 
mari, vină dintr'unü pàharü si câte-o faliuți de pàne ìn- 
tinsă in miere, ca să guste de trei ori in semnü de a- 
more perpetuă si unire nedespărţită. 

In comilatulă Zarandului preolulă, după ce s'a invertitü 
și a treia órà cu mirii în jurulü mesci, adică a tetrapo- 
dului, tae dintr'o pogace, cea adus'o cumétra cea mare, 
patru DI înguste si din una dă mirelui să guste de trei 
ori, dintr'a doua miresci, eră din celelalte nuniloră. Tctü 
atuncea le dă de gustatü, ca s/n Bucovina, vină dintr'unü 
păhară totü de trei orl. (3) 

Pánea de grâă întinsă în miere saù pogacea, care este 
îndătinată nu numal la Români, ci si lu 7falien! (4) $i 
Franceji (5) a se da mirilorü de gustare după uctulă cu- 


tes ferebantur. Quidam genus sacrificii appelant, quod veteres, cum aras circui- 
rent et rursus cum reverterentur et deinde consisterent, dicebant minusculum 
sacrum. 

Matrónele când volaü să jertféscá mergeaü înprejurulă altarelorü cu cădel- 
nile in mänt, — Uni! numescü ună felii de jertfă ceea ce numlaü cel vechi 
jerttă mică dacă mergemü faprejurulü altarelorü gi érág! se "ntorcead şi crăşi 
se purtaü. 

(1) Asa indátinaü si Romani, când încunjuraă altarlulă de jertfă, de a merge 
unulü c'o făclie aprinsă înainte. 

Valer. Flaccus Arg. 8, 245: ignem Pollux undamque iugalem praetulit ut 
dextrum pariter vertantur in orbem. 

Polux duse înainte fáclia şi apa întrebuințată la căsătorie, astfeliă în câtă 
forma ună cercă asemenea mergéndü în drépta. 

(2) Pretutindene în Bucovina. 

(3) Com. de d-lă T. Duşanescu. 

(4) Düringsfeld, op. cit. p. 96. 

(^) Düringsfeld, op. cit. p. 216: «FecTorulü de onóre aduce o cogárcu(d aco- 
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nunief, ne aduce aminte de plăcinta strábunilorü nostri, 
a Homanilorii, fără de care nu se încheia nici o căsă- 
torie. (1) 
In fine după sfirsirea ceremoniilorü si rugáciunilorü 
prescrise de biserică si după tote datinele arétate mai 
susü iesi cu toții din biserică afară. 


perită cu ună şervet albă si dintr'acésta scóte preotulü o pâne albă, face cu 
cuţitulă cruce asupra el, şi tale dintr'insa o bucăţică, pre care o rumpe în două 
şi aşa o impártesce între noil soţi. Asemenea tea elù din cosárcutá uni şipă 
cu vină, tórná puţină dintr'insulü intr'unü păhară şi-lă dă mirelui, care, după 
ce a băută vr'o câte-va picături dintr'insulü, ilă dă la réndulü séü miresel. 

(1) Gaius. 1, 112 : «Farreo in manum conveniunt per quoddam genus sacri- 
ficii, quod Iovi farreo fit: in quo farreus panis adhibetur. 

Câsătoria se face prin o plácintá aducéndu-se jertfă lu! «Iupiter farreus» ` 
la acestă jertfă se Intrebuintézá páne (plăcintă) de gráü. 

Ulpian. Y : Farreo convenitur in manum certis verhis — et textibus X prae- 
sentibus et solemni sacrificio facto, in quo panis quoque farreus adhibetur. 

Căsătoria se face prin o plăcintă sub o formulă anumită şi In presenta a 10 
marturi aducéndu-se o jertfă la care se întrebuinţeză pâne de grâă. 

Dionys. 2, 25: fain GE toug lecous xz vouiuovs ob zaÀatob vauous Popa z20; 
"(opi mi:püapdxvov:tg palbayiious smi fç xotveyvtzç oi çw264;, 0 xaxÀoüutv fusi; Léa, 
am yip Tw» agya xa) u£/pt xoAAoU gue zanv autol; fj v2021. — xal szep "EA, 
avt; Tov xoiÓwxov xaozov àgjatcacov Yyzodzulavovzas Emi zv usv xeba; xatapyó- 
urba odas ous xzÀoUvzee, oz “Puuziot ztutwzazoy ze xaprov xal agjatózazov Eva 
voulloy-e; 7X; Véaç Cta Totey Acägne $uzUpou Üugta; xa-Xpj0v-ug. uévet "än Eze xat o2 
METARERTWXEV el 7z0AuszAEgzicas aza Xç cé £%oș, 

Căsătoriile sfinte şi legitime le numiaă cel vechi pe latinesce «căsătorii cu 
pàue» pentru jntrebuintarea pâne! de gráü (alacü) pre care îlă numimü noi 
grecesce tía —far—alacü. CácI acesta (adică grâulă sai alaculü) este nutrimen- 
tulü Jop întrebuințată din vechime. Si precum nol Greci! privindă ordulă de 
fructulă celă mal vechiü facemü jertfele cu ordü numindu-lü <orqă prăjită», 
aşa şi Romani! privindü grânlă de fructulü celü mal cinstită, incepeaü cu gráulü 
fie-care jertfă de ardere; căci! r&mâne si astádI acestă obiceiă şi nu s'a schim- 
bati in jertfe ma! lucsóse. 


tu d N TES 


XVI. INTORCEREA DELA CUNUNIE. 


Când dă mirele si idu résa să *asá din biserică afară, 
după ce sa sfárgitü ceremonia cununiei, vorniceii dimpre- 
ună cu alți feciori, carii aşteptă la ușa bisericel, ii Iau 
pre amândoi intre drusce si formândă ună lanfü lungă 
îi scotü în chipului acesta afară din curtea bisericei (1), 
unde formeză si jócă o horă, la care añ parte nu numai! 
mirele, miresa, vorniceii si druscele acestora, ci și o mul- 
(im? de alţi feciori si fete. Insă vorniceit nu jocă multă, 
ci după ce sau invérlità de vr'o cáte-va ori, lăsându se 
de jocă, începi a cinsti si a pofti pre toţi cel ce se află 
de faţă la nuntă. 

Se întâmplă adeseori că în aceeași di si în una şi a- 
ceeași biserică se ceteseü mai multe cununii după olallă, 
ba, uneori stn unele locuri chiar si de-odată. Cu tote 
acestea însă nici când nuntașii de la doue saü trei nunţi, 
câte sunt, nu se amestecă între olaltă nici nu jócă cu 
toții la un lccă după ce aü scosi pre mure și pre mi- 
resă din curtea bisericeí afară, ci fie-care nuntă jócà pre 
mirele și mirésa sa deosebitü de celelalte nunţi. | 


(1) Ia Selagi Ya mirele după cununie pre mirésá de subsuórá şi nemijlocită 
după ce aŭ eşitii astfeliii din biserică, avândă din dămână ună pistolă încăr- 
cată, îlă dă în mâna dréptá a miresel, şi tinéndu-se améadol de mână, mie 
résa împuşcă din pistolă în semnü de mul(ámitá cá a ajunsă timpulă cununiel 
De aice apol se despartă până lu revedere. — Com. de d-lü E. Popă. 
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Er după ce aü sfârşită hora începută de jucată, si vor- 
niceit de poftită la nuntă, mirele si cu vorniceii sel înca- 
lecă pe caf, 6ră mirés& cu nuna, care fine luminele de 
cununie aprinse in mánà, cu mal multe neveste, precum 
si cu o păreche de lăutari se sue in trăsura menită pen- 
iru dinsa, si asa se intórce fie-care la casa sa părintescă. 

La munte, unde, după cum am arétatü mai susü, in- 
dătineză si miresa a merge călare, când se'ntorcü dela 
eununie, mirésa merge aga de aprópe de mire ca nime, 
până ce vor ajunge acasă, să nu se pótá strecura si 
trece printre dinşii. Spre scopulü acesta adese ori se legă 
calulü miresei de alü mirelui si aşa se intorci, fiindü si- 
guri cá făcendă astfelià nime nu va pute trece printre 
dingit. (1) 

Alăturea cu mirésa se duce mirele si `n acele părţi, 
unde este datiná ca améndoi să se intórcà pe josü saù 
în una si aceeași trăsură. 

La intórcere mulţi le iesi înainte cu cofe pline cu apă, 
pe care le varsă in cale, urându-le ca tótà viața să le 
mergă în plină. Er mirele, dreptü resplată pentru acestă 
faptă si urare, dă fie-căruia câte uni baesisü. (2) 

Totü aga e datină şi la Românii din Transilvania. 

«Intre doue făclii aprinse,— scrie L C. Tacitii,—plecă 
cununații însoţiţi de publică. Nunulü orf nagulü si nuna 
aruncă monete în tóte donilele cu apă, ce stai puse de- 
o parte si de alta a drumului, cumpérándü astfeliă pro- 
tec(iunea deului căsătoriei. Lăutarii cântă si chiuiturile a- 
mintescü satului că căsătoria sa făcută.» (3) 


(1) In România se crede că, dacă vre unulă dintre cununat!, intorcéndu-se 
dela biserică, va plerde ceva până acasă, va muri.—G. S. Ionénüd, op. cit. p. 34. 

(2) Datina Rom. din ma! tóte părțile Bucovinel. 

(3) «Nunta la pop. rom.» vedi op. cit. 21. 

In Lotaringia e asemenea datină de a se arunca monete pe drumü, când 
se'ntorcă dela cununie, cu acea deosebire numa! că aice «mirésa aruncă mo- 
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Și precum, câud s'au pornită la cununie, asa şi acuma 
când se întorci, nevestele ce insofescü pre miresă cânta 


urmátorífulü cántecü : 


Frunduliţă de sub ghfa(á. 
Duminică demineţă 
Mândru sóre-a resărită, 
Mândră lună s'a ivitü. 
Nu sciü luna s'a ivită, 
Ori sorele-a rásáritü, 
Ori mirile a'nfloritü, 

Sai miresa sa gálitü 


Apoi şi acesta: 


Busulocii verde `n psaliire, 
Noi a:nii fostii la mânăstire, 


Ce-amü vEdutii ne-a párutü bine: 


Dóue cununilen masă 
Si-a treia `n capi la mirésá. 
Unii sfesnicü cu luminare 
Si unii lăiceriii sub picTore 
Dóue luminări la spate 

Si pe mas'o sfàntá carle, 
Pe carte dóue inele 

Și-o cruci(á pintre ele; 
Pe cruce dóue cununi 
ȘI-o carte de rugăciuni. 
Din carte popa cânta 

Si din gură întreba : 


Si frumosii sa "impodobitü 
Cu cunună de argintü 

La biseric'a pornitii, 
. La biser'că ca ajunsă 

Și cápétàndü ună réspunsü 
In bisercă ca intratü 
Și la cununie-a statü... (1) 


| De-sI sunt dragi soţii ori ba 2 
| Apoi inelulü luàndü 
| Cruce mirelui fácéndü 
Inelele le schimbară, 
. Cununile le luară 
EI pe capii le asezará 
La mire şi la miresă 
„Ce şedeaii làng'acea masă ! 
 Páharü cu pâne si miere 
|! Le-a datii, la toți în vedere, 
Ca să aibă traiü duleu(ü 
„Ca mierea din păhăruţii. 
, Masa c'aii înconjuratii 
Și sate le-aii cántatü 
Și pe veci mi ï-aŭ juratü. (2) 


După ce aü ajunsi acasă vorniceii $i druscele fesà mi- 
vesel înainte, o scoboră din trăsură şi bágáncu-o eu dan- 
[ulü în casă o agézà după masă, unde stă dimpreună cu 





nete mici, învălite bine în hârtie, ca să nu se vadă, cátü de mică e suma:.— 
Vedi: Düringsfeld, op. cit. p. 251. 

(1) G. Tomolagă: Moravuri şi datine poporale. op. cit. p. £6. 

(2) G. Tomolagá : Moravuri si daline pop. in op. cit. p. 55. 
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druscele si cu vorniceii sei la masă până ce sosesce 
mirele. 

Când întră în casă vorniceluli primare, care conduce 
dantulü, face de trei ori cruce cu báfulü pe ușă și dice: 

Norocü și viață 
Traiü bunü cu dulcéță! (1) 
Sau asa: 
Cele bune 
Sá s'adune, 
Cele rele 
Sa se spele! (2) 

In România, cum aü sositü mirii acasă dela cununie, 
miresa lea pre sócrá in brațe și dacă o póte rádicá, ea 
ra fi mai mare în casă, ér de mu, sócra; după acesta în- 
vălesce foculü pe vatră anume să astupe gura bărbatului 
și a sócreí, ca să nu-i dicd vre-odată ce-va. Toti atunci dà 
nuna miresei untü próspétü, cu care face câte o cruce 
in cele patru părți atátü în afară câtă si înăuntru casei, 
ca să mergă treba bine în acea casă móud. (3) 

Precum la miresă totü asa se face si la mire. Pre a- 
cesta, cum a ajunsi acasă la părinții săi, încă ü laü 
vorniceii între drusce si băgându-lă cu danțulii în casă 
Mü aședă după masă. Er pe când flù punüla masă neves- 
tele adunate cântă următoriulu càntecü : 


Legána-s'arü, Vérvurile, 
Clátina-s'arü, Ramurile, 
Legána-sarü bradin munţi Si să-l bată la trupiná 
Sá se róge vântului, (Gi mai josá la rădăcină, 
Ventului, Să mi-l scótá din păminti, 


Pămintului, Din pămiîntă, 
Să le crute vérvurile, Din negru luti, 





(1) Din Céhorü, com. de M. Dimitrovict, stud. gimn. 
(2) Din Fundulă-Moldovel, com. de d-lü T. Leusténd. 
(3) G. S. Ioneanü, op. cit. p. 34. 


& FL Marianü : Nunta la Români. 
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Să mi-l trécá prin ovesü Săhănele, 
Si să J scolă'n josü la sezii, Păhărele 
La pămintă să mi-i obore, De cinstită, de ospétatü, 
Să mi-l facă trei pálrare, Mirelui de închinată ; 
Să-i despicen mici bucăţi, De cinstită párin(ilorü, 
Să-i inpartá in trei părți De'nchinatii nânasilorii, 
Și să-i ducă la trei târguri, Nànasilorii, 

La trei târguri, Nuntasilorü. 

La trei mesterT, Tuturorii slujbasilorü 
Ca să-i facă sáhánele, ȘI nou vătajilorii! (1) 


Insă mirele de astă-dată nu stă multă la masă, ci ìm- 
bucă numai de vr'o câte-va ori și apoi se pornesce cu 
întrega sa suită la miresă ca să o ducă la sine acasă. 

Dacă mirele e din alti satü, atuncí lasă pre mireză să 
mergă ea mal ântâiui cu ai săi acasă, și apoi, după ce 
maï îngădue puţinii la biserică, se duce și elü in urma 
el, însă și acuma pe incetü asa că, până ce sosesce elù 
cu al sti nuntaşi, să fi avută miresa timpi când să os- 
péteze. (2) 

Am amintită mai susü că mirele, desi e din același 
satü cu mirésa, totuşi se duce de-odalá și dimpreună cu 
acesta la dinsa acasă. Acésta însă se'utâmplă numai rară 
unde. In genere e datină atàtü în Bucovina cátü si'n Tran- 
silvania ca mirele să se abată puţină pe-acasá, (3) sau să 
aştepte nitelü la biserică, și abia după aceea să se por- 
néscá spre casa miresei ca cu atâta mai imposantă să 
fie sosirea și primirea sa din partea nuntașiloră, ce se 
află la miresă. 

La clasele cele culte din contră e pretutindene datină 
în Bucovina ca mirele si mirésa să se intórcà de la cu- 
nunie în una și aceeași trăsură. 


(1) G. Tomolagă : Moravuri si datine pop. publ. în op. cit. p. 54. 

(2) Datina Románilorñ din cele maï multe părți ale Bucovinei 

(3) Com. de d-lü I. Georgescu: «După biserică nunulü merge cu mirele la 
prándü la socrulă mare, Gr nuna cu mirésa Ja socrulă mică». 


=== Al 2 

Totü asa era mai de multă indàtinatü an Tara-ro- 
mânescă, cu acea deosebire numai, cá în acestă lérá 
améndol tinerii cununaţi se întorceau dela cununie dea 
dreptuiu la casa mirelui, si nu la a miresei. Etă ce ne 
spune în privința acesta d-lü I. Ghica: 

«Cununia se celebra la amedi la biserica enoriei, de 
unde apoi mirésa nu se mai întorcea la cáminulü părin- 
tescu. Ea, adică mirésa, împreună cu mirele, se punea in 
trăsură cu cai ce purtau gevrele, și luai la trăsură lumi- 
nările aprinse, înfipte intr'o pàne... Trăsura era încun- 
jurată de toţi flăcăii, rude și amic! al ginerelui, cari in- 
curau caii lori, aducéndü scire cá sosesce mirésa». (1) 


(1) Op. cit. p. 33. 
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XVII. COLACARIA. 


Di 


După prândă, adică după ce a ospétatü pujiniă, luándü 
mirele pre vorniceil sti, pre lăutari si pre toți 6speţii, 
câți sai aflată la dinsulü, pornesce la miresă. Toţi se 
ducă de astă dată cu dinsulă, numai maica sa rémáne 
acasă ca să pregătescă cele trebuincióse pe când se va 
Intórce cu miresa. 

Mirele și vorniceif mergü càlárl, cefaiulți 6speţi însă in 
diferite trăsuri, intre cari de regulă se află si ună cară 
cu patru saü cu sese boi me spre aducerea miresei si 
a zestrei. Și precum mai nainte, așa si acuma atâta 
vorniceif, câtă si ceialalți fectori, cari ilü insofescü, împușcă 
din pusce și pistóle, strigă si chiue de r&sună satului, eră 
lăutarii nu maï înceteză de-a cânta. 

Apropiindu-se de casa miresei vorniceii se duci înainte, 
eră mirele si cu ceialalți nuntaşi rémánü ce-va mai în 
urmă. 

Vornicei si némurile mireSel, precum şi celalalți nun- 
Lost, cart se află la mirésàá cum audü că vine mirele cu 
suita sa, îl fesü inainte si legándü porta cu funii și cu 
lanțuri nu lasă pre nime să între in nuntru. 

Colăceriulă, adică unulü dintre vorniceif mirelui, carii 
aü ajunsă acuma la portă, începe de călare a cuvinta: 


Er! ce halü, ce veselie, 
Ce lucru pole să fie! 
Porta legată cu paie 


Glota pn capii stă să ne sale! 


Altulă : 


Da las'o, că-i cu rogozi, 
Pui o mână pică josü ! 


Vornicelulii : 


Fratilorü 

Fárta(ilorü ! 
Ce àmbla(1? 
Ce căutați? 


Culăceviului : 


Noi ce 'mblămi, 

Ce căutămă 

Totü bine sama ne dăma. 

A nost ténérü impératü 

Pe aici a mal àmblatü 

Cu pușca sa la vénatü 

Si 'n grădină sa uitati, 

In a Niavostră (1) grădină, 

Ce cu flori frumose-i plină, 

Și-a vëdutü o mândră flóre, 

Și-a védutü în astă curte 

O flóre mândră de inunte, 

Şi-a véqut-o că totii cresce 

Şi-a "nflori totii infloresce, 

Şi-a rodi nu maï rodesce; 

Și-a védut-o că 'nfloria 

Şi nici cá maï odrăslia, 

Și-a pusi gândi ca să o Ia 

Şi so ducă peste ţări, 
Peste mări. 


(1) Niavostră, Domnia-vostră. 


— 403 — 


Peste munti 

Nal. cărunţi, 
Dän la ale sale curți, 
Pàn' la curtea 'mp&rătescă 
Acolo so résádéscá 
Ca mândru să înflorescă, 
Să 'ncepă, să odrásléscá 
Sin veci să nu veștedescă. 
Și-a nóst' ténérü impératü 
Forte multă sa bucurati, 
Filosofi a adunati, 
Cu dinșii la sfatü a statii, 
Și făcură sfalü so mute 
La 'mpérátésca sa curte, 

Si-a inflori, 

Și-a rodi 

Și părinţiloră 
Mare pomană li-a fi. 
Şi-a nost tânără impératiü 
Tare s'a mal bucurati, 
Deminé(á s'a scuiatü 
Pe ochi negri sa spălată, 
| Chicá négrá piept&nati, 
Strate noüe a'mbrácatà, 
„La icóne sa 'nchinată, 
“În scări de aurii s'a 'nál[atü, 
| Pe calii negru-a 'ncàjlicalü. 
Din buclumii a bucíumatü, 
' Din trimbit'a trimbitatü, 
| Grea óste a rădicatii 
'Si la vénatü a plecată. 
Când pe cale a p'ecatü 
Totü pămintulii a sunati. 
Dar'el ori câti aü âmblati 
Nemicá nu aŭ aflati. 
Er colea pe la "nsératii, 
| Cand era timpii de'nturnatü 


i I M — HU n TJ 








— 454 — 


Colea când ei imi sosiră 

În poiana garofii 

Aü găsitii o urmă de feră. 

Stá'mpératulü si se miará : 

Să fie urmă de feră, 

Ori pote de-o dinisorá ? 

Unii filosofii invétatü 

La urmă a căutatii 

Și din gura cuvintatü ` 

Cá-! urmă de flóre-alésá 

Să stee de sară'n casă 

Cü-a nostimpératü la masă. 

Ală doilea bărbatii domnescü, 

Filosofii impérátescii 

A disü : că-i flóre de rari 

Să fie întru mulţi ai 

Cu'mpératulü de bunü tralü. 

Alü treilea bárbatü domnescii, 

Filosofă impérátescü. 

A disü : că-i urmă de dină 

Sá fie de-adi de la cină 

Cu'mpératulü împreună. 

Ală patrulea omii domnesci, 

Filosofii impérátescu, 

Putinü pe gânduri a stati 

Si pe urma cuvéntati : 
«Drm'as'a-Í de cápriórá 

Ca sá fie pànà'n sará 

Împăratului sotioră.» 

Ténérulü nostru 'mpératü 

Asta cum a ascultatii 

Tare sa maï bucuratii, 

Din buciumă a buciumatii 

Și câți erai la vénatü 

La unii loci san adunată. 

Prea'náltatulü impératü 

Peste óste s'a u'talii 

Si pe noi ne-a insemnatü 

Pe-acestí doi 


| Pe-amendoi : 
| Miet de statii, 
„Buni de sfatü, 
Lungi de mână, 
“Tari la venă ; 
"Mică de stătură 
“Buni de gură; 
| Slabí la minte. 
„Buni de cuvinte ; 
Cu cai sumeți 
Din gură `ndràsneti, 
Cu cai bărbați 
| Din gură 'nvăţaţi ; 
“Din pistole dàndü 
Din năfrămi luândi 
|i 'n susü sruncàndü. 
„Şi eum ne-a alesii 
En ne-a și trimesü 
De crângulii ceriului 
Pe semnulă pămîntului, 
|Pe suflarea ventului, 
„Pe numărulă stelelorü, 
| Pe lumina luceferilorü 
Dina să Y-o cávtámü, 
'S'o prindemü, să Y-o aducemü. 
Noi ne-am si luati, 
La drumü am plecată, 
Lait i-am strunitü 
La drumü am poruitü 
Si-am àmblatü 
Si-am venati : 
Munţii 
Cu bradii, 
Délurile 
Cu ripele 
Câmpurile 
Cu florile. 
Dar noi ori câtă am âmblată 
Nemicá nu am aflată. 
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Er când am fostă 

In poiana garofii 

Noue-o stea ni se ivi, 

O stea ni s'a arătată, 

Și nainte ne-a săltatii. 

Noi după stea ne-am luată 
Pe crânguli ceriului, 

Pe semnele pământului 

Pe suflarea ventului, 

Pe numărușulii stelelorii, 

Pe lumina luceferilori, 

Mulţi câmpi am cutrieratii, 
Mulţi codri am colindată. 
Prin multe sate am âmblată, 
Dar” preste nimic' n'am dată. 
Ér' când am fostă 

In dreptulü acestui locii 
Tótá óste-a statü in locii, 

Și când am fostii 

In dreptulii acestei case 

KG stéua luminósá 

Aice cá ni se lasă 

La astă cinslită casă. 

Noi asta cum am véqutii 
Aice ne-am abătutii 

Ca ori stéua să ne datt, 
Ori dina să ne arătaţi, 

Ori cuventul să ne daţi, 

Ori de nu, bine nu'mblaţi, 
Că nol n'am béutü holercă 
Să ne fie cuvântulii de nemică, 
Ci am béutü bunt de vină 
Să ne fie cuvéntulü deplină, 
Deci ori stéua ne-arălaţi, 
Ori dina să ne-o daţi, 

Că noi multe nu vorbimü, 
Că prea multü nu zăbovimi! 


——— _ = asa Rma LR s. E ——9 


(1) Purtălorii de gándà —coláícerid. 


Vornicclulá : 
l'ratilorii, 
Fürtatilorü ! 
| No n'am védutii nici o stea 
| Mácarü câtă de mititea 
| Ore când ca să se lase 
[n dreptulü acestei case, 
De-aceea nici că ne pasă 
De cuvintele Niavostră, 
Cari acuma le rostiți 
Inaintea ómenilorii 
| Acestorü cinstiţi ! 
De aceea ér’ v&'ntrebămi : 
Ce âmblaţi, 
Ce căutaţi ? 





i 

| Colàceriuli : 

| Ce àmblámü 

| Ce cáutámü 

rap bine sama ne dámü f! 

A nost ténérü impératü 

Nóué poruncă ne-a dati 

Sá vé spunemü apriatü 

Că sunteți îndătoriţi 

Să cátatl, să vé'ngrijiti 
Cu bunt de vini, 


Cu cară de fenii. 
Cu ialovițe grase 


"Și cu copile frumose, 

Că grea oste vi se lasă; 
Pentru purtátoriü de gândi (1) 
C'unü cuvințelă bună și blândă, 
C'unü păhărelii buni de vinü 
Si c'o náframá de inü 
|Șă-și stérgá gura de vini. 
|Si din tóte câte-am spusii 
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Dacă nu-ți ave de-ajunsii. Si'n Joen de scripeari 
Nu-ţi ave locii de ascunsü | Vr'o câţi-va bondari, 
Și nici gură de réóspunsü' prap pestriți pe pânlece, 
Că sciü multe cântece, 
Vornicelulă : | 9i galbini pe vine 


Să cânte mal bine! 
EI fraţiloriă, 


Fărtaţiloră ! x Culăceviulii : 
De venirea Dumniavostră | Er fratilorü, 
Not de multă am auditii | Fărtaţiloriă ! 
Și de-acee-am pregălită "Acestea, câte vol! nevoitii, 
Pentru colácarl isteţi, Si nóué ni le-aţi vorbiti, 
Cum Dumnia-vostră sunteți, Să vé fie de prânditii; 
Jn Joen de cară cu fénü . Celea ce le-aţi înv&ţatii 


Dóuespredece jiredi de-ogrinji, Si nóué ne-a(I cuvéntatü 
sin locü de but mari cu vinii |Sá vé fie de-ospélatü 
Douespredece but ológe Mani de prândă 
Fără cercuri, fárá doge. Cu óue de mànqü' 


După ce a rostitü cuvintele acestea, atàlü coláceriulü, 
care le-a rostită, câtă si mirele dimpreună cu ală doilea 
vornicelă alu séü precum și cela-laltf feclorf, carii încă 
au sositü, daŭ să rumpă luniile saü lanţurile cu cari este 
legată porta si să între cu de-a sila în nuntru. Însă voi- 
nicelulü si cu cela-lalii nuntaşi al miresei, opunéndu-li se 
din résputerí, nu! lasă să între. In urmă totuși deschidă 
pórta și întrândă repede printr'însa se duci până in mij- 
loculă ogrădii saù până de naintea càsil, în dreptului cà- 
rela se află uni scaunü lungă acoperită c'unü làüiceriü 
noŭ și curată. Pe uni capătă de scaunü se află o rof 
cu apă ne'ncepută sai cu aghiasmă si c'unü strufü de 
busulocü si alte flori mirositóre, în cela-laltii capătă de 
scaunü o strachină cu grâu si mal alesü cu gráulü, ce-a 
rémasü dela logodnă, de cum-va logodna sa făcută în- 
nainte de cununie, ér’ la mijloculă scaunului ună colacă 
mare si frumosă, asisderea de gráü. In unele sate se pune 
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colacuid acesta pe gura cofilel, in altele însă ilü ţine stol- 
niculă in mână. 

Denapoia scaunului stă alü doilea vornicelü ali mire- 
sei, care de astă-dată se numesce «stolnică» si a căruia 
misiune e de a păzi colacuiü, cofița si grâulă până ce 
sosesce și mirele. In lipsa acestuia stă si altă feclorü sau 
chiar si o bucàtári[à de-ale miresei dinpreună cu altă fe- 
mee, cari asemenea așteptă cu nerăbdare sosirea mirelui, 

Colăcertuli, şi cu ceia-lalţi insí cum aü întrată în nuntru 
Și s'aü apropiată de scaunü, daü să apuce colaculü de pe 
acesta si să intre apoi cu asaltü in casă. 

Insă stolniculá, aruncându intr'ingsi cu grâu si stropin- 
du-i cu aghiasmă, nu-i lasă de felii să se apropie de 
scaunü si să apuce colaculü. 

Colăceriuli, védéndü ca nu ia succesü, se aségá faţa 
in faţă cu stolniculü si începe érásí a [ine o oralie nu- 
milă «la colacá», care puţini se deosebesce de ceea ce 
s'a ținută la port si care sună: 





Buná diua Fraţiiorii 
Bună diuà! | Fártatilorü ! 
La Dv. boeri pământesci Dar ce âmblaţi 
. Xi sfetniel impérátesci ! | Ce căutați ? 
? a ° s x $ ` 
a a OI Š S 
V am intreb de in iü cum trăit Colüccriulii : 
Si de viaţă cum victui(T? 
Da védü că trăiţi prea bine Cá nof dreplă aremt 
Din darulü lui Dumnedei Să vé spunemü 
Si din osleuéla cinstitei mirese. Cá ce àmblámi, 
Dará mai cu de alesü k" ce càutamü, 
Bună diua, oua nimërul nu purlàmü! 
Bună diua! „Dar vam mai întreba ce-va 
° `x a w ` w `i 112 > * 4 ' 
La D-ta stolnicü impérátescü ȘI nu sciă sama cum veţi da! 
Ser * SP x amp. i . » 
Căci cu D-ta am să vorbescü ! E E 
Stolniculă : Noï ne-om da sama uşori, 
Multámimü, Cà alü nost'cuvéntü 





Mulţămimiă ! E resveditü 


Din gràü picluitii, 
In palme sucitü 
Sin patru'mpletilii! .. 


Colăceriulă : 


9i nol încă vam poft 
Să ne lăsaţi cu'ncetulii 
Să ne ceümü cărțile 
S'arătămi dreptăţile, 
C'alü nost tenării impératü 
Intr'o di că s'a luatü 
Și sa pornilü la venatii, 
Și-a vénatü 
Câmpii cu vitele, 
Codri cu fierele, 
Apele 
Cu pescele, 
Satele 
Cu fetele; 
Și mblàndii, 
Si-alergàndü 
Alü nost ténérü impératii 
De cu di pàn' ce-a'nsérátil 
La vénatii, 
O urmă de fer a aflată. 
Ali nost ténérü impératiü 
Peste urmă când a datii 
Singurii a statü 
Și se miară 
Să fie urmă de férà? 
Singurii sa opriti 
Și a socotită 
Peste ce urmă a nimerilii ? 
Dar singură n'a socolitü, 
Sfetnicii Tan sfătuită : 
C'acésta i urmă de stea 
Ténéru mpératü s'o ia. 
Alü doilea réndü 
De sfetnici l'aü sfătuită, 


muy aerem 


Casta e 
Urmă de flóre de raiü 
Ca să fie de bunü traiü 
L'alü nost ténérü impératü. 
Sfătuindii asa dará 
Alü nost ténérii impératü 
Là curţile sale-a mers, 
Și mergendii 
Într'o sară la primblare 
A védutü o stea mai mare 
De câta tole, mai luminósá 
De cât tote mai frumósà 

Strálucindii 

Si luminàndü 
În préjma acestei case. 
Alü nost tenării impératiü 
Cü-a!àta nu sa làsati, 

Ci elü se ïa 

Sí-o urmürTa, 

Și de ce 
| S'apropie 
' Vede cá stéua i se lasă 
Sin urmá-1 se bagăn casă. 
„Acuma Domnía-vostrá 
"Ori stéua să ne arătaţi, 
"Ori bine sama vé dați! 
C'ală nost ténérü imperulă 
Pe-aicea a mai àmblatii, 
H mai fostă la astă casă 
"Si-a védutü grádin'alésá, 
Sin grădina cea alesă 
Tom feliulii de floricele, 
"Și-a maï véqutü printre ele 
Si o mândră garofea, 
Care de cresculii crescea, 
Si de'nfloritü înfloria, 
Dar de roditü nu rodeà. 
Alü nost' ténérü împeratii 


| Că nu-i stea, 
| 


° 


| 
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În scări de-argintü sa'nălțată, 
În toiagü de-aurü s'a rádicatü, 
La milostivulă D-deü s'a rugatü 


Spre amédqf, spre résáritii, 
Spre mfedulü nopţii, spre sfinlitü 


Si pe-alü nostru înălțată 


Ochii peste oștile sale-a aruncată | Ténérit, voinicii împeratii 


Și ne-a alesii pre noi 
Acești câți-va voinicei, 
Oşteni voinici 
Cu cai murgi, 
Mici de statii 
Buni de sfati, 
Lungi de mână 
Buni de gură. 
Și toți dimpreună 
De-a sară ne-a adunati, 
Ne-a cinstilii, ne-a ospătati, 
Și arme pe mâni ne-a dali. 
Și astă-di sfetnicii săi 
Aü ocolitü grădina acesta 
Ca să Ta florea și so răsădescă 
În grădina 'mpărătescă, 
Ca de crescută să crâscă 
si de'nfloritü să'nflorescă. 
Dará de-a rodi 
Ori de n'a rodi 
Asta Dumnedeii o sci. 
Insă nof cu Domnia-vostră 
Vom be si ne-om veseli. 
Kr ali nost’ ténérü impératiü 
Când pe-aici s'apropia 
Páméntulü sa eutremura. 
Când in ogradá a intra 
Dumnia-vostră vé veţi intrista, 
Și de cum-va nu mé credeţi 
Poftimü ! porţile deschideţi ! 
Deschideţi porţile 
Și vé uitaţi in tote părţile: 


|Le-tf veaea acușşii venindü 


Pe unii calii negru scopcindă, 
Din copite scápéràndü 


Și din nări toti strénutàndü, 
Din comă Ion fluturândii, 
Din păhară pline béndü 

“Si din pistele impugcándü. 


Când în ograd'a sosi, 
Pistolele-orii bubui, 
Și pe toţi vorü asurdi. (1) 
Acuma Domnia-vostră 
Vedeți si singuri că acestea tote 
Sunt drepte și adevărate 
Câte eü vi le-am uratü. 
Si-alü nost ténérü impérati 
De eri scire cá va dată 

Că pe adi 

Pe la améqi 

Sá fiți 

Pregáti(1 
Pentru cai cu cară de fénü, 
Pentru oșteni cu buţi de vină 
Si cu falovite grase 
Si cu eopile frumóse. 
C'acestea câte le-am spusă, 
De nu li-tí ave de-ajunsü 

Sá âmblaţi, 

Să alergatt 
După dinsele pe susă 
Si să mi le căutaţi, 
Că încă maï la urmă 
De na le-t ave de ajunsü 


(1) Aice toţi, cát! aü pistole, le slotodă. In acelaşi fimpü s'apropie şi mirele 


de scauntü. 
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Nu-ţi găsi huclü de ascunsă. | Să fie-a tocma. 

Că Dv. singuri vedeţi Dar vorbă s'avemiă 

Că în urmă ne mai vinü Ce-a fi maï buni 

Și vr'o câte-va rădvane hot să máncümii, 

Cu harmăţi si cu pistole. | Ce-a fi mat dulce 

Er în acele radvane | Noi să bemü. 

Saflă si nunulü celă mare Și la oste vr'o câte-va copile 
Cu ciobote de vitelü “Ca cucórele grámàádite 

Și cu inimi rosióre x Ce staü pe la spate 
Gátite pentru socra cea mare. Cu gurile căscate 

Apoi Yan poftimü ! | Să muteţi câte-o cojiță 
Care e socru celü mare In borsü și să le dat in guritá, 
Ca să facemii inschimbare Să nu șadă cu gura sacă 

Să vedemü cu câtă e óre „Ca curéua fără téci. 

Alü nostru colacii mal mare, Amin! amin! amin! 

Să ne daţi îndată mare “Și mie-unii păhară de vină 
Unii gălbănașii de părale SI o náframá de inü 

Că si noi ne-am pregátitii De stersü musté(a de vinü. 
C'unü colaci mándru'inpletitü. 'Sincá mi s'arü mai cădea 
Dar alü Dumnia-vostră O copilă frumusea, 

Saméná a fi risnitü. Dacá a vrea, a vrea, 

Dar’ noi suntem Omen! buni “Dacă nu, dracu s'o ja, 

Și ne vom mai indoi [Să facă cimpoiü din ea, 
Puţinii de-a ne mai tocmi Să cânte la nunta inea. (1) 


Și vom mal lăsa | 


Precum la începută, așa și după slârșirea acestel ora- 
lif alergă colăceriulă ȘI cu celalaltă vornicelü împreju- 
rulü scaunuiui vréndü numai de câtă să apuce colacula, 
insă stolniculü si cu cefa-lallf ajutători ai săi se apără 
câtă potü, aruncándü atâtù în trinșii cátü si in mire cu 
grâu și stropindu-i cu apă. ln urmă, apucândă unulü 
dintre dinșii colacul și puindu-lü în bag Op jócà cu 
Înlă printre nuntași. După aceea, puindu.se améndol vor- 
niceif alăturea si jinéndü bàjulü de améndoue capetele 
in susü ast-felfü, ca colaculü să vie la mijlocü, se petrece 

(+) Din Horodniculü-de-jcsü, com. de Pelrea Prelipctuă. 
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mirele de trei ori pe sub dinsulü, apoi se pelrecü vor- 
niceif, eră după ce sau petrecută trustrei, vorniceii prindă 
de-odatá colaculü și-lă rupă dreptă în dóue. 

După aceste ceremonii împreunate cu o mulţime de glu- 
me si risete descalecă mirele de pe cali şi, condusă fiindü 
de cătră vorniceil şi druscele sale, întră în casă pàsindü 
pe-unü lăiceriă, care cu puţini mai "nainte de acesta 
sa asternutü anume pentru dinsulă între usa tindii si 
à căsil. 

In acela-și timpi, când întră mirele cu dantulü in. nun- 
tru, fesá si mirésa, care până atunciaa statü dimpreună 
cu druscele sale la masă, din casă afară aseminea cu 
danfulü. Insă atátü vorniceif mirelui, cátà si ai miresei, 
carii conduci dan[(urile, caută să ie conducă ast-felii, 
ca pe pragulü ușii din afará mirele si mirésa să se 
intâlnescă faţă in faţă. (1) 

Ceremoniile colăcăriez si îndeosebi cele de la scaunulü 
cu colaculă nu suntü în tote părţile Bucovinei totü una. 
Asa bună ră in Calafindesci când audă cà vine mirele, 
toți nuntasii, câţi se află la miresă, îl iesă înainte. Er 
după ce laŭ intimpinatü la portă, după ce aü re- 
ținută puţină ca să nu între, pună unii scaunü aco- 
perită c'unü làiceríü denaintea casei, pe scaunü o co- 
filà cu apă ne'nceputá si c'unü struță de busulocü 
intrinsa, érá de-asupra  gureí unu colacü de grâă. 
De'napoía scaunului stă mirésa alàturea cu unulu dintre 
vorniceii si. Sosindü mirele cu totü alaiulă sën și ajun- 
géndü de'naintea scaunului stă față în față cu miresa, 
eră colăceriulă, adică unuli dintre vorniceif sët, carii stau 
câlări aláturea cu dinsulü, saü si altulü dintre nuntaşi, 
care e iste[ü si bună de gură, ține urmâtorea oralie : 


(1) Datina Románilorü din Ilişescl. 
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s diua. |Pe calü murzii a ncălecalii 
ună diua ! St prin târzuri a âmblatii 


la D. V. cinstiţi gospodari ! Si-a cülatü, càth a cătalii 

Er' mal de-alesă a-si intreba : Până `n urmă şi-a aflată 

Care-) aici sfetnicii imperătescii Maisteri cu bărdi si gélee 

Căci cu acela ași voi să vorbesc ? ç; sloleri cu ferestee 
Vornicclulü miresei : Și-a lăculii punți 
Peste munţi 

Ca să trecă florea 

La ale sale curți 

„Ca 'nflori să "nfloréscá 

Și a rodi să rodescă, 

Sincală nostru împăratiă 

"Cu atâta nu sa lăsată, 


Noi süntem aici sfetniei împărătesci 
Cu care al voi D-ta să vorbesct, 
Dar’ ce voili, 
Ce pofti|í ? 
Ce âmblaţi, 
Ce căutaţi ? 


Colüceiiulà : “Crai și sfetnic a adunată 
Noi pe-aice am venitü Si cu dinșii sa luată 
Sama ca să ne o dăniii, Susii la munte la venatii, 
Colacii ca să-i schimbămii, Si-a vénatiü 
Pe alü nostru ca să-l luámü Câmpii 


Cu munţii, 
Si munții, 
Cu câmpii. 


Si napol să ne nturnămiă. 
Deci colaculii nilă schimbaţi 
Pe-ală Dumnia-vóstrá ni-'lü daţi 


Dar elü ori cátü a àmblatü 
Și calea nt-o arătați, Peste nimicá n'a dati, 
Că noi avemii, dragi fărtaţi, Numal o urm asiani 
Scrisore impérátéscá ` Unit asa aŭ cuvéntatü: 
Nime să nu ne oprescă Cá este urmá de fatá de cralü 
Și altă serisóre domnéscá SX-I fie luf de buet fratii. 
Nime ca sá nu'ndrásnéscá Uni-aü disi aga: 
Pe noi să ne zidărescă. Că- urmă de stea 
C'alü nostru ténérü impératü Să vies'o la. 
Pe-unii calii murgü a'ncálicatiü Ténérulü nostru 'mpératü, — 
L'astá curte sa primblatü Alü nost' ténérü impératiü 
Si-a védutü o mândră flóre Ne-a alesii pe not 
Care a'nflori-'nfloria Pe acești doi 
Dar'a rodi nu rodia. Și după ce ne-a alesi 
Dar ténérulü impératiü "1 L'astá curte ne-a trimesü. 
Cii-atâta nu s'a lásatü Àmü câte le-am urati 
Na béutü, nici n'a mâncatiă, Tóte-sü cu adevératü... 


Lui Dumnedeü s'a rugati, Dumnia-vostră vé 'ngrijití 
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Si curendii să vé gătiţi Saibă cu cine sta la masă... 
Cu cară cu fénü DN plata mea o sei : 
Si eu bufi cu vin, O cană plină cu vini 
Cu ialovițe grase, Să-mi fie voia deplinu, 
Cu fete frumose, Siro năfrămioră de inü 
Că alü nostru înăllatii Să-mi ştergii buzele de vin. 


Ténerü, volnicü impératü 


Cam a sfirșitii colácertulü oraţia sa, vornicelulü sai și 
gltă némü de ală miresei ia strutulü si stropesce cu dîn- 
sulü mai ântâiă pre mire, apoi pre colüceriü sim urmă 
pre tofí cei ce se află de faţă. După acesta se apropie 
vornicelulü miresei si alü mirelui de scaun, unulu de-o 
parte si celalaltá de cealaltă parte, și cinstescü unulu la 
altulü câte c'unü páharü de rachiü pe care ilü beù de 
bine. După acesta ja vornicelulü miresei colaculü de pe 
cofilá și-lă dà colăceriului, ér’ acesta îi dá în schimbü altü 
colacü, care Ia adusü cu sine de-acasă. După schimbarea 
colacilorüà pune vornicelulă mirelui colaculü dela miresă 
pe unii bátà și tinéndu'lü în susù dimpreună cu celalaltü 
vornicelă alu miresei, se petrece mirele de trei ori pe sub 
colaci și totü atuncia unulü dintre nuntaşii miresei aruncă 
intrinsulü cu gráü și-lă stropesce cu apă. Cum s'a pe- 
trecută a treia órá, de-a-una apucă amendoi vorniceii co- 
Jaculă si rupându-lă în dóue, păstreză câte-o bucăţică 
pentru sine, eră restulü ilü aruncă printre nuntaşi. Une- 
ori Up apucă :i-lüà rumpe vornicelulü miresei, sai chiar 
și mirele singură, dar totü vorniceil mirelui (Up împăr- 
Lesch nuntașiloră. Ér’ nuntasii caută să apuce măcarù câte 
ună miedü din acestă colaci, căci se dice, că dacă vo- 
esce cine-va să ducă vr'o vilă la tárgü si va incunjura-o 
de trei ori cu colaci de acesta, cum ajunge în tárgü, cum 
își vinde vita. 

După ce s'a petrecută pe sub colacü si după ce acesta 
s'a împărțilă acuma pintre cei de faţă, se scobórá mi- 
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rele de pe calü si prindendu-se cu ceialalţi nuntaşi al săi 
de mână formeză ună danfü. Vornicelulü miresei formeză 
cu ununtaşii acesteia aşişderea ună danțù. 

Mirele vine la mijloculă danţului între drusce. Miresa 
aseminea. 

Și așa mergü améndóue danţurile, conduse fiindă de vor- 
niceí, până lângă ușă. La ușă, unde se intálnescü amen- 
dóue danţurile, cinstesce vornicelulü mirelui la vornicelulü 
miresei anume ca sá-lü lese în casă, be paharulü de bine 
silà dă vornicelului miresei. Acesta incă ilü be de bine 
și după acesta se intórce cu tota danjulü séü indéréptü, 
iér’ vornicelulü mirelui conduce dan(ulü sën în casa mi- 
reset, si, jucéndü de trei ori in jurulü mesel, aședă pre mire, 
după masă și după acesta lese afară dimpreună cu toti 
tineretulă care l'a băgată pre mire în casă. 

Când întră mirele în casă, atunci se împușcă din pi- 
stole, or lăutarii, de cum sau formată danţurile si până 
ce s'a agedatü mirele după masă, cântă unu felu de arie, 
care numa! la acestui prilejă e indătinată. (1) 

În Reuseni, satu în districtulă Sucevii, cum întră mi- 
rele si cu nuntașii săi în curtea miresel, colăceriulă Une 
urmüálórea ora[ie : 


Ducurosi sunteți de ospeţi, Ténérü, volnicii, lăudată ?... 
Nu sânteți bănuitori ? Noi eàtü am âmblatii... 
De sunteți bánuitorT Si am cáutatü 

Noi süntem întorcători! Drumul la jupánésa 

De nu-ţi fi bănuitori, Miresa 

Noi sintem adunători ! Nu lam aflatü. 

EI! bucuroși sünte(í de ospeți ? Și dac'am vădută 

Ori póte v'atí spăimântati, Càtü timpii am pTerdutii 
Că grea óste va picatü Pe samă ne-am luatii. 
Ca de la unii impératü Si-am căutatiă 


(1) Dict. de M. Molociu, (érancá din Calafindesci. 


Doi oment mici de statii, | Unde steua statii. 
Si buni de sfată, | Noi la jupànésa 
Lungi de mână, | Mirésa 
Buni de gură; [n ogradá amii intratü. 


Din cai sumeți. Si colaculi Lamp apueatü. 
Din gură "ndrásnett Si acuma v'amü întreba: 
Și aceia drumulü Gătitaţi ori ba : 
La jupânesa | Dutt cu vină, 
Mirésa | Cará cu fénü, 
Ni Lan arétatii, lalovite grase 
Nici asa nu l'amü aflatü. | Si copile frumóse 
In scări de aurii amú călcatii, un óstca ce vi se lasá ? 





Pe cai ami încălicată, 

Peste norodü ne-amü uitati ; 

Nici asa nu l'amü aflată. 

Da si noi dacamü vădutii, 

Cá vomü pierde timpü prea multü 
Ne-amü luatü 

Pe cràngulü ceriului, 


Vornicclulià miresei : 


Da! noi ne-amü gànditü 
Și-amă pregătită : 
Noue but ológe 

Fără cercuri, fără doge; 
Noue Talovite 


Pe velistea ventului, Ca nóue pul de prepelite, 
Pe numérulü stelelorii, | Si noue curcani 
Pe lumina luceferilorü, |Ca noue pui de ciocârlani ! 


În toti timpulă rostirii acestoră cuvinte mirele si cu 
unulu dintre vorniceii săi (np uni colacü pe unü băţă. 
Când sferşesce şi anume după ce s'aü petrecuti mal ântâiii 
alain mirele câtă și vorniceii câte de trei ori pe sub 
colacă, oratoriulă apucă colaculü şi-lă rupe in dóue. (1) 

In Doiană când sosesce mirele la mirésá, atâtii miresa, 
cătu și nuntaşii acesteia îi iesi înainte și intipinándu-lü 
dice unulü dintre vorniceii miresei cătră vorniceii mirelui : 

Ce âmblaţi, Trebue sama să ne dăm, 
Ce căutaţi ? Miresa să v'o luămi, 
Er pe voi să vé legámü, 
La căruțe să vé 'nhámámiü, 
Ce âmblămii, Dän la Prutü să vé mânămii, 


t 


Ce cáutámü ? ' Năsipň cu voi să cárámü ! 


i 


Vorniceluli mirelui : 


(1) Com. de D. Marian, fostă teologü. 


S Fl. Marian Nunta la Români. 30 
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Vornicetuli miresei : „Că noi peste gardü vomü da 
MN erfir eh Ly VAM 1 
Vol sama nu veți da Si în páráü v'omü scălda ! 


Si mirésa nu-ți lua, 


Pe când se schimbă aceste cuvinte între vornicei, mi- 
resa apucă colaculă purtată până atuncia de drujbul& el, 
se uită printr'insulü, face patru cruci spre răsărită, apusü 
megă-di si mcédá-nópte si-là dă apoi indéréptü. 

Dupá acésta urmézà schimbarea colacilorü de cátrà vor- 
nice sianume: vornicelulă mirelui dà colaculü séü vorni- 
celului miresei, éră acesta ilü dà pre ală séü vorniceiului 
mireluf, apo! if rupü in doue (1). 

La munte si cu deosebire în finutuli Câmpulungului și 
alü Dornei nu multă după ce s'a întorsă miresa dela cu- 
nunie a casă, vine și mirele cu tótà suita sa de-a dreptulă 
de'a biserică la dinsa. 

Nuntaşii miresei, cum prindă de veste cà se apropie 
mirele, îi iesu înainte, er unulu dintre vorniceil mirelui, 
cum ajunge la miresă, tine urmátórea oraţie numită «la 
zdvord >: 


Bună demineta | Cu 'ncetulii, cu binisorulü 
CinstitY sacri mari! Că ne-omii da pe ncetișorulii 


| Cuvintulü cu adevérulü. 
Lăsaţi-ne mai pe ncetuli, 
Că ne-omü da sama cu dreptulü, 
Cu sliculü luată, 
Cu capulu plecatii. 
Dar din cele multe, 


Socrula : 
Multámimü Dumilor-vostre. 
Häer militari! 
Dar ce'mblatt | 
Ce cáu'atf? | 


Colácertulii : Multe si mérunte, 
Ce âmblămiă, Si din cele dese 
Ce cáutümü, | Nu le-omü pute spune-alese, 
Noi singuri avemii, C'alü nost ténérü împeratii 
Sama să ne dămii! | Pe aici a maï âmblatii, 
Dar Yan să mai așteptați, Bine sama că și-a datii, 
Cu 'neetulü să ne lăsaţi, | O floricea si-a 'nsemnatü, 


(1) Din Bolană, com. de d-lă V. Turturenă. 
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L'ale lui curți sa 'nturnatii, 
De cu sară sa culcat, 
Deminé(a s'a sculatü, 
Pe obrazü că sa spălată, 

Pe obrazii 

Cu vinarsü 

Si pe màn’ 

Cu vină bun. 
Și după ce s'a spălată 
Chică négr'a pieptănată 
Murgulü 'și l'a inselatü. 
Fe murgü a încălicatii, 
Din trimbitá a sunatii, 
Grea óste s'a rádieatü, 
Sute cá s'aü adunati, 
Sute ne mai socotite 
Si mii nesămăluite : 
Trei mii leciori de boeri, 
Și trei mii de grăniceri, 
Și din cei aflalţi din toți 
Ca o mie de nepoți. 
Ténérulü nostru 'mpératii, 
Ostea cum s'a adunată, 
Peste dins'a căutată, 
Si poruncă că i-a da 
Ca să plece la vénatü. 
Și cu toţii aü plecati, 
Și-ali nost ten&rii impératü 
Cu ei încă a plecati 

Si aŭ âmblatii 

Si-aŭ venatii: 

Munţii 

Cu ursil, 

Stâncile 

Cu dinele; 

Ripile 

Cu vulpile; 

Bălțile 

Cu pescele, 


i 


Si satele 

Cu fetele. 
Și-ati venată, cât-aii vénatü. 
Și nemicá n'ai aflatü ; 
Și-aii vénatü fara de susü 
Pàná colo spre-apusü. 
Er colea de cătră sară 
Ajungéndü într'o poenă, 
Aü dată de-o urmă de feră. 
Stă 6stea'n locii si se miară 
Să fie urmă de fi6ră ? 
Și-alii nost’ ténérü impératü 
Și elù âncă'n locü a statii 
Și la urmă sa u'tatiă 
Şi pe sfetnicii a'ntrebati: 
Să fie urmă de férà 
Saü pote de dinisóràá ? 
Și sa ales din ostaşi 
Unulü care-i bună pușcași, 
Și-a dien: c'astă urmusórá 
Nu este urmă de feră, 
Ci este urmă de dină 
Să fie 'n astă di bună 
Cu' mpératulü împreună. 
Dar si dup'acésta eră 
Stă óstea "n locü și se miară: 
Să fie urmă de diná 
Impératuluf cunună, 
Ori póte e totii de feră 
Să-i fie până de sară 
Lui iubită sofiórá ? 
Érá unulü din ostași, 
Care-a fostii mai buni pușcași, 
A disă că acéstá urmă 
Nu este urmă de dină, 
Ci este de flóre de raiü 
Ca să fie de bunii traiti 
La alü nostru impératü, 
Ténérü, mândru, luminată. 
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Dară unuli din ostaşi 
Celü mai iscusitii puscasü, 
A disü că-i de cápriórá 
Ca să fie până'n sară 
'mpératului sotiórá. 
Si nunulü celü mare 
Cu grija 'n spinare, 
Călare pe-unü calü 
Ca sgi-unü ducipalü 
se umilă din nări, 
Se rădică 'n scări 
Si se ju la góná 
După căprioră. 
Dar ténérulü imp&ratii 
Cu atâla nu s'a lăsată, 
Pe calii bună a'ncălicatiă, 
Pe scări de-argintii sa nál(atü 
Peste oste-a cáutatü 
Si pe noi 
Pe-acesti doi 
Seur(i de statii 
Buni de sfatii, 
Din gură ndrăsneli 
Si din cai sumeţi, 
Cum la oste trebuescü, 
Diu óste că ne-aü alesii 
Şi'nainte ne-aü trimesü 
Din conacü 
In conacü 
Cu cai de olacü, 
Pe lumina stelelori, 
Pe mirosna flo. dort, 
Pe crângulii ceriuluf, 
Pe arborele véntului, 
Pe fata pămîntului, 
Să ne ducemü, s'alergámi, 
Cáprióra să-i prindemü. 
Dar si noi 
Aceşti doi 
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Amii alesii sese lipeni, 
Cari aü fostii mai năsdrăveni : 
Cu unghile custorite, 
Lu aceste curţi gătite 
Si cu cómele cánite, 
Si cail cum I-amü alesü 
Indatá amü si purcesü 
Pe lumina stelelorü, 
Pe mirosna florilori, 
Pe crângulii ceriului, 
Pe arborele ventului, 
Pe fata vămîntului, 
Totü răcnindă 
Si chiuindă 
Si din pistule trásnindü, 
Toţi eu pusci si cu pistule, 
Mai mulţi cu pălmile gole 
Pe urm acelei căpriore. 
Si-ami alergatii 
Càtü amii alergalii 
Er când amă ajunsii 
La acestii satii 
Luna sa lăsată 
La acestă casă 
Mândră și frumósá 
Stéua ni se lasă, 
Urma fierei întră 'n casă... 
Nóué réspunsü să ne ésàá! 
Dará de gândiţi 
Și de socotiți 
Că ni-sü caii toți tálhari, 
Noi avemü popi cărturari, 
Vorü spune că nu-sü tălhari, 
Si avemü 
Fermaniü dela 'mpérálie 
Cu pec«tte 
Calea să nu ni se ție, 
Si.avemii carte látinéscá 
Celü ce s'aflà s'o cetéscá 
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De noi să nu se feréscá, 
Dar celü ce-a vrea să gâceâscă 
Și na pute so citéscá 
Ca de focü să se feréscá ! 
Dar eră de nu credeţi 
Sá fifi buni si s'aduceţi 
Unü popá cu barba désá 
Sá cetéscá carte-alésá. 
Să n'aducetI 
Unü popá cu barba rará 
Să ne tie până'n sară, 
5 aduceţi 
Unulü cu barba ca fusulü 
Sá ne dee iuti réspunsulü. 
Dar alü nost réspunsü ce este 2 
C'a îi nost réspunsü este aga, 
Cine doresce-a.-lü alla: 
Unii colacii de gràü, dospitii 
In sese împletită, 
Cu miere induleitü ; 
Unii colacii mândru, frumosü 
Ca si fata lui Christosă, 
Să fie ostei de foiosü. 
Si ér ni se mai cuvinii 
Sese páharà cu vini 
Si sese náfrümi de mn 
Cu fluturi cusute, 
Cu arnăuţi bătute, 
De-aicea gătite 
De l'acéstà casá 
Màndrá si frumosă, 
Si nu de la vr'o veciná 
Pe-unü dărabiă bunü de slàninà 
Saü pe-unü cáusü de făină, 
Cà dea fi mirésa próstá 
Ne-a fi numai cinstea nóstrá 


Și ruşinea dumnia-vostră. 
Dar’ ian cinstită socru mare 
Și dumnía-ta sócrá mare, 
Să làrgiti casa 
Si să ntindeţi masa, 
Cá doră va dată de scire 
Vornicelulü dela mire, 
Cà'mpératulü nostru vine (1). 
Al nost’ ténérü impératü 
Cu intregulü séü palatü, 
Cu oștiri imprejuratü, 
Cu căpitani cu cátane 
Cu arnăuţi şi cu rádvane 
/ugrăvile, 
Poliite, 
Sin ele domne gătite. 
Aduce și-unii rădvanii mare 
Cu-alăute, cu cântare, 
Sin elù stă mărita nuni, 
Ce tinen màn! o cunună 
Strálueitá, luminată, 
Cu pietre scumpe lucrată 
Pentru cinstita mirésá 
Cea de mpératulü al6să. 
Nu gândiţi câ vorbimü glume 
Ori nişte basme din lume, 
Ci vé äu cátü mai tare 
Cu cele de ospătare, 
Daţi ovésü si fénü cu care 
Salbá caii de mâncare, 
Caii noştri să mànàuce, 
Din capete să nu misce, 
Să mânânce şi să bee, 


Din capete să nu stee. 


Tăieţi june! cu carne grasă 
Ostașilorii pentru masă. 


(1) Versurile ce urmeză. afară de vr'o cáte-va din urmă, se află en arlicolulă 
< Nunfile la țară», publicată în «Cálindarul pentiu ducatulü Bucovinel» pe an 
1827. 
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Aduceţi but cu vin! tare 
Sá fie la fie-care 

De-ajunsü si cu "ndestulare. 
Ce-i mai dulce noi să bemü, 


Ce-i mat bunü nol să màncámü. 


Strîngeţi fete frmusele 

Ca să dánfuimü cu ele 

Dar si pen!ru aceste fete 
Ce staü pe làngá párete 
Ca niște puicí cucuete... 
Sí-acestorü fete venite, 

Ca ciorele grámádite 

Ce staü dup'a nóstre spate 
Cu gurile largi cáscate 
 Mulati in borsü o cojilá 

Si le dați ca să inghi(á 

Sá nu stea cu gura sacá 
Ca curéua de la tecă. 

Er de cum-va nu se pote 
Să 'mpliniţi aceste tote 
Căutaţi locii de v 'ascundeți, 
Nici să staţi să mai r&spundeţi, 
Că ostașii nu sciü glumă 
Sí-arü să fie vai de mumă. 
Ori nóue drumulü ne dați, 
Ori calea ne-o arëtall. 

Ori cărţile le cetitī 

Și 'napoi le trimeteţi, 


Uri porţile deschideţi 

Că de cum-v'aţi fi siretí 
Și nu-ți deschide porţile 
Ca să între oștile 

Vomii da cu armăţile 
Și-omii sparge cetățile. 
Si vomă sfărma porțile, 
Sí-omü da cu pistolele 
Sí-omü sparge zăvurele 
Și vorü intra oștile !... 
De urati amii mai uru 
Dar ni-i că vomü inséra 
Și pe cea vale-adâncală 
Vine-o ploie 'nviforată 

Si n'avemii mantale albe 
Plola ca să nu ne scalde 
Nici potcóve de argintii 
Să ne ţie pe pămintă... 
De-aceea-así dice aşa, 
Cá mie mi sară căde 

O copilă de acolea, 
Care-a fi de sama mea. 
Si dacă nu ml-a plácé 
lotü aici va rămâne 

Sá facá draculü din ea 

O scripcă cü-o struná rea 
Sa cânte la nunta mea (1). 


După ce a sfârşită colăceriulă de ţinută oraļia a- 
cesta, socrulü celü mică, adică tatálü miresei, deschide 
závórele, ér’ sócra cea mică, adică maica rmiresei, aduce 
o cofá cu gràü şi c'unü colacü mare pe gura ei și-o pune 
josü la mijloculă závórelorü. 

Nunulü celà mare saü si ună vornicelü apucă de că- 


(1) Unà esempl. dict. de Gavrilă Bóncágü dia Vatra-Dornel, ér altulă comu- 
nicată de Tóderü Leuştenă din Fundulă Moldovel. 





tu d 

lare colaculă de pe cofă și tinéndu-lü amendoi in susü, 
unulu de-o parte si altulü de cea-l-altă parte trece mirele 
pe sub dinsulă. După ce a trecutu mirele rupi colaculü 
în două și-lă asvârlă în cele patru părţi ale pămîntului. 

După aceea vornicelulü mirelui portă pre mire, fiindü 
amendoi călări, pe'mprejurulü dănţuitoriloră, între care 
se află si mirésa, împrejurându-i de trei ori. La a treia 
imprejurare, oprindă vornicelulü  calulü mirelui lân- 
gă mirésá, vine sócra cea mică cu un scáuíe;ü mici 
si pune capétulü prigitórei (catrinței), pe care se află 
câte-va fire de grâu, pe scăuieșă. Mirele puindü o monetă 
de argintă pe grâu si descálicándü pășesce pe gráulü a- 
cela si aşa se scobórá de pe calu josü. 

După ce a descălicată mirele se sue unulü dintre vor- 
niceii săi pe calü si încunjură cu dinsulà de trel ori pre 
nuntașii, cari formeză ună felă de rendă. 

Până acuma aŭ fostă dóué rânduri, in celü despre ré- 
săriti se afla mirele, eră în celú despre asfinfitü se afla 
miresa faţă în faţă de mire. 

Mirele si miresa staü locului. Ceia-l-alţi însă din amen- 
doue rândurile jócá ne'ntreruptü. Și pe când ceia-l aifi 
jocă, pe atunci vorniceii schimbă ploscile si beţele. ` 

Vine apol socrulă celă mare cu ună colacă rotundă si-lü 
dă nunului. Nunulü fea colaculă, se pune cu dinsulü în 
mijloculă danţului si ţiinda-lă în susă între mire si mi- 
resă, dice cătră miresă: 

Uită. te, 
Că-ți-resare 
Sfântulă Sóre ! 

Mirésa se uită prin borta colacului in cele patru părți 

ale lumei. După dinsa se uită si mirele (1). 


(1) Datina de a se ulta prin borta colaculu! în cele patru părţi ale lumela 
fostă mal de multă usitată gi'n Crasna, districtulü Storojine(ulul. 
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După acesta strigă nunulüà cătră dicălași să cânte. Di- 
călaşii incepü a cânta cánteculü indătinată la tote incun- 
juráturile. 

Er vorniceil, apucándü pre mire între drusce ü virà 
cu dantulü în casă, și după ce añ întrată înăuntru si aü 
încunjurată de trei or! masa, la a trela Gră ilu aşeză in 
capulă mesei, unde rămâne apoi până ce sosesce timpului 
ca să-și lea mirésa si să se ducă cu dinsa acasă (1). 

In unele locuri este datină ca, după ce sa incheiati 
colăcăria, să se prindă toţi nuntașii de mână si să for- 
meze uni dantü, la mijloculă căruia vine mirele, miresa 
și druscele. Vornicelulă primare conduce dantulü în casă 
și se invérte numai odată în jurulü mesel până ce ajunge 
în coda mesel ér mirele și miresa în frunte. Cum aü a-. 
junsü aice, druscele jes afară de după masă, mirele si 
miresa, însă remánü alăturea in capulă mesei. ér nuntaşi 
de améndóue părţile loră. 

Ast-feliă se face colăcăria la Românii din Bucovina. 

In Moldova, când vină nuntașii, ca să lea mirésa, a- 
tunci întră în casa miresei colăceriulă cu doi vornici si 
urézá asa: 


Buná diua, ! Ce cáutámü 

Bună diua! Sama bine să ne dimü. 

Nuntă frumósă. De vreme c aţi státutü a ne întreba, 
In a dumilorii-vostră casă! Noi sama prea bine vomü da. 


Nu vé vom întreba de viaţă, |Si dumnta-vostră să nu socoliţi 
Că scimü că este cu dulcceti, Că suntemii nisce omeni pribezgitt. 
Nici de traiü, că este frumosii — | Cà "mpératulü nostru de cu sară 


Din mila domnului Christosü. A dată veste in țară 

Dar d-vostră să neintrebaţi : Și multe oști se adunará 
Ce âmblaţi ? Și aŭ purcesii la vénare. 
Ce căutaţi ? ȘI aü âmblatii codri 'nfrundiţi, 
Noi ce'mblámü, Câmpii cei infloriti, 


-— — - - — 2 





———— 


(1) Dict. de G. Bóncásü din Vatra Dornel. 


B r us 


Munţii și délurile reci ' [n scári de argintă sa înălțată, 
Și văile cu isvóré și sălci. Si peste tótá óstea-a căutată 

Și ali nostru puternicii impératü Si m'a alesü pe mine, cu aceşti 
Peste nici o urmă de férá n'a dată. | (dot voinici 
Si strînse sfetnici și filosofi. „Ca pe nisce slugi a lui mai mici 


Archierei si Bogoslovi, Ko cei mai buni bărbaţi 
Si toţi laŭ sfătuită si laŭ indemnatü ; Și la graiuri învățați. 
Să mergă în capu!ü Iiusalimului (1) | Si ne-aii trimisă pe semnele pă- 


[la vénatü [mîutului, 
Pámintulü aŭ înconjurată Pe crângurile ceriului, 
Si peste urmă de feră aü dan, Pe lumina stelelori, 
imp&ratulii nostru er strînse filosofii | Pe curgerea apelorii. 
Archiereii si Bogoslovii ; Când la acestă cinstită casă, 
Cu ei se sfătuia si grăia, O stea din ceriii josü ni se lasă, 
Care, cum capulii îi ajungea Réspunsulü acuma în grabă să 
Eră dintre toți s'a alesi [ne 6să 
Unulü mai micii de statü, (2) Conaculü deci să ne gătiţi 
Jar mai vrednici la réspunsü si|Ca pre împăratului să primiţi 

[sfatü. Buţi cu vini 

In picióre elă cá sa sculatü | Suri cu Toun, 
Și din gură asa a cuvintatü : lalovije grase, 
»Bucurá-te impérate ! Copila cea frumósá 


>Că acesta este urmă de dina! (3)| Sá sadá cu'mpératuliüi la masă. 
«Ca să fie cu impératulü impreuná.|Cá 'mpératulü nu vine cu vro 
«Bucurá-te impérate ! [mánie, 
«Că acésta este flóre de raiü, Nu eu arme, saü cu vro tărie, 
«Ca să fie împărăției tale de bunii| Nici cu sabie fran(uzéscá, 4) 

Tam (Ca pe d-vostră să vé inegrescă. 
Si atunci tenărulii împeratii Ci aü venită, 


(1) Jerusalimulă, ca ună locü sfântă se pomenesce aici numa! spre a inita 
valórea locului de unde se lea mirésa şispre a curteni pre părinţi. 

(2) Turnura acesta se găsesce fórte adese ot în poveştile Romáuulul: adică 
minte mare la persone care la vedere s'arü páré ma! josü decât alli. 

(3) Dina Qinele, sunt Dei de partea femeâscă. Idee şi numire remasă din ido- 
Jatrie. Ea esprimă o fiinţă superioră, cu calităţi divine. 

4) Credă cá mal din vechime va fi fostă sabia turcéscá, các! acele erai ves. 
tite. Sabia frantuzéscá mal tárdiü a ajunsă la sciin(a ţ&ranului românii; si a- 
nume de pe când se lăţise in totă lumea bravura frantuzéscá sub Napoleon 
celă mare. 
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Căci aŭ auditü 'C'o mână să-i luámii 
C'aici este o flóre de nfloresce Si cu alta să-i dâmi. 
Și-a rodi nu rodescc, Ca nu cum-va să nenşelămii (1), 
Si a venită s'o Ta şi so ducă 'Si doue náfrüm! de inü 
Peste munți Cusute totü cu firi, 
Cărunţi Să lege frâele cailorü, (2) 
Până la ale sale curți. Ca multă mită colácarilorü. 
Și acolo de'nfloritii va înflori, „Când caii din capii vori ridica 
Dar si ródá va rodi, Năfrămile încă vorü sălta 
Și mai bine il va fi, Si multă sa bucura 
Si nouă să ne dea doi colăcei  Alii nostru impératiü, 
Impletiți si frumușei. Ce ne-a făcută slujbă adevărată (3). 


Totü în acestă chipü trebue să se facă Colăcăria sin Tara 
Fiománescá. 

Oraţia ce o reproducemü mai la vale, ne arată celü 
pulinü, că Colăcăria, desi sub altă nume, e usitată si in 
acestă ţară. 


Colăceriulă : ! De ce adică venirămii 

Si la uşă ne oprirámü, 

Ne vomü da réspunsulü ; insă 
Sá vé ţineţi gura strinsă 


Bună diminela, | 
Cinstiţi socri mari ! 


Socrulü : © Si să Geet ca pšmintulü 
Mulţămimii noi voue, — Ca să ne-audiți euvintulü. 
Tineri voinicei ! | Ce ne intrebatí dumnea--vostră 
Cu ce trebă mare | Imgrab'de venirea nostră ? 


Ce-i acestă tinerime, 
Ce e acestă mulțime? 


Aţi venită la nol? | 
x Aste fete urși vëdurš 
| 


Colăceriuli, : 


Acum dará sócre mare 
Cà ne-ati făcută întrebare, 


De țintă ochi si cască gură? 
Naŭ mai védutü omeni incă, 


(1) Prin acesta se curtenesce mirâsa, dándd a înţelege. că este aşa de meş- 
teră şi alésá, încâtă chiar ultându-se multi la lucru, uni holtelă pote a-şi 
pierde cumpétulü si a deveni din colăcariă chiar peţitoră pe sama sa. 

(2) Este obicelă, ca mir6sa singură să lege la frâele cailoră colăcariloră cáte 
o năframă. 

(3) Ep. Melchisedec: «Literatura religiósá pop.» tn «Convorbiri lit.» an. XIV. 
p. 392. 
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Si să temă cá le mănâncă? | 
Noi amü mai âmblatii și alt'datá 
Pe aiurea ca si ast'dată, 

Și aşa nu se mirară, 


Apoi cu ei pe recóre 
A plecatü la vénátóre 
Să 'ncureze, 

Să véneze 


Nici ce căutămii nu întrebară ? Munţii 
Acum toţi v'aţi strânsă grămadă, Cu déluri'e, 
Ca cum ați căuta sfadá! Pádurile 
Ore, voiţi, noi de temă, Cu umbrele 
Sá stámü si să vé dămă samă ? Si văile 
Dar nici prin gàndü să vé trecă Cu luncile. 


O așa părere sacá! 

Nu ne speriemü de lume, 

Căci purtámü de voinici nume; 
Nici ne îngrozesce vintulü. 

Că scimü să ne dămi cuvintul ! 
Dacă voill și vë place 

Sá vé réspundemü cu pace, 


Astfeliii âmbândă diua tóti, 
Ocolit'a loculü rotă 

Până lamedi spre sară 
Fără a vena vr'o férá ; 

Si atàtü se desgustase, 

În câtă era să se lase, 

Dar se părea c'o nălucă 


O luaţi eu 'ncetișorulii 
Să vcrbimü cu binisorulü, 
Că ori ce, cu "ngáduéli, 
Se face cu renduslă, 

Ér repede, când se cere, 
Nu se face cu plăcere, 

De aceea, lăsândă gluma, 
Ascultaţi la noi acuma. 
Junele nostru 'inpératii 
l'rumuselü ni sa sculatü 
Intro di de diminé(á, 
Dupa norilorü rosé(á. 
Vréndü să plece'n vénátóre 
Cu tineri cu pompă mare, 
Şa sculatiă sa gülitü bine, 
Sa armată, cnm se cuvine, 
Și luândă buciumă îndată 
Buciumă cu elii odală. 
Strinse elü ostași mulţime 
Tom voinici de cálàrime 
Si ageri cu măestrie 

La arcü si venătorie. 


H totă dicea să se cucă. 
Elă cu arcü ságéta'n mână, 
Ajunge la o fântână 

Și védéndü urmă de feră, 
Aici toți descălicară 

Să se uite, să privâscă, 

Ce urmă e, să ghicéscá. 
Stândiă dar ast-feliă fie-care 
Si privind'o eu mirare, 
Unil aŭ disü cá e de diná, 
Aib'o impératulü de mână! 
Alții, că-i flóre crăescă, 
Aib'o 'mpératulü mir6să! 
Deci, cü-acéstá cuvintare, 
Pe'mpératulü aţițară 

Si făcură 'n gândi să-i vie 
Să hotărască, să scie 

Din ce parte acea dină 

A venita pe la fontână 

Si cu inima 'nfocată, 

Plecă pe urmă-i îndată. 
După dinsa se totii duse 
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Până védü că-lă aduse 
Cu totă oștirea nostră 


Dreptü curţile dumnia-vostrá 


Unde a zărită o (flore 
Ca o stea strălucitore, 


Care de crescută toli cresce 


De'nfloritü totii infloresce, 
Er de roditü nu rodesce, 


Căci pàmintulü nu-i priesce. 


De aceea impératulü 
Făcu întru sine slatulii 
Că pacea frumósá flore 
Si dulce mirositóre 
So Je, ca să strálucésca 
La curtea 'mperătescă 
Unde loculi să-i priescă. 
Să crescă 
Să infloréscá 
Odrasle să odrăslescă, 
Sü-sí dea rodulü la ivélà 
Și tuturorü la privólá. 
Asa impéraltulü june 
In gândă după ce i; pune 
Se uilă, Jocu "nsemnézá 
După a stclelorü rade 
Și se intóoree indárát 
Cu inima ne 'mpăcută 
Și eu gânduri doriture 
Pentru ruména lui flore. 
A dou: di de diminelá, 
L'a norilorü rosétá, 
se imbrácá, si incál(à, 


Pe scări de-argintii se'nàltà 


Și pe calü albii volnicesce 
Incálecàndü, se opresce 
Și peste oștirea totă 
Intorcându. și ochii rolă, 
Pe noi colăceri ne-ulese, 
Cu mustăţile sumese 


Pe atá(i cui iuți ca smel, 
Cu capete toţi de lei, 
Cu comele poleile, 
C'unghiile zusrăvite. 
Care, când incepă să saie 
Din nări aruncă văpae! 
Eră după ce ne-alese, 
Elă cu vorba ne trimese 
După iubita lui flóre 
Și forte mirositure, 
S'o ducemü, să strălucescă 
In grădina 'mperătescă ! 
Noi ami plecată toți îndată, 
După vorba lui cea dată. 
Nu sciurămă sama bine 
Să venimii pe drumuri line, 
Ci ne-amü îndreplatii pe stele 
Si-amii veniti toti după ele, 
Peste munţi si peste sghiaburi 
Si peste sute de deluri, 
Maàncándü 
Și beudii 
linpreună 
Cu cântări, cu voe bună, 
Si ntrebàndü în calea nostrà 
Top de curtea dumnia-vostră ; 
Si aşa stoun dorită 
Imp&ratului iubitá 
Aci din ochi o pierdurámü 
Si că sa pitilă véduràámi. 
Dati-ne dar acea flóre, 
Acea stea strălucitore 
Si cu r&spuusii împreună 
Vé poftimü si voe bună! 
Nu r&spundeţi vorbe rele, 
Că apoi vé vinü mai grele. 
Noi nu suntemü bună-oră, 
Să indrugàmü ca la moră, 
Ci dámü vorba mirelui, 


Porunca 'mperatului. 

Ecá și fermanulü lui (1) 
Este curte latinéscà : 

Punelí ca să vo citescă! 
De nu sciți, ca de cărbune, 
Vë feri mâna a pune, 

Și chiemaţi popa să vie, 

Că elù latinesce scie; 

Dar nu vr'unulü barbă lungă 
Trei dile să nu-i ajungă, 
Nici vr'unulii cu barba rară 
Sá ne (ie pàn’ desérü, 

Nici vr'unulü cu barba désá 
S'o citéscá ne'ntelésá ; 

Ci de cei ce sciü să sugă 
s'o citéscá pe fugă, 

Că... nu-i carte latinéscá, 
cum vedeți plosca nostră 
Cu vinii de la Délulü.mare, 
Când bet, căciula vé sare! 
Cu vinü dela Valea-lungă 
Când bet, faceţi gura pungă! 
Poftiti de 'nchinaţi odată, 
Vë udaji gura căscată, 

Do treceţi din mână `n mână 
Sá ne dați pe acea diná 

Ca s'o ducemü la "mpératulü 
Si să contenimii totii sfatulii. 
Nu gândiţi că vorbimii glume 
Ori niscai basme din lume, 
Ci vé gătiţi câtii mal tare 
Cu cele de ospétare : 
Aduceţi fénulü în care 
S'aibà caii de mâncare, 
Tăiaţi junci cu carne grasă 
Să daţi ostagilorüi masă, 
Siringeţi fete frumusele 





(1) Aci aratá plosca cu vini. 


Ca să dămii hora cu ele; 

Apoi mai gătiți si case 

Imbrăcate cu mătasă 

Si, pentru ostași, umbrare 

Cu locü de 'ncăpere mare. 

Intindet mai multe mese, 

Dune bucate alese 

Si cofeturi lâng'aceste, 

C'asa obiceiulii este, 

Er cum-va de nu se póte 

Să le împliniţi pe tote, 

Nici să staţi să mai rëspundelI, 

Ci cătaţi locă să v'ascundeţi, 

Că ostașii nu sciü glumă 

Și-o să fie vai de mumă! 

In sfîrşitii să mai sciți bine 

Că si impératulü vine 

Cu cápitani, cu cátane 

Și cu mai multe rădvane 
Zugrávite 
Poleite, 

In ele dómne gáiite: 

Vine si unii rádvanü 

Cu láute de cântare, 

Stândiă in elü mărita nuni, 

Tiindü in mâni o cunună 

Strálucità, luminată, 

Cu pietre scumpe lucrată, 

Pentru ruména miresă 

Cea de 'mpératulü alésá. 

Seóteti dar acum colaculii, 

Cá ne-amü deșertatii totii saculü 

Si să ne maï daţi, să scie, 

Si câte o sangulie 

De mp subţire, tesutà, 

Si cu flori de firii eusutá. 

Puteţi da si de métasá 


mare 
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Ci de dorii să le mal trecă; 
Să-şi mal potolescă jindulü 
Pân'li-o veni si lorii rendulă! 


Er de nu, si d'arniciü fie. 
Cum velí ave omenie, 

D'ave(f inimi să vé lase, 

Căci nol cam primimü de tote, 
Numai curendiă de le ţi scote,  , 
Ca să ne stergemü la gură 


| 
| 
| 
| 
| 


Socrulii : 
Dar ce nu descălicați ? 


Că-i udă de béuturá. | Colăceriulă : 
Er astorii fete venite, Vremii réspunsulü să ni-lü dall, 


Ca ciorele grămădite. | 
Ci vé staü cam pe la spate | 
Totü cu gurile căscate, 
Muiaţi în lapte o cojità 
Şi le daţi ca să inghi(à 
Să nu stea cu gura sucă, 


Că de! amü descăliea, 
Dară ni-l comii inséra 

Și-o să trecem văi adânci, 
Cu prăpastii si cu stânci, 
Munţi înalți şi braqi stufoși, 
Daţi r&spunsulii sănătoşi. (1) 


In fara Româncscă şi anume in jude[ulü Jalomifa, mai 
esistă, după sosirea mirelui cu toţi aï sél la locuinţa mi- 
resei, încă şi urmátórea datină și anume: 

«Pe când căruțele și călăreţii se preferă pe dinaintea ca- 
sei, mirésa din nàuntru se uită printr'unü inelü, țiindă 
ună ochiü închisă, să-lu vadă pe ginerică; acesta ci că să 
n'o dórà ochii la bătrâneţe. Apol! se jocă joculă numită 
apa saă găleta. Pentru acesta se trimitü doi băeţi la gârlă, 
însoțiți de ună cobzariă, si aducă de acolo apă. Pe alo- 
curl se duce la pufü după apă însăși mirésa întovărășită 
de unii flăcău, care are și tată și mumă bună, nu vitrigi, Și 
cu doi lăutari trimiși dela ginericá, luándü apă intr'o cál- 
dare de aramă albă. Vasulă cu apă împodobită cu o bas- 
ma, unŭ firă de(?) rosü si busulocü, se pune la rădăcina 
bradului celui infiptà de Sâmbătă sara, si flàcàt si fete 
facă hora imprejurulü lui. După fie-care trei invértiri a 
hore!, merge miresa, care si ea se află jucându alături cu 


(1) Stef. Stoica, apud G. Dem. Teodorescu: Poesil poporale rom. Bucurescl, 
1885 p. 165.- O variantă a acestei ora(il totü din ţara românescă vedi-o la]. 
C. Fundescu: Literatura poporală, basme, oratt, păcălituri şi ghicitori. Ed. IT, 
Bucuresc! 1870 p. 113. 


nuna mare si varsă din vasü de trei ori la rădăcina bra- 
dului ; acesta ca să fie începutului căsătoriei mánosü si 
imbelşugatii. După aceea stolnicul, adică flàcáulü care stă 
în horă cu plosca sub bratulü stângă și cu uni păharu 
plină cu vină rosü în mâna dreptă, ilà întinde peste ca- 
pulii miresei cătră acela, care se va brodiatunci în acelü 
locü si care be astfeliă până de trei ori. După ce sa ju- 
cată apa, ginerica si nunulü, care până atunci aü statii 
pe afară, se apropie de ușa casti. Atunci miresa apucă 
somolagulü de busuiocă celü legati la torta vasului, ilü 
moie în apă şi stropesce de trei ori piciorele ginericăi și 
a celorü ce sunt cu dinsulàü. 

Rolulă apei la nuntă, aducerea el de la isvorü de cătră 
cine-va care e privită ca norocosi, si apol spălarea cu ea 
a piciórelorü, cele dóue trăsuri forte caracteristice, făcea 
o parte din ritulü nuptiialü la vechii Romani: «aqua petita 
de puro fonte per puerum felicissimum vel puellam, quae inter- 
est nuptiis de qua solebant mubentibus pedes lavari.» 

Fosta la dinșii si dantulü apa? Nu se scie. In ort.ce 
casü e interesantă cá-lü jóci mirésa si nuna mare, pe 
când mirele si nunulü mare stai afară; căci dună an- 
tica credință italică, înregistrată de cătră Varrone, (De l, 
lat. I. 61) apa la nuntă represintă anume elementulü feme- 
escü, aqua femina. (1) 

In unele părţi ale Transilvania este datiná tocmai ca 
și în Bucovina, că unii dintre nuntaşi, nemijlocită înainte 
de sosirea mirelui, scotă o masă in mijloculü curţii (ogràdit), 
punü pe ea ună colacü și uni vasü cu apă; alții închidă 
porta și o legă cu legături de fénü și paie, si astfeliü 
pregătiți așteptă pre mire. 

Ava călăraşi din suita mirelui se intrecü la fugă până 
la porta miresei. 


(1) B. P. Hasdeü ` Dict. limbet ist. şi popor. a Rom. t. IL p. 129)—1292,. 
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Aici, la porta miresei, unde fete şi feciori așteptă, 1m- 
preuuă cu ceialalți din satu, vorniculü ginerelui (capulă 
cálárilorü) cere colăcelulă recitândă următorea ora[ie: 


Colăceriulă mirelui : | De trei dile totü âmblămii 
Joc CH e Se h A 
Bună deminél(a la d-vâstră! deae ee We căutăm A 
In ce voe vă aflaţi? Căci ténérulii nostru mpératü 
Forte de diminé(á sa sculatü, 


Coláüceríulü miresci : Pe faţă albă su spëlatü 
Multámimü domnia-vostră ! Buclumii de aurii a luată 
In voia grâului In țară a buciumatii (2) 
Sra vinului: Mare óste a adunată. 

In voia cea bună. Vro cinci-deci de călăraşi, 
Dar ce 'mblați? 1) De se spargi caii de grași : 


Și despre sore răsare, 


Kei óstea venătore 
Si venară, si vénará 


Ce căutați? 


Coláceriulit mirelui : 





Noí ce `mblàmà Până in spre murgü de sară; 
Ce cáutámü ? Venară munţii 
Pe d-vóstrá vé rugămii Cu urșii; 
Să ne unt incetü, incetisorii, Văile 
Să ne dămii sama mal binisorü ; Cu fercle ; 
Căci luerulü de grabă Câmpurile 
Nu e de nici o trebă, Cu florile; 
Nici nvue nici d-vostră, | Mărăcinași, 
Nici lui Dumnedeü nu-i place. Cu epurast. 
Pentru alü nostru ténérii impóratii ! Si satele 
Forte multă amü àmblati : Cu fetele! 
Jara crucişii |. Si venară, câtii venară, 
Și curmedisi: "Urmă de féră aflară: 
Prin livedi frumose, | Urma era, 
Prin locuri stâncose. | Fera nu era... 
Și suntemii nişte osteni | Sta toți pe locü si se mirait 
Pe cari ne chiamă /iomleni — | Si unii pe alții se întrebau: 


e ———— = = —— = 





1) Cu intelesulü : «După ce lucru ámblati,> ér nu «de ce ámblatI». 

(2) Acesta arată modulü chfemáril poporulu! sub arme în timpurile cele 
vechi, când eraü alaca(! de limbi străine, các! atunci ámblaü prin țară buclu- 
mândă. In evulă mediü a avută mare rolă buciumuld, cu deosebire la vénatü 
în térile apusene, însă Români! n'aü avută de a face cu elü,—I. C. Tacită. 
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Să fie radă din Laiu, Si afară jucándü 
Cu'mpératulü la bunii traiü ? Si védéndü poporü adunată, 
Sau să De urmă de dină, Ami indrásnità de-amü statii. 
Cu ténérulü impératü la voe bună? | Oraţia ni sa inchetfatü : 

Deci ténérulà impératü Căci nof amü mai ura, 

Pe atâta nu sa lásatü, Dar nte frică c'omü insera 
Cin scări de aurü sa'nălțati, ȘI nu suntemü de ici-colea, 
Peste oste sa uitati Ci suntemü de departe, 


Si ne-a alesii pe noi, peste septe sate: 
Pe acești trei saü doi, la Buda-nouă, 
Cu eat mal buni si mai fugaci |Pe unde mâţa se óuá; 


E E 
G CG 


Din gură mal /spitaciil) De la Buda-vechie 

Si ne-a trimisü înainte Pe unde mâţa strechie 

Să cálétorimü fierbinte Si cotoculü 

Pe numérulü stelclorü, Nu-și mai află loculü. 
Pe radele sorelui, Dar ca să scurtámü 

Pe aburulü vintului, Pe d-vóstrá vé rugzámü 

Pe fata pămîntului Ca ciuta moftatá 

Si-amu veniti, veniti, veniti, Sub barbă bilfatá 

Dar... la podă nc-amü poticnitü, | Cu tundrá négrá "mbrácatà, 
Până ce in susü ne-amü seulatü |Cu cisme roşi încălțată, 
Urma ni s'a astupatü. Să nio arétatf, 

Dar o babă resnétá ȘI, cu réspunsulü, să ne dati : 
sedea pe ghiaţă Unii colaci de grâu frumosii 
Şi dicea că-i de ert diminctá Ca si fata lui Christosü. 

Pe ea o amü intrebatü Călărașulu Nichită 

SI-aici ne-a îndreptată. Ar mânca si carne fripti ; 
Până aci amù veniti Câte unü páharü de vinü 

Aci amü auditü, Să ne mal scápámü de chinü. 


In casă plângendi (2) 


Acuma începe lupta pentru a întra în curte, căci vornice- 
lulù miresei se opune. Incepe cérta, si vornicelulu mirelui, 
dacă porta e mai mică, sare cu calulü peste ea; ér la din 


— — 





(1) Fugaciă este unulü dintre adicetivele latine, care la nof sau pástratü 
atàtü de rară: bătaci, fugaci, (fugax, fucaceinn).—Ispitaciiă e vorbă străină (ispită) 
dar formată după analogia limbei române. 

(2) Maï in tote casurile miresele, când le cântă asa numita dexgore?ă, plângi 
că se separă de părinţi. De aici cânteculă : „Taci mérésd nu mai plânge.“ 


S. FI. Mariană. Nunta la Români. 81 
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contră, cércá a o rumpe. Dar în fine i se deschide porta. 
Dă pinteni apoi calului, ca să ïa colaculü pusü pe masă. Vor- 
nicelulă miresei apucă vasulü cu apă, spre a-lü uda, când 
se va apropia de masă să Ya colaculü. Intre diferite strigári 
se încercă a se înşela unulu pe altulă, până ce în fine din fuga 
calului ilü iea. Apoi se împacă si închină unulu la altulü. 

Se legă de cómele cailorü batiste si cálárasii se intorcü 
spre a anunţa pre ginerile, care vine cu carulü, de isbànda 
ce au fácutü si să vie, căci totulu e eata (1). 

Pe lângă isvorulü Someşulul-mare, asteptàndü mai multi 
insi din partea miresel dinaintea casei cu die si cu sare 
puse pe o masă dimpreună cu o furcufà si cu unt  cufitü 
de lemnit, când sosesce mirele cu suita sa, nu lasă pre nime 
să între in nuntru, ci intrébá: a cui e ostea adunată si ce 
felia de dreptáti au, ca să potă intra în nuntru? Dacă de- 
spre tote acestea le va aréta o adeverinţă démná de credave, 
atunci le va da drumulü, de nu, să se întorcă indëérëptü de 
unde aŭ veniti! 

La acesta întrebare si pretindere unulu din partea mire- 
lui, care asemenea se numesce colăcertu, réspundo : 


Bună diua la d-vostră Dar nof totü ami auditü 
Boeri de cinste si de omenie! Si de-aici si de-acolo 

Ore ce statt Că aveți o floricică în grádinutá, 
Aici atâția adunaţi Care cresce 

Dragilorü mei fubit! fraţi? Și 'nfloresee 

Noi venimü până la d-vostră Si nu odrăslesce. 

Totü strigándü Dar pe nol ne-o mánatü 

Si ropáindü Alü nostru impératü, 

Si făcendă o veselie mare, Impératulü celü tare 

Dar in casă la d-vóstrà Din uliţa cea mare 

E plánsü si desfátare Să ne dat noué fata d-téle, 


Tocmal ca si la unŭ herșă (21 mare. | Nol s'o luámü 


(1) I. C. Tacitu: Nunta popor. Rom. publ. in op. cit. p. 21—25. 
(2 Pote că hartü ? 
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Si s'o ducemü 

La cea curte "mpérátéscá, 
Unde-acolo să si crescă 

Si acolo să '"nfloréscá 

Si-acolo mulţi prunci s'odrăslescă. 
Dară si nol toți ami venită 
Totă cu sape de argintii 

Ca să vo săpămi 

Tocmai din pámintü. 

Dar d-vóstrá de socotiți 

Că câte vi le-amü spusü 

Nu-l adevératü, [pératü. 
Vomü aréta carte de la náltatu 'm- 


Pe nol până dimincfà. 

Miel să nu aduceţi 

Unü popă cu barbăncâlcită 

Să rémáe cartea nostră necitită. 
Ci să aduceți 

Unu popă cu barba ca fusulü 
Care să ne dea "n grabă réspun- 
Că nof încă bine vedemü  [sulü. 
Si bine pricepem, 

Cà nu totă lucrulă vi-lü luămŭ, 
Ce-i din casă și din afară, 

Si din lucru celü de vară. 

Dar fčtu mei, nu-i a nostră vina, 


Că-l a cul a 'ntinsü mâna. 
Că când el mâna au dati 
Pe nof nu ne-o chlematü, 
Și când eï o "ncredintitü 
Pe nof nu ne-o poftitü!... 


Numal d-vostră 

Să v'aducetí uniti popă 
Care să v'o cetescă 

Dar să nu aduceţi 

Unu popă cu barbă desă, 
Care să ne fie 


Sfársindü colăcertulă de rostit oratia citată musica începe 
a cânta, eră o muere luându grâz si apă stropesce atâtu pre 
mire câtă si pre cei-l'alti ce stau imprejurü. Apoi golindü unu 
paharu de băutură în sănătatea celorü sosiți întră cu toții 
în casă și se asézá la masă (1). 

În prejurulü Timişorei este datiná ca după cununie să i se 
incopcie miresei érásí cámesa, apoi se sue pe cocie, precum 
a venitü, si după ea totü conductulü cu strepitulü celui mai 
mare nuptialü, o urmeză,—afară de óspetii mirelui, — până 
la casa miresei. Aice se posteză miresa în usa întrării cu 
divérulü. Cum&trului mare (nunului) i se dă preferință la în- 
trare. Acesta ajungéndü la ușă, începe asa: 

-— Bună diua, bună diua divere! 
Multámimü d-vóstrá cumétru mare! 
— [n ce voe ești? 





(1) Com. de d-lü I. Popi Reteganulă. 
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— În bună. 
— Dar la not si mal bună. 
— Am auditü cá trăesce 
— Dumnedeulü d-vóstrà ! 
— Împreună cu d-vostră! 
réspunde diverulü si ridicándü plosca în sus dice mai de- 
parte: 
Dar poruncitf o tirá rachie 
De veselie 
Dela Bucuresci 
Ca să o plătesel. 


Cumétrulüà mare, luándü plosca cu rachie dela diverü în- 
chină astfeliü : | 

— Dumnedeü să tráéscá pre acesti doi cuconi, cari astádi 
sau impreunatü, întru multi ani! 

Eră mulțimea din déréptü răspunde cu: «Amin! vivat!» 
ca cu o gură. 

Apoi gustă rachia eumétrului mare, plătesce galbénulü mi- 
resei, care din respectă, îi sărută mâna, si apoi întră în 
láuntru. 

Asa pe rendu întră toti inchinàndü, plàátindü si sárutàn- 
du-se cu mirésa, afară de mire, căiuia îi e întrarea liberă 

Intrandă toți nuntasii în chilie se asézá in prejurulü me- 
selorü asternute, cumétrulü mare în frunte, de-a drépta lui 
mirele, si lângă acesta tarisfalulu, apoi cei-lalți (1). 

În Selagiă, nemijlocită după prândă, fraţii de mire isi 
insélá caii, aducendă unulu care e mai frumosü, si pentru 
mire. 

După acesta, încălicându mirele, frații-de-mive si stegariulü, 
fie-care pe calului séü, se pornescü cu toții spre locuința mi- 
resei și anume: stegaríulü cu stégulü si cu unü frate de mire 





(1) G. Trailă: Nunta téránéscá imprejurulă Timisóret, publ. în Familia an. 
III. Pesta 18€7, p. 445. 
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aláturea în frunte, mirele cu ali doilea frate-de-mire asisde- 
rea alăturea în urma lori, ér nasi si cu nunele întruni 
cari, la care sunt înjugați sése boi frumosi împănaţi în urma 
acestora. 

Stegariulü si cu tovarăşulu séü fugii câte-o bucată de loci 
înainte, apoi érási septornă înapoi fácéndü omagiile cuvenite 
înălțatului împeratii. 

Atàtà la pornire câtă si pe drumü, fiindă unulă mai vioiü 
si mai veselü decât altulu, chiue și împușcă din pistole, ér 
când ajungü la miresă descarcă patru focuri de-o-dată, dándü 
de scire, că a sositu înălțatulu tmpératü. 

Dar spre cea mai mare mirare a lori porta e încuiată (Te- 
gută) si în vérfulit ei stă ciuha despre care am vorbiti în 
capitululă IX si care insemnézà că nu e iertati fie-cárul a 
intra. 

Urmeză deci strigăte si chiote din partea ostasilorü îm- 
pérátesci ca să vie cine-va si să le deschidă porta. 

Însă nime nu s'aratá, nime nu vine să deschidă. Din contră 
pe după casă se védü mueri cu prunci în brațe văitându- 
se si plângendă, ér pe de naintea casei mai multi bărbaţi 
măturându. Firesce că tote acestea sunt numai nisce pre- 
faceri. 

Stegariulu, védendü că nime nu se arată, se mânie si re- 
pedindu-se asupra porţii strigă în gura mare. 

— Deschideţi, boeri, porţile, si dati-i înaltului nostru îm- 
pératüà drumulu să între în nuntru, căci elü voesce să se 
scutescă de arsita sórelui (de nea, vintă, după cum e adică 
si anotimpulu) dimpreună cu óstea sa cea atâlu de ostenită, 
care cálétoresce de ani de dile pe unu timpu neplácutü ca 
acesta. 

La acestui strigátü fratele miresei réspunde  dicendü : 

— Mai incetü, mai incetü!. .... Noi suntemü numai singuri, 
căci îndițata nostră împerătesă sa dusă de acasă, si ne-a dati 
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de grijă ca să nu lăsămu pe nime înăuntru. Dar de vreme 
ce spui că sunteţi osteniţi, si ați dori să vé mal odihniti, étà 
că mé ducü să întrebi pre mar marele curți, să vedemü ce 
va spune elù. 

Intrunü tàrdiü vine si mai marele curții, adică grá/toriel it, 
tota schiopătândă, ună semnü că e forte ostenită de munca 
cea mare de peste di. Se începe apoi o dispută între grăi- 
toriulu miresei si alt mirelui, făcendă care de care gură mai 
mare. Urăitoriulu miresei nu vrea nici de cum să credă la 
ce aü venitü, si de aceea nici nu le dă drumulü să între. 
Grăitoriulu mirelui îi arată semnele, cari iü ftndreptátescü a 
intra, semnele credintit, si convingéndu-lü prin acestea pe de- 
plinü H dà putinü rachiü de înghițită anume ca să i se mai 
tocéscá gura, căci de sfada cea mare, cu care la întimpi- 
natü, mai de totü i-a fostü secatü. 

Grăitoriulu miresei însă nu voesce nici de cum să lese pre 
impératü a intra în nuntru, până ce elù sau ostașii lui nu 
vorů impusca óla cu cenușă din vérfulü ciuhei. Atunci o- 
staşii impératuluf iaŭ, care de unde apucă, câte o bucată de 
lemnü, si nu se lasă, până ce nu impuscá cu dinsulu óla cu 
cenuşă, care cádéndü peste cei din apropiere si umplendu-t 
dă nascere la o mulțime de rîsete si hohote. 

Deschidendu-li-se după acesta porta, mirele si cu ai sti întră 
in nuntru slobozindü în același timpi fie-care pistolulà sët, 
Evă cuscril, adică nuntasil. miresei, făcândă ună toiă ingro- 
zitoriu, le Ye=ü înainte cu călăi. 

Aice e de observatü cá dicălăii mirelui trebue să fie cu 
multă maï iscusitf, să scie cu multă mai bine a dice, decât 
dicălăii miresei, dacă voeseü să nu fie păcăliți. 

La usa casei grăitorii începi érásí a se certa între olaltă 
firesce că si de astă dată toti în versuri ca si mai nainte, 
și abia, după tote acestea întră în casă si se asceză la masă (1). 


(1) Com. de El. Popi. 
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În fine în Macedonia cortegiulü nuptialü iese, ca ai la Ro- 
mânii dincóce de Dunăre, àntàiü de la ginere si se duce la 
mirésá. Ginerele inconjuratü de rude merge călare. Toti sunt 
călări, toți cântă cântece ce se îndrepteză cătră mirésá. Fe- 
meile ducu de frâu unü calu impodobitü cu flori si gevrele 
ce este alu miresei. 

Socra saü muma miresei întimpină pre ginere la usa casei 
cu unü vas cu apă, în care moie unü mánunchiü «le flori 
sj stropesce pre ginere, căruia dà mănunchiulu de floră și-i 
pune o batistă pe umérulü dreptu (1). 

Mai de multi era datinà la Romanii din Macedonia, după 
cum arată cánteculü ce-lă reproducemü mai la vale, ca fe- 
tele, când eraü măritate, să se ascundă la venirea ginerelui 
si flumat de nevoe trebuaiü a fi găsite si date cuscrilorü si 
ginerelui fără voia lorü. 


Le! la cinci, sése marmăre, Le! la cinci, sése petre de mar- 
La séósea mărmăriţă, La a sese marmuri, Imuriá, 
Le! icf si dórme féta singură, |Le! unde dórme fata. singură, 
"ingurá si icusită. "ingurà si fidentati 

Si mamă-sa ma li dice, by mamă-sa H totü dice, 

Sp mamă-sa li dice: (Si mama sa H dice 

Le! pe narea, narea hilia mea! "Le! ineetü, încetă fiica mea! 

Pe narga si inl ti scoli, “Încetă, incetü să mi te scoli, 

la at ohin euscrili sti lic, “Uite, vinti cuserii muntaşiii să te 
Cuserili $1 cu gambrolu ! Cuscril cu ginerele! 12) ice, 


Acestea sunt tote datinele si oratiile Itomànilorü de la Co- 
lăcňrie, cate le-am putută en până acuma afla. 

Mai nainte însă de ce vomă încheia acesti capitulü să ve- 
demü care e planului oratiilorà ce se tinü la acestă ocasiune ? 

lFeciorulü, care voesce să se cásátoréscá si care în tote 
oratiile e numiti fenerà. inpératit, adună óstea sa si plecă cu 





(D D. Bolintineanu, op. cit. p. $9. 
(2) V. Petrescu Crusovénu, op, cit. p. £6 -97, 
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dinsa la vénatü. Cutreerândii elù dimpreună cu intréza sa 
Oste in colo si încoce timpü mai îndelungată dă întruni 
târdiu de urma unei fere. 

Fera, cum zăresce pre vânători, se sparie si fuge de dinsii. 

Tenérulü impératü alege de grabă pe doi insi din mijlo- 
cult venătoriloră, cari aŭ cai mai sprinteni si mai fugaci, 
și-i trimite so urmărescă. 

Cei doi insi se pornescü în fuga cailoră, o urmárescü, dar 
tocmai când vorü so ajungă si să puie mâna pe dinsa, féra 
întră si se ascunde intro grădină. 

Vénátorii sau mai bine dicendü unulü dintre dinsii, adică 
colăcarlulă, respective coldceriulà, cum ajungü la porta casei 
cu grădina, cerü dela stăpânului acesteia, ca să le dea féra 
sati să-i lose să între în nuntru ca el singură so caute. 

Stăpânulu casei, nesciindü cine-sü si de unde-sü, le rés- 
punde sau singuri saü prin alții, cá clù nare scire să fi 
intratü si să se fi ascunsü o asemenea férá în grădina sa, 
deci să-și caute mai de grabă de drumu, căci elà nu-i lasă 
să între înuntru. 

Venătorii stáruescü numai decât să-i lese. Stăpânulu, după 
mai multă vorbă si certă, promite în sfirsitù că-i va lăsa, 
dacă-și vorü arăta dreptátile. 

Conducătoriuli scóte dreptățile şi i-le arată. Stăpânulu, pri- 
mindu-le si incredintándu-se din acestea că nu sunt atari 
omeni réi, tocmai pe când sosesce si féneruli ¿imperati cu 
întrega sa óste, le deschide porta si le dà drumulü să între 
in nuutru. 

Până aci merge textulu oratiilorà îndătinate a se tiné nu 
numai la Coldcedrie, ci si la Stárostie, Detire, Condcárie, pre- 
cum si a acelorü ce se tinü înainte de plecarea tinerilorü la 
cununie. 

Insă venătorii, după cum ne putemü încredința din cele 
ce urmeză nemijlocità după sfirsirea orațiiloră, si mai alesü 
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a celorü de la Petire, nu se multámescü numai cu atâta, ci 
ei voescü numai decât să aibă si féra. 

In urmă aducendu-li-se si acésta, ei sau punü mâna pe 
dinsa saü ... o împușcă. Căci ce alta pote să insemneze óla 
saü «cica Románilorü din Transilvania si Ungaria, dacă nu 
impuscarea férei, după care ténérulü impératü a alergatü atâta 
timpü? (1). Ce alta potü să nsemneze nenumăratele tmpuscá- 
tură de pistole si pusce, ce le slobodü nuntagii de pretutin- 
dene când întră in nuntru, dacă nu învingerea cetăţii a înăl- 
tatei împ&rătese si a întregei sale armate de cátrá ostea 
înălțatului 1mpëratü. 

Acesta e, în puţine cuvinte, planulü si cuprinsulü oratiilorü 
romănesci de la Stărostie, Petire, Conácárie si Colăcărie. 

Fera, care cu atâta stáruintà e urmărită, trebue în urma 
urmelorü să cadă jertfă urmăritoriului său. 

D. Lafargue, fără să fi avutu cunoscintà despre oratiile 
românescă, dice: «la o ceremonie religiósá, cum e nunta, 
trebue. să fie o jertfă: mirésa jocă rolul (2). 

Tenărula împărat, următoriulu ferei, e merele ér fera, care 
e urmărită de dinsulü si la urmă cade jertfă, e miresa. 

Toti asa era si mirésa romană de la începutulu şi până 
la sfârzitulu ceremoniei nuptiale la aparenţă jertfa fără de 
apérare a preponieranței brutale (3). 

Tote oratiile, câte le-am citati nu numai că aŭ o asemé- 





(1) D-là B. Vici& e de părere că impuscarea uleelei e datină străină, si anume 
sásascá. ELă ce ne spune dan op. cit. p. 89, în privința acesta. «Totü asa si 
ulcica, rădicată în susü pe o rudă inaltá la porta miresei, care (ulcică) nuntasii 
trebue so impusce Jost, căci până atuncía nu-i lasă să intre in curte; — 
acestă insă e datină de la străini—Sași— şi numal in forte puţine locuri se 
mal pote vede la Români.» 

Fie datina acestă chiar si străină, ea totuşi, după părerea mea, insemnézàá 
impuscarea féreT. 

(2) Cântece si obiceluri la nunţi, publ. in «Contimp.» an. V. pag. 514. 

(3) D-r Lothar Dargun: Mutterrecht und Raubehe und ihre Reste im ger- 
manischen Recht und Leben, apud D-r Otto. Gierke: Untersuchungen zur 
deutschen Staats und Itechts-geschichte. AVI. Breslau, 1883. p. 100. 
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nare forte mare între olaltà, ci si unu singuri planü in es- 
positiune, aceleasi fieuri, ba! ce este si mai multi, una si 
aceeasi formă. 

| na si acceaşi manieră întrebuințată de Bucovinenu si 
Transilvànénü, de Moldovanü si Munteni. 

Tóte acestea presupunü unü singurii izvorü, unii singuru 
autorii. Modificările făcute apartinü deprinderilorüà locale. 

Insă de la cine si din ce timpă îsi vorü fi luati originea 
aceste tat ? 

L C. Tacità e de părere că «trebue să dăleze chiar din 
Roma,» de ore-ce ele prin unele pasage, cari continü câte-va 
frase licentióse, pare că se apropie până la unn punctü óre- 
care de vechile olane (1), cari după cum ne spune Liviu, 
erat încă unü felià de oraffuni în versuri, pline de glume 
erosolane, pe cari junii din poporü le recitaü la ocasiuni si 
cari, «incetàndü alte petreceri, si-ar luati refuziulü la nunte..(2)» 

De-o fi tocmai asa, cum ne spune L C. Tacitü, e orei de 
credutü, si mai alesii că daa nu ne arată mai pe largü care 
anume e cuprinsulü Atelaneloră? Cu tote aceste însă nu pu- 
putemü nega că nar ave si daan până la uni puneti ore- 
care dreptate, căci si Romanii, ca si tote cale-l-alte popore 
indo-europene, încă trebue să fi avutü óre-si cari oratit, cari 
vorü [i fostü usitate numai la nunți. 

Dar să trecemü mai departe, să vedemü ori de nu se află 
asemene oratii si la alte națiuni contimpurane, despre cari 
nu sa făcutii amintire când nta fostă vorba despre oratiile 
la petire. 

baten? din Calabria, după ce aŭ sfársità consoțele de a 
îmbrăca pre miresă si pre când porta stă netntreruptü în- 
chisă, apropiindu-se cu mirele de casa miresei dien: 


(1) Afrlanele (Atelanie) sunt mici comedit, jucate in anuticitate de cătră ju- 
nimea romană si a cărora numire derivă de la orasulü Are? in Italia, de unde 
sí-aü luată numele. 

(2) Nunti la pop. rom. publ. in op. eit. p. 22 si F8. 
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ltündunea cu gâtului albă, 
Deschide futi, si mi te-aratá, 
Că ţi-a venitü Iubitulü la porti. 


Muerile respundü din nuntru restită. 


Tist! plecaţi cá e 'mpiedecată 
Noi avemü spălarea mare (1), 
Nol avemü pânea n cuptiorIü, 
S'o scótemü àntàfü, și-apoi vine. 
Bărbaţii: 
Colo sust, colo pe munte, 
Era acolo unii sesü mare, 
Unde pásecaü păturnichi, 
Dar mi sa lăsată unt soímü 
Si și-alesă cea mai frumósá 
SI mi-a răpito spre eeríü. 


Muerile se întorci după acesta spre miresă si o sfátuesciü 
ca să se decidă: 


O miresă, sora mea 
Servesce domnului téü, 

Las' lucrurile ce ai 

Si-apucă pe cele, ce leii allà. 


Bărbaţii fact curajü mirelui, ca să-si implinéscá scopulü: 


O tu, domnule mire, 

Nu âmbla stiicfosü, 

Că nu mergï la bătălie, 
Că meret ca să ici 
Capulü celü ca ună meri, 
Vita cea ca o vargă. 


Muerile deschidă porta, bărbaţii întră în nuntru; mirele 
răpesce pre miresă, er muerile lamenteză ast-feliu: 


(1) Spălarea câmeșiloră. 
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O soimule, 'ntàiulü soImü., 
Las la păturnichi să mérgă, 
lacă câtă if de "ntristatà 
Pentru cà mi-al inhátat'o, 
In lacrámI sinu-l inótà. 


Mirele e ocupatii cu mirésa; de aceea companionil sé re- 
spundü pentru dinsulü: 


No lasă si no "ntoreü mai multi, 
Căci eŭ o vreü pentru minei. 


În Bohemia când se ducii după mires, vornicelulü mirelui, 
stându de-a stânga acestuia, se posteză «de naintea părinți- 
loră miresei sid rogă ca să le incuviinteze a lua mirésa. 

Părinţii le încuviinţeză. Vornicelulü iae atunci colaculà in 
mână, se apropie cu némurile mirelui de cámara în care se 
află mirésa cu druscele sale si cu vro cåte-va neveste, bate 
la ușă, salută si după ce ise multfámesce din nuntru ro- 
stesce următorea oratie : 


D-sóre drusce, nobile si frumóse. 

Si multă aleselorü domne. 

Noi amü plecată peste văr si délurt. 
Peste ape si câmpil 

Să le privimü de-a lungulü si de-a latulü, 
Pretutindene 'ntrebándü. 

Pretutindene iscodindü. 

Pretutindene cáutándü, 

O comoră mare, 

Dän! ce buni Omeni ne-au incredinfatü 
Că "n acestă casă arü fi locului ei 

Si âncă anume în astă cămăruţă. 

Dar numai tinere måndre copilife 

In cercü o incunjurá, ca si păzitore 
Ale acestei comóre 

Si cu dómne-alese ca cameriere. 


(1) Gubernatis. op. cit. p. 149. 
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De-aceca cu modestie 
VE rugrámü să ne deschideţi 
Ca 'noăduitii să ne fie 
A vede comóra. 
Noi nu venimü cu intențiune rea, ` 
Nici c'o faţă veselă, dar prefăcută, 
Ci nof avemü aici ung odorü scumpă, 
Care pretuesce multi aurii și arginti. 
Indată ce-ţi zări acestă odorü scumpi 
Credü că pe locü iți da comóra 
Deci impliniti-ne dorinţa 
Si nmulfitf tuturoră bucuria. 


O drușcă aan una dintre neveste r&spunde printre uşă 
asemenea in versuri: 

Dar păzitorele comórei încă totii nu sciù ce anume voesce 
druzba (vornicelulă). In urmă, după mai multe vorbe si es- 
plicări din amendou& părțile, totuşi se deschide usa sii se 
predă comora, adică mirésa (1). 

Intre aceste dou& oratii străine, cari le-am reprodusü 
aice, apoi între cele reproduse în capitululü despre petire 
sintre cele românesci lesne pote ori si cine să vadă că 
esistă o asemănare si încă o asemănare destulü de bătătore 
la ochi. 

In tote întimpinămi acelaşi planü, aceeași acţiune, aceleaşi 
figuri, aceeași țintă, cu o singură deosebire numai, că la Cechi 
fera saü paserea urmărită, respective florea căutată, sa schim- 
bată în comoră, ér urmátoríulü ei în odoră scumpă. Unu semnü 
că Cechii sunt mai multi ómení de speculă, omeni practici, 
decât venători. 

Si acuma, după ce am sfirsità cu oraţiile, să nentór- 
cemü privirea putinü si asupra datinelorü de la colácárie, 

Am arétatà din capulü locului cá némurile miresei, când 
prindă de veste cá mirele vine cu suita sa după miresă, 


(1) Diringsteld, op. cit. pag. 192. 
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închidă porta, o legă cu funii saü cu lanţuri şi nu lasă pre 
nime să între în nuntru. până ce nu arată dreptatile. 

Acestă datină se află si la alte naţiuni. 

«Familia, —scrie P. Lafareue, vorbindă despre Zraacejf.— 
nu se arată nici o dată bucurósá a-si da fata; trebue mai multi 
decât cuvinte pentru a o hotări să se despartă de dinsa. 
In Bery vine mirele însoțită de prieteni în diminéta nuntei 
inaintea porții viitorului socru si află porta închisă și zărorită. 
Mirele trebuia să făgăducscă miresei unt dară potrivită, de 
vrola să i se deschidă porta, după spusele lui George Sand 
în «Mare du diable» (Fântâna dracului). Apoi se numără da- 
rurile aduse de mire. 

«Deschide, deschide porta, mirâsă, dragă! Lită-te ce straiu 
frumosü ţi-am cumpărată; deschide, deschide uşa și dă-ne 
drumul. 

I se réspunde din ogradă: 

— '[atà-séü nu vrea, mă-sa nu se uită la darui: — Eù 
isa o fată si pretulü met e mare, — nu deschidü acuma usa.» 

Mirele laudă altà dară, care cr nu pare indestulátoriü. Și 
totà aga, până ce pretulü darurilorà ajunge destulă de mare. 
«lote. cântecele cele culese în Francia» dice Langardiere (17, 
aveati ca refrenü ceremonia ceedàrii miresei pentru daruri 2». 

La 4h când vine mirele cu suita sa după mirésà, 
axbxlerea nu e lăsată să între în nuntru. La aceştia e usa 
casti încuiată. Ba, la Cus Zen; lângă „Arpino. pe lângă tote 
bătăile în usA, totuşi nu i se deschide si mirele e nevoitu 
să se vero în nuntru printre lerestră pe o scară stricată care 
o altă ore unde întruni santü, eră după ce a intrată in nun- 
tru multă tvbue sà caute în colo sincoce. pănă ce află pre 
mivsà ascunsă intrunü uncheriu 3. 


` 
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In imprejurimea /enestrelei din Piemont mirele merge cu 
toti cásasii săi după mirésà, si când ajungi află la locali- 
tatea acesteia «sa de lemnă, ceea co, după espresiunea po- 
porală piemonteză, însemnă că ușa e închisă, încuiată (1). 

La Malo-rosieni, apropiindu-se mirele cu suita sa de casa 
miresei, némurile acesteia se asézá lângă portă si nu daŭ 
drumulü suitei să între în nuntru. Se nascü strigăte. Nému- 
rile întrebă : 

«Ce feliü de ómeni sunteți voi? Tátuculü nostru nu vé 
cunosce. Daţi pasulu vostru, noi voimü să-lu arétámü tătucului, 
si dacă elù va porunci ca să vé lásámü, atunci vomu lăsă!» 

Pusulă la acestă ocasiune e unii sipü de rachiu. Starostele 
scóte sipulü din sinü sidü dă némurilorü. 

Acestea pe locü deschidü porta si lasă pre mire să între 
cu suita sa în nuntru. 

Dar denaintea casei mirele érási e oprită de tatàlü mi- 
vesci, care nu-lă lasă să între până nu sa incredintatü despre 
darea pasului (2). 

Totü asa facu si Malo-rosienii din dolia. precum si To- 
lonii din Silesia, cu aceea deosebire, că aice, ca si la Italieni, 
sencue usile (3). 

In marele ducatü ala Cracoviei cel ce se intorcü de la 
cununie bată în portă, ér cei din casa miresei cântă: 


De unde-atf atácatü casa? 
Gau ruptü porţile de frasinü, 
atl călcată ograda verde i4. 


Din tote oratiile dela Stărostie, Petire, Conăcărie, când 


(1) Gubernatis, op. cit., p. 148—149. 
(2) Düringsfeld. op. cit. p. 34. 
(3) Düringsfeld de eadem, p. 41 si 210. Dargun, op. cit. p 105. 
(4) Dargun, op. cit. p. 105: 
Skadescie dwor najechali ? 


Cisowe wrota zlamali, 
Ziclone prodworze zdeptali? 
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plecă la biserică si celea dela Colácárie, precum si din tote 
datinele de la Colácárie, câte sau insiratü până aice, resultà 
că atátü asediarea casei párinfilorü miresei si intrebuintarea 
forţei din partea mirelui si a consotilorü sti spre a întră în 
nuntru si a rápi mirésa, càtü si opunerea párintilorü si a 
némurilorü acesteia de-a o da de bună voe, e usitată nu nu- 
mai lo. poporulü románü, ci la tote popórele indo-europenet1). 

Stropirea cu apă se află si la Albaneji (2), aruncarea cu 
grâu în mai multe părţi ale Jolie? (3), ér alergăturile, stri- 
cătele si cu deosebire tmpuscáturile din pusce si pistole, 
asemenea mai la tote poporele indo-europene. 

In fine să vorbimü puţine cuvinte si despre colaculit, care 
Joch ună rolu forte însemnat la Colăcărie si care a dati 
nascere si altorü cuvinte întrebuințate la acestă ocasiune, 
precum ` Coldcdije (4) si Colăcăritii (5), procedura dela portă 
si denaintea casei, când vine mirele după mivésá, si Col- 
cartii, numele feciorului, care pórtà colaculü, sin multe locuri 
chiar si a oratoriului, care rostesce oratiile dela Coläcărie. 

|; sciutü, că tote naţiunile crestine aŭ datină de-a întem- 
pina pre o personă mare când vine întâiaşi dată sau la anu- 
mite timpuri în părțile sale, cu pene si cu sare. Pâinea si 
sarea, ca simbolü alu îmbelsşugării si îndestulării, după cum 
am védutü din capitulele precedente si după cum vomă vede 
si din cele următore, Joch si in decursulü nuntii ună volü 
destulă de tnsemnatü. 

Aice, însă nu e vorba despre o pàne simplă, ci despre 
doi colaci mari si frumosi făcuți din grâu curată, carii, după 


(1) Gubernatis, op. cit. 

(2) Düringsfeld, p. 61. «In usa easet Tese malca miresei. Ea tine ună vasü cu 
apă curată, veră ună struță de flori in nuntru, stropesce cu acesta pre mire, 
si după aceea îl intinde strutulü. Elă aruncă bani in vasulü cu apă, érá ea 
il dáruesce o batistă.» 

(3) Düringsfeld, p. 96. 

(4) Pretutindene in Bucovina si in Transilvania, vedt B. Viciu, op. cit. p. d. 

(9) B. Viciu, op. cit. 
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ce a intratü mirele cu suita sa in ograda socrului séü si 
după ce sa petrecută pe sub unulu dintre dînşii, vornicelulü 
primare alü mirelui si vornicelulu primare alui miresei, sati 
mai bine disü coldearii, ti schimbă si apoi rumpendu-i în 
mai multe bucățele ti împartă ca unu feliu de jertfă nunta- 
silorà de prin prejurulü lorü. 

In capitululà NV am arătată cá Romanii nu încheiau nică 
o căsătorie fără de o plăcintă de gráà pre care o aduceau 
lui «Jupiter farreus» ca jertfă. 

Deci eü credü, că colaculă saü mai bine disü colacit Ro- 
mànilorü dela Colăcărie, ca simbolü ală unirei vecinice, re- 
presintá plácinta vechiloru Romani, care era împletită, adică 
avea formă de colaci (1) si pre care Homan" indátinaü a o 
duce înaintea noü-cásátoritilorü (2), tocmai ca si Românii co- 
laculü. 

Intrebuintarea si însemnarea plăcintei de odiniórá a Ro- 
manilorü sa păstratui până în diua de astădi la Români, 
numele ei însă, uitându-se în decurgerea timpului, lat adop- 
tata dela Slavi (3), la nunțile cărora colaculă jócă asemenea 
unu rolü forte însemnatu (4). 


(1) Fest. p. 310: Strues genera liborum, sunt digitorum conjunctorum non 
dissimilia, qui superieeta panicula in transversum continentur. 

Ntruex din acestă citati e pàne impletit& una peste alta. 

(2, Plin. h. n. XVIII. 3. Quin et in sacris nihil religiosius conlarreationis 
vineulo erat novaeque nuptae farreum praeferebant. | 

(3) A. de Cihac, Diet. t. II, p. 67—65. 

(4) Dürinzsfeld, op. cit. p. 33, 74. 
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XVII. MASA. 


Inainte de ce vomü începe a descrie datinele cari sunt 
usitate la masa ce se dă nuntasilorü după cununie de cătră 
părinții miresei, să aruncámü o scurtă privire asupra me- 
selorü si bucatelorü, ce sunt puse pe dinsele. 

In cele mai multe sate din Bucovina, dacă nu chiar în tote, 
este datiná la acesti prileji de a se aseza masa în forma 
unui fricliniitmn. romani. 

Mirele (1), cave e ospele celt mai de frunte, si în cinstea 
căruia se dà masa acesta, vine în capului meset. La drépta 
mirelui vine juni celù mare, si după acesta totă aripa dréptà 
à mesej se ocupă esclusivü numai de bărbați. De-a stanga 
mirelui sede pana cea mare si după dinsa alte femei asti-leliü 
că aripa stangă a mesei e ocupată numai de femet. E de obser- 
vatü mai departe că la masa acesta bărbaţii cel mai bétrani 
si mai cu vadă în satu, se punti de regulă mai nainte, mai 
aprope de nunulu celui mare, mijlocasii cam la mijlocii, ér 
codasit, adică omenii cei mai sérmani, spre códa mesei. Asisde- 
rea si femeile. 

Și nime nu se supără pentru acesta, nimene nu obíiectézà 
nimicá, prea bine sciindü că asa e datina din mosi strămoși 
Sj asa se cuvine. 


(1) In cele maf multe sate din Bucovina e datină ca mirele, totă timpuliü 
câtă tine masa si până ce se scolă, să stea cu căciula n capii. 


— 499 — 


Totü-odatà e de observati si aceea, că la acestă masă 
ocupă locü numai cei insurati, nici când si tineretului. Pentru 
acestu din urmă, dacă cere trebuinta, se pregătesce altă masă 
deosebită în altă odae. Insă tineretulü, după cum ne vomü 
încredința mai pe urmă, de astă-dată are mai multi grija 
petrecerii si a jocului, decât a mâncării. 

(e se atinge de bucatele, cari se pună de astă-dată pe 
masă, apoi acelea atârnă mai multi de la obiceiulü satului, 
în care se serbeză nunta, precum si de la priceperea si is- 
cusinta bucátàritelorü sau colcerifelorit : 

In unele locuri se punü jurü imprejurulü mesei pe de-a- 
mendoué marzinele cpzouni (1), la mijlocului mesei strachini 
si talgere cu recituri (2). După aceste din urmă se aduce zamá 
cu tocmagi (tăcţei) si apoi sarmale sau găluser. Pe langă cozo- 
naci se tac si se pune mai pe urmă si cate unü rendü de pâne. 

Afară de cele înşirate până aice se mai punü pe masă încă 
si vro câte-va sipurí cu rachiu, cu astupușari de flori si legate 
la gârbeiuri cu aţă rosa, semnulă nevinovăției. 

Dinaintea mirelui se punü în genere încă si douë frenzole (3), 
eră denapoia acestora doi colaci, unulu peste altulü. Fran- 
zolele sunt acoperite cu o nàframà, care mai pe urmă mi- 
resa o cosă de braulu mirelui. | 

Când întră mirele cu dantulü în casă, masa e acuma aster- 
nută, numai să se aşeze nuntasif la dinsa. 

După ce sa asezatü mirele în capuli mesei, cră ceialalți 
ospeţi fie-care la loculu sčň, adică unde i-au poftità socrii cei 
mari ca să se aseze si după ce tota masa sa impénatü astü- 
felià, cà na mai rémasü nici unü locü desertü, vine colá- 
ceriulu miresei si imbiindü pre cei adunați la masă, tine ur- 
mătorea oratie: 


(1) Cozonară pl. cozonaci, sunt ună felii de pânizore împletite. 
(2) Recituri reci, aituri, cotoroge. 
(3) Franzolă  buleă. jemblá, jemnă. 
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Bună diua, Cu lingurite, 
Bună diua! Care cu furculite 
La dv cinstiți nuntasj, Cu furculite, 
Meseni împrejuraţi Care cu cuţitele 
Si vé rogü ca să răbdaţi Cu cuţitele, 
Unü césü si să m'ascultaţi, Care n'are nici de unele 
Si nici când să nu uitaţi Să lee cu mânile 
Si simbria să mi-o datt, Ca cinstitulii mirele. 
Că-sii stránü si de departe Că cu isü la alu nostru 
Câte-oiii sci, voiü ura tote. Ténérü impératü 
Dar ér bună diua, Celü mal micu soldatü 
Bună diua. Cu capulü plecată, 
La d-v., cinstiți nuntaşi, Cu sliculü luată 
Meseni împrejurați, Pe d-v. de rugată 
Caril sunteţi adunaţi Să faceți bine să luaţi 
La acestă casă Si să ospétatl, 
ȘI frumósá masă. Ca si ai noștri frați, 
Pe masă față de masă. ȘI să nu bànuiti 
Pe față de masă, Ca si al nostri. cinstiți 
Covorü de mttasă, ȘI buni părinți. 
Blide smălţuite, Că eu de uratii v'asf mal ura. 
lalgere zugrăvite, Dară mi-l c'oiŭù inséra 
Linguriţe pocostite il), Și prin satü mtolü alerga 
Fureulite frumosi erijite, Doră ep mf-oiu căpeta 
Si cuțite ascuţite, Doi ceai mândri, suricel 
Pentru gurile d-v. gătite. Să-i nămescu, că n'am al mer. 
Blide cu gAinturi (2i, ȘI m'oiü duce la Bistriţă 
Talgere cu fripturi După lineurite 
Pentru ale d-v. guri. ȘI furculite. 
Să faceţi bine să luaţi ȘI când olü veni, 
Și să ospétatl Oiü veni 
Ca si al noștri Tratt, Pe la Sucévá 
Si să nu bănuiți Cà dorop veni mai degrabă. 
Ca si ai noștri cinstiți Până mere și-a veni 
Si buni părinți; Cărările s'arü stecli 
Care cu lingurife Și caii mrarü clumpări, 


— —— — À — — a — 


(1) Pocostite=poliite, espl. trămiţitoriului. 
(2) Ghintură pl. ehinturizreciturt, espl. trămit. 
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Bucatele sară ráci. 

D-vóstrá vë veţi cài. 

Si de oiü audi 

Héü eü oiü plesni. 

Dar ér poftimü si luaţi, 

Luaţi si ospetaţi, 

Ca si al noștri frați. 

Si nu bănuiți 

Ca si al noştri cinstiți 

Şi buni părinți. 

Că op de uratü vaşi mai ura. 

Dar mé temă c'oiü insécra 

Si ni-sü curțile 

Cam departe, 

Si cărările 

Cam încurcate 

Si sunt fiere "neerinate [li 
i sunt si fete căsnate 12), 


S 
Si mi saruncă vro unan spate, 
ke) 


Sj eŭ n'oiü puté-o duce, 
Bato slánta cruce! 

Dará pentru câtă am statii 
ȘI vam uratü 


Mi sar cádé si mie, ce-va 
Mi s'ar, căde, căde 


O copilă ochisea, 

Să fie de sama mea, 

Că dacă a vrea, a vrea, 
Dacă nu, draculü so fa..... 
Ca vrea de frică, 

(1) Zurerinate=inveninale. 

(2) Căsnată pl., 


C'oiü lua-o forte mică, 
ȘI-oiti lua-o pe spinare, 
Zon apuca pe ici la vale. 
Si când moin inturna'napol 
Oiü sta la masă cu vol. 
Dară ér mi s'ar cădé. 

Mi sar căde 

Pe sama mea : 

Unii páharü de béuturi: 
Si mal multă voe bună: 
Mi sar căde 

l'e sama mea 

Unü páharü de vinü 

to basma de ini 

Să-mi ştergii mustețile de vint. 
Da de-a fi páharulü de holircă 
Nu mi-ar mal fi nemică. 

Si náframa de-ar fi de buci, 
Ml-aşi şterge nasulü de muci 
Dän ec-oiü sta cu vol aici (äi, 
EI multámimü 

Multámimi, 

De estü păhărelu, 

Mândru, frumuselü, 

Mândru gálbiorü, 

Din celü  pomisorü. 

Din trupini, 

Din rădăcini, 

Din cof nár? (4), 

Din rerră i5). 


Căsnateashâde, pocite, espl. trămit. 


(3) In timpu ce urézá acestea, nunulă if dà ună păhară de vip saü rachiü, 


si oratortulü, luându-lă, multámescee. 


(4) Colnare, pl. colndri, e ună cuvintü forte NN in munti Buco- 
vinci, elù insemnă cracil sau ramilicările unel rădăcini saü figifuri, nom. ti- 
șitură. Se Ta insă si in in(elesü de rădăcină, când acesta are multe colnări. 

(5) Verrări=vervuri. In Bucovina se rostesce pretutindene rârră, nici când 


rérfit. Pe 


teritorfulü satului liseseY, districtul Sucevel, 


se aflà o bucată de 


loci de pădure, care se numesce Vérrata. 
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Din crucile mesel, 
Din loculü miresei. 
Dela cea copilità | 
Cu manici pestrite. 

Ce de sară mta da eurità li. 

Să trăesci pod. 

Să bee gura mea toti! 
Să trăesci podea, 

bee gurita mea ! 

Să mal rororese ce-va cu ea! i2. 
Dar cră de socotiți 

D-vostră, cinstiți 

Nuntaşi 

Imprejurași. 

Cá-sü bucatele otrávite 

Oiŭ gusta eŭ mainte, 

Că decat a muri 

SI sa prăpădi 

Ostea împăratului, 

Mai bine să moră 

Pana n sară 

(np pusehtiü alti satulut. 

Si decat a muri 

ȘI sa prăpădi 

Ostea imperatului tótà 

Căâtă-l aici adunată, 

Mai bine să morü eŭ de-odată 
De morte spartă. 

Căcl op lua o găluscă 

De trei dile fertă 

Intr'unii fundà de olă spartă, 
Cu 52 de ate levată 

In astă gură cáscatà 

"rol mmbuca-o totodată. 


(1) Acum pune páharulü la gură. 


(2) Aici bea si dà păharulă indéréptü. 


mai departe. 
(3). Cotletiiimpletiturile itelorü. 


Así maf mânca cinci 


jDar nu molii pute prre? 


Duce de-aici. 

Si aşi mânca nóuc 

Ti nu vorü rémáné vóué 
Dar oiŭù manca o bucàátea, 
C'atàta-T simbria mea. 

Să trăescă 

Celü ce-a făcută bucatele 
Să nu mai facă altele! 

Pe câte eoffefe idi n ite 
Atătea sărutări la colcerite. 
ȘI pe câte erupe m vălusce 
Pe atâţia petitorf la drusce. 
Dar ér in tindă între uşi 
Se allă nisce sable di de mănuși 
Pentru cinstitele drusci. 
Dar cră poftimü si luaţi 

ȘI ospetaţi 

Ca sb al noştri frati 

SI să nu bănuiţi 

Ca si al noștri cinstiți 

SI buni părinți, 


Că eŭ de urati asi mal ura, 


Dar mé temü Goin insera 
TP nu-stt de ici, de colea, 


Ci-sü dela Buda-veche. 
Unde mâţa streche, 

Si motoculü 

Nu-sí află loculü 

Prin cotrutü pe la neveste 
Și pe cuptioriu pela fete. 
Dar éră sar mal cădé, 
Sur mai cádé 


Apoi voindà a susta din bucate, dice 


(4j Hable = rele, stricate: «bla insemucză mal ales unü caii reă, hitiónü. 


— 03 --- 


De maintea cinstitului mire : | Va fi mai bétrànü 

O vămă friptá Cu atata picioruli 

De nu gămă triptă, Va fi mai buni. 
Batăr o cioră parlită. Faceți bine şi luaţi 
Si mie mi sar mai càádé Si osp&taţi, 

Unii picior de cucoșii Ca și al nostri frați 
Dela eenunehíü in us, Si nu bănuiţi, 
(“acela-i mai cărnosti Ca si ai nostri cinstiți 
Si mal gustosü. Şi buni părinţi li. 


ȘI cu câtii cucosulü 


Cum a slivzitu oratoriul oratia sa, toti mesenii, carii până 
acuma au statü in piciore si aŭ ascultati cu cea mai mare 
luare aminte, se asceză la masă si începu a gusta din buca- 
tele ce sunt puse pe acesta. 

Acuma se începe voia cea bună. Din tote părţile n'audt 
alta decât urări peste urări si închinări de păhare. Iară 
carma la tote acestea o portă în genere nunulü si cu nuna 
cea mare. 

Asa se aude dinto parte: 
Socru mare, 
"ocru mare! 
La vola Domniertale'! 
Să trăesci întru mulţi ani 
Cu bucurie 
Si cu veselie! 
— Amin: să te audă Dumnedeü! — réspunde  socrulü 
veselü. 
Din altă parte: 
Socru mare, socru mare! 
Dă Dómne pàne si sare 
l'ilorà Domniert-tale ! 
S'aibă dile, să tráéscá, 
Pe părinți să-l pomenescă! 


(i Dict. de Tudiţă Spenuli. romana din Cándrent. şi com. de Petru Spe- 
nului, fostă Lahr. 
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ocrulü réspunde: 


Dec Dumnedceü ! amin: 
Să-ţi fie vola deplinü ! 


Altulà : «F'iindü-cá ai ajunsü acele dile bune si senine,ca să 
poți noroci pe unŭ fiù alu d-vostră, dà Dómne să ajungi si 
pană la celà medinñ !» 

— Multámimü! . . . . dà Dómne ca si D-ta să ai a te 
scárpina o lécà în barbă, cum mam scárpinatü si eu! 

Altulü érăsi, care a observată cá în jurulü său nu se află 
nici ună sin sau păhari cu holercă strigă: 

lae cule si restee. 
Și holerea să nu stee! 


Asemenea se face si în partea femeilorü. Din acestă parte 
încă se aude mereü închinându-se, chiritisindü si dicenda : 


Socră mare, 

Nocră mare! 

N'ai norocü si voe bună. 

Că suntemü adi impreună. 
Și-atunci când te-olu mal vedé, 
Nici atunci cu voe rea! 


Sau asa: 


Să al, cuseră, voe bună, 
Cuscrá, cu sumanü de lină! 
Și-atunci, când te-ofu mai vede, 
Nici atunci cu voe rea! 

Mai pe scurti din tote părțile se audă păharele zingà- 
nindü, bărbaţii si nevestele inchinàndü atàtü în sánétatea so- 
criloră mari si mici, a tinerilorü căsătoriţi, a nunilorü mari, 
câtă si în sănătatea celoralalti óspeti, carii sunt de față. 

Er lăutarii, carii nau voe să lipséscá mai nici unü mo- 
mentii dela acestă masă, încă isi implinescü déloria càtü se 
pote de bine cântândă atàtü din instrumente cátü si din gură 
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după cum li se poruncesce din partea socrilorü si a nunilorü 
celorü mari. 

. Si aşa, toti béndü, màncàndü si veselindu-se, tine masa 
acesta, cu întrerumperile ce se vorü aréta mai la vale în 
capitolele urmátóre; cam la vre-o trei ore (1). 

In acele părți, unde este datină ca mirele si mirésa să 
sédá, după ce saü intorsü dela cununie, împreună la masă, 
li se dă mai ântâiu unu op de găină sah de pu?cd, din care 
amendoi trebue să mănânce, si numai după aceea potü să 
guste si din cele-lalte bucate, ce li se punü de nainte (2). 

In vechime dură masa acésta, firesce cá dimpreună cu 
tote datinele usitate în decursulü ei, până după mieqdulü nopții. 

[tă ce ne spune D. Cantemirü în privinţa ei: 

«Se ospăteză, mâncă si beu până cătră trei. ore după 
miedulü nopţii. După ce trece acestă oră bucătarii aducü pe- 
masă unt cocosü friptü cu pene cu toti; unulu din ei se 
ascunde sub masă, si cântândi ca cocoșului anunță că se re- 
varsă de diuă. 

Ospeţii atunci dáruescü câte ceva bucátarilorü, si se ră- 
dică dela masă; er mirele cu mirésa de a drepta, staü amen- 
doi în mijlocului casei; unu scriitoriu cetesce cu voce clară 
catalogulu despre dote (destre); apoi tote aceste, ce mai 


(1) În Hisescf. precum si in multe alte sate din Bucovina. 

(2) P. Ispirescu, Legendele si Basmele Româniloră. Part. I ed. Il. Bucu- 
vesci 1872, p. 59: «Nu trecură multe dile si le făcură o nuntă d'ale impérá- 
tescile. Când se puseră la masă le aduseră si lorü «i£ of cu zamd, după lege: 
din cuve numai amendoi trebuia sQ mănânce.“ 

G. N. lonénü, op. cit. p. 35: «După cununie, sera la masă, améndot mirii 
mănâncă dintrună o£ ceată de o pnică ântăiă, ca xd Prăescă améndoi nedespiir- 
DÉI până la morte.» 

Acestă datină séménàá că e o reminescenţă de la Romani, pentru că la ace- 
stia, ouele de gàină formaü in genere inceputulü fie-cărul pràndü si ospétü. 

De aice se vede că sau formată la dinsif si proverbele /utegram famen ad 
orum offers, = până la oŭ, adică inceputulü mesel. Cie. Fam. 9.20 şi Hor. 
Sal. 1. 3. 6. „Ab oro usque ad mala, cituret, Io Bache,“ adică dela inceputü 
până la sfirsitü. 
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nainte erat puse intro cămară la vederea tuturorü, se fn- 
carcă pe cart si se transportă la casa mirelui (1). 

In timpului de față este datinà în Moldova că mirele si 
mirésa, după ce se întoreu dela cununie, se Dunn în capulü 
mesei cate pe o periid. La o margine a mesei stă vorniculu. 
Începă apoi a veni consătenii la nuntă aducendu daruri. Unii 
aducü càte-unü curcani, curci, gàsce, vete, găini, alții bu- 
tole de vinu, alții osebite lecumuri. 

Toti inmanézá aceste daruri vornicelului. Dându apoi mâna 
cu mirii le ureză: Mult awi. 

Vornicelulü, primindu darurile, pronunţă următorele: 

«Ajungă-te voe bună pe D-ta, giupàne mire si pe D-ta giu- 
panesă mirésá, si vé bucurati si vë veseliți, că clă frații 
d-vostră vi se închină cu colaci. Colacii d-lorü sunt: o ïc- 
Disch (2) cu pene, care vë este trebuitore la acestă cinstită 
vreme si asa vé rógă ca colacii să le primiți si cu dragoste 
să le multámiti !» 

lr mirii réspundü: „forte multámimü!(3:» 

Datina de a aduce sia închina tinerilori daruri cu oca- 
siunea acestei mese, există si în Bucovina, însă numai din 
partea acelorü óspeti, carii nau apucatü a veni si a aduce da- 
rurile in ajunulü cununiei. 

In unele părți ale Transilvaniei, cum saü asezatü nuntașii 
la masă si sa făcută liniște si nemijlocită după ce sa pusti 
mancarea pe masă, dice colăceriulă: 


Mai nainte de mâncare 
Dà-mf ceruta inchinare. 
Prea bunului Dumnedeü 
Pentru mare darulü séü 4. 


(1) Op. cit. p. 146 - 147. 

(2) Dacă este pasere. 

(3) JL Mirza. op. cit. p. 17— 1x. 
! 


J. 
B. Vieiü, op. cit. p. L7. 


l 
2 
3 
E 
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In alte părți însă, totu din Transilvania, cuvinteză astü-Ieliü : 


Meseni de la masă, 

Doerí si bocresc, 

Acum sunt intrcbatü : 

Pentru ce ne-ami adunati 
La unü locü de bucurie, 

La o casă de veselie, 

La o masă "mpodobità 

Cu feliuri de mâncări gătită ? 
Mirele ténérü. grăesce, 

ṣi orăindă vé multámesce, 
Mai ântâii la Dumnedeü 

Si la dulce némulüà sën. 

La al séi prieteni, vecini, 
Care-st Lunii sânge latină. 
Dup'acestü euvintü alü nostru, 
Să dicem unü Talia nostru. 


Aici preotului începe numai decât « Zatăle nostru,» ete. 
După rugăciune urmeză: 


Ni volü să dicü or 
ltidicándü acestă páharü : 
Să trăescă nunu-mare 

Cu soţia dumni-sale, 

Mulţi ani buni si fericiţi 

Cu de tote "ndestulitt. 

Să trăescă toți mesenii, 
Détrànf, tineri, junisenit, 

Toti mesenif să trăescă, 
Mulţi ani să se veseléscá' lu, 


Când se apucă de mâncare starostea de casă sat altulü, 
care scie, dice următorele : 


lubiţii mei prietini ! Cuprindéndu-si dar lie-care loeulü 
Masa este pregătită Gasdaasa dice, bate-l'ar noroeulü : 


Cu linguri, cuțite, tăiere, furculite, | Mâncările pe masă să nu se récéseg 


(1) T. Frâncu si G. Candrea, op. cit, p. 162. 


Ca prin incăldire lucru să ne facă. | Nici hiriscáà. nici alacü 


Precum vedeţi dar Că nu s'a fácutü la jacü. 
Aici fellulă àntàiü ni sa adusü Că-i mâncare românescă, 
ŞI ca nu cum-va sá-lü verse, Cine-a mânca să trăescă. 
Mereu rugăciuni aŭ spusü. Diplasulü, cu-a lu! toemire, 
Jupánésá «socăcită» Schimbă a tuturorü fire, 
Nu le-a prea tare săratii, Că résunàndü córda bine 
Gándindü cá d-vostră Se bucură fie-cine. 

Vë place cam pipératü. Cum dicala şi-o pornesce 
Më rogü cu vorbă scurtu(á Totü omulü se veselesce. 
Prindeţi linguri si fureute ; Cine dará va mânca 
Gasda are voe bună Din aste bucate, 

Dacă cu toții dimpreună Poftimu-i eŭ si gasda 
Mesenii voloși s'aratá Miel fie spre sănttate; 
Mâncândă acuma îndată. Asa dară liesce-care 
Placá-vé că nu-i fferbinte, Să se apuce de mâncare. 
Nu-l mazere, nice linte, | 


Când se pune ali doilea felii de bucate pe masă si anume 
curechyulă, colăceriuli cuvinteză: 


Aci e eurechiulü Că mánearca-ar rémáne. 

Gátitü cu marafeturt, Chiar acum mra lăcutu semnü 
Precum e si carulü Ca să nu vé mal indemnü. 
l'erecatü cu gânjuri, După dinsulă nu vé uitatt, 
Asta-i a ltomáuulut De mine să ascultați. 

Plăcută mâncare, De mâncare v'apucati ; 

Gátità cu deresurt Asa darà fie-care 

De mare mirare. Să s'apuce de mâncare, 
lF'ácutü cu gălusce Ca mânca nu-l lucru mare 
Cu borsü de pe husce. ȘI să bemü cu cumpétare. 

Un mănâncă si domnii 

Cu mare iubire, Pánü mrindncd : 

Ba si călugării 

Dela mânăstire. Să dicemü mila părintelui, 
luați dar si mâncaţi, Binecuvintarea liului, 

Imbiati nu așteptați, Darulă Duhului stântu; 

Că gasda nu ne-a'mbiă, Cátü e dela apusü pân la résàáritü, 


Chiar flămânqi de-omu rămâne [Dela médá-nópte pán' la medă-di 
Incă hine l-ar păré, Nisl pună Dumnedeii mila 
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Pe toţi popii, Ca piperfulü (recilorü, 
Pe toţi protopopit, Ca sarea berbecilorü, 

Pe toţi vládicit. Ca tita pruncilorü, 

Pe toți mitropoliţii, Ca otava juneilorii, 

Pe toți patriarchil Ca vinulü rosü boerilorü, 
Şi pe toți diecii. Ca mérulü roșu copiilorü, 
Să-şI pună Dumnedeü mila Ca bostanulü porcilorü, 
Şi pe aceşti doi tineri. Ca vinarsulü popilorü, 
Să fie Tubitf unulu altufa Ca joculü fetelorü, 

Ca vara, Ca târgulu nevestelorü, 
Ca primávara, Ca Tiganulü dracului. 


Ca tómna cea bogată, 


Dar dumnea-ta. mire, de ce aï dată in gânduri, 
Dór pentru Secuii, cari portă scânduri ? 

Lasá aste gânduri, nu gândi de nime, 

Să bemu să ne veselimü că nl-a fi mal bine. 


Dar d-ta, mirésá, de ce ești superată, 
Dor" wândesci, că butea e de totii stricată? 
Căci eŭ când miresă icf pe pămintă ași fi, 
Así be, así mânca, ași juca, de m'ași sdrobi. 
Aici imbie pre mirésá cu unii páharü de vinu, si cândit 
dinsa la luată în mână, continuă: 


Veselă-l mirésa, 

Acum nu torce lână, 
Numai càtü am véq't'o 
Cu păharun mână 
Dumnedeü să-i dee 
Totü vesele gânduri, 
Dee-I si nunului 
Copárséü de scânduri. 


Când se pune alu treilea réndü de bucate pe masă, adică 
friptura : 


Aici e carne de vită După carne e hunii vinulü 
Cu sosü bunü si cu hirénü Pentru accea dar fett 

Totü cu de-aceste trăise La páharü uscaţi-i fundulü 
Si patriarehulü. Avramü. şi din tăieri totü mâncaţi. 


* 


Trage, trace. mei Tigane. 


Cá bună vinuli după carne: 


Dar nu-lü beti în supérare, 
Nu e aici comandare. 

De aceea'n voe bună 

Să bemü toţi noi impreună. 
Să bemü să ne veselimü 
Pán'avemü pe masă vinu. 
Să trăescă masdele. 

Să ne umplă vasele 

Să bemü cu păharele 

Ba si cu canciauele. 


Diui minaci înehinare e 


Beti meseni ve veseliti. 
De nemică nu ganditi 

Că butile tote-să pline. 
Cepurile strinse bine. 

Ba si popa si diaeulü 

Incă umblă totii ea raculti. 
Călărețul si. vorniculü 
lvesturnatf ca prăvăliculii. 


La copturile de aluatù : 
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Ceterasulü. contorazulü. 

N'ai lipsă de arendasulü. 

Când pune cupa la ură, 
Varsan gură cantro şură, 
Jupânesă sococitfà 

Strecură vinü prin sitità. 
Gàndesce că-i zama acră, 

Nu scie ce să mal facă: 

Er nuna, ca o muere. 

Nu se lasă de scădere, 

Dapoi să vedeţi pe nunulù 

Cu eàtulü sé. largü ca tunulü, 
Ca butucul celà de rótà 
Cercuità cu ferü tótà 

Găuritii ca obedarulü 

Nu-lă stemperă nici cu sustarulü 





DE sustarulü 1 se pare 
|Nedestulă spre stemperare, 
! Méreá sue-se pe bute 

Si de-acolo să sajute. 
Vivat, vivat, să trăescă 
Mirele cü-a sa miresá ! 


Li că ni san adusi si copturile| Cu. piperü 


Placi-vé si eustatí. dint! tsch: 


Că gasda a plătită 

Cinci sute de galbeni. 
Pentru că le-ati pregătită : 
Plăcă-v& cá-sü lorte dulci, 
l'ácute cu zăhară si cu nuci, 
Cu miere. cu măsline. 

Cu stafide, cu smochine. 

Cu nucsóre, 

Cu cuisóre, 

Cu ehimberü. 


Cu multe alte soiuri 

De bune diresurt. 

Nare soţăn lume 

Plăcinta cea bună. 

Căci aceca face 

La omü rinza plinà : 
Běčtránií din legea veche 

| rata mai indeluneatü 
Pentru cà pe aceea vreme 
n plăcinte aü mancatü. 


Până mănâncă, luândă o sticlă în mână: 


tilaja încă multă ajută 


| Când o patit vede umplută, 


— oll- 


Căci cát omului vlaja de eur'atinge. | Ca de acum să strige cu toți dim- 
Totă supérarea pe locü i se stinge. |preuná 
Acesta aduce si voia cea bună, 


Vivat, vivat. să trăescă 


Mirele cît-a sa miresă! 
Altă închinare cătră miri : 
Vé pofteseü din narav vechiü ` [Gràdinf. pline de pomi buni, 
pruni. aluni, 
)utucf mari, erosi din păduri, 


Trej cădi pline eu curechiü, 
Slănini grase. cârnaţi lungi. 


Piersicf. meri, pert. 


Pân'la tomnă să te-ajunoi. 
Dutt pline cu vinii alesü 
Poduri cu eráü si ovésü, 
Cosurt pline de mălaiŭ 

Cepe multe și multi up. 
Carü noŭ, bine ferecatü. 
Plucă alesü si infferatii, 
Patru vaci si boi frumosi 
Septe e 
Dece rate şi-un rățoiii, 

Dece gásce stunü gáscolü. 


wăini ȘI-unti cocosü. 


Patru scrófe cu purcet 
Cu purcarulü după et. 


Versü la masă: 


Her, hopă, vinu-i buni, 
Sci că-i place si la nunü. 
Ploscuta mea, 
asere cu dulce glasü, 

Fü cu tine mé màncgài 
Când te védà la eipátiiü. 
Vinule, frate de cruce. 
Pălincuţă. soră dulce, 

Më dusei là Dobritinü 
Méntaàlnif cu santulü. vinü, 


Altulă : 


fubità. vast, 


Vai de mine bine stă 


(1) B. Viciü, op. cit, p. 17- 2x. 


lent si pate din câmpuri. 
Poftescă incă tuturorü 
Bună vodă viilorü, 

Fete mari feciorilor, 

Si neveste mirilorü, 

Să nu rupă credința 

Cui fa plăcută Anuta : 
Vrăescă clu eŭ-ălù bárbatü, 
Cu care sa eununatü. 
Induratulii Dumnedeü 

Să vé ferésen de rn ` 
SI să trăiţi fără nori 

Ani oO de trei ori! 


Mě duset si la Agnita 
Méntálnir si cu palinca. 
alincuţă. draga meu, 


Nu te-olü. bé de n'oiù ave 
In tótà viaţa mea 


ȘI am pusti si jurămmtů, 


Si maat jura si mal réü 


— a ——— U UU U U n 


|La grădina cea cu pomi, 


Pusam vândă că nu te-olü bé. 


Dar tu nu-mi mai esi din. eandü, 


pu mé temü de Dumnetdeü i11. 
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La masă cu vro doi domni; La masă ómenI de trebă, 
La grádina cea cu póme La grădina cea cu flori 
Si la masa cea cu domne, La masa cu domnisori ili. 


La grădinița cu érbà 


In comitatulà Zarandului este datiná, după ce aŭ tntratü ` 
toți nuntasii în casă si sau asezatü la masă de a se pune 
înaintea fie-cárui cuscru câte unu [ipd (2). 

După acesta, vorniculü miresei capătă o maramă pre care 
o tine de două cornuri, ér vorniculü mirelui tinéndu-o de 
cele-lalte dóue cornuri si turnándü pe dinsa băutură dintro 
glajă, incepe a o scutura si a dice: 

«Cum sa neveditü urdala cu bátéla, asa să se nevedescă 
tinerii unulu cu altulü; să se tndrágéscá si in fericire să 
tráéscá !» 

Aduce apoi vornicului miresei unu /dierit. cu doue păhare 
góle si, umplendu-le cu rachiu, plecă ună rendu de păhare, 
adică închină cu ele la vorniculü mirelui. 

Vorniculu mirelui închină la unü cAefdrin, chierfariulii la 
unii cuscru, şi totu asa pană ce se sfârșesce réndulü, adică 
până ce ajunge unde sa tnceputü. Alu doilea réndü de pă- 
hare le cinstesce socru micü pentru sănătatea tinerilorü că- 
sătoriți. 

Cand se cinstesce alu treilea réndü de páhare pentru cu 
métri, adică pentru părinţii sufletesci, atunci vorniculü mi- 
vesei aduce unit táieriü cu curechiü fierti, în care se află 
patru linguri împlantate cu coda în josü si îmbie pre vor- 
niculü mirelui să mănânce dintrinsulu; dar cam puţini si cu 
coda lingurei, căci nu sa făcută prea multi. 

Vorniculü mirelui întorce lingurile cu rana (gavanulü) în 


(1) Din Transilvania, com. de d-l. I. Popă Reteganuli, înveţătoriii. 
(2) Sub cuvintulü fipd se inţelege o pânișoră mică de vràŭ, care de astă- 
dată e infrumuseţată cu fonfid. 
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“tăierii si tinóndü câte doue în fie-care mână începe cu tus 
patru a băga curechiü în gură si a manca dicéndü: 

Nu sciù cum e datina pe la D-vostrá, dar pe la noi asa 
se mănâncă! 

Al patrulea réndü de păhare se cinstesce pentru socru 
mare, tatălu mirelui. | 

La alu cincilea réndü de páhare, care îlu cinstesce socra 
mică pentru sócra mare, se punü pe masă plácinte si po- 
(ic, câte cu o găină friptà pe ele. Totu atunci se aducü si 
cinstele.. Despre acestea însă vomü vorbi mai pe largü în- 
te altă locü. 

Cànd e alu séselea réndü de păhare, cari se cinstescü pentru 
socati, se aduce ună tăierii cu dówe 0u& si se pune dena- 
intea mirilorü. | 

Mirele Ten ună oŭ, Up sparge, ilü curátesce și apo) ilü tae 
dinto dată co Ariscg (1) în doue jumătăți, si o jumătate o 
mănâncă elă singuri, ér ceea-laltă jumătate o dà miresgi. 

Când e alü septelea si cela de pe urmă réndü de pă- 
hare, care se cinstesce «în dusă s? remasi,» atunci cerü cuscril 
dela mirésà 12 perini. 

Vorniculü miresei, în urma acestei cereri aduce cele 12 
perini, adică ună tipáà cu 12—24 pene de găină si dàn- 
dun vornicului mirelui cere pentru cele 12 perini 12 cán- 
tece. Atunci sculàndu-se cuscrii în piciore, începi a cânta 
Lin patru cate patru în 5—6 despărțiminte, urmátorele 
versuri : 


Rógă-te, rógă miresă. Cin’ să te scrie, mirésá ? 
Fr dam si dainam miresă, Nol te vomü seric. 
Din cornulü ántàiü de masă. | 

Ef aam şi damam miresă. Rógă-te, roză miresă, 


(D Sub cuv. brígeq brieégü se "nţelege ună cuţitaşă mică, cu plásea de 
lemnă si cu o singură custură. -E usitatü sin Bucovina. 


5. Li. Mariaan. Nunta la Românul. 33 
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Serie-te-omti serie, mirésă, 
Grădina nostră alésà. 

Care trebe so Iubesci. 

Că de ea te despărţexei, 
ȘI. dragi vecinile tale 
Sunt acum în mare jale. 
(laut. miresă, trafulü téü. 
Ce-ai Trump la tatălă (on, 
Plangi, miresă, grădina 
Care-ai trăită tu în ca. 
Plâuge-ți casa părințescă 
Că mergi la casa bărbătescă. 


Li dam si dainam miresă,. 
Din alu doilea cornü de masă. 
Ei dam si dainam mirésă. 
Cim’ să te serie, mirésă ? 

Noi te vom serie! 


lovă-te, roca miresă, 
Fi dam si daínam miresă 
Din alu treilea cornü de masă, 
EI dam si dainam miresă, 
Cin! să te serie, miresă? 

Nol te vum serie! 
Plangi, plângi, dară nu uita, 
lhogă-te, rocă miresă, Plànee-ti tu fetica ta. 
Ki dam si dafnam miresă, Căci mirésá-te-omü seria (li 
Din alti patrulea corni de masi,jzi soție la bürbatü, 


x * 


s dam si dafnam miresă. Cum Dumnedeü te-o làsatü ! 


———————MMÀ A ——M U — Ñ M P € MÀ 


Cin! să te serie, mirésá ? 

Noi te vomü scrie! 

o 

Cătră sfirsitulü versurilorü acestora, miresa începe a plange 
de jale că se despáàrtesce de părinți, si merge în casă străină. 

Nu multi după acâsta atâtu mirii câti si cuserii, se scolă 
dela masă și plecă spre locuința mirelui (2). 

Datina de a da o masă sau end în casa părinților mi- 
resci înainte de ducerea acesteia la mire, esistă nu numai 
la tote popórele romanice de astădi, precum /tafreni, Francezi 
si 5panioli, cavi, ca si homânii, îndătineză, sau celà putinü 
îndătinau mai de multi a glumi si a cânta diferite cântece (3), 
ci ea se afla si la alte naţiuni. 

Ba, ea, după cum ne putemü încredința din opurile unorü 
autori latini, se află si la vechii Romani (4). 


(1) Seria, în locü de scric. 

(2) Com. de d-lui I. Dusaneseu, proprietarii în Mestécánü. 

(3) Dürinzsfeld, op c. p. 96. 249 si 265. 

(4) Poponius Dig. 23, 2, 5: Mulierem absenti per literas ejus vel per nun- 
tium posse nubere placet, si in domum ejus deduceretur : cam vero quae 
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Abia după încheiarea unei astü-felià de mese si a datine- 


lorü usitate în decursulü ei, urma, ca si la lomânii nostri 
de astádi, ducerea 





deductio—miresci romane dela părinții săi 
la casa mirelui. 


abesset, ex literis vel nuntio suo duci a marito non posse: deductione enim 
opus esse in mariti, non in uxoris domum quasi in domicilium matrimonii. 

Sidon. Apoll, ep. 1, 5, extr: lam quidem virgo tradita est, iain corona — 
sponsus honoratur — et nondum tamen cuncta. thalamorum pompa defre- 
muit, quia necdum ad mariti domum nova nupta migravit. 


zl es 


NIN. JOCULU. 


Pe când stat bătrânii dimpreună cu mirele întro odae la 
masă si ospeteză, cinstescü si se veselescü, pe atunci tine- 
retulü, feciorii si fetele, dintre carii o parte sa adunatü la 
casa miresei nemijlocită după cununie, altă parte însă după 
colăcărie, se petrece si se veselesce dimpreună cu miresa Im 
altă odac saü în vre o şură, care e anume spre acestü scopü 
pregătită. Nu arare ori însă, fie chiar sin driculü ernet, se 
petrece afară în ogradă. 

Aice feciorii si fetele dimpreună cu rese care, ca si 
miresele romane, in cele mai multe părți ale Bucovinei nu stă 
de felii cu mirele la masa, ce-o daŭ părinţii sët după cu- 
nunie (1), cu druscele si cu vorniceil, cară primescü si cin- 
stescü pre toti cei adunaţi, formézà si jocă diferite jocuri, 
mal alesü însă Hora, numită altmintrelea în Bucovina si 
Moldovincsca. 

Aice se pote cunósce catü de iscusitü si poeticü e Ro- 
máànulü nostru, càtü de viciu si veselă este elù, cand uită 
pe ună momentü năcazurile si neajunsurile lumei acesteia. 

Abia aŭ începută lăutarii a-şi întinde cordele, când unŭ 


(1) Rosbach 329, apud Dargun. op. cit. p. 108: 

«La festivitatea nunţii romane, in timpulü căreia copila era răpită diu bra- 
(ele maicel sale, nu participa acesta (mirésa) de feliü, ci ea era înlocuită prin 
asa numita Pronube „(numa mare).» 


DE A m 


vornicelü sau si unu alti feciorü din mijlocului adunărei în- 
cepe a chiui si a dice: 


Strigă, strigă, 

Să se stringá 
Vetele din valea lungă, 
Ca oitele la strungă 
Ciobanif ca să le mulgă 
Si strungarif să le dee, 
 Mtüpánil brândă so ice (li. 


Sau can Transilvania : 


Striga, strigă, 

Să se string, ° 
Fetele din valea lungă 
Ca oitele la strungă; 
Tótă diua să jucàmü 
Sara să le sărutămi (2. 


Ceialalți feciori, cum védü că lăutarii aŭ începutu a cânta 
si vornicelulü le-a (lată semnü ca să jóce, se prindü de mână 
si formézà o horă mure, o horă, care cuprinde mai totă ograda 
si la care leaü parte nu numai fetele, ci si nevestele cele 
tinere. Eră unulă dintre feciori, care. câtă a fosti vara de 
mare sa munciti ca în cáslegile de érná să potă duce la 
altariu pre alésa inimei sale, însă nu i-a succesü, căci al- 
tului mai harnică decât dinsulü la luati pe dinainte, chiue : 


Stejerelu tàfatü de-asară, 
Truda mea de astă vară. 
Totü o trudă și-amaoială 

Si maï multă chieltulală. 
Chieltuiala dracului 

Să o dámü bărbatului 

Să se ducă dracului, 
Duces'ar in calca sa, 

(“am mal vëdutü de-acestea 


(1) Din Iisesci, culesă de autorů. 
(2) larnik si Bársanü, op. cit, p 260. 
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ŞI mai ant. sin acestă anü 
Tote strinse mtr'ună bostană. 
Bostanulü cap ti de mare. 
Nu'ncápea dóue parale, 

Da bădiţa de călareil.. 


Altà feciori din altă parte, védéndü că tote fetele cele 
mai alese si mai frumóse se mărită si temendu-se că nici 
una nu va rémaàné dupe placulă stă până ce-i va veni si 
lui renduli de insurare, chiue : 


Câte bien sati la nol 
Tóte se mărită mëi! 

ȘI orémánü cele urite. 
Draculü să le mai sărute: 
SI rémánü cele buzate. 
Draculü să le aibă parte 2. 


Cam aspre sunt cuvintele acestea si multora nu le vinü 
la socotelă, mai alesü însă fetelorü, cari la o ocasiune ca 
acesta nu poti nimica să dică, căci lorü nu le este datü a 
striga în joci ca feciorii. Dar de si multe dintre dinsele 
nu-si tocmai până întru atàta de frumóse ca să placă fie- 
căruia, totuși în astü-felit de împrejurări, îsi află si ele cate 
ună feciori, care, nu numai că le ia în apérare, ci pre celü 
ce a indrásnitü să se exprime astü-felià mi ți-lă forfecă dicendü: 

Frundá verde trei măsline, 
Da-o-asf dol bof at mai bine 
Mimi săsesc puiü după mine. 
Así da patru boi şi-o vacă 

Să găsescù pufutü să-mi placă. 
Lasă vácuta so mulgü 

Boii să tragă la plugü. 

(Dot nu mé zaháescü, 

Puitt pe plaeü nu mai eásescü Ar, 

(1) Din llisesct. 

(2) Din llişesci. 

(3) Din llisesefT. 


Asti vară prin livedi 

Am allată unü titirezü. 

Titirezu-T eu piciore, 

A venită o serbătore, 

Și-a dist tatei sá-lü insóre 

Că, de nu, pe loci si more H. 

Dar cele mai multe kore saŭ chiuturi, cari se strigă la 

acesta ocasiune în jocü, se referescü mai cu samă la mire 
si la miresă precum si la druscele acestora. 


[tă una din Bucovina: 
Frundá verde bárbánocü, 
So mutati pufea din locü 
ȘI so dusü la i norocit 2. 

Alta din Transilvania : 

Trandafirü cu frunda desă, 

Dulceşi gura de miresă. 

Dar nu-i dulce, cum să fie, 

ären strugurulü din vie j. 

Joculă după cununie, la care iea parte nu numai tinere- 
tulü, ci adese ori si cei insurati, esistă fără abatere la tote 
popoórele. Modulü însă eum se jócá, precum si datinele ce se 
observă in restimpulü lui, firesce că nu sunt si nici nu poti 
fi la tote poporele toti una. 


— — 





11) Din Mahala, com. de d-là G. Tomoiagă. 
(2) Din Mahala, com. de d-lü G. Tomoiarră. 
(3) Com. de d-là Il. Popü eteranulii. 
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XN. RĂPIREA [NCHIPUITA. 


Cátrà. sfarsitulù mesci, despre care am vorbită în capito- 
lulù XVIII si care la Românii cei cu dare de mână dureză 
celà puținii vro trei ore, punti bucátáritele pe masă den- 
naintea mirelui si a nuniloră celorü mari o ini friptà, 
împlută si acoperită cu uni talgerü. 

Punerea acestei găini fripte saü a unui cucosü, cum era 
mai nainte datină in Moldova (1), insemnézà cà a sositü tim- 
pulii să saducá mirelui mirésa, care în toti decursulü mesei 
a petrecuti cu tineretului afară. 

Nunulü, cum vede găina, poruncesce vorniceiloră miresei 
ca să aducă pre miresă, dicendü: 

Jénérulü nostru impératü 
Mare poruncá v'a datü, 
Camndată să vé ducetí 

ȘI pe loeü să v&ntoreeţi 
Cu'mălţata "mpérátésà, 
Cinstita nostra miresă 

Să sédá si ea la masă 
Cunălțatulă impératü 

In acestă măreță palată 2. 


Vorniceii miresei, voindü pe de-o parte a mai reţine pu- 


(1) Dim. Cantemir, op. cit. p. 146—147. 
(2) Din Dorna, dict. de Gavrilü Boncăsti. 
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tint pre meseni la masă și-a face putinü chefü si voe bună, 
pe de altă parte fiindu-le aminte si de tineretului de-afară, 
voindü ca si acesta să se petrecă si să jóce, se ducü si 
aducü pre o sorá mai micá de-a miresei, dacá mirésa ave 
vie-0 soră, daca nu, apoi pre altă copilă si rádicándu-o în 
braţe voescü numai decât so puie aláturea cu mirele după 
masă. 

Nunulü celu mare însă, dàndü vro cáti-va cruceri co- 
pilei, dice : 

— Bună-i, bună si acésta, nu-i vorbă, dar nu pentru înăl- 
tatulü impératü, ci de păscută nisce gasce. Ináltatului nostru 
impératü ii trebue una mai bétrániórá ca să-i fie soțióră! 

Vorniceii, intorcendu-se indéréptü, caută pintre tineretulü 
de-alavă pre fata cea mai urită, mai schilodă si mai cotren- 
tosü îmbracată, o aduci apoi pre aceea si arétàndu-o mi- 
relui, dicü : 

— Ecaici aveți una mai bétràniórà, cum mai bună so- 
tiorá pentru înălțatulă tinpératü! 

Nunulă réspunde : 

— Nu-i acesta dina, ce-o doresce înălțatulu nostru impóé- 
ratü! «Aduceţi-o voi pre aceea, ce-a urmărito elà din munți 
până ce i-a pierduti urma în ograda acestei curți.» 

După ce i-a alungati nunulu cu fata cea urità se ducii 
vorniceii si aducü pre mama miresei si pre acesta voesciü 
so pule alăturea cu mirele. Insă nunulü dice: 

— Nu! nici acésta nu e mirésa ináltatului impéralü, căci 
miresa Măriei-sale e cu pérü. galbénü ca aurulü, cu ochi 
ca murea cămpului, cu dinții ca márpáritarele, cu buzele 
rosi ea ciresele, cu trupü ca o leóicá, cu pieptii ca gâsca, 
degetele mai gingase «decăt céra si fata mal strălucitore 
decât sórele si luna... pe-aceea să mi-o aduceti!... mati 
intelesü!... 

Acuma aducă vorniceii pre bunica miresei, dacă are bu- 





nică, dacă nu, apoi pre altă babă bétrànà, si voindü a o 
pune după masă dicü : 

— Pote că ne-amü greşită cáutàndü prin atata amaru 
de norodüà cu cele de mai nainte, dară acuma de bună 
samă că nu ne-unü gresitü, căci acesta arată la față si la 
tote chiar asa, după cum ne-ai descriso. Deci grăbesee si-o 
primesce până nu însereză, căci am intelesü dela nisee ómeni, 
că óstea înălțatei împ&rătese sa făcută Joen si pară asupra 
Măvici tale, intelezéndü că voescă a-i răpi stăpâna, si are de 
pândă să încâpă rásboi cu ostea Mărici tale, si dacă nu te-i 
erbi, nu sciù déü cum va li! 

—- Porunciti. ministrilorà mei ca să se ducă si so caute 
el, căci nici acésta nu e mirésa mea! — dice acuma mirele. 

Acuma se ducü vorniceii mirelui ca să aducă pre mirésă. 

Mast, care, după cum am arétatü si mai susü, în toti 
decursulti mesei petrece cu tineretulă, jucàndü cu acesta si 
cinstindà pre tote fetele cu cari a fetità, cum prinde de veste 
că vorniceii vorü so ducă în casă, îndată se face nevédutà 
din mijloculu adunării si ascundéndu-se, vorniceii trebue să 
o caute celü puțini vre-unü pătrarit de oră, până ce daŭ 
de dinsa Eră după ce aŭ aflato, nu poti cu una cu dóue 
să o ducă în casă, căci ca se opune din tote résputerile. 
Ba! cele mai multe mirese si mai alesi acelea, cari se mă- 
rită după feciori din altă sati, sau după de-aceia, carii nu 
sunt pe placulü lorü, nu numai că nu vorü să se lese a fi 
duse, ci prindă chiar a plânge si a se lupta formalü cu vor- 
niceii, că doră arů pute scăpa si fugi. 

Ce folosi însă că vorniceii vedendu cá se pra intàrdie, o 
apucă bărbătesce de subsuori si astü-felià räpindu-o din mijlo- 
culi tineretului cu care a jucată si sa petrecută până atuncea, 
o ducü pe susü până în casă. 

După ce aŭ intratá cu dinsa în nuntru o Ieaü în brațe si, 
suindu-o peste masă, o punü alăturea cu mirele în mana stângă. 
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Multe mirese, chiar si aice în fața întregii adunări, se 
opunü din résputeri, se smáàncescü în tote părțile, se oprescu 
cu piciorele de masă si nu vorü în ruptulü capului a fi date 
în sama soțului. Și numai istetimea si virtutea vorniceilorü 
le oprescu de-a nu fugi din casă si a se ascunde. 

Unele, scápàndü o si Dep acesta si multi timpu trebue 
salerge vovniceii până ce punü mâna pe dinsele, si le aduci 
érási în casă. 

Er după ce aŭ pusă acuma pre mirésá lângă mire, unulü 
dintre vornicei dice: 

| Poftimü inàltate 
Impérate! 
Sotü itf daŭ, 
Détü nu-ți daŭ, 
Că-I trece printr'o luncă mare 
ȘI-I tăia unü bétü mare 
SI-a H si pentru spatele D-tale! ili 

In unele părți ale Bucovinei e datină că după ce aŭ ră- 
pitù vorniceii pre mirésá si după ce aŭ duso în casă, no 
punü el după masă, ci o iea tatà-seü de mână, dacă are tată, 
dacă nare, apoi unü frate saü alti nemti de-aprope si a- 
cesta, puindu-o după masă si dându-o mirelui în samă, dice 

Poftimü cinstite ginere! 

Să nu eàndesci că ţi-o dau. 
Cá nwar avé ce mânca, 

Ori n'ar ave ce purta, 

Ori mar avé ce lucra 

Ori war fi de ce căta... 

Nici nu-i meri astădi sá-lü gusti 
ŞI mâni sau polmâni sá-lü tipi. 
CT o mândră floricea 

Să trăesci bine cu ea!..... 

SI-I trece printr'o. luncuţă 

ȘI ţi-l Dino véreutá; 
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(i) Din Calanfideset, dict. de M. Molociü. 
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Dar să nu taf una grósă. 
Ci una mal mlădiosă, 
Mlădiosă si venjosă, 
Ca să fie cate-odată 
Si pentru-ale d-le ósč! ii 

După predarea miresei, care, după cum resultà dintr o poe- 
sie nupfialà a lui Catia (2), tot cam aşa era usitată si la 
Romani, si după rostirea versurilorü citate, mirele sérutàndü 
mâna socrului séü, iae pre miresă în samă si o aşéză ală- 
turea cu dinsulü. 

Nemijlocità după răpirea si aducerea miresei se ducii vor- 
niceii mirelui si răpindă si pre druscele acesteia din mijlu- 
culü tineretului le aducü si pre dinsele în casă. Și precum 
sa împrotivită mirésa ca să nu fie dusă în casă, totü asa se 
improtivescü acuma si druscele, mácarü că acestea nu aŭ nici 
O causă, ci numai că asa e datina din mosi-strámost. Însă 
vorniceii le apucă si pre dinsele, ca si pre mirésá, pe susü si 
ducendu-le în casă le rădică preste masă si le pună pe laità 
de napoia miresei, unde staü apoi in piciore toti timpulà catü 
durézà inhobofarea saŭ înbălfarea, despre care vomü vorbi în 
capitululă urmátoriü, si anume: una de-a drépta, eră ceea- 
laltă de-a stânga miresei. 

În Seagin sin tinutulü Somrutei-mari din Ungaria mirele 
singuri poftesce să-i aducă mirésa dicéndü : 

Duce(i-vé și-mi aduceţi : 
Dina dinclorü, 
[lovea florilor, 

Dómna dilet acesteia! 


(1) Din Dorna. dict. de Gavr. Bóncásü. 
(2) Catull. LXH : 
At tu ne pugna cum tali coniuge virgo. 
Non aequomst pugnare, pater cui tradidit ipe, 
Ipse pater cum matre quibus parere necesset. 
Insă tu virgină nu te pune la luptă cu unii ast-felià de biibatüà. Nu-l cu 
cale să te lupti, căci te-a dată în samă insusi alü (ü tată eu a ta mamă, 
pre cari trebue să-i asculţi. 
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(irăitorhulă, ducendu-se, îi aduce de probă o muere, care 
e mai bétràná, mai cáruntà si mai urită. 

Netrebuindu-i însă mirelui acésta îi aduce frei fete recope- 
rite, dintre cari mirele să-și alégá pre a sa, dar numai pe 
mana dréptă. 

De vre-ce însă miresa, care se află între cele trei fete, 
portă în degetului inelatü numai inelulü de credință, mirele 
livesce cá o cunósce forte usorü după inelului ce i la datü. 

După aceea deseopérü pre mirésá, ér pre cele-lalte două, 
asa acoperite cum sunt, le ducü la loculu de unde le-aü luati. 

Mirele, mirésa, dimpreună cu nănaşii, cu nunele, fetele de 
după masă si cu fraţii de mire se asézà după masă. 

Nu multi după acesta i se aduce miresei unt copilu dela 
2---4 ani $i i se pune în brațe ca profeție (simbol) alü 
pruncilorü săi, ce are să-i porte de-acuma înainte în braţe. 

Mivesa îlă sărută în frunte și apoi îi dă o palmă peste bucă. 

Prunculă incepe a plânge. 

Mirésa scóte acuma unii colacü în a cărui bortă din mi- 
jlocii e pusă o primă și legându-lă cu prima de mâna dreptă 
sau de gàtü dice: 

— BDragulü lelii! de-acuma înainte ești mare, ai deci grijă 
și te peptănă pe capu (de si prunculü e destulă de curati 
și bine plepténatü). 

Dupá ce prunculü capétà palma merge din mână în mână 
și lie-care cuscru îi dăruesce câte unü cruceriü ca să-si cum- 
pere pieptene si sápunü spre a ave cu ce se spăla, de sie 
destulü de curatü (1). 

In alte părți, toti din Ungaria, răpirea miresei, după cum 
scrie Bojánca, se întâmplă ast-feliñ : «Viindü miresa infrumu- 
sețată $i cu tótele de nuntă gătită, se închide într'o cămară 
încă mai cu o muere; ajungéndü nuntașii la casa de nuntă 
se duce deverulă (ducétoriulü miresei) cátrá usa acelei că- 


(li Com. de d-Ià El. Popă, invățătoriă in Someula-mare. 
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mări, si fácendü nisce toemeli cu închisele femei, mai pe 
urmă în formă de tărie împinge usa, si apoi apucandü pre 
ténéra de mină se face că o smulge din braţele ceialalte 
femel (1).» 

O astu-feliă de răpire inchipuită a miresei esistă nu numai 
la Romani, ci dacă vomü lua bine sama, ea se află la cea 
mai mare parte a poporeloră de pe fata pămîntului. 

P. Lafargue, vorbindü despre cântecele si obiceiurile la 
nunți, dice: e 

«Obiceiurile dela nunţi arată că Wwaù ca Casila pre mi- 
resă, altà-felià nu mergea cu bárbatulü. Este usorü de înţe- 
lest că lata căreia, prin cântecele ce i sai cântată mai nainte 
de acesta, îi arétaü unii viilorit atâta de posomoritü, stă- 
tea la cumpene: să-şi părăsescă familia sat ba. Unit càn- 
tecü din Das Lwitou dice: 

— «Când a ajunsă lângă altariü, mirésa a plecată capulü 
de jele. 

— «Când a ajunsi lângă ușă să dea aghíasmá Lat pic- 
rit puterile, și-a pierdută miresa simţirea. 

— «lubitulă ci o întrebă: Oh, ce-ţi lipsesce, dulce dră- 
guță, de ce ti-i inima asa tristă? 

— «Mire, vreu să mé ducü de aice, să mé duci în ca- 
stelulu tatei, să aşteptă pre mama. 

— «Nu poti merge la tatü-téü; ieri erai stăpână pe tine, 
astádi isü stăpânu en. 

—- «Mire, daca-și fi sciutü, cà nu voiü fi stăpână, — nu 
m'así fi măritată nici o-datà.» 

Astá împotrivire de a merge în casa bărbatului o simte 
și femeea nobilă si téranca, bogata si săraca, si nu trebue 
de confundată cu gréta ce o simte ori ce femee cum se cade 
împrotiva unei căsălorii silite (2). 


(1) D. T. Bojâncă, op. cit, p. 208. Nota 1. 
12) P. Lafargue: Cântece si obiceiuri la nunţi, in «Contimpuranulü», an. V, 
p 518. 
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In glumele si ceremoniile  Ziomeilort de la nunţi zăcea 
o amintire atatü de prospétá despre seriositatea primitivă, 
că se lua anume de réü a serba nunțile în sărbători mari, 
pentru că în asemenea dile era o crimă (nelegiuire) a în- 
trebuiuta asupra cui-va puterea, si totuşi la nuntă sentre- 
buintà puterea asupra mireselorü (1). Fata se ţine strinsü de 
maica sa saü de némurile sale cele mai de-aprópe, dar con- 
soții mirelui se repediaü strigandü asupra ei si o rápiaü 
din brațele scutitorei (2). Trei báiáti îmbrăcaţi cu pretexte, 
straie împodobite pe la margini cu purpură o duceaü la mire, 
unulü ducéndü o faclă, ră ceialalți doi miresa (3). 

La Spartani miresa răpită se lua în samă de cătră nuna 
cea mare, si, ce e mai caracteristică, se îmbrăca în vest- 
minte bărbătesci. Bărbatului nu-i era iertati a o visita de- 
cât numai nóptea pe furisü, ca nime din casă să nu bage 
de samă. Ani întregi puteau să trecă la mijlocă, pănă ce-si 
vedea soţia scosă la lumină (4). 


(1) Macrob. Sat. 1, 15: Feriis autem vim cuiquam fieri piaculare est, ideo 
tune vitantur nuptiae, in quibus vis fieri virginibus videtur. 
In sérbátorf mari însă e pécatü a face cul-va silá, de-aceca se evitézá atunci 
căsătoriile la cari pari virginele a se rápi cu puterea. 
(2) Fest. p. 2899 : Rapi simulatur virgo ex gremio matris aut si ea non est, 
ex proxima necessitudine. eum ad virum trahitur. 
Se face pare că sar rápi mirésa dela sinulü manici sai, dacă nu-i mamă, 
dela rudeniile cele maí de aprope, când se trage la bárbatulü ei. 
Catull. 61, 3: 
Qui rapis teneram ad virum 
Virginem, o Hymenaee Hymen. 
Cum traci ténérá miresă la bàrbatulü et, o Hymeneŭ Hymen. 
Idem de cadem : 61, 56: . 
Tu fero iuveni in manus | 
Floridam ipse puellula:a 
Dedis a gremio sure 
Matris, o Hymenae: Hymen. 
Tu, o Hymened, dat insusi furiosuluf. june in stăpânire copila intloritóre 
«ela sinulü marcii sale. 
(3) P. Lafargue, Cànt. și obiceiurile la nunţi, în «Contimporanulü» an. VI, 
paz. 2. 
(4) Plutarchü. Lycureus ANI. 
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(Grecii noi, când îsi duci miresele a casă, le rápescü cu 
ajutorului consotilorü din mijlocului fetelorü (1). 

In unele locuri din Francia miresa după ce sa ràpitü o 
tinü peste nopte ascunsă. 

La Italieni răpirea miresci în cele mai multe părți urmeză, 
tocmai ca si la Romani, după sfárgsitulà mesei. Atunci se dà 
unt semnü si tenâra nevastă, rápindu-se din brațele părin- 
țiloră se pune pe unii cală forte frumosü intàrnitatà. 

Mirele din Valencia, în Spania, când voesce să ducă pre 
miresă, trebue so răpescă cu ajutoriulu consotilorü săi din 
nijloculă letelori cari o pázescü (2). 

Cercetândă părţile nordice ale Europei aflàmü că mirele, 
de temă să nu i se răpescă mirésa când o va duce la bi- 
serică, își lea tovarăși sdraveni. In biserica veche dela Husaby 
se dice că mai sunt lănci, la cari se puteau pune făclii. Pe 
acestea le împărția mirele la prietenii săi, ca să-i ajute la 
luminată si apăratu nunta. 

Fuglejii numesci si acuma pe cei ce duci mirésa best men 
(cei mai buni, voinici bărbați) pentru că mirele alegea pen- 
tru acestă slujbă pre cei mai tari si mai viteji din soții sei. 

In Wales in diminéta nunții mirele si prietenii lui vint. 
toți călări, la părinţii miresei, acolo stau rudele ei ér călări; 
mirele cere să-i dea mirésa; rudele ei nu voescü, se începe 
o luptă în glumă si, ca si la Base, unulu din rudele mi- 
vesei o iea pe cală si fuge cu dinsa, urmăritu de toti nun- 
tasii (3). 

Unü càntecü poporanü sérbescii, la care poporü asemenea 
«e allá acéstá datină(4), face pre mire să dicà : 

«Dacă nu-mi daţi fata de voe, o Yaü cu sila.» 


(1) Dürinzsfeld, op. cit. p. 57. 

(2) Diirinesteld, op. cit. p. 254, 96 si 267. 

(3) Lord Kumes, Sketches of the History of Man, 1807. Citatii de Mac Len- 
nan, Primitive Marriage. 

(4) Dürinzsfekl, op. cit, p. 77. 
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In cântecele poporane rusesci prietenii miresei batjocoresciü 
pre mire numindu-lu : «străină, Lătaru,» adică dugmanü. Unü 
càntecü din Vologda dice: «Dușmanulă se apropie, fetito, 
tălhariulu a sositü (1).» 

In unele comune din Galitia miresa cercă se fugă si să 
se închidă, vorniceii însă o prindă si o punti pe unu scáufesü 
unde o pázescü, în alte locuri érási fuge ne'ncetatü în tim- 
pulü jocului ce se jócá înainte de cununie spre ușă si tot- 
déuna trebue să fie prinsă (2). 

Din Europa sà trecemü in Asia 

Campbell povestindu despre ndia dice : 

«Odată auditi tipétü strasnicü tutr ună satü vecină. l'iindü-cá 
mé temeamü să nu se fi iscatu vre-o certă, încălicai, alergai 
acolo, si védui unü bárbatü, care ducea în spate ceva învălitu 
intro bucată de stofă stacojie. Vro dóuedeci, treideci de flă- 
căi státeaü în jurulü lui si-là apéraü în potriva atacurilorü 
furiose ale unei mulțimi de fete. Cercetàndü allai cà bárba- 
tului se însurase chiar atunci si că îsi ducea a casă la satulü 
lui mirésa. Prietenele fetei cercaü, cum pare a fi obicetulü 
acolea, să-i ïa miresa si de aceea aruncaü cu pietre si cu bete 
în capulü mirelui, până ce acesta a ajunsă la satulü lui (3). 

Acuma, după ce am arétatü cà datina acésta, care stă tn 
strânsă legătură cu datinele si oratiile dela Stărostie, Petire, 
Condcárie si mai alesü cu cele dela C olácárie, esistà nu nu- 
mai la Români, ci si la alte naţiuni, să vedemü care-i este 
originea ? 

Festus, ună gramatică romanu din véculü ală treilea după 
Christosü, ne spune că răpirea fetei din brațele mamci re- 
presintă răpirea Sabinelorù (4). 


(1) P. Lufargue. Cànt. si Ob. la nunţi in «Contimpuranulü» an. VI, p. 2. A. 

(2) Dargun, op. cit., p. 108. 

(3) Major General Campbell, Personal Narrative of Service ete. in khon- 
distan, 1864. 

(4) Festus p. 289*: Rapi simulatur virgo ex gremio matris aut si ea non 

S. Fl. Marian. Nunta la Români. 31 
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Acesta esplicare însă, care a fostü adoptată mal pe urmă 
și de cătră mulți alţi autori, nu pote să fie defeliü adevé- 
rată din causă că răpirea Sabineloră nu e unü faptü istorici, 
ci unu miti. 

Prin urmare originea răpirel miresei, care c usitată nu 
numai la poporele neolatine, ci şi la altele, la cari nu esistă 
defelii mitului acesta, trebue căutată 1n cea mai profundă 
anticitate, întruni izvorü comuni tuturoră popórelorü indo- 
europene, căci dacă e adevăratu, după cum ne spune P. 
Lafargue, că unu obiceiü moştenită se păstreză cu mare în- 
dérélnicie, apoi totü atat de adevératü este, că asemenea 
obiceiuri nu se întemeiază în urma unui faptü isolatü, varù, 
ci din protivă obiceiurile se formeză din intémplári ce se 
repetă necontenitü, si lucrézá vreme îndelungată asupra po- 
porului. Fapte istorice mai însemnate decât fabulósa răpire 
de Sabine aŭ trecuti fără să lase vre-o urmă în amintirea 
poporului (1). 

«Nu datinele romane dela nunţi, —observă cu totu drep- 
tulü Sehecegler — sat născută din acelü faptă pretinsü, ci 
acelü faptü pretinsă sa náscutü din datinele romane dela 
nunți si din ideea, căsătoriei romane. De óre-ce căsătoria era 
de cátrà Romani privită ca o răpire, de aceea cele dintàiü 
căsătorii, cari se încheiară în Roma, trebuirá să se aducă 
la îndeplinire prin răpire (2).» 

Ce se atinge însă de originea acestei datine la poporului 
românii în speciali, nime nu pote să stea la îndoială, că ea 
narü fi curati romană. 


est, ex proxima necessitudine. cum ad virum trahitur, quod videlicet ca res 
feliciter Romulo cessit. 

Se face pare că sar răpi mirésa dela sinulii mamei, saü dacă nu-l mamă, 
dela rudele cele maï de-aprópe, când se trage la bărbatulă et; acestă obicetü 
se trage negresitü de acolo, pentru că acâstă răpire if succese lui ltomulà. 

(1) Contimpuranulü, an, VI. p. 4 

(2) Schweuler, Rom. Geschichte, 1853, 1, 468, 470 [. 477 apud Darcun op. 
cit. p. 102. 


-- 581 — 


XXI. INHOBOTAREA. 


După ce aü adusi vorniceii pre mirésá si pre drusce si 
după ce le-au asezatü pre tustrele la loculü lori, ea nunulü 
unii páharü cu rachiu si cinstindü la vornicelulü primare dice: 

— Multàmimü, vornicele! cá în sfârşitii ne-ai adusü ceea 
ce ami doriti! 

Vornicelulă primare, primindü păharulu, cinstesce pre 
drusca cea mare, acesta pre drusca cea mică, drusca cea 
mică pre nună, nuna pre mirésá, eră acesta pre alu doilea 
vornicelu. Insă, afară de vornicei, nici una nu bea, ci punü 
numai păharulu la gură si apoi totu rachiulà dintr însulu Hü 
aruncă peste capu. 

Cum sa páréndatü páharulü plinü de rachiü pe la fie-care, 
vornicelulü primare poruncesce lăutarilori să cânte «/ids- 
bofulit» (1) dicéndà : 


Cântă mëi (Dance, 
Că tf-oiü da párale, 
êr de nu-l cânta 
Vai de pielea ta! Gi 


Lăutarii începu a cânta. 
Nuna, cum aŭ prinsu lăutarii să cânte, lea hobotulü de 


(1) Asa se numesce in Calafindesci cânteculă ce se cântă de lăutari când 
se inhobotá miresa 
(2) Datina Româniloră din llisescI. 


UD 


după grumazulă miresei si-là aruncă pe dóue betfisóre verdi 

de pomi pre cari le tine vormicelulu primare în mână. 
Vornicelulü se urcă acuma pe unu scaunü si jucáàndü ho- 

botulă în tote părţile pe denaintea miresei (1), cântă: 


Legea ta de nimitetü 

Da tu mândru estf at cretü 
De'nsélatü copilele 

De ţipă petelele. 

Petelute cu mărgele 

Le ţipă cu multă jele, 
Plecă-ţi hobotelulü, lele. 
Ca piperfulü Grecilorü 

Ca érba berbecilorü 

Ca laptele mneilorü. 

— Mie, vorniceluli mei, 
Nu-mi trebe hobotulü op. 
Cá lIa-mf trebe cununa, 

Că are cine-o juca. 

— Cununitá cu fluturi 

Fü te joci, tu te scuturi. 
Ecă nu te scutura, 

Dómna ta sa supăra 

Si mai multi nu te-a purta (2). 


Sfürsindü de cântată versurile acestea, vornicelulü voesce 
să arunce hobotulü pe capului miresei. 

Druscele însă, cari, după cum am spusü mal susü, stau 
in piciore la spatele miresei, țină de-asupra capului acesteia 
unŭ talgerü (3) si, apărându-o cu nisce tulpane saü năframi, 
nu lasă nici decum pre vorniceli ca so înhobote (4). 

Vornicelulü, védéndü că na isbutitu să puie hobotulü pe 


(1) In unele sate din Bucovina precum bună-oră in Mahala, inhobotă pre 
miresă ung bálatü de 7-—3 anl. 

(2) Din Vatra-Dornel, dict de G. Bóncásü. 

(3) Se usitézá mal alesü in Bolanü. 

(4) Mal pretutindene indátinatü in Bucovina. 
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capulü miresei, se întorce într'unu picioru si jucàndu-lü érási 
în tote părțile cântă: 


Frundá verde și-o lalea 
Vecinica, vecinca, 

Vecina de làngá casá 

Se máritá si mé lasá 

Cu inima friptă, arsă. 
Vecinicá cu părinți 

La ce focü te maf măriţi, 
Cà mila dela părinţi 
Cu-anevoc H so uiţi. 

Da mila dela bárbatü 

Ca frunda de pérü uscatü 
Când o calci si pârăesce 
Si nemicü nu-ți folosesce i1). 


Totü vornicelulü primare, sau, dacă acesta e acuma prea 


ostenitu, alu doilea vornicelü cântă mai departe următorea 
doină : 


De-ar da Dumnedeü unit véntü 
Să dea gardulü la pămînti 
Să rëmale numal Dart 

Să se'nfepe toți dușmani. 
Dusmanii, dusmancele, 

Că nu-și pázescü casele 
Ci-mI pázescü ulițele, 
Nu-mi pázescü ulițele 
Da-mi pázescü hudiţele 
De-mí strică dragostele. 
Când e dragostea mal dulce 
Date n palme si se duce .... 
Dacă te duci dela mine 

Ce nu Telf dorului cu tine. 
Cel vinovatü trupulü men 
Ca să pórte dorulü tău? 
Dorulü meü șia Dumitale 


(1) Din Siretiü, dict. de G. Botedatü. 
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Facá-là Dumnedeü o flóre, 
Garófá mirositóre (1). 

Sfársindü si acestă doină de cântată încercă din nou a 
pune hobotulü pe capulü miresei. 

Insă druscele, cari nu-şi jean de felii ochii dela hobotü, 
nu se lasă cu una cu dóue a fi tnsálate. Ele si de astá-datá 
apérá pre mirésá asa de bine, cà vorniceil, cu tóte apucá- 
turile lorü, nu sunt în stare so inhobote. Eră una dintre 
neveste réspundéndü în numele miresei la doinele de mai 
susü ale vorniceilorü, cântă : 

Frundă verde solzi de pesce, 
Nu trage, bade, nădejde, 

Că nădejdea dela mine 

H ca ghía(a de subţire 

Când o calci si nu se tine 
Si te lasă de rușine 12). 

Védéndü vornicelulà nu numai cá na pututü să pule ho- 
botulü pe capului miresei, ci că si siretele de neveste aŭ 
începutii încă a-lă lua peste piciorü, se indreptézá cătră drusca 
cea mare si càntàndü dice: 


Uarofiţă, garofea, (3) 


Ce-ai crescuti in calea mea Vornicelulà : 
Asa nantă, subtirea, lrungá verde de hemeiü, 
Te-asI pofti să fif a mea! Dușmani, dugmanilorü mei 
Ce voiţi vol dela mine 
Drusca : CÀ nic ula Si or 
ă nici pragului nu vé calcă 
Ba eŭ, bade, n'oiü maf vre Si nici în blidă nu mé bagü, 
Cá-sü duşmanii pe-acolea. Si nici páharulü nu vé beü, 
Dușmanii de-orü audi Ce vam făcută asa réü?... 
La părinți că ne-orü pâri, Cine dice că mi-l bine 
Părinții ne-orü rusina Mute-sf casa làngá mine 
SI-atunci Iva vina tat... "à vadă binele mcü. 


(1) Din Siretiü, dict. de G. Botedatü. 
(2) Din Siretiü, dict. de G. Botedatü. 
(3) Unii spună: «Rindunicá, Rindunea.» 
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Să trăiască tralulii men, Páhárufü, pàharulü meü !... 11) 


Să vadă cátü e de vrei 


Si cum sfârșesce cuvintele acestea érási voesce să pule 
hobotulà pe capului miresei. Dar védéndü, cà nici de astă- 
dată nu pote să-și ajungă scopului se face mâniosu si dice 
Intrunü toni răstitu : 


Ce voitf, voi druscelori, Vornicelulá : 
Druscelorü, máestrelorü, 


Pentru cá salut mirésa? Nol v'omü da bani de surcele 


Să vë cumpăraţi mărgele! 
Drusca : Márgele veţi cumpéra, 


"Y Nol mirésa vomü lua! 
Vomü parale albe, 


Să ne facemü salbe! yana s 
, 


"n E . . 
l'ornicelulă : Surcelele le-omü lua, 


A cresce la vară nalbă 
Si veţi face câte-o salbă! 
Drusca : 


Nalba noi vomü dumica 
ȘI pe vol vomü ospeta! 


Aice vornicelulă le pune de nainte o 


bucăţică de pâne. 


Acesta nu-i dela vol 
Că-i de aice dela noi! 


Vornicelulá : 


Apof dará ce vol? 
"puneti-ne Iutf, vorbiți! 


Drusca : 


Vomü părale merunţele 


Focü cu ele-omü atitaü 
Şi pre vol v'omü afuma' 


Vornicelulăù : 
Ce voitf vol dará, drusce? 


De ce-alungat! cele musce 2 


Drusca : 


w 


Noi vomü vălbănași 
Pentru condurași. 
Pe mirésá amü slujitii 
Conduras! amü ponositü 12». 


Vorniceluü : 


Noi vomü prinde-unü Iepurasü 
L'omü beli de condurast' 


Drusea : 


Să ne cumpérámü mărgele! 
Si nol voimü fara nouă, 
Nu vé dámü mirésa vout! 


Dacá-I tréb'aga 
Si nol vomü lua 


(1) Din Siretiü, dict. de G. Botedatü. 
(2) Ponosità -tăvălită, intinatü. 
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Païe de secară Vol s'astupü cahla la casă. 
Să dámü vorniceil 
Pe uşă afară Drusca : 


| Vornicelulü celü frumosi 
| L'omü pune proptea din dosüli. 


Eŭ cu druşea cea frumósá | 
l 


Voriicelulà : 


Aice vornicelulü pune vro câte-va pàrale pe unit taleri 
$i le dă druscelorü. Druscele nemultámite spun : 


Cu vr'o dóue, trei párale 
Nu-l cumpăra nici odată 
Cosiță de fată mare! 

Slârșindu dialogulü acesta, vornicelulà cércá din noù a 
pune hobotulü pe capulü miresei, dar védéndü că nici de 
astă dată nu-i succede sendreptă. cătră nunulü celü mare 
si dice : 

lFrundá verde lemnü uscată. 
Îi vremea de'nhobotatü 

Și druscele nu mé lasă, 
Mé'ndémná să mergü acasă, 
Si hojma mé nácájescü 

Ca cu bani să le plátescü (2). 

Nunulă, védéndü și elü, că fără de plată nu merge, ic: 
vro câți-va puisori de argintă şi-i dă vornicelului ca să plă- 
tescă druscelorü, că acestea sá-lü lese a pune mai de grabă 
hobotulă pe capulü miresei. 

Vornicelulü, aruncándü puişorii ce i-a primită dela nunü 
precum și două jemne în talgerulü druscelorü dice: 

[ică-te aici aveți 
Nu numai sorocovetl, 





(1) Din Bolană, com. de d-lui V. Turturénu, preotii. 

Din dosü-asupra vintului. 

(2) Din Voitinelă, satü in districtulü Ridăuţului, com. de d-là Teofilà Gra- 
matovici, juristă. 
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Nu numai bani de argintü 
După cum voi aţi doritü 
Si nu numa! gálbénasi 
De cumpératü condurași, 
Ci si pâne de máncatü. 
Poftimü, banii vi-i luaţi, 
Din jemne câtă vreți gustați 
Și nou€ drumului ne dați, 
Miresa sá'nhobotámü 
Că nof multü timpu nu avemü 
Cu voi ca să ne certámü'! 

Druscele primescü darulă căpătată, si pe când jean ele 
banii si jemnele din talgerü, pe atunci vornicelulü face ce 
face si aruncă hobotulă pe capulü miresei. 

Nuna cea mare, nemijlociti după acésta, asézá bine si 
frumosü hobotulü pe capulü miresei prindéndu-lü cu bolduri 
ca să nu cadă josü. 

Astü-felià înhobotată, adică cu ett hobotului pe cre- 
scetulă capului, er cu capetele lăsate în josü, asa ca si fata 
să-i fie acoperită, stă apoi miresa până ce ajunge la bărba- 
tulü său a casă. Și numai atunci rădică puţini hobotulü în 
susü, când nunii cei mari sau altulü cine-va dintre ospeți 
cinstesce la dinsa. 

Trebue să însemnămi aice încă si aceea că, totu timpulu 
câtă jocă vornicelulü hobotulü, mesenii si mai alesü nevestele 
bati în palme. Si nu odată se amestecă si ele în vorbă fă- 
cendii feliurite observaţii atátü vorniceilorü câtui si drusce- 
lorü prin cari producă o mulțime de risete si voie bună. 

In unele sate din Bucovina si mai alesü în cele de pe 
lângă Prutü, unde nu odată sentâmplă ca fetele române să 
se mărite si după feciori de altă naționalitate, mai cu samă 
după ruteni, nemijlocită după ce vornicelulă sau unu baiatu 
de 7—8 ani a aruncată hobotulü pe capulü miresei, începi 
tinerii holtei, precum si cei de curéndü însurați a cânta 
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doina următore cu unii versü atàtü de duiosü si pătrundă- 


toriu ca si când app boci-o : 


Plangi, fileutá, si suspiná 

Că merel in casă străină 

Si te-orü mustra fără vină 
Si te-orü bate fără milă. 
Mergi la grindă ne mbrăcată, 
La casă nemăturată, 

La blidele nespălate 

Si la tote "nstráinate. 
Mărioră (1i, fétulü mei, 
Dragulii mei, putufulü mei! 
hădică-ţi hobotulü téü 

SI-I vede pe soeru-téü, 
"améná cu tată-teu, 

Ba, póte-1 si mai frumosü, 
Numa nu-l asa milosiü, 

Cum alu téü nene (i-a fosti. 
Mariórá, fctulü meu, 
hădică-ți hobotulü tău 

De vedi pe cumnatu-téü 
Samenă eu frate-téü, 

Ba! pote-i multă mal frumosü 
Numa nu-l asa milosü 

Cum alti téü frate a fostă. 
Mărioră, draga mea, 
Desrădică-ţi basmaüa 

SLE vede pe sócra-ta, 
Samenă cu maică-ta, 

Da, pote-I multă mai frumosă, 
Numal nu-l asa inilósá 

Cum era malcă-ta casă, 

Căci duleéta cea de sócrá 


E ca póma cea maï acri, 

Ce cátü lumea de sar coce 
Dulce toti nu sar mai face. 
ȘI-I ca frunda de pelinii 

Si ca mursa de veninu, 
Toti amară ca şi-o fiere, 
Tu te stingi si ea nu piere. 
Marioră, fétulü meu, 
Dracului meü, pufutulü met, 
Desrădică-ţi basmaüa 

ȘI vedí pe cumnată-tu 
Samenă cu soră-ta 

Ba! parcă-i multi mal frumosă. 
Numal nu-i nici pică milosă. 
Cum era soră-ta casă, 

Ce-i o teră 'nveninată, 

Ce muşcă si mori îndată. 

H numéra stropin marc, 

Si érba pe cinci hotare, 
Frundele de pe-o pădure, 
Ghimpif de pe-unü rugă de mure. 
Stelele cáte-sü pe ceriü 

Ni maculü din nóue veri, 
Pana pe paseri ce sboră 

Si ea toti nu-i sorioră 

Ca so pul la inimioră, 

Că-i sáméntá de străinii 

SI amară, şi-l pelinü 

Si e fiere, şi-l venin, 

SI-I scorpie cü-amarü spinü 12. 


Când începu feciorii si bărbaţii de curéndü insurati a cânta 


doina acesta, a cărci melodic nu se deosebesce de a celor- 


(1) Aice se pune totü-deauna numele de botezü alü miresei. 
(2) Din Mahala, com. de G. Toinofagá, cant. bis. 


— 539 — 


lalte doine, atàtüà numai că e mai dulósá si mai pétrundétóre, 
şi fie-care versü se repetesce câte de dóue ori, atunci toti 
nuntașii câți se află în casă, dar mai cu sémá părinţii mi- 
vesei, miresa si némurile cele mai de aprope ale acesteia 
plângi de se cutremurá cámesa pe dinşii. 

După ce sa inhobotatü acum mirésa si după ce sa cân- 
tati si doina de mai susü, lea vornicelulă primare unii pă- 
harü de béuturá si îndreptându-se cătră drusce dice; 


Druscute, 

Druscute, 

Nu fiţi tare supérate, 
C'atf rëmasü nemăritate, 
Cá si eŭ 

Sunt flăcăi 

Camp rémasü neinsuratü 
ȘI totü nu sunt supératü. 
Cuconite 

Druscute' 

Nu staţi așa de măhnite 
Ca și nişte páunife 
Tinerele, 'mpodobite. 
Fiți vesele si voiose 

Ca si niște flori frumóse. 
Cá sl eŭ, 

Dicü si déü, 

C'am avutü 

Nu demultü 

Tre! mándre ibovnicele 
Tinere si sprintenele, 


Să-ţi pierdi mintea după ele: 


Una'n (ären la Burdujeni, 
Una in satü la Plopeni, 
Si una'n Prisăcăreni; 


lbovnica din Plopeni 

Si cea din Prisăcăreni 

Audü că sau măritatii, 
Cü-adevérü că le-am scăpatii. 
Eră cea din Burdujeni 

Audü cá se lowodesce, 
Inima'n mine rănesce. 

Si după acóésta sotie 

Órce mi sar cádé mie? 

Eü credü că mi sar cádé 

O copilá frumusea 

Să o am pe sama mea, 

O copilă frumuşică, 

O térancá ochisicá, 

Nu ca cea din Burdujent 
Nici ca cca dela Plopeni, 
Nici ca cea din Prisácárent... 
Si'ncá mi sar mal cădc, 

Să fie pe sama mea, 

O náfrámtórá de inü 

Si unŭ păhărelii de vinü 
Să-ml fie voea deplinü, 

Sf-o năfrămioră de buci 

Ca să-mi stergü nasulü de muci. 


După ce a rostità cuvintele acestea sendréptá cătră pă- 
harü si rădicându-lu in susü dice: 


nes 


Să trăesci mosule podü 
Ca acestü páharü 

Să-lu bee gura mea toti, 
ă trăesci şi tu podea 

A bee gurița mea, 

ă trăesci podea uscată 


Să bea gura mea căscată; 


J- 


r 
Ll 


^ 


- 


- 


Să trăesci si tu grindă, 

Că intrunü ungheriü în tindă 
"Ócra cea mare 

De risü mal că more; 

Să trăescă nunulü mare 

Si nuna cea mare, 

Cea mare sl tare; 


à 
à 


Să tràéscà tinerii 

=š nfloréscšá ca merit, 

Untü de lemni si vinü si gràŭ 
Să le dee Dumnedeü'! 

Da tu pântece 

Nu mi te prea bucura 

Că alti păhărelu 

Nu sciù déü, de-l căpeta. 
Si cu acesta 

Nu sciü de te-i sătura. 

Fü atunci te-oiii sătura 
Când fadulü s'a'mplea 

De vátámant 

Si de boieri de cef mari! ili 


hostindu si aceste cuvinte bea toti păharulu de bine. Apoi 
impléndu-lü érási iü dă druscei primare. 


Drusca primare iea páharulü în mână si cinstindü la drusca 
cea mică Un pune la gură dar nu bea nici uni stropü, ci 
atingându-lu numai cu buzele, totii rachiulü ce se află în- 
trinsulü, Hü aruncă peste spate. 


Toti asa face si drusca cea mică. 


Unii vornicei, în loculü versurilorü insirate mai susü, cântă 


urmátórea doină : 


rundă verde trei granate, 
Trei ibovnici avul frate 
Una'n sat, una'n Bárladü, 
Una tocman Tarieradü. 

Cea din satü sa măritatu 
Inima cá mta stricatü. 

Cea din tárgü din Tarigradü 
Incá mi s'a máritatü 

Iniman (rupp 'ml-a sécatü. 
Er cca din tárgü din Dárladü 
Cu altulü mâna a datü 

Si cu elü sa loeoditü, 


(1) Din Siretiü, de G. Botedatü. 
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Inima'n trupă mi-a rănită. 

Dar şi eü mam mâniatii. 
Cü-atáta nu m'am lăsată, 

Ci alta mi-am căutatu, 

Si alta mi-am cápétatü 

Mai de hai si mat de viță 

Nu ca ele remășiţe. 

Si-am sburatü din creng'n créngá 
Si-am luati fată de trébà 
Si-am sburatü din pomii în pomii 


H 


Si-am luatü fată de domnii il). 


? 


Sfărşindă vornicelulà primare de cântată doinele arătate 
si de cinstiti druscele, pune bátulà séü de vornicie pe masă 
denaintea miresei si tinéndu-lü dreptü in susü dice: 


Acesti copácelü Masa, 
Mândru, frumuselü Cu margincle 
Crescut'a crescutü, Talgerele, 
Chiar de la'necputü Cu frundele 
Dela tinereţe Lingurile. 


Pan la a lui vârstă, 
Cum ilü vedeţi caici stă, 
Si-a avutu să mai Grosch, 
Dar unü mare véntü 

L-o lovitü 

=i pe astă masă 

Mândră si frumósá 
Ventulü celt cumplită 
Mi lo právàálitü, 

zo acoperitü 

Cu trupina 


Sau astü-feliü : 


Si'n lumea cea mare 
Acum nime n'are 
Vole sá-lü rádice 
Din locü de aice, 
Numal jupánésa, 
Mirésa 

Cu flori alese 

De métasá 

Are voe să-lii lege 
Si de aice, 

Să-li rădice (2). 


Pofttimü, jupánésá 
Miresă, 
A picatü unii bráduletü 


(1) Din Siretiă, dict. de G. Botedată. 
(2) Diu Ciudetü, dict. de M. Popescu. 
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Din susü dela Runculetù (1. 
"P cu marginile 

A acoperită talgerile, 

rä cu vérvurile 

A acoperitü lingurile 

ȘI nu-i harnici nimene 

Ca să le descopere 

Numal jupánésa 

Mirésa (2j. 

După ce a sfarsitü vornicclulü de rostită cuvintele acestea, 
mirésa lea Dëtulü de pe masă, care sa práválità când a ro- 
stiti vornicelulü versurile 

Mare ventü 

La loviti, 
scóte apoi o náframáà, care o are din dămină lângă dinsa 
si care e cusutá cu flori frumóse de métasà si legándà bč- 
tulü cu n&frama acésta Hü dă vornicelului. 

Vornicelulü, primindü bátulü multámesce dicendă : 

Multámescü. 
Mulfámescü, 
Jupánésá 
Mirésá : 
Totă masa-ţi multimesce 
Si nof incá-tf multàmimü 13). 
Apol rădicându béfulü în susü strigă : 
Cântă mel figane 
Că W-oiü da părale 
Ér de nu-l cânta 
Pumni îi căpeta! 

Lăutarii prindü a cânta acuma unu càntecü de joci, er 

elü începe a juca cu bétulü, a chiui si a face voie bună. 





(1) Runculetii se numesce ună deli acoperită cu pădure aprope de satulü 
Crasna. 

(2) Din Crasna, diet. de M. Bàrbutà. 

(3) Din Crasna, dict. de M. Bárbutà. 
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In unele sate dimpreună cu vornicelulü primare pune pe 
masă bétulü de vornicie si alu doilea vornicelü alui mirelui. 
In altele însă vornicelulü alu doilea Up pune abia după ce 
vornicelulu primare a primitu năframa dela miresă. In casulü 
din urmă si alu doilea vornicelü tine o oratie si anume : 


Bună diua, Aü închisii cărările 

Bună diua ȘI nime nu pote 

La d-vostră boeri de casă Ca să le deschidă. 

Si lacésta mtregă masă, Numai a nostră alésá 

Dar mai cu samă la dumnia-ta | Tinéra imperătesă..... 
Cinstità impărătesă, (Ca făcută sferí de métasà. 
Ténérá și multă frumosă. Singurii Dumnedeü a vrutü 
Vedemü că binevoiti ȘI nóué nfa poruncitü 

=i cu toți vé liboviţi Slujba cinstitel mirese, 
Din mila lui Dumnedeü A'náltati "mpă&rătese 

Si-a imperatului meü. Noi so ascultáàmü 
Dumnedeü sfántulü a dati ȘI să rădicămu 

Vremi rele, Bradulü de pe masă. 
Venturi grele, Ni ep sunt dátoriü 
Venturile aü suflatü A [i ascultătorii 

Bradi înalți aŭ résturnatü A plini porunca 

Si cu furpinele Inălţatei mmpérátesc, 

Au inchisă drumurile, Cinstitei nostre mirese if). 


Erá cu vervurile 
Sau astu-leliu : 


Ascultaţi d-vostră 

Meseni cinstiţi 

Nuntași iubiţi 

Aceste vro două, trei cuvinte 
Ce'sü de Dumnedeü renduite. 
Că a datü Dumnedeui : 

Ploi grele, 

Venturi rele, 

Mulţi copaci la pámintü 


(1) Din Valea-sacă, sată in distrietulă IHomorulut, com. de Jong Drobü pe 
când era studinte la Gimn. din Sucéva. 
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A oboritü. 
Cu turpinele idi 

Aü inchisă drumurile 

Si cu vervurile 

Aü închisă cărările. 

Dar ténéra "'mpe&rătesă, 
Cinstita nóstrá miresă 

A făcută basmale de mčtasă 
SI a rădicatii 

Aceşti copaci de pe masă..... 


Aice legă mirésa si bátfulü acestui vornicelü cu o básmá- 
lutáà frumosă. Eră vornicelulu îi multàmesce dicendü : 


Inălțată "mpérátésàá, 

Cinstita nóstrá miresă, 

Bucură-te Dumnedeii, 

Cum sa bucuratü 

Fericitulü Aronü 

Tündü tolagulă în mână, 
Neavendi rădăcină, 

De dofspredece ani liindă uscată 
Si-a imnflorità nceudatü (2). 

In Boíanü, precum sin alte sate de prin apropiere, nu e 
datină de-a pune bétulü de vornicie, ci nemijlocità după în- 
hobotarea miresei se repede vornicelulü acesteia, apucă bă- 
țulu si cele dou& rămurele de pomü din mânele vornicelului 
primare si rumpendu-le in dóué le scote afară si le aruncă 
peste casă (5). 

După rădicarea bradului, adică a băţului, descopere mirésa 
talgerulü cu găina cea friptà, care înainte de înhobotare o 
puseră bucătărițele de naintea mirelui si gustă dintr însa în 
crucisü adică din patru părţi ale talgerului. la gustă numai, 


(1) Turpine —trupine saü tulpine. Asa se rostesce cuvintul acesta în păr- 
tile dela munte. 

(2) Din Fundulà Moldovei, com. de T. Leusténü. 

(3) Com. de d-là V. Turturénu, preotü. 


v v 


-— 015 — 


dar de màncatü nu mănâncă, căci asa e datina mireselorü 
ca de astă dată să nu mănânce (1). 
Când începe mirésa a gusta din găină, atunci vornicelulü, 
oprindu-se de jucati si îndreptându-se cătră ospeţi, dice : 
Poftimü de luați 
Si gustați 
Din pâne și din sare 
Din darulü sfinţici sale. 
Care aveţi linguriţi 
Cu linguriţi, 
Care aveţi furculiti 
Cu furculiți, 
Care aveţi cutitase 
Cu cuțitașe, 
Care n'avetf nici de unele 
Rumpeţi si cu mânele. 
De vé temet! de otrăvită 
Eü sunt unü omü de peritü 
Von lua si-oiü gusta eŭ 
Să vedeţi Dmta vr'ună réü 2). 

Si după ce a sfàrgità de rostità şi cuvintele acestea, 
gustá si elo din bucate. După dinsulü începu apoi si ceïa- 
lalţi óspetf a descoperi talgerele, cari până atuncea erau aco- 
perite cu alte talgere si a gusta din friptură si din plácintele 
ce saü pusü pe masă pe când se juca hobotulü. 

Er când prindă óspetii a gusta din bucate, vornicelulü pri- 
mare iea pre drusca cea mare de după masă, eră alu doilea 
vornicelü pre drusca cea mică si scoténdu-le afară se ducii 
cu dinsele ca să le joce, căci tineretului si după ce li sa 
rápitü miresa nu înceteză de a juca (3). 

In tinutulü Ndséudulut din Transilvania, unde se ntemplă 
inbdltarea, adică înhobotarea, cam cătră miedulu nopții, co- 


(1) Din Crasna, dict. de M. Bárbutà. 
(2) Din Ciudeiü, dict. de M. Popescu. 
(3) In cele mat multe părţi ale Bucovinei. 


8. Fl. Marianü. Nunta Ja Români. 35 
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pilulu care o /nbalfesce. cand îi aruncă antata oră baltulü pe 
capu strigă : 


«l'eciori si fete !» 


Mirésa Hü aruncă de pe capi. 
Copilulü, puindu-lü a doua oră, strigă : 
«Fete şi feciori!» 

Mirésa éràsi WMü aruncă. 

('opilulü puindu-lü a treja oră, cand mirésa nu-lü maï 
aruncă de pe capu, ci se lasă a fi înbălțată, strigă: 

«F'ecforf şi fete '» iL 

În alte părți ale Transilvanici, unde mirésa asisderea res- 
pinge până de trei ori hobotulü, plàngendü, si în cele din 
urmă totuși Up primesce, mai există încă si acea datinà, că-și 
schimbă florea din stânga capului în partea dréptá, spre 
semnü că din momentulu acesta viéta ei va fi viota unei 
mame de familie (2). 

Desi véluli, despre care sa vorbită în capitolului acesta, 
e în usü la cele mai multe naţiuni, totusi datina, de a se 
acoperi nu numai capulü, ci si fata miresei cu dinsulü, 
cum făceau Romanit (3) si cum faci Românii nostri térani 
de astădi, după cátü îmi este mie până acuma cunoscutii, 
se află numai în unele părți ale Jfal;e?, G recie! şi la Albaneji (4). 

Mai tote celelalte națiuni, în locului adevăratului hobotü, 
adică a unei învălitore cum era vélulüà lomaniloră si cum : 
e hobotulà lhomâniloră, care după unii e simbolulü inocen- 


(1) Com. de d-lui Dim. Cosmuolei. 

(2) 1. C. Tacitii. Nunta la pop. rom. publ. in «Fota societăţii Românismulăe, 
an. I. Bucuresct, 1870, p. 21. 

(3) Festi ep. p. 134: Obnubit caput, operit unde nuptiae dictae a capitis 
opertione. 

Mirésa iși imbrobodesce capulă, ilà acopere, de unde, adică dela acoperirea 
capului s'a si disü cuvintulü «nuptiae» (nuntà)—inhobotare. 

(4) Düringsfeld, op. cit., p. 102, 59 si 62. 
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tei si alu împreunării, după alţii însă simbolului învălitorei, 
cu care în anticitate se acoperea fata fetelorü, ca să nu vadă 
nemică pe unde şi ncotro vorü fi duse, când nu numai la 
aparenţă, ci în realitate eran răpite din sinulü părințiloră si 
alu némurilorü, intrebuintézá mai multi unü vélü subțire, 
albü si transparentü, sau o petelă din fire de aurü, mai rarü 
și din argintü, cari se prindü de cunună si se lasă apoi să 
aterne pe spate în josü. 


XXII. RESBOLULU. 


Mai petrecéndü deet! ca la jumătate de oră după înho- 
botarea miresei, adică până ce sfársescü bucatele si sau pusü 
pe masă tn timpulü înhobotării, se scolă nunulü în piciore 
si strigă : 

— Salahori, să se deschidă plaiurile ! 

Lăutarii, cum audü cuvintele acestea, deauna începă a 
cânta unii feliü de cántecü numitü, în cele mai multe părți 
ale Bucovinei, R¿ësboiñ, care e usitati numai la acestă oca- 
siune, adică la tmpárfirea darurilorü. Er sócra cea mică, 
adică mama miresei, cum prindă lăutarii a cânta, îndată se 
duce si scoténdü dintro ladă sau din altu locù unde-va mai 
multe náfrámi forte frumosi cusute, legă cu dinsele bétulü 
fie-cărui vornicelu. 

Acestă legare a beţelori însemneză cá vorniceii sunt ¿s 
prăviți, adică că în urma acâsta, de și rémànü $i mai de- 
parte la nuntă, putinü ce mai functionézá sub numele de vor- 
nicel sau vdídje?, ci loculu loră, după cum vomü vede mai 
pe urmă, Up ocupă vátájitele. 

— Firmană împerătescă ! strigă mai departe nunulü. 

Acuma toti sócra cea mică aduce unu talgerü pe care se 
află o náframá de in, numită ndframa mirelui, apoi o jemlă 
și unu paharü de rachiü, si pre tote acestea i le închină 
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mirelui singură sau i le dă unui vornicelü, cave închinân- 
du-i-le, urézá astü-feliü : 


Bună vremea, Bogăția lui lovů, 

Bună vremea! Frumusețea lui lositü, 

La Dumnïa-vóstră Dländetea luy Davidü, 

Boeri de casă, Inţelepciunea lui Solomonü, 
Sfetnici de masă. Tăria luf Samsonü 

Dar maï cu de-alesü Si vitejia luf Alexandru impératü. 
D-tale înălțate Sá vë bucure Dumnedei 
Impérate Dupá cum s'a bucuratü 

Să trăiţi întru multf anf cu sánétate! | Fericitului Constantinü impératü 
Milostivulà Dumnedcü Si cu maica sa Iléna 

Sá vé Indrepteze Când aü aflatü 

Pe locü Cinstita cruce. 

Cu norocü Sà vë bucure Dumnedeü 

Si la viaţă După cum sa bucurati 

Cu dulceță. l'enicitulü. Noc 

Si vé dáruéscá Când l'a scosi Dumnedeü 
Bunulü D-deü Din corabie 

Cele septe daruri, Pe muntele Sinae, 

Carl le-a dăruitii Si a săditi viță de vie 

La cef septe óment: şi sa umpluti de bucuric il)... 


Mirele fea páharulü, gustá puţină rachiu dintr însulu, érá 
rémásità o aruncă spre podü(2) După acesta, luându na- 
frama (3), jemla si páharulü si virindu-le pre tote în tràistutà, 
întorce talgerulü socrei celei mici după ce mai àntàiü pune 
pe dinsulu 50 cr. saü 1 fl, adică după cum esi mirele de 
avutü. 

— Caftanit impérdtescn ! — strigă după acesta nunulü mare. 

Acuma aduce sócra cea mică o cdmesd forte frumosü cu- 
sută, numită cămeșă de mire, şi pre acesta o închină mirelui. 


(1) Din Fundulü-Moldovet, com. de d-là T. Leusténü. 

(2) Uni! do beü de bine, de totii. 

(3) In unele locuri, precum bună oră in Fundulü-Moldovet, indátinézà dru- 
secle a-l lega năframa de curea. 
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Mirele face ca si mai nainte, gustă ce-va din páharü, pune 
1 fl. pe cámesá si astu-feliu o întorce socrei, care, luandàü fiori- 
nulă, iea totodată si cámesa şi-o stringe ca să i-o dea pentru 
totdeauna mai pe urmă la altă prilejü. 

Trei funari funii făcea, 
Trei lemnari lemne tăla! 

La audulu acestori cuvinte rostite asisderea de nunulü 
celü mare, aduce sócra cea mică mai multe mánesterguri de 
bumbacü forte frumosü tesute, precum si brâie de metas sau 
de lână și feliurite tistimele frumose, cari sunt menite spre 
legarea némurilorü celorü mai de aprope ale mirelui (1), cu 
deosebire însă ale pefitoriloră saü stavostiloră (2). 

— Ami auditü, — dice nunulü celà mare, — că în mijlo- 
culü acestei adunări frumóse sari afla mai mulți omeni de 
buclucü și de gălcecă, cari aü făcută resmirifá precum şi o 
mulțime de posne in tinutulü acesta, resculàndü norodulii și 
din pricina lorü trebue acuma să pierdemü atâta timpu, care 
mai bine lamu fi întrebuințată pentru alte lucruri mai fo- 
lositore. Deci pre acei buclucar?, carii naŭ alta ce face, fără 
numai zwurbdri si buntaţii, ca cele de față, trebue numai de- 
cât să-i prindemü si să-i legămu, că de nu, ci sunt în stare 
tótá tara so rescole, si atunci ce se va alege de averile si 


Starosti?, carii asemenea se află la masă si despre carii 
este acuma vorba, nu réspundü la acésta nemica, ci ca niște 
omeni întru adevérü vinovați se tupileză si se ascundă după 
spatele cclorü-lalti óspeti si tact ca chiticulii. Insă ceialalți ós- 
petí îi dau de golü, ar&tându-i cu degetului si dicéndü : 

— Ecă buclucarii! écă cei vinovaţi! pre aceştia W prindeti 
și-l legați!... 


j 





(1) In unele sate némurile mirelui se legă cu náfrámi la Uncropi. 
(2) Datina Rom, din tinutulü Dornei, coin. de Gavr. Boncășă. 
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La audulü acestorü cuvinte mai mulţi insi se scolá dela 
masă, se repédü spre starosti si prindéndui dicü : 
Am poruncá din craisamtă (1) 
Să scotü vorniculü din satü, 
Si-acesta de spânzuratii, 
La drăgări (2) de aninatü' (3) 

Starostii, védéndü cá năvălescă asupra lori, nu se lasă, 
ci smáncindu-se din manele celorü ce vorü să-i lege, începu 
a striga si a dice: 

— Să nu puneţi mâna pe noi, că e vai si amarü de ca- 
puli vostru! Acusü vilü facemü toti sdrele/ Că n'amü fă- 
cutu nimerui nici unu réü! Din protivá, dacă n'amü fi fostii 
noi, cine mai sci ce sarut fi alesü din aceste dóue floricele, 
cine mai sci dacă aru fi înfloriti si odrăslită, precum nă- 
dájduimü că vorü înflori si odrásli de-acuma înainte. Deci 
ce feliü de trébá mai e si acesta? să ne prindeti si să ne 
legaţi diua mare ca pre niste fácétori de rele! 

— Dacă nat fi făcută nemicá, — réspundü mai multe 





glasuri de-odată, — atunci nime nu sarü lega de voi, nime 
nu varù prinde si lega! Dar de vreme că sunteți vinovaţi. 
aşa vi se cade!... Luati-i, ómeni buni, si duceţi-i la recóre!... 

-— Bine, bine! —- respundü starostii, prefácéndu-se că sunt 
forte tulburati si mániosi, — veţi pica si voi vrodatá in cáp- 
cană. Atunci veţi vedé cum veţi ride când vorů ride alţii 
de voi, cum rideţi voi acuma! 

— Până ce vomü pica noi, voi sunteți picati!... Dar ce 
să mai intindemü atâta vorbă; stringeti-i bine, copii, ca să 
nu ne scape din mână, că apol va fi réü!... 

Astù-feliŭù prindéndü si legàndü pre fie-care staroste precum 





(1) Craisamtă =Kreisamt, cuv. germ. 

(2) Drdgare pl. drăgări, se numesce grinda dela casele ţărănesci ce se pune 
de-a curmezisulü pe de desuptulü celoră-lalte indi si anume pe la mijlocii. 
In llisescI se numesce megteră-grindă. 

(5) Din Crasna, dict. de M. Bărbuţă. 
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si pre tote némurile mai de aprope ale mirelui câte cu o 
mánestergurd, câte cu ună brâă sau fistemelă peste umérulü 
stângi, si înodându bine capetele subsuóra mânci drepte; 
trăgendă si sucindü pe fie-care în drépta si în stânga si fă- 
cendu-se că-i ducii în prinsóre, se nasce o gălăgie si unu 
vuetü ca acela, de fi se pare cá toti arü fi începută a se 
bate. Vuetele, risetele si hohotele nu se mai sfirsescü, până 
ce nu aü gátità pre fie-care staroste de legati (1). 

[n Selagiă toti la acestă ocasiune sau puţini ce-va mai 
nainte grătorhulă mirelui scote ună colacă si o ndframă, cari 
i le-a datü sócra cea mare ca să le presinte miresei ca dară 
din partea ei si prin o oratie acomodatà i le dă miresei. 
In același timpu dà si socrei mici o wdfreamd. 

Nemijlocità după acesta scote si gräitoriulà miresei uni 
colaci si presentându-lă mirelui dimpreună cu cämesa de 
mire. dice: 

«Inàltata împ&rătesă cinstesce pre inàltatulà impératü cu o 
cămeşă de init să-ți lie voia deplinü, cu o cămeșă mai fru- 
mósá cum e a impératului cea de métasá rosá». 

După inchinarea darurilorü cere grăitoriulu mirelui dela 
«răitoriulu miresei puţină apă de béutü. 

(rrăitoriulu miresei, simțindu-se prin acestă cerere nea- 
steptatà vătămatiu, îi dă vinu de băută. Grăitoriulu mirelui 
însă nu voesce să primescă dicendü că, impératulü si impë- 
rătesa sunt mai setosí decât dinsulü, să le dea lori. Atunci 
eráitoriulà miresei inchiná pentru prima oră mirelui, pro- 
vocàndu-lü în același timpu ca si clù să închine miresei. Mi- 
rele, luându păharulu, închină la miră, acesta nănaşei sale, 
eră nánasa socrului si asa se începe apoi gustarea de vinii, 





(1) Datina Româniloră din cele mal multe părţi ale Bucovinei. — Datina 
de-a impárti daruri starostilorü si némurilorü celorü mai de aprope ale mi- 
reluf in decursulă mese! dela părinţi! mirese! se află si la Malorosien!, desi 
modulů împărțirei loră se deosebesce cu totulü de celă ali Romànilorù. — 
Vedt : Düringsfeld, op. cit. p. 35. 
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după carea urmézà béutura cea adevératà de vinarsü, pre 
care grăitorii îlu scotü din straitele lori spuindü care de care 
că alu séü e mai impérátescü si mai buni (1). 

In unele părți ale Transi/lvaniet, când aŭ să între nunii cei 
mari în casă, după ce sai întorsu acuma cu toţii dela cu- 
nunie, lesü înaintea usei dóue femei cu o botă (donità) cu 
apă si cu darurile usitate, pre cari le dá presentü mirésa 
nunului si nunei. Mirésa ia o botà si o tornă nasilorü pe 
mâni ca să se spele. După acesta vorniculü mirelui se adre 
seză cătră nuni dicéndü : 


Cinstite jupâne nunti. 
Părinte Iubitü si buni! 
Mirésa aşa grăcsce 

Si frumosü vé multámesce, 
Că odihna v'aţi lásatü, 

Pre dinșii l-aţi cununatü. 
Ea frumosü vé multámesce, 
Cu daruri vé dáruesce. 


Aice mirésa dá o náframü nunului si totodată îi sărută 
mâna; în acelaşi timpu vorniculu cuvinteză : 


Cu náframá de mčtasă, 
Să poftiţi cu toţi în casă, 
Nunel La cinstiti o fie 
ȘI ea cu nunulü să vile. 


Aice mirésa dà darulu destinati nunei, sărutându-i ase- 


v 
s 


menea måna, ér vornicului urmeză mai departe: 


Vedendă că atf asudatü. 
Cu bota v'a'ntimpinatü, 
De sudori să vé spàlati. 
Màna'n pungă să băgați, 
Dece galbeni să luaţi 

Iu botă să-l aruncați. 
Cu nunulü si celalalti 


(1) Com. de d-là El. Popi. 


zale oil 


Nuntași, carii sunt chemaţi, 
Carif sunt tare de perii. 
Intraţi în casă la merit, 

Să petrecemü unu cesti, dou, 
Până la optü sau la nóue, 
Si să lesimü ér cu toţii 
Colea după mledulü nopții. 


După ce întră în casă se impártescü darurile usitate totii 
prin vornicü. Acesta se adreséză cătră toţi aceia, carii sunt 


destinatf a primi daruri. 
( Do inire: 


Acuma, Jupàne mire, 

Să lef m nume de bine 
Aceste daruri frumóse 

De la cinstita mirésá : 
Doué nátrámI de métasá 
Să aveţi toti pace 'n casă, 
Si gură să-ţi fie dulce 


La euleatü când te vei duce. 


Pălmile să-ți fie mol, 

Când vei veni de la oï. 
Deci dumnia-ta să primesci 
ȘI frumosü să-i mulțămesci, 
Dece galbeni să-i cinstesct, 
Intru multi ani să trăesci! 


Cütră fratele de mire: 


Cinstite, frate de mire! 
Eto năframă subţire 

Îți cinstesce cea alcsă, 

Care astădI e miresă. 
Dumia-ta să o primescl 

Și frumosü să-l mulțămesci, 
Dece ruble să-i cinstesc, 


Ca'ntru mulți ani să trăesci! 


(“itră socrul mare : 


Cinstituluf socru mare 

Ce de tineri bine-T. pare. 
Et ună darů bunü si frumosi 
Sa-lü primescă bueuroxü : 
Cámesá de păcişele 

Nălbită "n eopacele 

Dela ciustita mirési, 
Care'ntâit vine-adf in casă. 
Dumnfta-luf, ca unŭ părinte. 
Încă îl va face cinste, 

ÎI va cinsti vro moşie, 
Mirésa fată să-l fie. 


(“iti socra mare : 


Mai pe urmă cea alésá, 
Care astàdf e miresă, 

Cu umilinţă cinstesce 

Si frumosi îl dáruesce 

Și sócref cef mari o iie 
l'iindü ca eósá nu scie, 
Sai nu vede că-i bétrániá, 
Numai sara cu lumină. 
Deci dumnia-ta so primesci, 
Noră-ta să-l multámescef, 


fe Wë e 


— OOO -— 


Invétándu-o cu sfatulü Co năframă-lă dáruesce, 
Cum să-și cinstescă bàrbatulü. să aibă să-și stérgá muculü 
D veï cinsti şi-o grădină, La vară, când cântă cuculü 


Fiindă miresa străină. 
Cătră oxpeți: 


Cătră muresă: E | 
Cinstiţi ospeţi, prea Tab ! 


Acum cinstită miresă, Încă una să mai sciți: 
Dintre tote mal alesă! Sócra mică, lada mare, 
To ro si pre vornieü cinstesce, | Si-a golit'o forte tare 
Capot elü itf multámesce, De năframe si de pândă, 
Fiindu cá pánda- lipsesce |Cine-a cápétatü să ridà* 1) 





(1) P. Bancilă, op. cit., p. 67—-71. 
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XXIII. BUSUIOCULU. 


După ce aŭ máàncatü si béutü de ajunsi, după ce aŭ în- 
hobotatü pre miresă si aü legati acuma si pre starosti, so- 
sindü timpulü ca să se scole dela masă, nunulü celü mare 
sai si vornicelulü primare poruncesce láutarilorü să cânte 
DBusidoculii, adică unu felià de horă, care e obicinuită mai 
alesi numai atunci când se scolă dela masă. 

Lăutarii începu a cânta. 

Mesenii, cum audi Busuioculü càntàndu-se, se rădică dela 
masă, însă nu ïesă fie-care cum apucă si pe unde apucă, 
ci prindéndu-se cu toţii de mână si lormândă unu lantü, la 
mijlocului căruia sc află mirele si mirésa, prindü a juca sau 
mai bine dist a se mișca legănându-se în drépta si stânga 
si astü-feliü jucàndü si încunjurândă de trei ori masa, la care 
aŭ statu si ospétatü, jean apoi cu toţii afură din casă. 

Nemijlocitii însă nainte de ce se scólá dela masă si de 
ce vorü să iasă cu danfulü afară se bagă mai multi feciori 
în casă si prindendu-se si eï în jocu, începu dimpreună cu 
vornicelulà primare, care conduce dantulü, a chiui următo 
rea horă: 

— lrundá verde busulocü 
Ian poftimü boeri la jocu, 
lan poftimü si mal jucaţi. 
Cá destulü de când mâncaţi! 


— 557 — 
— Ca fostă vremea mal demultu, 
D'a noi nu nc-amü priceputi, 
Cá ne-amü pusi si la béutü. 
lFrundá verde de năgară, 
(lat si-omü scóte dantu afară 
Să jucámü cucónele 
Să sune paftalele 
Să s'asez' sarmalele. .... 
Sá jucámü o horă bună, 
Sá ne luámü sara bună. 
Frundá verde de cieóre, 
Stringe masa, sócrá mare, 
Cá te bagü cu capu'n óle..... 
Daţi maï tare din piciore 
Că ne-apucá diua mare (1). 


Sfarsindü hora acesta, nu tncetézá de a chiui si mai de- 
parte si altele, precum : 


De trei ori si de tret ori, 

De trei o ca nisce flori, 

De trei ori pe lângă masă 
Să scótemü réulü din casă 
Să remâe binele, 

Să tráéscá mirele! (2) 


Sau : 


De trei ori pe lângă masă 
Să scótemü florea din casă 
Să roesc'albinele, 

à rémáce binele, 
Să trăescă mirele ! 13) 


Sau : 


Frundá verde busulocü, 
Dumnedeü vé dea norocü! 





(1) Dict. de G. Botedată din Siretiü; M. Molociă din Cafindesc! si M. Där, 
butá din Crasna. 

(2) Dict. de M. Bărbuţă. 

(3) Din Ilişesct, din colecţia mea inedită. 
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Oleo leo:si slavă ţie 

Dă Dómne bine sà fie, 

Dă Dómne să lie bine 

La toti omului si la mine! (li 


rundă verde busuloci, 

Ian poftimü boeri la jocü' 

Ian poftimü şi mai jucaţi, 

Că-l destulü de când mâncaţi! 
Busufocü strujitü pe glosii, 
email, nene, sánétosü. 

Busulocü strujitü pe masă, 

hemâl, maică, sănctosă, 

Dacă n'al fosti bucurosă ` . | 
Nă mé vedí primblândă prin casă! 2: 


Totu la ocasiunea acesta nuna cea mare cântă următo- 
rea doinà: 


Pentru mintea mca cea slabă 
Mi-am pierdută lumea cea dragă. 
lumea, lumea; mea cea dragă, 
Cum se trece ca o fragă; 
Lumea, lumea mea cea lungă 
Cum se trece ca o frundá. 
Când dă roua, ea'nverdesce, 
Când íH sore vestedesce (äu. 


Dar si altele, precum : 


Bucură-te sócrá mică. 
Că-ţi r&mâne loci 
In joci 
Si cărare 
Pân la vale 
Și scaunü în sedétóre ij. 


(1) Dict. de G. Bóncásü din Vatra-Dornc!t. 

(2) Din Margine, com. de Efrimü Bodnárescu. stud. gimn. 
(3) Din Pojorita, com. de I. Flocea, stud. gimn. 

(4) Din Transilvania, com. de d-lă I. Popii Reteganulü. 
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Astü-felià totă jucàndü si chiuindü iesă pe ncetulü din casă 
afará. 

Dusutoculüt esistá si la homânii din Zara românescă, pen- 
tru cá si la dinsii e datină a cânta nunului la sfàrsitulü 
mesei mari de Duminică sara urmátórea horă, care nu e alta 
decât numai o variantă a celorü înşirate mai susü, si care 
se numesce «nunesca» : 

Foie verde busuiocti, 

Mai sculatf, boeri (1j, la jocü. 
V'ajungá de când mâncaţi 
Mai sculaţi de mai jucaţi. 
Fóie verde busulocü, 

Scól’, nune mare, la jocü 
Să vé dea Domnulü norocü. 
le-tf finisorulü. de mână 

Și cu fina de'mpreună 
Denvortiți o horă bună 

Sá vajung'o s&ptemână (2. 


llora acesta precum si variantele ci din Bucovina ne aduce 
aminte de versurile poetului romani Catull : 


«Sara a sositii, tineri, sculați! Lucéférulü serii în urmă abia ră- 


dici de pe Olimpü lumina sa multă așteptată. E timpü acum să 
vé sculatí si să părăsiţi mesele grase 13J.» 


cari asisderea se cánfa de ,cătră junimea romană la sfârși- 
tulu cinei date de părinţii miresei. 


(l) In alte variante figurézá ` wesent, roinici, etc. 
(2) G. Dem. Teodorescu. Poesif pop. rom. p. 271. 
(3) Catull. 62, 1: 

: Veaper adest, iuvenes, consurgite : Vesper 


Olympo expcctata diu vix tandem lumina tollit. 
Surgere iam tempus, iam pingues linquere mensas. 


1 
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XXIV. VAMA. 


După ce aŭ încunjuratii a treia oră masa si pe când prindü 
acuma a ieşi cu dantulü afară, unŭ frate sau o soră mai mică 
a miresei, érá dacă acesta nu are frați mai mici decât 
dînsa, apoi unt vérü sat unu altu bálatü, se pune lângă 
usorii uşii, și când dă să iasă mirésa din casă în tindă, o 
opresce în loci punéndü de grabă între dinsa sintre mire 
unii bétü si diecndn : 

— Acum, înălțate tmpérate, dacă voesci să al parte de 
mir6să si să scapi cu față curată de aice, poltimu răscum- 
p&ră-ți mai ántàiü mirésa dela părinţi si dela frati, si apoi 
poți merge cu dinsa, unde tti place! 

— Şi cu ce să mi-o răscumpără? — întrebă mirele. 

— Cu ce scil!.... Dar de rescumpératü trebue so rescum- 
peri, căci altmintrelea nu-i dau drumulü să iasă din casă! 

Dacă celu ce-a opriti miresa este băiatu, mirele scote uni 
cuțitașă anume pentru acesti scopu cumpératü și făcendu-se 
că taie cumpena, adică boțulă, dá cu dinsulü în susü asupra 
bétului în semnü că la tăiată, şi după aceea aruncándu-lü 
josü, dă cutitasulü băiatului. Eră dacă opritoriult miresei e 
o copilă, atunci taie cumpéna cu o »dframd pe care o dă 
apoi asisderea copilei. 

Acestă procedură dela uşă, în timpulü căreia totu dantulü 
stă locului, se numesce în cele mai multe părți ale Buco- 
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vinei « Pamă», cră în unele părţi ale Moldovei, precum bună- 
oră în districtulà Bacăului, «/ernatece» (1). 

La acéstá ocasiune dacă vameşulù este márisorü si pe lângă 
aceea încă si istetü, se facu forte multe glume, căci înpro- 
tivindu-se mirele de a plăti vama elù încă sare cu gura la 
dinsulü dicendu-i că dacă nu-i va plăti de bună voie va tre- 
bui să-i plátéscá de nevoie. 

Datina de a plăti vama trebue să lie fórte veche nu nu- 
mai la Românii din Bucovina si din Moldova, ci si la cei 
din unele părți ale Transilvaniei, unde asemenea e usitată. 

«Când vreü mirii să lasă pe ușă din casă — spune D. Can- 
temirü despre Romanii din Moldova, — fraţii sau, în lipsa 
loră, unchii miresei le staii înainte cu săbiile scose, si pu- 
néndu-se curmezisü în ușă, le oprescu ieşirea. Atunci mirele 
se rescumpérá, dăruindu-le uni calü saü altü-ceva ce are la 
îndemână (2). 

In Transilvania asemenea: «când scoti si duci miresa la 
mire, mirele ori nánasulü trebue să o rescumpere cu càti-va 
bani mérunti dela starostele miresei (3).» 

Er după ce și-a rescumpératü acuma mirele mirésa, adică 
după ce a plătitu băiatului vama, se pune dantulü érási în 
miscare si jucându ca mai înainte jest cu toții afară. 

In unele părți, precum bună-oră în Jar«a-románcscd, mirésa, 


(1) Columna luf Traiană, an. IX, p. 414 : «După finitulü meset facă ună danqü 
si intoreendu-se odată pe după masă, vorniculü din fruntea dantulut apucă 
pe usá afară. Când mirele si miresa aü ajunsii intre usele casei, unulü din 
rudele miresei se atine la ușă cerendă plata iernatecului dela mire, și acesta 
dàndü câte-va parale, apoi sunt liberi a Tesi din casă si se ducă imprejurulü 
carului destinată a se sui miresa.» 

(2) Op. cit. p. 147. 

(3) Com. de d-lă I. Popi Reteganulă, invétátorü. - - «In Transilvania indá- 
tinézá a plăti ramă si atunci, când mirii Tesu din cununie. Atunci fetudit (cràs- 
niculü, paracliseriulii) le inchide usa si ef trebue să-I dee unt Daesisü dreptü 
camă.» 


s. Fi. Marian. Nunta la Românul. 36 
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când pásesce pragulü casei părintesci, trebue să tragă din 
piclorü pentru ca să se mărite si celelalte fete (1). 

După ce aŭ Yoșiti afară nu desfacü dantulü îndată, ci 
formeză mai ântâiu o horă, o Moldovenesc denaintea casei, 
care se estinde mai càtü e ograda de mare si la care jean 
parte nu numai cei ce aŭ ieșitu cu dantfulü, ci si alții, mai 
alesi feciori si fete, căci hora acésta este cea mai de pe 
urmă, care se jocă la casa miresei. 

Nemijlocită după ce sa formati Moldovenesca acesta, vor- 
niceil dimpreună cu alți feciori, carii asemenea sunt prinși 
în jocui, începu a chiui următorea chiuitură : 


Du-te lume 

Peste culme 

Si vicţă 

Peste ghiaţă, 
Trandafiri la pulca'n brațe. 
Trandafiri de mânăstire 
Dragilorü badil copile, 
Da-v'ar Dumnedei vr unn bine 
Si nóue vro sánétate 
Să vë máritàmü pre tote, 
Sá vë dámü pe la bărbaţi 
Sá nu ne mai blăstčmați. 
Blástéma ni-tf. blástéma, 
Dar si vof vé veţi usca 
Ca frunda si ca erba, 
Ca frunda de pe-unu stàjarü. 
Ca érba de pe-unü hotarü. 
Ca frunda de pe-o sălcuţă, 
Ca erba de pe-o luneutà (2i. 


Sfarsindü chiuitura acesta, începu si altele, precum: 


r—— Lie — — - —— 


(1) Jong Ghica : Scrisori cătră V. Alecsandri. Editiune nouă. Bucuresci 1887, 


p. 36. 
(2) S. Fl. Marianü. Poesi! poporale române. II. Dolne si hore. Cernăuți, 


1875, p. 209. 
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Frundá verde lemnü topită, 
Câtă W Prutulü de cotitü, 
De trei ori lam ocolită 
Vadului nu ram nimeritü. 
Seca-l-arii isvórele 

Să-I usce malurile, 

"Mel rémáe pletrile 

*ü le ardá sórele, 

Să le calce fetele. 

Să nu fie nici o pétrá, 

Nu rémáe nici o fată 

Sà nu fie măritată. 
Unde-orü vede câte-o pctră 
Să le pară că-l o fată, 
Unde-orü vede câte-o stâncă 
Să le pară nevástulcá (1i. 

Dacă este timpu si voescü ca hora începută să dureze 
mai lungü, atunci chiue si alte chiuituri, însă mai alesü de 
acelea, cari se potrivescü la acesti prileju, bună-oră : 

Frundá verde de cafea, 
Dine-mi pare, că-l pe-a mea 
Si pe-a mea c'a rămâne, 
Dușmanii soră junghia, 

C'a remasü si e pe-a mea! i?) 


(1) Din Mahala, com. de d-là G. Tomoiagă. 
(2) Din Crasna, dict. de M. Bărbuţă. 


XXV. SCÓTEREA ZESTREI. 


Cum aŭ sfàrsitü de jucati | Moldoecenesca urmeză scoterec 
zestrei. 

Mai nainte de acesta însă cărei. adică cei ce aŭ ve- 
nitu cu caréle anume ca să ducă pre miresă la mire, in- 
juzá boii saü înhamă caii la trăsuri, si. carului, în care are 
să se încarce zestrea, Up tragi in dreptulü usei, cră una 
dintre neveste cântă următoriulti càantecü : 


Vornicele-a vreme bună 
Njugă boii si te-adună! 
Vornicele-a vreme rea. 
Njugă boii şi te fea, 

ȘI te fea pe ici colea 
(an la puiculiţa mea! il) 

Vornicelulü primare, cum vede cá cărăușii aŭ trasü acuma 
carulu menitü pentru încărcarea si ducerea zestrei de nain- 
tea usei, dà semnü celorü-lalti vornicei si feciorilorü, carii se 
află în nemijlocita sa apropiere, ca să începă a rădica si 
a scote zestrea prin aceea cà poruncesce làutarilorü să cante 
Reăsboiuli sa Olendlra (2), cântecele usitate la scóterea zestrei. 
(1) Din Mànástirea-Homorulut, com. de d-lă G. Avramă, invétátoriü. 

(2) «Oleundrd» se numesce si unü joci poporalü, care, după câtă sciù eù 
până acuma, e usitatii in satele Calafindesef si Céhorü din Rucovina si'n 


timpul cărula feciorii chiue următorele ehiuituri: 
In Calatindesci: 


lăutarii începă a cânta. 

Vorniceii dimpreunü cu alti feciori întră în casă ca să 
scută zestrea, care, in genere, e aşezată în următoriulu modü : 
în lada, ce-a cumpérato mirele înainte de nuntă si care e 
pusă pe o laitá, se află valuri de pánzd, manistergurt, ster- 
gare, stergádrase, fete de masă, năfrămi, etc., de-asupra pe ladă; 
saci necusuti, sumant, làicere, lăicerașe, scortare, catrinte, oghía- 
luri, eră de-asupra tuturorii acestora perine si perinute. 

Dar feciorii no potü lua si scóte asa de lesne, după cum 
și-ar închipui cine-va, căci o soră de-a miresei, puindu-se 
lângă ladă, nu lasă pre nime să se apropie $i să apuce 
zestrea, ci apărându-o c'unü tulpană sau cuni tistemelu dice 
celorü ce voescü so Ion: 

Ho! statt, staţi! 

Nu luaţi! 
Căci si eŭ am torsü la buci 
Si-mi trebue de papuci! (l) 

Dacă mirésa nare soră mai mică decât dinsa, se pune 
lângă ladă o vară de a ci; eră în lipsa acesteia, ori și care 
altă lată saü nevastă, înemurită cu dinsa, si acesta, ca si 
cea de mai nainte, jocă lângă zestre, bate în pălmi si nu 
lasă pre nime să se apropie de dinsa, până ce nu vine nu- 


Cine jocă Olendra ? 
Canticuta Munténca 

Cu cosite ascuțite 

Cu tulpane mouhorâte, 

'N capătulă tulpanuluI 
Pâtra sulimanului. . 
Sulimanulü de oc-I bună? 
De àmblatü sara pe drumü. 


In Céhorü : 


Cine jocă Oléndra ? 
Savetcuta Munténea 
Cu cosite rescosite 
Cu tulpane mohorite, 
Cumpérate 
Din cetate 
Cu tre! lel şi jumătate. 


(1) Din Calafindesci, dict. M. Molociü. 
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nulü celü mare so rescumpere, dicendü cá marfa el este 
forte scumpă, fiindü că si ea a lucrati la dinsa. 

Dacă zestrea e frumósá nunulü o rescumpérá prin accea, 
că dă celei ce o pázesce o păreche de papuci nol, érá dacă 
e mai slábutá W dă numai vro 50 cr. (1). 

Si abia acuma, după ce a rescumpérat'o nunulü, se apro- 
pie si lea fie-care câte unu obiectă de pe ladă și anume: cei 
dentàiü perinufele, eră ceialalți celelalte obiecte pe réndü. Xi 
după ce le-ai luati le scoti afară totu jucându-le si chiu- 
indù feliurite chiuiturl. Esindü cu dinsele afară le ducu până 
lângă trăsura în care aü să fie puse si n care se află nuna 
cea mare dimpreună cu alte neveste, încunjură cu dinsele de 
trei ori trásura si abia după a treia Incunjurare le daŭ nunei 
celei mari ca să le aşeze în trăsură. 

Vorniceii, cari au luati perinutele, când le jocă si le scotü 
alară, chiue următorvea chiuitură: 


à trăescă mămuţa 

Ca făcută perinuta, 

Să tráéscá cea bătrână 

(“a făcutù ţoluri de lână, 

Să trăescă fetele 

(“au scărmănati penele. 
Perinufa cea dentâiii 

Că mEorü punc-o căpătâiii, 
Perinufa cea pestriță 

Cà mi-orü pune-o sub costiţe 2. 

(1) Datina acesta de-a se pune ună frate, o soră sati si altulü cine-va dintre 
némurile mirese lângă ladă saü chlar si de-asupra acestela si a nu lăsa pre 
nimeni s'o scotă din casă afară până ce n'o réscumpérà mal ântâiă cu o 
sumă anumită de ban! saü si c'unü altă óre-sI care oblectă potrivită pentru 
celă ce-o pázesce, esistáà nu numal la Români, ci si la Morlachii din Dalmația, 
la Sârbi din Lorrec între Narenta si Cetina precum si la cef de pe lângă 
Primorje din Makarska, apoi la Maghiari si la Tíroleji. Vedi: Düringsfeld, op. 
cit. p. 76, 77, 78, 47 si 118. 

(2) Din Crasna, dict. de M. Bárbutá; din Calafindesci, dict. de S. Frâncu 
din Margine, com. de Efr. Bodnarescu, stud. gimn. si din Bofanü, com. de 
d-là V. Turturénü. 
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Sau: 

Perinutfa cea de ntàiü 

Lui N. N. cápétàiü, 

Perinufa cea pestriță 

Lut N. N. sub costite ili. 
Când încunjură carulü sau căruţa, în care se așeză zestrea, 

chiue următorea chiuitură: 

Totă vara nam lucrată 

Totü de-acestc-am asteptatü. 

Nici la vară n'oiü lucra 

Totü de-aceste-oiü aștepta. 

Dară tare te-i mira 

De mi s'orü mal intémpla 12). 


Sau: 

Totă vara nam lucratii, 
Totü de-aceste-am asteptatü. 
Nici la vară n'oiü lucra, 
Top de-acestea-oiii aștepta. 
Perinufa cea pestriță 

La mire pe sub costitc, 
Perinufa cea mal mare 

Cea mal mare si mal mole 
La mire pe sub piclóre 18). 

Toti pe când încunjură trásura amágindü pre nuna cea 
mare, adică intindéndu-i fie-care vornicelà obiectulü ce-lü 
jocă si trăgendu-li érási îndată tndéréptü, chiue : 

la, fa, fa, da nu (op da, 
De- fi vrednică-l lua, 
De nu, îi mai aştepta! idi 

Nuna sau o nevastă réspunde la aceste cuvinte ale vor- 
niceilorü astü-feliü : 


(1) Din Vottinelü, com. de d-là T. Griinatovicl. 
i2) Din Vottinclü, com. de d-là T. Gramatovicl. 
(3) Din Ilisescl, colecţia aut. 
4) Din Ilisesct. colecţia aut. 
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Jocă zestrea pe sureele, 
(Winchu vornicele. 
Cátinelü, nu te sili, 

Ca slujba ţi-l prápádi ! 1 

Pe urmă, după ce aŭ scosi totă zestrea si-aü asezat o 
în trăsură, apucă doi insi si lada si pre acesta totü rădi- 
cându-o si lăsandu-o in josü, o scoti afară. Și cum simtescü 
că lada e usórá, că nu e plină cu albituri, se facü a se fn- 
doi si a o scăpa în josü, ca si când ar fi asa de ticsità că 
nu sunt în stare so ducă, si nunceteză a bate cu pumnii în- 
trinsa până ce o punü în trăsură. 

In cele mai multe locuri din Bucovina însă e datinà, că 
după ce sa luată totă zestrea si a rémasü numai lada, să 
se pule pe acesta si fata sau nevasta, care a păzito si să 
se lese a fi scosă si ea dimpreună cu lada afară. 

Mai totu aceeași datină esistà sin Moldora, ca sin Buco- 
vina, la scoterea saü rădicarea zestrei. 

Aice în timpul când se apropie rádicarea. zestrei de pe ladă, 
dóue copile câte co náframà în mână sunt suite si aşezate 
lângă ladă. Aceste copile se numescü cusere. Lăutarii înce- 
pendü a cânta cantecului obicinuitü la rădicarea zestrii, flăcăii, 
nuntaşii mirelui, se repédü să lea zestrea cu asalt. Copilele, 
adică cuserele. îi respingu arétàndu-le năfrămile ca semnü po- 
roncitoriă să nu se apropie. In fine, după mai multă hără- 
talá, începe a se rădica zestrea de pe ladă, a se juca si chiui 
de cătră nuntasi, prin strigăte «Hå, häi!» si asa se pune în 
carului si trăsurile ce sunt pregătite. 

Când însă voescü să scotă lădile, atunci se punti dóué la 
usá, care se înţelege cea de pe urmă gardă (2) si inligendü 
cutitele în usorii usel crucisă, nu daŭ drumulu lădilori, pană 
când nunulü celui mare nu plátesce o dare bănescă (3). 





(1) Din Voltinelü, com. de d-là T. Gramatovicl. 

(2) Sub „yard“ se "nteleze aici ceea-ce in Bucovina se numesce: wd", 

(3) I. Mârza, op. cit. p. 10--11. Oprirea det cu zestrea e usitată si la Ti- 
roleji ` vedi Düringsfeld. op. cit. p. 113. 
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Nuna cea mare dimpreună cu celelate neveste, cari ase- 
menea stati în căruță si asézá zestrea ca să nu pice pe drumü, 
bate ne ncetatu din pălmi și multámesce fie-căruia pentru cele 
aduse. Er când aü sfársità de scosü si de asezatü totă zestrea, 
învertindu-se în tote părţile si bătendă din pălmi, dice: 

Dine-mi pare, bine-mi pare, 
(“am umpluti carulü istü mare 
De perini şi de scorțare il). 

In unele sate din Bucovina, precum bună Oră în Boianu si 
Céhorü, seasca dimpreună cu druscele sunt acelea, cari asézá 
zestrea în cari, nu nuna cea mare. Er când asézá zestrea 
svasca cântă: 

Călinuţă verde'n. cuiit, 

Ca mine svaseutá nu-i. 
Călinuţă după masă, 

Eü-sü svascufa cea alésá. 
rundă verde de cicore, 

Am cumnatá ca o flóre. 

liuliu, liuliu şi bine-mi pare, 
Am unü tată /Zi. socru mare (3. 

După ce aŭ scosü acuma si lada si aü puso în trăsură, 
se duce unulü dintre feciori sau si unii bárbatü, care e mai 
prefăcută si mai posnasü si scóte o traistă nouă sat o páreche 
de desagi, în cave se află merinde pentru cei tineri, precum: 
o gùin fripti si împlută, frăndole. colaci. plăcinte. etc., apoi 
strachini, linguri, stergaro, adică totu lucruri trebuincióse la 
masă, ca tinerii, după ce vorü ajunge acasă, să aibă ce mânca 
și cu ce să mănânce. Pune după aceca traista sau doesagil, 
astii-feliii încăvcați de sócra cea mică, pe o colore, ii jean în 
spate si iese cu dinsii afară totă jucándü si incárligándu-se, 
ca si când arti ave să-i scape josü de grei ce sunt. După 


ibi Din Crasna, dict. de M. Bărbuţă. 
(2) Aice se schimbă numele. 
(3) Din Cehoră, com. de M. Dimitrovici. stud. imn. 
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ce lese afară, încunjură de trei ori trásura cu dinsil si apoi 
îi dà nunei celei mari. 

Nuna lea desagil, îi stringe bine si sara, cum a ajunsü acasă 
la mire, W dà tinerilorü, carii mănâncă numai ei singuri din 
bucatele ce se află într insii. 

In unele locuri, precum bună oră în Crasna, după ce aQ 
scosi traista saü desagii din casă, nu-i dau nunei ca să-i stringă, 
ci îi pună socrului mare, tatălui mirelui, în spate si acesta 
li dă apoi nunei. 

Er pe când scotü desagii si pe când H jocă, o nevastă, 
inrudită cu miresa, cântă următorea «doină, care până chiar 
și pre cel mai împetriți la inimă HW face să lăcrimeze: 


liémátf, maică, sănctosă, 

Dacă n'ai fosti bucurósá 

Ca să-ți vedt fileuta n. casă 
De spălată, de măturat 

zi de făcută de máncatü. 
Ce-a fostă dulce am måncată, 
Ce-a fostă frumosü am luată, 
Ce-a fostă uritii (i-am làsatü. 
Rëmal, nene, sănčtosň, 

Dacă n'af fosti bucurosi 

Să al unü copilu frumosi. 
Că sara, când îmi venial 

La uşi nu te-apropial 

Sin ferest nu zurăial. 

Da de-acum, cand îl veni, 
Toti la ușă tel opri 

Sin feresti W zurăi (Li. 

Altă nevastă, védéndü cá părinţii miresei aü inceputü nu 
numai a lăcrima, ci chiar a si plânge, si voindü a-i mângâia, 
cantà : 

lFrundá verde de salată, 
Cuscra rémasü fărde fată. 


(1j Din Crasna, dict. de M. Bărbuţă. 
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De-ar fi cusera sánétósá 
Face-a fată mai frumósá. 
l'rundá verde de smochină, 
Fata cuscri-Y gospodină. 
Frundá verde de cicóre, , 
"ocru mare, socru mare, 
Nu şedea cu supărare, 
(“aveți fiica ca o flóre ili. 

Toto timpului cátü tine scóterca zestrei, mirele si cu mi- 
resa stau alăturea afară privindü cum o scotü, si mai alesü 
mirele, căci miresa, fiindü înhobotată, putinü ce vede din cele 
ce se petreci în jurulü ei. | 

In fine, mai e de observatü încă si aceea cá vorniceii si 
cu ceíalalti feciori, cari scotü zestrea, apucă totu ce le vine 
înainte si ce cugetà ei că le va fi tinevilorü de trebuinţă si 
ducii nunei în trăsură. De aceea părinții miresei trebue să iea 
forte bine samă, cine ce apucă si ce scóte afară, si mai alesi 
atunci, când le-ai mai rémasü si alte fete de măritatu. 

De multe ori însă feciorii, pe lângă zestrea cea adevărată 
a miresei, mai apucă si alte lucruri din casă, cu scopü nu- 
maï spre a se hărăți cu socra cea mică si cu surorile mi- 
resei (2). 

Pe lângă obiectele, cari sau tnsiratü mai sust, miresele 
române din Transilvania mai capătă încă si multe altele. 

Modulu scoterei din casă și așezării lorü în trăsuri e însă 
acelaşi ca si în Bucovina. 

Etă ce ne spune în privința acésta L C. Tacitü: 

«Cum sosesce mirele, tronulă, adică lada miresei, plină cu 
valuri de pânză si cu hainele ef, împreună cu instrumen- 
tele de casă ale femeei, precum: fusa, furcă, ite, etc., se punü 
in carui, spre a însemna că mirésa are să îmbrace familia 
cea nouă cu tote vestmintele de pândă. poi în elu se pune 





(D Din Cehoră, coni. de M. Dimitrovici, stud. gimn. 
12) Datină forte respândită in Bucovina. 


mirésa, Împreună cu mali multe fete si femei, pe când în 
celalalt carii, în care se află jugul. sapa, toporulă, etc., 
instrumentele bărbătesci pentru lucrarea câmpului — ca an- 
gajamentu că bărbatului întru sudorea feței lui va face pă- 
mintulă să dea fructé pentru alimentarea nóuei familii — 
se urcă mirele, feciorii si alți bărbaţi (1).» 

Luarea si ducerea nu numai a furcei si a fusului, ci chiar 
şi a stativelui (răs=boiului) dimpreună cu mirésa era usitată 
si la Romani (2). 

La Romani din Macedonia «paea» (zestrea) miresei, care 
se campune din câte-va perine, chilimuri, velinți si o ladă 
mare plină cu albituri, si alte obiecte casnice, nu se scóte 
şi se duce de-odală cu miresa, ca la Dacoromâni, ci ea 
se ncarcă Duminică diminéta pe unulu sau mai multi cai, si 
cu aceştia o ducü apoi la casa mirelui. Totà atunci se punü 
de asupra zestrei pe cai si doi băeţi mici, carii mergu până 
la casa mirelui; acolo apoi îi scoboră, dându-le cate ung 
bacsisü (3). 


(1) Nunta là pop. rom., op. cit, p. 28, 

(2) Pliniu, h. n. VIII, 194. 

(3) T. T. Burada: Datinele dela nunţi ale pop. rom. din Macedonia. publ. 
n op. cit, p. 419. 


XXVI. IERTÁCIUNEA. 


Nemijlocità după ce aü scosü totă zestrea si-aü asezato 
în trăsură urmeză žertăciunea (1). 

Acesta se fea în următoriulu modů: Punü de naintea casei 
o masă acoperită co față nouă eră pe masă sarea si colaci?, 
carii aŭ fosti diminétà pusi de naintea miresei până a nu 
se porni acésta la cununie, precum si unù sf cu vint sait 
rachiü si ună păhavră. De napoia mesei pună unii scaunü lungit 
asternutü cunü lăiceriă pe care se punü să sédá părinţii si 
némurile cele mai de aprope ale miresei. De'naintea mesei 
asternü fénü, preste acesta unu lăiceriu saü covorü, eră de- 
asupra covorului o perină pe care îngenunche mirésa si mi- 
rele stàndü amendoi cu fata plecată si îndreptată spre răsăritit 
de naintea párintilorü. 

In unele sate nu intrebuintézà masa, ci părinții miresei, 
punendu-se pe ună scaunü aşternulii denaintea casei, maică-sa 
ține în braţe o perină, pe. perină o jemnà sio huscă de 
sare, tatá-séü asisderea pe braţe ună sipü cu rachiü și unii 
páharü, ér miresa îngenunche de naintea lorü pe-o scortare, 
pe când mirele stă denapoia miresei în piciore. 

In alte sate însă, precum bună oră in Voltinelù si Gali- 
nesti din districtulà Rádáutuluf când are să se cérá 7ertăciunea 


(D În unele sate, precum bună oră în Bolanü, iertdeiiiea. acesta se Ica 
inainte Ce scoterea zestret, 
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si binecuvintarea, asternü denaintea casei fenu, pe fénü o 
scórfá, pe scorță pună o perină, eră pe acesta unu colacă 
de grâă, ună sipü cu rachiu si unii păhari. Mirésa înge- 
nunche pe perină cu fata spre părinți, érà mirele stă de na- 
pola ei în piciore. 

Pe când se asézá scaunulü si masa, şi pe când se aşterne 
fenulu si lăicerile sau scorțarele, pe atunci una dintre ne 
veste cântă cu unu glasü forte duiosü si plângătoriu urmă- 
torea doină: 

Frundá verde mărăciune. 
le-tf, copia, iertăclune: 
Dela Tratt, dela surori, 
Dela grădina cu flori. 

Dela mamă, dela nene. 
Dela stratü cu garofele, 
Dela fete, dela jocü, 

Dela stratü cu busutocü l.. 

Ér după ce sau așezată acuma tote la loculü lorü, după 
ce sau pusi părinții pe scaunü si mirésa a îngenuchiatu 
de naintea lori. toți nuntașii, câți se află de față, stringen- 
du-se tmprejurulü miresei si a párintilorü acesteia, își des- 
coperü capurile si ascultă cu cea mai mare luare aminte 
«lertdciunea» sau alertăciunile,» cari se jean în numele mi- 
resei de cătră unu vornicelü sau si de cătră unu altu nun- 
ost, care le scie mai bine si care, stându ceva mai de-o 
parte, cam între miresă și părinții acesteia, asemenea cu ca- 
pulu golu, vorbesce precum urmeză: 


4ăl6te şi norode staţi Şi cátü de mándr'oiü vorbi. 
$i la mine vé uitaţi, Cu capulü plecatü 
Precum eŭ acum mfí-oiü sta Cu sliculü luatu. 

Si din gur'oiü cuvinta, Dumnedqeü dintru'nceputü 
Càtü de frumosü m'oiü smeri, |S'a induratü si a fácutü 
Càtü de cu rostü eü voiü fi Cerfulü și pámintulü 


(1) Din Crasna, dict. de M. Bárbutà. 


Numai cu gàándulü 
Si cu cuvintul, 
Marea si câte-su intr'insa 
Numai cu disa. 
SI-apol sa milostivitü 
Sra impodobitü : 
Ceriulă cu sorele 
Şi cu stelele, 
Cu stele 
Máruntele 


Ca să privimü not la cle. 


Si cu luna 
La care privimü totdeauna: 
Cu luceferi luminoși 
La cari! noi iști pécátosi 
Ori când privimü bucuroși. 
Si-apoi era poruncitii 
Pămîntului de-a nverditü. 

Si pre pámintü 

L'a impodobitü 

Cu câmpii 

Si cu munţii, 

Cu văile, 

Cu delurile 

Si eu măgurile, 

In carile 
Locuescü tâte ferele ; 
Cu totă feliulă de copaci 
Si cu totü feltulü de flori 
Si pomi frumoși, roditori, 
Care-sl după seminfia sa, 
C'asa vrutů Sfinfia sa. 
Si cu aceste cu tote, 
Ca Dumnegeii celi ce pote, 

A mal făcutii 

Ralulu la résáritü 

Osebitü 
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(1) Ineisă=și Fa inviati. 
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De-acestü pámintü. 
Er dun acesta védéndü 
Dumnedeü, si cunoscéndiü, 
Că n'arü fi bine să fie 
De'nceputü până n vecie 
Pămintulă fără de omü. 

S'a nduratü 

Și-a luatü 

Pámintü 

Si n sfársitü 

A ziditü 
Omulü ce La trebuitü ; 
Si-a luati Dumnedeü lută 
Si dup'ală seü chipü a fácutü 
Pre strámosulü nostru Adam, 
Dela care suntemü némü: 

Cu trupulü din lutü, 

Cu ósele din pétrá, 

Cu ochii din mare, 
Cu frumusefea din sóre, 
Cu tote stichirele trupului 
Deosebitü de ale sufletului, 

Si-a suflată cu duchulü 

Aid Durise LI trupulă. 
Si ér dise, că nu-i bine, 
Omulü celü dintâiă pe lume 

Singurü să fie 

Fără de soţie. 
Xi ér puse Dumnedei 
Lut Adamü unu somnufü greü, 
Si l'a adormită 
In mijloculü ralului, 
Precum elü márturisesce, 
Când din gur'aşa vorbesce: 
«M'am culcatü și-am adormitü, 
«Cá Domnulü m'a sprijinitü.» 
i-atuncf La luati din a stânga 


NM TL 


O costă, care-a fostii maf mică. 


Ca să nu-i fie nemicá 





"à ne fie nóué slesnicü 


ȘI o puse si pe lună 


t 


Şi-a zidită pre strămóşa nóstră Eva. | Să ne fie nóuč nuna. 


Dela care ni se’nțelege vieta. 
Si-a suflatà cu duhulü 
Si La invisü trupulu. 
Adamü din somnü sa sculatü. 
A oftatü, sa bucurati, 
zi din gura cuvintatii: 
«Mulţămesxcu-ţi, Dómne, tic. 
Pentru-cà mi-al dată soţie! 
Că eŭ vedi acum prea bine. 
Ca si tine, 
C'acésta-E trupü din trupulü meü 
ȘI sánge din sângele mei. 
Si osù din osele mele. 
Si carne din carnea mea, 
Și-acesta se va chiema 
Mie soție 
Pana n sqrérsie. 
Pentru-acea va lăsa 
iuli pre tatàlü sën 
ȘI pre frate-séü 
ȘI pre mumă-s: 
Si pre soră-sa 
Si se va lipi de muerea sa, 
SI-amendol ori li unit trupiü, 
Căci asa Domnul a vrutü.» 
Dar Adamü a si 


zl ocresitü 

Si din raiŭ sa iseonitü 

Și-a fostü scosü pe-acestü pămintiă, 
Numai pentru ne-aseultare 

li dete pedepsă mare: 

Iseonitü din rap afară 

WIL lie vicțamară. 

Puseră sorele vecinicii 


(1) Poporulü crede că Eva e făcută 
Adamü, de-aceca e muerea intru tote 





Si le dete éràsi rade 
Can totă lumea să vadă 
ȘI le dise Dumnedeü : 
«Să trăiţi. să odrásliti, 
Ca érba să vénmultitt 
Pámintulü să-lă stăpânii !» 
Si de-atunci si nol în coce 
Ne trazemii némů 
Din némü 
ŞI viţă 
Din seminţă, 
Până ce-a veniti 
La sosită 
Vremea si acestori [eti 
AM D-Vostre tii drepţi, 
Cărora Dumnedeü le-o rénduitü 
Di de căsătoritu, 
Si după cum si el sati gàátitü, 
Cu genunchii plecaţi 
ȘI cu ochil lácrimatl, 
Cu genunchii plecaţi la pămintii. 
Ca mlădiţa cu rodă multu. 
ŞI se rocă cu vlasů mare 
"à le daţi binecuvintare 
D-vostră cinstiți 


` 


şi buni părinţi, 
Să vé mdurați, 

Să-i fertaţi 

Si să-i binecuvintaţi, 

Căcă binecuvintarea párintilorü 
Intăresce casa fiilorü, 

Er blăstemuli pàrintilorü 
ltesipesce casa fiilorü. 


din cea mal mică costă ce-a avuto 
mal mică «i supusă bărbatului. 


Precum Domnulü sa induratü 
Si a binecuvintatü : 

Pre Adamü cu Eva, 

Pre Iacobü cu Revelca, 

Pre Isacü cu ltachila... 

Deci prin cuvintü 

Vomü incepe-alü doilea réndü 
Ca dumnia-vostră cinstiți 

Si buni părinţi, 

"art de Domnulü sunteţi renduiți 
Ca și pomii cei roditi, 

Ce-su faci roda lori 

Din r&corea rădecinelori, 

Să vé induraţi, 

aY lertatí 

Si să-i binecuvintati. 

Căci vreu să mergă la a lorü casă, 
Ce de Dumnedeü li este alesă. 
Și părinţii să triéscá 

Curtea lorü so stăpânescă, 
Domnulü vé trăescă 

Sj pe d-vostră 

Lu lubiţi 

Si cinstiţi, 

ȘI vé stăpânescă 
Si vénvrednieescá 
Ca sajunveţi 

ȘI să ve umpleţi 
De bucurie 

Si de veselie 
Cum sa inzestratü 
ȘI sa bucurat 

Aronü proroculii, 

Când i-a Inverditü tolagulü 
Tinéndu-lü în mână, 
Ne-avéndü rădecină, 

De dof-spre-dlece ani uscati 

A "nverditü Dr a fi udatü ... 
l'indü fiit d-vóstrá 


S. EI Mariana. Nunta la Români. 


De d-vostră, 

CinstitI 

Părinți, 

Născuţi 

Si crescuţi, 

Pote c'orü fi avutü 

Gresele inaintea d-vóstre, 

Dar să luaţi sama bine 

Precum poruncesce 

Dumnedeü câmpurilor 

ȘI se názuesce 

Verdeţa erburilorü, 

Asa si d-vóstrá cinstiți 

Si buni părinți 

Sá vé "nduratl 

Si pre fii! d-vostre 

Süd iertați 

Si să-l binecuvintaţi. 

Să vé milostivitI, 

Să-i blagosloviti, 

Să lic blagoslovitl 

Si de Dumnedcü întăriți 

Că părintele multi trudesce 

an” pre fiului séü ilü cresce. 

rä fiulă de la născută 

Până la cásátoritü 

Nu-l inaintea párinteluf negresitü. 

Si acuma arti vre 

Să se ducă la a lorü casă, 

Care-i dela Dumnedeü alésá, 

Dar aducendu-și aminte 

Cap cáleatü ale d-v. cuvinte. 

S'aü intorsü cu smerenie 

Să Yee fertare si blagoslovcnie. 

Deci d-vostră cinstiți 

Si buni părinți 

Nemică nu îngăduiţi, 

De la inimă vé milostivitt 

Si pre fil d-vostre îi Iertaţi 
37 


— 515 — 


SI-I binecuvintatl, 

Căci binecuvintarea párintilorü 
Intăresce casa fiilorü, 

Eră blástémulü părințiloră 
ltăsipesce casa fiilorü!... 
Si câţi mé fericiți 

Toţi vé veseliţi 

ȘI câţi m ascultați 

Toţi vé bucuratI. 

Precum sa bucuratü 
l'ericitulüà Noe 

Esindü din corabie. 
Inoindă pámintulü 

Si slarşindă cuvintulù. 

Si a săditii vie 

Si sa umplutü de bucurie. 
Si a béutü vinü. 
Veselindu-se deplinàá. 


Aminü ! amină, amin! 

Cine na dice: amină! 

Să se 'mpledece de ciotă de arinü, 
Şi să dee cu capului de-unit spinü, 
C'apof seiü ca dice: aminti! 
Mie, ce-am urati deplinü. 

Astea, (că, mi se cuvinü : 

(np paharü, douc de vint, 

O năfrămioră de mü 

Gurita si-mI stereü de vină, 

Si de arü fi si de holercă 

Nazi maf diee. déü, nemică, 

Ci nvaşi şterge pe mânică. 
Sincă mi sar mal căde 

O copilă ochişcea, 

Care a fi de séma mea. 

SP de-a vré, a vre. 

De nu, dracului să o fea! b 


În Fundulă-Moldovei este datinà cá, după ce sa scosü zes- 
trea, nu se cerü iertăciunile afară ca prin celelalte sate din 
Bucovina, ci mirele si mirésa dimpreună cu némurile lorü cele 
mai de aprope se intórná indéréptü în casă. După acesta pă- 
int! miresei asternü unii covorü sati lăiceriti frumosü pe po- 
dele, pe care punü si o perină. Mirésa /ngenunchezá pe perină, 
cră mirele, puindu-se si stàndü de a drépta miresei în piciore, 
împreună trei degete la unii locù ca si cum ar voi să-și facă 
cruce si asa le lipesce el apoi de cusmá saii de pălărie. Kä 
unulü dintre vornicei, luándu-4i cusma din capü, începe a vorbi 
într acestui  chipü: 
Ascultaţi cinstiți nuntaşi 
Si meseni imprejurast 


La frati 


oi la suriore, 
[La verf si là verisóre, 


Aceste dóué, tref cuvinte, 


Care-sü de Dumnedeü. renduite, 


Că se rocă acești fii 


La unchesf si la mătuşi, 
Dară mal cu de alesá 
La acești cinstiţi părinţi, 


(1) Din Iizesci, dictată de Petrea Notarii. 
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Ce-sü de Dumnedeŭ renduiți 
Ca şi pomiï cel rodiţi, 

Ce daŭ ródá ramurilorü 
Din r&corile rádécinilorü, 
Să-I ferte, să-I blagoslovésci, 
Cà nu sunt fif ca să crescă . 
Si la părinţi să nu greşescă. 
Că părinţii multi trudescü ` 
Până pre fiif lorii crescü 

Si de tote îl ferescü. 

Deci cinstiți si buni părinţi, 
Car sunteți renduiţi 

Ca si pomil cei rodiţi, 

Ce daü rodă ramurilorü 
Din récorile rádécinilorü. 
Statf putinü și căutaţi 

La aceşti fif af D-Vostre. 
Cant stati îngenunchiaţi 

Ca nisce masline 

Cu inimile pline, 

Cu sufletele 'ndurate, 

Cu capurile plecate 

Si se rovă să-i fertati 

Si să-i binecuvintaţi, 

Spre bine să-I indreptati 

Si spre loculü 

Cu noroculü, 

Si viaţă 

Cu dulecţă, 

Si spre sánétate 

Care-I mal bună din tote. 
Că nu este începutului 

8j sfársitulü 

Dela aceşti fit ai D-Vóstrc. 
Că este. inceputulü 

Dela most, 

Dela strămoși, 

Dela strimosulü Adamü 


Cà Dumnedeü din nceputü 
A Doum — pi 
Cerlulu. şi pámintulü 


Numa cu cuvintulü. 


Si cu aceste cu tute, 
Domnulü sfántü, ca celü ce pote, 
Multi n'a statu, n'a zăbăvituă, ` 
Si ecrfulü l'a 'mpodobitü 

Cu stele 

Méruntele 


| Cu sórele si cu luna 


Cum le vedemü totdéuna. 

Si apoi ér a poruncitü 

Si pămintu-a împodobită : 
Cu mi și cu văl adânci, 

Cu deluri si munţi cu stânci, 
Cu păduri, cu bradi înalți 
ulmi și faci rămuroși, 
ierbi mándre înflorite 

Si cu toti feliulă de vite. 
Cu lemne roditore 

Si cu flori mirositore, 

Cu ape si recl isvore 

Si cu toti feliulü de fére, 

Si cu totu felfulü de pasert 
Care cántá'n feltà de glasuri, 
Care după semintia sa 

Casa vrutü sfinfia sa. 

Ni cu aceste cu tote, 
Dumnedceü, ca celü ce pote, 
A făcută cu gándulü 

Si cu cuvintulü 

Ralulu despre résáritü 
Deosebitü de acestă pámintü 
Sin raiü pe Adamü l'a zidită 
Cu trupulü din pámintü 

Si cu audulü din vintü 

Cu sângele din rouă, 


Dela care ne tragemù cu toţiinemii. | Cu ochii din mare, 
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Cu frumusefa din sóre. 

Si din lutü Y-a făcută trupulü 
Si l'a inviatà cu duchulà. 
Adamü în piclóre sa sculatü 
Cătră Domnü-a cuvintatü : 
«Cum eŭ unui omü singuru 
Acestă lume să stăpânescă ?» 
Eră Domnulü Dumnedeü 

La dati atunci unu somnü grei, 
Si Adamü a adormită 

Si apol a intinsü mâna dréptá 
Si a luatü din costa stângă 
Si a ziditü pe strámósa nostră Eva. 
Adami deșteptându-se 

Si din somnü trezinuu-se 
"pre Dumnedeü s'a 'ndreptatü 
Si din gura cuvintatü : 
«Mulfámescu-ti, Dómne tie, 
Pentru că mi-al datü soție 

Că eü védü acum prea bine 
Ce sa int&inplatü cu mine. 
Toem'acuma védü si cü 
Trupü alesii din trupulü men, 
Sânge din sângele meü 

Si osii scosü din osulü meü. 
Acesta să-mi fie soți 

Pân'la diua de judetü 

Cu tote stichiile trupului, 
Deosebitü de ale sulletului.» 
Adami a vorbitü cu cuvintulü, 
Dară a gresitü cu gândulù. 
Dumnedeü le-a poruncită, 

Eï porunca n'aü păziti 

De accea La pedepsită 

Si din raiü Fa isgonitü 

Si din gură le-a vorbitü : 

«A trái vol să trăiţi 

Si-a 'nmulţi să vé 'nmultiti 
Ca năsipulu mării, 


Ca érba câmpului, 

Ca frunda codrului. 
Sfársitü să n'aveţi 

Dar și-a muri să muriţi!» 
Asa si acești HI Tubi(I 

AT Dumnia-vostră cinstiți 
Indurati si bunt. părinți, 
De când el că sau născutu 
Pote multe v'aü gresitü 
Până ce mari au crescuti, 
Că greselele fiilorü 
Înaintea párintilorü 

[sü ca erbile cámpilorü 

Si ca frunda codrilorü. 
Dar părinţii tote lasă 

Și pre fil intemciază 

Cu răbdare si Iertare 

Și cu binecuvintare. 

Deci Yubitilorü părinţi, 
Cant sunteţi rénduitI 

Ca si pomii cel rodiți 
Toti nemică nu gândiţi, 
Ci pre fiif Dumnia-vostră 
Ce stau inaintea nostră 

Şi 'naintea Dumnla-vostră 
Smeriți și plecaţi 

Faceți bine și-i Yertati 

zi mi-i binecuvintaţi 

Că binecuventarea pàrintilorü 
Întemelază casa fiiloră, 

Er blástemulü părințiloră 
Rěčsipesce casele fiilor. 
De-ar fi casa lori din petră 
Totu-și s'a rásipi totă 

De susü si până în talpă 

Si n'aru fi vrednici so facă. 
Er Dumnrta-vóstrá cinstiți 
Înduraţi si bun! părinţi, 

De Dumnedeii să fiți 
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Totdeauna pomeniţi. Minte'ntrégá si norocü, 
Că acestorü fil acuma Mintea lut Solomonü 

Etă că le-a sositii vremea Si firea luf Artonă. 

Ca să se căsătorescă Să fie gasde de gásduitü. 
De eï singuri să grijéscá Săracii de miluitü, 

Si să mergă fie-care, Părinții de pomenitti.... 
Când acuma este'n stare. Si eù câte le-am uratü 
La a lul casă Tote-să cu adeverati. 
Ce-i de Dumnedeü alési, De sa afla vr'o minciună 
Să mergă care-și la casa sa, Sá mé păliți 

Cá Dumnedeü asa vra Co plăcintă bunăn gură 
Să crédá intr'unü cuvintü C'oiü cásca si eŭ odată 
Caen Dumnedeü a vrutů. O gură marc căscată, 
L'acești fif ai Dumnia-vostră Si oii inghifi-o de-odată |1). 


Domnulü sfàntü le dáruéscá 


In Muntenia este datină cá nainte de ce plecă nunii acasă, 
lăutariulu, care cântă, aşterne înaintea mesei dóue pernite, 
așa numite «cdpătde» pe care îngenunche mirele cu mirésa, 
Atunci láutariulü înceteză de a cânta din vidra, si c'unü aerü 
forte seriosi de paternitate, începe urmátórea oratie, disà 
«de Tertdciune :» 


Marele si puterniculă Dumnedeü 

Celü ce-a fácutü cerfulü si pámintulü, 
Sta impodobitü cerfulü cu mulţi luminători, 
Er pámintulü l'a 'mpodobitü cu flori, 
Când védüà cá n'arü fi de locü bine 

Să fie lumea fár'de stápánitoriü, 

Luă téréná cu mâinile Sfinţiel-sale 

Și zidi pe strámosulü nostru Adamü 

ȘI-I suflă duchulü séü celü sfântă 

Și-lu făcu omu viu pe pámintü. 

Și védéndü Dumnedeü că nu e bine 

Să fie omulu singurii numai cu sinc, 

Cu greü somnü pe mogü Adamu adormi, 
Și luándü din costele lui o costă, 


(1) Com. de T. Leusténü, proprietară. 
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Zidi cu ea pe Era, strămușa nostră, 
Er după ce o zidi, lù desteptà, 
Si arctându-l-o, iü intrebà : 
— «Càtü dormişi, Adame, avuși vru visare?» 
«Am védutü, Dómne o prea frumosă flóre, 
Si mi-se pare cá, de mi-s'ar dărui. 
Nici n'as mal inbétráni, 
Nici n'as mal muri!» 
Ar&tându-i-o, Dumnedeü Lo şi dărui. 
De aceea din némü in némü, din rudă in rudă, 
Toţi omenii de la dinşii s'a trasă rudă, 
Si obicefulü insoţirei a remasi 
Pân'a venitu vremea si la acești insoţiţi, 
Să-I Iertaţi, soeri si nun! şi să-i blagoslovitl 
Precum a blagoslovità Adamü pre Avramü cu Sara 
Si Sara pe lacovü şi cu ltachila; 
Mulţi coconi să nască si să crescă 
Si astü-feliü să sc toti inmulţescă 
Ca stelele ceriulul 
Și ca năsipulă mării. 
Dreptü aceea se roză de Dumnia-vostră 
Să-I lertatf ai să-l blagosloviţi, 
Precum lisusu Christosă la Cana-Galileiel 
A blagoslovitü apa de s'a făcută vinu. 
Si érüsf se mal rogă de Dumnia-vostră 
Nuni mari, 
SI socri marl, 
ȘI boeri de prin prejurulü mesci 
SĂ-I lertati si să-i blagosloviţi, 
Cum a blagoslovità Dumnedeü pe Aronü 
Când tolagulü in mână Ta "nfrunditü 
De doispredece ani liindă uscată; 
Pentru cá lertáciunea și blavoslovenia párintilorü 
Intárescü casele ltiilorü ; 
Ca să vé bucurat! Dumnia-vostră de dinsil 
Si Dumnia-loru să se bucure de fil, 
ŞI să vé trăescă până la cinstite bătrâneţe. 
Asemenea si eŭ mé rop de Dumnia-vostră 
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Ca si după smerita-mI rugăciune 
Să le dăruiţi: Dumnta-lorü fertăciune 1. 


După ce a sfársità oratoriulu de luati iertăciunile, părinţii 
miresei leaü pânea şi sarea si anume tatălu de-o parte, er 
maică-sa «le altă parte, si puindu-le aceste mai ântâiu pe ca- 
pulü mirelui, apoi pe capului miresei, îi binecuvintézá, dicéndü: 

Dumnedeü celü prea 'nduratü 
Sá vë binecuvinteze 

Cu pâne si cu sare, 

Cu darulü sfinţiei sale, 

Cu totü binele 
„Din roua cerlului 

Si grăsimea pămintulul! i7) 

In urma acestori cuvinte de binecuvintare pânea si sarea 
„le-o dă lori. 

Cererea iertăciunei aan a lertăriă după cununie e usitatá 
și la Românii din Transilvania (3), Ungaria (4), precum și la 
cei din Gubernia Cherson 1n Rusia. 

«Când mirâsa din Transilvania se desparte de casa pă- 
rintescă si mal Ales când se mărită intrunü satu străini, 
atunci,— scrie d-lui L Georgescu,— doi feciori li ceru 7?ertà- 
ciune dela părinţi, carii cu lacrimi în ochi o sărută si o bi- 
necuvíntá. » 

Er cá datina acésta este usitatà si la Românii din Gu- 
bernia Chersonü ne putemü încredința din următorea oratie, 
care întru nimicit nu se deosebesce de cele ce le-amü tnsi- 
ratu mai susü: 

(1) G. Dem. Teodorescu: Poesii pop. p. 182—183. — O variantă a acestei 
orat totă din Muntenia, găsită in colecţiunea luf Radu Zugravulü, din seco. 
lulù XVIII, vedi-o la același autorü, pag. 183. 

(2) Din Crasna, dict, de N. Bárbu(á si din Fundulü-Moldovel, com. de T. 
Leusténü. 


(3) Com. de d-là I. Georgescu. 
(41 Com. de d-là El Popă. 
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Staţi nuntaşi si ascultați hesipesce casa liiloru: 
Sama bine să luaţi De-ar fi pe temelie de petră 
La doue, trei cuvinte a nostre, jO fărimă până'n talpă 
Ce -JJe-amü spune Dumnia-vóstre. | De-ar fi pe temelie de Jup 


D-vostră, cinstiți părinti. O fárimà pánà'n pămintii. 
Dela Dumnedeü orenduiți. pesos cinstiți părinți, 

Spre fiil voştri căutaţi. Dela Dumnedeü orenduiţi 

La pămintă îngenuchiaţi. La aceste mlădiţe priviţi. 

Cu eapulü la plecăciune. Tóte la o parte lăsaţi 

Cu inima la Iertáctunc. Greşelele loră să le uitaţi 

Să rogă să-l Tertaţi Ca să fic de părinţi Iertati 

Si să-I binecuvintatl, Si de Dumnedeu binecuvintaţi 
Căci nu sunt I să trăescă In veci aminü. 

Şi pürinfilorü să nu greşescă. şi mie-unü păharii de vinu 
Binecuvintarea páürintilorü Si o năframă de mn. 
Intáresce casa fiilorü. Ca să-ml stergü rurita de vinü 1:. 


Blástémulü părințiloră 


In capitolulu V. amù amintiti în trécétü, că cererea ier- 
tăciuniloră în numele tinerilorü căsătoriți si binecuvintarea 
acestora din partea părinților e usitată mai la tote popo- 
vele creştine din Europa. Xmü arătată tot-odată si cuprinsulii 
orațiilorii ce se rostescü cu ocasiunea acestei cereri. N ami 
amintitu însă nemica în privința formei si originei acestori 
orații. 

Acuma însă, după ce cunóscemü tote oratiile numite cu 
unii termenü technicü poporanü J7erftdri saü Jertdciun?, credü 
că aice e loculă celü mai potriviti să vorbimü putinü si în 
privința formei si originei lorü. 

Tote Jertáciunile aŭ trebuită să fie dintru tucepută în prosă 
ai numai cu timpului li sau dato forma de poesie. Ca do- 
vadă despre acesta ne poti servi chiar si unele dintre din- 
sele cari, netincuviintándu-ne spațiulu, nu le-amü pututü re- 
produce si pre acelea aice. Prin urmare forma lorü de 


(1) T. T. Burada: O călătorie in satele moldovenesct din Gubernia Cher- 
sonü (Rusia) publ. in op. cit. p. 291. 
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astádi nu pote să dateze decât dintrunü timpii mai noii si 
acestă formă lesne a pututü să le-o dea înși-și HRománil. 

Materialului, care a servită spre compunerea acestori oratii 
sunt parte rugăciunile usitate în biserica ort. or. cari se 
cetescü în timpulu logodnei si a cununiel de cătră preoții 
funcţionari, parte cuvintárile acestora, cari sunt in usü a 
se rosti nemijlocità după sévérsirea logodnei si începerea 
cununiei. Ca dovadă despre acestă aserțiune ne poti servi 
mulțimea de frase, ba chiar si pasaje întregi, cari sunt luate 
din aceste rugăciuni şi trecute 1n oratiile din cestiune. Nu-i 
vorbă cà si fantasia poporului încă a contribuiti forte multi 
la întregirea si înfrumusețarea lori. 

Prin urmare autoríulü originalu alu 7ertáciunilor nu pote 
să fie, după părerea mea, nimeni altul fără numai unŭ po- 
pori, care sa tinutü de biserica ort. or. 

Care e însă poporulu acela, şi când le va fi compusi 
elù? e o întrebare, care de-o cam dată, în lipsa isvórelorü 
trebuinciose, e cam greü de resolvatü. 
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XXVII. DESPÁRTIREA. 


Cum aŭ căpătată binecuvintarea părintescă, atátü mirele 
câtă si mirésa, sculandu-se din genunchi sărută mânele pă- 
rintilorü precum si ale némurilorü. cari aŭ stătutu pe scaunü 
alăturea cu socrii, luându-și în acelasi timpü rémasü bunü 
dela dinşii. Miresa sărută nu numai máànele acestora, ci si 
ale tuturorü celorü-lalte nemuri ale sale, ér cu fetele cu cari 
a fetitü se sărută în cură. 

Una sau si mai multe dintre nevestele de față, când în- 
cepe mirésa a săruta minele părințiloru săi si a-și lua ré- 
masü bunü de la dinstt, cântă diferite doine, cari storcü 
lacrimi din ochii tuturorü celorü ce se află de față. Din mul- 
țimea acestori doine reproducemü aice pre cea urmátóve : 


l'rundá verde de aluná, 
le-ti mirésá diua bună 
Dela mamă dela tată 
Dela fântâna de petră: 
Dela fraţi, de la surori. 
Dela feto si feciori, 
Dela grădina cu flori: 
Dela flăcăi, dela jocii, 
Dela strati cu busulocii, 
Dela prietini si Tubiţi 
Dela pomit înfloriţi, 
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Dela prietini și vecini 
De la lunca cu sulcint (1). 


Când spune mirésa párintilorü si celorü-lalti sd rëmnde sd- 
netoşi cântă asa: 


Busulocü verde pe masă, 

hRémál, maică, sánétósá, 

Dacă n'ai fosti bucurósá 

Sá mé vedi primblándü prin casă. 
Busufocü strujitü pe josü, 

lémál, talcă, sánétosü, 

Dacă n'al fosti bucurosü 

Să al parte și folosit 

De-a ta fiică multi frumósá 

S'o ved! sara'mblândi prin casă 2). 


Sau așa: 


Busulocii mândru pe masă, 
ltémálf, maică, sánétósá, 

Dacă n'a! fosti bucurósá 

Sá më vedi sara prin casă 

Ca și-o garófá frumosă. 
Busulocü mândru tufosü, 

Rémàál, tată, sánétosü, 

Dacă n'al fostii bucurosü 

Sá mé vedI primblându pe josü 
Ca stunn trandafirii frumosü (2i. 


Sau si astü-feliü : 


Busulocü bátutü in masă, 
liémáàt, maică. sănctosă, 

Dacă n'al fostă bucurosă 

Să trăesci cu fiica 'n casă, 

Să mănânci cu ea la masă (4). 


(1) Din Vama, com. de G. Toma, stud. gimn. 

(2) Din Vama, com. de G. Toma, stud. gimn. 

(3) Din Mânăstirea Homorului, com. de d-lă G. Avramà, si din Mitoculü 
Dragomirnei, com. de d-lă Al. Téranü. 

(4) Din Crasna, dict. de M. Bărbuţă. 
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După ce-a sărutati mânele tuturora si sta luată rémasü 


bunu: 


rundă verde lemnu uscată, 
Diua bună mi-am luatü 

Dela frunduta de fagi, 

Dela tátuta celă dracii: 

Dela firii, de la Yerbuti. 

Dela scumpa mea măicuţă. 
Dela strugii de viorele, 

Dela mândre frumusele, 

Dela stratü de busulocii, 

Dela fectori, dela joci; 

Dela frați. de la vecini, 

Dela lunca cu sulcini, 

Dela stea de lângă sore. 
Del'a mele suridre:; 

Dela frați, dela surori, 

Dela grădina cu flori : 

Dela stea de lângă lună, 

Dela nemuri dimpreună..... 
Săracile vitisóre l; 

N'orü mal vede sfántulü sóre 2. 


Dacă fata se mărită după ună feciori din altă satu sau 


chiar după uni străină, atunci, pe lângă cântecele citate, se 
mal cântă încă si cele următore: 


Më rugal, maică, cu milă, 

Să- pul mérü dulce n grădină, 

Să mé dal să-ți fiti vecină, 

Dar ţi-a! pusi unii pădureţii 

Si mat datü să nu mé vedi, 

ȘI (at pusă unŭ spinü uscatü 
Sj mat dati în străină satü. 
Da la ce mat depártatü ? 
Valeo! réü mi te-al temutü 

(1) Vifigórezzcosi(e. 

(2) Din Mitoculü Dragomirnei, com. de d-là Al. Téranà. 
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Că Hof veni la 'mprumutii. 
In străini de a-și fi lucrati, 
Trei dile n'ași fi máncatü 

Și mprumutulü ţi-ași fi dag 
Să nu mé fi depărtată (1). 


Sau acesta: 


Toti ţi-am spusü, mámutà hàl, 
Pe mine să nu mé dal: 

Peste ape late 

Si prin alte sate, 

Peste ape line 

Priu sate străine. 
Să nu mé dal după bunn 
Dacă-l dintr'unu sati străini; 
Să mé dat după mal réü, 
Să mé dal în satului men, 
Ce folosü, că-mi este binc 
Dacá-sü prin sate străine, 
Mai bine mi-ar fi mal réü 
Last șede pe loculü meii 12). 


Sat acesta: 


l'ost'am una la părinţi, 

Ca si luna între doi sfinţi: 
Părinţii sai induratü, 

De dinșii map depártatü 
Peste mări si peste munţi 
In codri la nisce curți 

La părinți necunoscuţi, 

Când vedeamü pe sócra-mea 
Imi părea că-l mama-mea, 
Când vedeamü pe socru-meü 
Imi părea că-i tată-meu; 
Când vedeamü cumnatu-meü 
Imi părea că-i frate-meü, 


(1) Din Vama, com. de G. Toma, stud. gimn. 
(2) Din Crasna, dict. de M. Bărbuţă. 
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Când vedeamü cumnatele 
mi părea surorile i1). 


Când miresa, pătrunsă fiindü de jale că trebue să se des- 
pártéscá de părinţii séi, începe a suspina si a plânge din 
adancul inimei sale; nevestele cântărețe, în locù so màngàe 
si so molcoméscá, cântă următorea «dloină prin care o în- 
tărită si mai tare la plánsü, si are totu dreptulu să-și plângă 
viața cea fericită si plăcută ce-a petrecuto la părinţii séi, 
căci după ce se mărită, să albă tote dentrecutü și să-i 
morgă ori si càtü de bine, totuşi nu mai pote avé aceeași 
viétá, care a avuto la părinți. 

Dar să ascultămi doina! 

Plànet, fiică. plângi si suspină. 
Că mergi pe mână străină 
Si te-orü mustra fără vină 
Si te-orü bate fără milă. 
Că mila dela bàrbatü 
Ca trunda de Domp uscată 
Când socoti că te umbresct 
Mal tare te dogoresct. 
Că (al ceápétatü o socră 
Tocmai ca şi-o pomă acră. 
Tal unü socru 
Cum îi focu 
Când H vede socră-ta 
li gåndi că-i mamă-ta, 
Când H vede socru-téü, 
H gàndi că-l tatá-téü. 
Când H face voie bună, 
LI te-oră plesni peste gură 
Si nu-i fi cu vole bună vi, 
Sat acesta 
Plang, fiică, plângi si suspină, 
Cà mergi în casă străină, 


(l) Din Vama, com. de G. Toma, stud. simn. 
(2) Din Ilizesci, colecţia aut. 
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Si te-orü mustra fără vină, 
Te-orü bate fără pricină 

Si fără vr'unü Diop de milă. 
Că mila dela bărbatii 

Ca umbra de perii uscatii, 
Când cugeți cá te umbresci 
Mai tare te dogoresci. 

Să nu cat la bétü prea tare 
Catü va fi de grosi si mare. 
Că elù ti l'a arétare | 
Top pentru neascultare. 

Să nu catf bétulü de-l grosü., 
Ci să te uiţi totii in josü, 
Cá plânge şi-l suspina 

Ni oftándü vcl căuta, 

Când în ceri când în pămintii 
Sj tu nu-i pute nici când 
Nimerui dice-unü. cuvintii. 

Si când ţi-l aduce-aminte 

De ale mele cuvinte 

Lacrimi a curge (opp prinde. 
Si când ţi-l aduce-aminte 

De acestü cuvintü alü meü 
Tr-orü merge lacrimi párcü il: 

Precum îndătineză ltománcele din Bucorina, când își lea 
mirésa rémasü bunü dela părinții săi, a cânta feliurite cân- 
tece de despărțire, totu așa îndătineză si surorile lorü din 
cele-lalte ët locuite de Români. Ba! ce este si mai báté- 
toriu la ochi, cântecele acestori din urmă nu numai că 
tracteză despre unulu si același obiectu, ci cele mai multe 
dintre dinsele, fiindă compuse mai toti din aceleasi ver- 
sură, saménà asa de tare cu a celorü dântâiu, ca si când ari 
fi alcătuite de acelaşi autorü, cu tote că Románulü din Bu- 
covina si cu celü din Transilvania, Banati si Romania sute 
de ani na fosti în atingere. 


(1) Din Pătrăuţă, làngá Sucévá, com. de d-là V. Turturenu, preotii. si din 
Mitoculü-Dragomirnet, dict. de Ioan lachimelucă, proprietară. 
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Lä acuma o doină din Transilvania, care se cântă când 
miresa își iea rémasü bună dela părinții săi: 


Nimeni nu e "nceluità 

Ca fata când se mărită, 
Că dă mâna c'unü ţăranii 
Ce nu lo védutü sohanáü |. 
Is! dă mâna și se duce 
ȘI-ȘI lasă mălcuţa dulce, 
Lasă frați, lasă surori, 
Lasă grădina cu flori. 
le-ţi miresă pe vecie 
lémasü bunü da la fetic; 
Dela liră de busulocü, 
Dela feciorii din jocu, 
Dela firü de tămăiță, 
Dela fete tecioriţe, 

Dela firù de mintà crcță, 
Dela feciori depe brațe; 
Dela firü de caraglale, 
Dela prietenele tale (2) 


Altă doïnă totu din Transilvania: 


Nopte bună, mama mea, 
Desü pe-aici nu med vedé 
Că fie nu ţi-a plăcută 
Să mé vedi âmblândă prin casă. 
Să fimü cu toți la o masă, 
Să ne vedi pe toți lucrândii 
Și la o masă prándindü. 
Tu. mamă, te-al induratü, 
l'orte rop mat străinatii, 
Departe la alte curți 
La părinți necunoscuţi, 
Unde nu eunoscü pe nime 
Nici n'oiü povesti cu tine. 
(1) Șohană — nici cànd, cuv. un. 
(2) Com. de d-lă I. Popii Reteganulă. 


Er dacă merge din satulü séü natalü adaoge: 


Am avutü Iubiti in satui, 

M'o cerutü si nu m'aí datu, 
Că tu, maică, te-af temutü 
Cá-oiü venia pită 'mprumutü 
Si nu tf-olu da-o mat multi, 
Si mat dată în sati departe 
Să vinü cu dàsaef "n spate ili. 


Alta din Såncelà si împrejurime : 


Da îc-ți Gogío :21 diua. bună 

Dela tată, dela mumă, 

Dela Tratt, dela surori 

Dela grădina cu flori, 

Dela firii de busuiocü 

Dela fetele din jocü. 

Dela firü de tămåiță 

Dela fete din uliţă. 

Plange mama (;osiel 

La titina portifet, 

Se roză de sántulü sóre 

Să Hun diua mat mare 

C'are-o. fiică ducetore, 
Peste munţi, 

In alte curți, 

La părinţi necunoscuţi 
Si la frați, 
Neintrebaţi. 

lan jeet socră mic'atară 

De vedi calulü mirelui 

Cum vine de supératü, 


De trer dile n'a màncatü, 
Ori lénulü e rovosost 
Ori mirele-I. màniosü, 
Ori crba e rowososă, 
Orí miresa nu-i frumósá ! 
Trageti bot, 
Trageți nevoi, 
Că nu tragetf lemne wrose 
Că trageţi pe dómna vostră. 
Tu plângi Gogie si nu prea 
Că nu scil cine te e, 
Că să scil cine te ïe, 
Nice mâne nai tăcè. 
Tipà gráü, nu tipa plevă, 
Să lie mire de trébá. 
Dragii de carii cu sése bof 
AI mirelul numal dol, 
Inaintea boilorü 
Este-unü ciresü infloritü 
Dar nu-l ciresü infloritü 


| Ci-1 mirele podobitü i3j. 


(11 Com. de d-là L Popü Beteganulà. 


(2) In unele părţi ale Transilvaniei si 
rex in diua àntàiü până o invelesce 
și cântecele când o ducă la cununie 
se numescă: a qo. Vedi T. Frâncu 

(3) Com. de d-là I. Popă Reteganulü. 


A. FK". Marian. Nunta la Români. 


cu deosebire în munţii apuseni mi- 


hasa, ca pe neveste, se numesee gogid, 
și cànd se desparte de casa părintescă 
si G. Candrea, op. cit. p. 163. 


38 
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Fetele din muntii apuseni aï Transilvaniei, de părere de 


réü cá se despártescü. de mirésà, o duci pre acesta în că- 


mară, unde o punü pe unu scaunü si ele stàndü în picióre, 


începu a o jog? m urmátoriulü modo: 


Vino, vino, nuná mare, 
Bate- punga d'a stângare, 
De scote pe lină-ta, 

De voescl a o ave, 

Sro dà 'n legea românescă 
C'asa-] dată la nevastă. 
(ogia, yogia si nu prea 
Pară-ţi bine că te tea 
la-ţi tu Gogiă diua bună 
Dela frati dela surori 
Dela vişinil cu flori: 

Dela Gro de busulocii 
Dela fete, dela jocü, 


Dela 
Dela 
Dela 
Dela 


liră de silininà. 
fete din erádini; 
liră de támaáità, 
lete din ulità : 
Dela casă de la mamă 
Dela toți càtí sunt do samă..... 
Că te duce peste munţi 
La părinţi necunoscuți. 
Bucură-te socră mică, 
Că-ți rămâne locü în jocu 
Si scaunü în sedétóre, 


Si ciubăru de haline mare 


* 


Si cărare cătră vale. 


După acesti càntecü nasa, mergendü în cămară, dàruesce 


feteloră mai multe monete de arginti, ca réscumpérarea 
miresei dela prietenele ei, si aducéndu-o în casă, vorniculü 
mirelui, dá semnalulü de plecare prin acestă cuvîntare adre- 


sată vornicului miresei : 


lubitulul meü frate, 
lubitoriii de frățictate 

ÎN multámescü 

Si multă bine itf poftescü. 
De câte te-am rugatii, 

De tote mat ascultati, 
Însă numal acuma 

Te mai rogi pentru una 
După cum mi se pare 
Acestă odraslă ca o flóre 
Acum la a mánclorü sărutare 


Se rogă c'unü cuvintü «le Iertare: 


Ca să venduraţi 

Cuvintul de Tertare să-lu daţi. 
Amü mal sta de a ura 

Si multe ami mal cuvinta. 
Dar nid frică că vomü insera. 
Lungă cale avemu, 

Multe nu putemü 

Să mal msirámü, 

Deci acum voimü 

Să pornimü 

ȘI totă binele vi-lü poftimü. 


Vorniculu mirelui mai cere de la vorniculă miresei si doute 
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cătune, ca cáléuzi, ca să nu rătăcescă drumulü. Cátanele sunt 
cei doi frat] de miresă, carii îi punü în carui lada, hainele 
si alte obiecte si carii însoțesci miresa până la socrii mari, 
unde rémànü până la isprăvitulu ospétului (1). 

ltomàncele din Macedonia cântă asemenea diferite cân- 
tece, când isi lea mirésa rémasü bunü dela părinţii săi, si 
e gata să plece la casa ginerelui (mirelui). 

[tă unulü si dintre cântecele acestora: 


— Nu-mi plânge; domnă si dudie i2) 
Nu-mi plânge 

Că mi-ți aspargi mușuteţa 

— Las' să aspargă! ce o voiü? e 
Vă-mi plângu! 

Cum plânge tata ti minc. 

Vă-mi plângu!... 

— Nu-mi plânge, domnă si dudic, 
Nu-mi plânge 

Că mi-(i aspargi tincreţa! 

— Las să aspargă! ce o von? 
Và-mi plângu! 

Cum plânge mama ti mine 

Vă-mi plàngu !... 

— Nu-mi plânge domnă si dudie! 
Nu-mi plânge! 

Cà mi-fi aspargi musutéta! 

— Las să aspargá! ce o volü ? 
Và-mi plângu! 

Cum plângu frafili ti mine 

Vă-mi plângu!... 

— Nu-mi plânge, domnă si dudic! 


— -- a — 


(1) T. Frâncu si G. Candrea, op. cit. p. 163- 165. 

(2) Dudie este o vorbă, ce nu se intrebuintézá de locă adi in Crusova si 
satele vecine. Se află vorba acesta numal in cánteculü, ce se cântă mirese- 
loră. Mirésa e numită «dómně» si «ducie», ceea ce mată că dudie It. semnéză 
mirésă, si că vorba acésta a festü cu timpulù lăsată la o parte. Vorba dudie 
nu csistă la poporele vecine. AstádI mircsel din Cruzova il dice 'nresta aire: 
ralui saă "ncestu nouă pl. 'nreste nale, Ncta culeg. 
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Nu mi plânge! 

Că mi-fi aspargi tinercța! 

--- Las să asparuă; ce o voiü ? 
Vă mi plâugu! 

Cum plângu surorile a mele 
Vă-mi plângu!... 

— Nu-mi plânge domnă si dudie 
Nu-mi plânge! 

Că mi-fi asparei mușuteţa! 

-= Las’ să aspargă! ce o voit? 
Vă-mi plângu! 

Cà, acolo mine în inchisescu. 
Vă-mi plángu ; 

Nu sciù ce va se'ndisescu. 
Vă-mi plàngu'! 


Daco-romáànesce: 


— Nu pláuge domnă si dudie! 

Nu plânge! 

LA strici frumuseţea. 

— Las să se strice! de ce să o voi? 
O să plângu!... 

Cum plânge tata de mine 

O sà plângi! 

— Nu plânge domnă si dudie! 

Nu plânge! 

Că o să-ţi strici tinereţea! 

— Las' să sc strice! de ce să o voit? 
O să plângă! 

Cum plânge mama de mine 

O să plàngü !... 

— Nu plânge domnă si dudie! 

Nu plánge! 

Că-ţi strici frumusețea 

— Las’ să se strice! de ce si o voit? 
O să plângă! 

Cum plângă frati de mine 

O să plângu!... 

— Nu plânge domnă si dudic 
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Nu plange! 
Că o să-ți strici tinerețea! 
— Las să se strice? de ce să o voit? 
O să plângă! 
Cum plângă surorile mele, 
O să plángü!... 
— Nu plânge dómná si dudic! 
Nu plânge! 
Cà-tI strici frumusețea ! 
— Las să se strice! de ce să o von? 
O să plângu! 
l'iindà că acolo, unde că pornescü 
O să plàngü !... 
Nu sciù cum are să mi sentemple, 
O să plângă!... il; 

Cand își iea mirésa rémasü bunü de la părinți, tatălu ci 
cinstesee pre mire cu páharulü, érá pre mirésá o cinstesce 
maica sa cu sipulü. Atàtü mirele cátü si mirésa, primindü 
celu de ntàiü páharulü, er mirésa sipulü, după ce multámescü 
şi cinstescü dintrinsele le stringü si le jean cu sine. 

Páharulü pre care părinţii miresei flù dau tinerilorü căsă- 
toriți de b&uti acuma la despărţire si după care îi demitü 
apoi in pace din casa lorü, se numesce, mai alesi în Mol- 
dova, păharit de cale alba (2). 

In muntit-apuseni ai Lransilvaniei părintele miresei iea 





(1) V. Petrescu Crusovénü, op. cit. p. 76--79. 

(2) Dim. Cantemirü, op. cit. p. 147. -D-là B. P. Hasdeü spune in «Diclio- 
narulü Wiel istor. si pop. a Homanilorü» t. I. p. 704: că «C'alea-albă», in unele 
locuri peste Carpaţi se chiamă ceea ce se dice mai obicinuilă «Cale-primard»:; 
eŭ insă sunt de părere că cu totulü altă-ceva e Culea-albă si cu totulà alta 
Calea-primară. Sub «Cule-ulbă» se'nteleze numal ceea ce ne spune Budai- De- 
lean (Diet. Mos. în Mus. istor. din Bucur.) citată de d-lu llasdeü, adică: 
«ler erste Weg den die Braut zum Bräutigam macht» (prima cale ce-o face mi- 
résa la mire), pe când sub «Cale-primeră», după cum vomi vede la loculü 
séü, insemneză: prima cale ce-o facă améndol tinerii la o séptémànà sati 
dóué după cununie la părinţii miresel. Adj. albă din Cale-albă arc intelesulü 
de curată, nerinoeată. pe când la Cale-primard saă in timpul acestela nu mal 
pote fi vorba despre castitate sati nevinovăție. 


unii pàáharü nemijlocitü înainte de a se sui mirésa în carü, 
là înfăzoră intro năframă mare de métasá, Up umple cu 
vinu si pune intrinsulü o piesă de argintà sau de aură. In 
pragulü usei închină la mama miresei, mama la mirésá, si 
acésta la mire, care bea vinulü, si piesa o fine în gură până 
când iese din curte (ogradá) Mirésa sérutà mana tatălui 
său, care o prinde în braţe o sérutà pe obrazü, îi dà o 
piesă de argintà sat de aurii pe care mirâsa o legă intrunü 
coltà alu batisteí si după ce îi vorbesce încetisori la ureche 
o petrece până la carü (1). 

In. Bucovina, după ce părinţii miresei au cinstiti pre tineri 
si după ce aceştia aŭ multàmitü, nu numai părinţilor, ci si ti- 
neretului, care a luatu parte la nuntă pentru. bunătatea ce aü 
ar&tat o față de dinsii pană la căsătoria lorü, se formézà érási 
unii felià de dantü, la mijloculi căruia vine mirele si mirésa 
si cu acesta mergü apoi până la trăsura in care e zestrea 
încărcată, încunjură de trei ori trásura, éră după a treia oră 
apucă mirele pre miresă în braţe şi dându-i de vro trei ori 
cu biciul saü scorbaciulü peste spate, o urcă în trăsură. 

In unele sate din Bucovina, precum în Jioieug. mirele sue 
mai àntàiü pre mirésá si apoi incunjurándü singură trăsura 
de trei ori, îi trage miresei câte unu béfü, sau dacă este că- 
lare, câte uni biciu, dicéndü: 


lai miresă la sálasü, 
De-aici náravulü să-ţi last! 2; 


Acestă bătae cu bétulü sau sbiciulă, care e usitatà si la 
lus? (3), însemneză pe de-o parte că mirésa a întrati acuma, 
pe mână de omu, pe de altă parte însă, stándü datina acesta 
în strinsă legătură cu răpirea miresei, insemnézà cá ea nu 


(1) T. Frâncu si G. Candrea, op. eit, p. 165 
i21 Com. de d-là V. Turturenu. 
(3) Düringsfeld, op. cit. pag. 27. 
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voescé de bună voe, ci numai cu sila să mérgà la bărba- 
tulü scu. 
Când dă mirele să rádice pre miresă în trăsură o nevastă, 
care stă la spatele miresei, cântă: 


Taci mirésá nu mal plânge, 
Cá eŭ la măta te-olu duce, 
Când a face plopulü pere 
Si rüchita visinele 

Si profapulü mugurele 
Si tânjala viorele, 

Si resteulü córne mol, 


Atunecea-i merge "napoli! 1) 


NM 


A, 
*, 
1 
` 
` 
? 


Sau asa: 


Frundá verde lăcrimioră, 
Lado, lado, suriórá 

Du-ten haine de miresă, 

La bárbatulü téü acasă. 
Lasă mamă, lasă tată, 

Că de-acum ești măritată, 
Lasă frați, lasă surori, 

Lasă grădină cu flori, 

Că tu singur'aí să fu, 
O grădină de copii. 

Lado, Lado, nu mai plànze 
Mijlocelulü nu-ţi mai frâne, 
Că acasă te-I intorce, 

Si la maica te-i duce, 

Chiar atunci si nici atunce 
Când bondariit-a face miere, 
Când a face plopulü pere 
SI răchita visinele 

Să-ţi alini pofta cu ele! 21 


(1) Din Crasna, diet. de M. Dárbutá. 

(2) V. Alecsandri: Poesif populare ale Romànilorü. Bucuresct, 1866, p. 333. 
Despre ființa mitologică „Lado“, care se invocă în acesti càntecü, Dim. Can- 
temiră, op. cit. p. 154, serie urmátórele: «Lado et Mano numele acestorü dei 
le invocă matrónele maf alesii la nunți, de unde se pote deduce că sub acestea 
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După ce sa suită acuma mirésa în trăsură, nuna cea mare 
ica o Jemld si rupendu-o în două dreptă în vérvulů capului, 
coboră améndóué bucátelele pe ambele părți ale miresei si 
punendu-le una de-o parte, ér cealaltă de altă parte, pune pe 
mirésá ca să sédà în mijloculü lorü. 

Când nuna rumpe jemla, miresa sentórce cu fata spre ré- 
săriti si făcendu-si de trei ori cruce se rogă lui Dumnedeù 
ca să-i ajute. 

In Transilvania e datină ca mirésa singură să rumpà o 
pàne în patru bucăţi si să o arunce apoi în cele patru puncte 
cardinale, dàndü prin acesta a se înțelege că o nouă familie 
are să-si întindă binecuvintàvile sale în tote părțile prin pri- 
mircea de ospeți si nutrirea celorü săraci. 

In. Jara-románescd. acesta se face, ca si în Bucovina, «le 
către nasa, adică nuna cea mare, cu acea deosebire numai 
că aice se mai adaoge si ună vasü cu vinu, în care se moie 
pànca înainte de a fì aruncată (1). 

In același timpu maica miresei, saü si o nevastă care e 
innemurità cu mirésa, legă cate o năframă de căpețelele cailorü 
sati de córnele boilorü de cătră omü de la carăle tuturorü 
cirdusilora(2). Aceste năfrămi sunt menite pentru cäräusi. adică 
pentru vezitei. 

După ce sa fácutü si acesta si după ce sat suilii în care 
si căruţe toți nuntasii, cari aŭ de Scopü să petrecă pe linerii 
soți până la mire acasă, precum si o păreche de lăutari, care 


se înţelegi Venus şi Cupido, patronele amorului uuptialü.» Ce se atinge in 
specială de numele acestel fiinţi, apol trebue să notámü aice că Romani l'aü 
adoptată de la Poloni. Vedi Düringzsteld, op. cit. p. 210: 

D. schide, mălcuţa mea, 


Pcutru mine, filca ta, 
Lado, Lado. 


(1) L. C. Tacità: Nunta la pop. rom. publ. in op. cit. p. 2%. 

(2) Legarea unorü náfráàmI saŭ si tistimele de căpestrele sai căpeţelele cai- 
lorü si cornele boilorü e usitatá si la alte naţiuni. Amintimü aice pre Maghiari. 
Vedi: Düringsfeld, op. cit. p. 47. 
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le cântă totă drumulü, tincálicàndü si mirele dimpreună cu 
vorniceii săi, se pornescü cu toții si se duci la mire. Er nun- 
Datt, ce mai rémánü la părinţii miresei, aruncă după dinsil 
cu gráü precum si cu altu soiu de pâne albă, dicendu: 

Să nfloriți ca merit, 

Ca perii 

Pe la mijlocului veril. 

Ca tómna cca bogată 

Cu de tote indestulatà' ili 

Despdrtirea, despre care ni-i vorba, e generală ; ea se află, 
fără abatere, la tote poporele. 

Fie-care miresă e cuprinsă în momentulü acesta de-o ne- 
spusă întristare si durere, chiar si atunci cand bărbatul după 
care se mărită si la alesü ea singură. 

Asemenea si părinţii, chiar si la acele popore, la.cari iu- 
birea si alipirea de fiii lorü nu e asa de desvoltată si de mare, 
sciindü însă prea bine, ce felit de sorte le aşteptă pre fiicele 
lorü, când se mărită. sunt cuprinși de aceeași întristare si 
simtescü aceeași durere, când sosesce momentulü despărţirei, 
ca si fiica lori. 

Deci nu trebue nici de cum să ne mirámü dacă, voindü 
a compara datinele si cântecele de la acesti acht, vomü afla 
că ele aŭ o aseménare bătătore la ochi nu numai la Români 
si nu numai la poporele înrudite cu aceştia, ci până chiar 
si la cele mai diverginte atátü în privința națională càtü si 
cea etnogralică. 

Dovadă despre acesta servescă-ne următorele exemple: 

Meresa francesa, când sosesce momentulü despărțirii «la 
departe» prindendă a plânge îsi lea rémasü buni, tocmai 
ca si mirésa română, nu numai de la părinți si dela în- 
Iron familie, nu numai dela feciori si fete, dela servitori si 
servitore, ci până chiar si dela boii dela plugă chemându-i 


(1) Datina Romànilorà din cele mat multe părţi ale Bucovinei. 
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cu cele mai desmierilătore cuvinte pe nume. Apoi dela obiec- 
tele de pe lingă casă, din casă si din bucătărie. Și numai 
după ce şi-a luati dela tote acestea rémasü bunü se lasă 
a fi luată si dusă la părinți. 

lr femeile. din Giesrogue în timpulü acesta cântă: 

«Nevastă, WI laşi pe mă-ta pentru totü-déuna ca să slu- 
jesei la ună străină... Cu lacrimi si nu cu rouă și-a spélatü 
mirésa piciorele. Plàngeti voi páretilorü, plàngeti voi cápriori 
ai acoperemintului, aţi pierdutü florea casei (2).» 

Totu la acestă ocasiune femeile măritate din fese dicü 
miresei: 

«Greü îi să părăsesci párintil, —greü, să părăsesci mamă 
si tată,-—areui, să tenveti cu altă familie, cu altă tată, cu 
altă mamă(5).» 

In fine prietinele miresei sfübescf din Amberg în Oberpfalz 
înainte de-a pási surata lorü pentru ultima oră peste pra- 
»gulü usel părintescă, cântă: 

Planet, copilă. plángt 

Că n veci nu te-omü «duce-acasá. 

Te ducemü peste eunolulü tatà-téü, 

Nici cáànd nu ţi-a merge, cum ti-a mersü c. 

Din cele arčtate aici resultă deci, că acceasi întristare, 
aceeași durere, aceleasi tmbrátisári si rémasü buni si mai 
totii aceleași cintece se află în decursulà despártiret chiar si 
la poporele cele mai diferite unulă de altulă în privinţa na- 
țională. 





(1) Dürinzsfeld, op. cit. p. 234 
(2) P. Lafargue: vânt. si ob. la nunţi în «Contimp.» an. VI, p. 9. 
(3) Idem de eadem. p. 9. 
(4) Dürinzsfeld, op. cit. p. 130: 
Woin, Moidl, woin 
Mia firn di nimma hoim 


Mia firn di itba deins Vodara Mist 
Es «aid da nimma wais da gang-rist. 
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XXVII. VULPEA. 


Dacă mirele nu e din același satu cu mirésa, atunci ne- 
mijlocità după ce sa suită mirésa în trăsură si mirele cu 
vorniceii sti au incálicatà pe cai si daŭ să plece spre casă, 
feciorii de sati se vepedü la portă, o inchidü si nu lasă 
pre nuntașii din satulü străină, însă mai cu sémà pre mire 
si pre mirésá să iasă din ogradă afară, până ce acestă din 
urmă nu le plátesce o desdáunare, pentru cà ei aü jucati 
pre mirésá càtü timpu acesta a fostu fată mare. 

Acéstá plată, care constă mai alesü dintro mésurá óresi 
coro de béuturá, precum si datina împreunată cu dinsa, se 
numesce în cele mai multe părți ale Bucovinei « Vulpe» san 
«Hulpe». 

Dacă acuma mirele voesce ca atàtü lui câtă si miresei să 
nu i se întemple nimicà, plátesce mai àntàiü fără cea mai 
mică împotrivire Vulpea cerută, scóte după acesta unii sipü de 
rachiu, cinstesce pre toți feciorii de-a réndulü, isi Tea. rémasü 
bunü dela dînşii multámindu-le pentru că Fan jucati mi- 
résa càtü a fostu fată mare si apoi, deschidendu-i-se porta 
și dându-i-se drumulu, se pornesce si se duce cátü se pote 
de repede cu mirésa si cu toți petrecătorii săi ca nu cum-va 
feciorii de satü să-și tragă pe samă şi apoi să i se întemple 
vre-o neplăcere sau chiar nenorocire pe drumü. 

Dacă insă mirele e uni omu înținatu si cărp&nosu, dacă 
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se pune de pricină si nu voesce de felià să plătescă fecio- 
rilor de satu Vulpea, sau dacă plătesce mai puțină de cum 
au cerutü aceștia, atunci nu e prea bine de dinsulu, si mai 
alesü când vre-unü feciorü din satu a avută de gându sin- 
guri să jea de nevastă pre fata ce sa măritatu, și părinţii 
ei naü vrutü so dea sau ea singură na voită să morgă 
după dinsulu. Atunci Up lasă pre mire să iasă, dar pe «le 
altă parte se ducü înaintea lui, strică pretutindenea tote po- 
durile cele mai slabe pe unde are să trecă nunta, sau, ce 
e al mai réü, caută unt prilejà bunü de a răsturna trásura 
în care se află mirésa, a împrăștia si a tăvăli zestrea acesteia, 
si a face astü-felià atàtà mirelui câtă si miresei mai multă su- 
pérare si daună, decât ar fi ţinută tolă «Vulpea». 

Da! unii miri nu scapă nici cu atâta, ci ei o pátescü si mai 
réü, căci feciorii de satu, cum védü că se punti de pricină, 
se apucă nu numai la certă, ci sară chiar si la bátae, si 
nu unü mire se duce bátutü mérü a casă. Și dacă se ame- 
stecă si nuntaşii séi, atunci si aceștia sunt bătuţi si luaţi pe 
fugá. 

De aceca fie-care mire din satui stráinü caută ceată mai de 
grabă să plătescă Vulpea ca să scape cu obrazü curati. 

La Románii de pe ambele țărmuri ale Crisulut-negru, co- 
mitatulü Biharici, când cuscrii si cu mirele se gatá ca să 
se ducă cu miresa la mire, e asemenea datină, de-a opri pre 
mire la portă si a cere dela dinsulü unà felià de răsplată 
pentru mirésá, după cum ne putemü încredința din urmă- 
toriulă càntecü, numiti « NVerestescd», care se cântă la acestă 
ocasiune de 4 sat 3 insi dintre cuscri si toti atâția din 
partea miresei saü dintre Corinte? după o melodie de totii 
Írumósá si armoniosă. 


Mirele: Daţi-mi mândra mea 
Portari. portărei. Deschideţi porta 
Drag! ómenit mel, | Ca. să Tesu cu ea! 


Portdrei : 


Mire frumuselü, 
Ténérü lictorelu, 

Nu te làuda 

Déü eu acesta: 

Că nof nu tf-omü da 
Mândruliţa ta, 

on ce-l fi vorbiti 
Cine ne-a venitü 
Dela voi la noi? 


M irele s 


Dine mé "'ntrebati, 
liéspunsü  cápétatI: 
Că eŭ miam manatii 
La voi unü bărbatu, 
Pe socru celt mare 
Diua 'ntáfa oră, 

Să vadă fata 

Cá mândră-i sau ba? 


Portret: 


Mirelü dela masă, 

Pe sorifa nostră 
N'omü da nici de cum, 
Până nu ne spul: 

Că a doua oră 

Pe cine-mi manari 

De la voi la not? 


Mirele: 


Portáref de pórte, 

lo réspundáü la tote 
Că a doua dată 

Déü eü am mánatü 
Pe cumétrulü mare 
"à vadă fata 

Cà maàndrá-f san ba? 


H 


0g = 
Portret : 


Mire prea Iubiti! 

Bine ne-ai vorbiti; 
Dar totii nu ți-omii da 
Nevestuţa ta, 

Până ne vel spune, 

Că pe astă lume, 

Pe de-asupra nostră 

Ce umbră-i mal wrosă ? 


Mirele : 


Astá lume are 

O umbră mal mare 

Care-l cea mal orosă. 

ȘI-L de-asupra nostră; 

Umbra cerului. 
Portircil : 

Voinicele mire 

Isti feciori de fire, 

Dar nu-l cápéta 

Déü mándrulifa ta 

Ian" te-omü intreha: 

Ce apă-i mare 

Aicl pe sub sóre? 


Mirele: 


Apa cea mal mare 

Aici pe sub sóre: 

ltoua de vară 

Pe totă lumea. 
Portăreii : 

Mire, mirisorü, 

l'rumusclü fecroră, 

Nu te lăuda 

Nici cu atâta, 

Că soriţa nostră 

Nu va fi a vostră 

Până ce ni-l spune 


————— — Wn rT n - -— —— 


Cu cuvinte bune: 

Ce umbră-l mal erósá 
N fața pămintescă 

În postà de Sân-Petru? 
Ui până-l găci 

Ce munte ar li. 

Care e mal mare 

Aici pe sub sore? 


Mirele: 


Cate atf intrebati 
Tóte-am deslegatù. 
Bine m'olü gândi 
SI-aste le-o]ü gàci; 
Cea mai grósà umbră 
Pe pămintii de-asupra 
Umbra stogului 

N postu Sân-Petrului. 
Sj munte-I mal mare 
Aici pe sub sóre? 
Déü mosinoIulü 

N verfulă muntelui. 


Portăreti : 


Nu te lăuda 

Că nul nu ţi-omii da 
Nicl acuma 

Pe sorița nostră, 
Nevastă frumosă, 
Pană ce-l réspunde : 
Ce glasuri mal mândre 
Se audü pe-afará, 
Când H primăvară 2... 
Până-l da cuvintü 

Pe acesti pámmtü 
Ce urmă-i mal mare? 


M vel ps 


Portărei făleți 
Porta deschideţi, 


l 
Sine ne spuseși, 
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Cà fo am respunsü 
La ce mi-a prepusü ; 
Dine noii eandi 
i-aste le-uli gaci... 

| asa respundü 

Că glasu- mal mandru 
Glasü ue plugàárclü 
Cü-alü son sbicurelü 
Pe boi-și niànàndü 
Din gură càntàndü. 
Paseri desmierdàndü, 
Vote desfátàndà. 

Și pămintulă nare 
Umbră mai mare 

Ca si cea de plugù. 


` 
E 

* 

` 
EN 


Portitei 


Bine respunsesi, 


Dar te-omü mai nnpriude 
Porta n'omii deschide 
Pană ce ni-i spune 
Ce rendü fu pe tine 
Si ce te-a allatü 

De tu al intrati: 

În grădina mare 
l'ără-'nsciinţa e 

Sj tu al culesü 

Sj tu al alesü 

Cea mal mândră flóre 
Nearsă de sore, 

Câte al làsatü 

Tote le-ai càlcatü. 

Si s'aü olivitü 

Si sati vesteditü. 


Mirele: 


Portărei de pórtă 
*ulletele bune 


Tote vi le-oii spune... 


In grădina vostră 
l'árà scirea vostră, 


Déü nu mam bágatü ; 


Ci de scire am dată; 
Nici nam culesü 
Nici n'am alesi, 

Cea mai dalbă flóre 
Maàadrà 'nfloritore, 
€i care mi-a datu, 
Care mi-a msemnatii 
Bunulă Dumnedeü 
Mi-am luat'o cü. 


Portăreii: 


Tote bine, mire... 


Dar tt-omü da de scire, 


Că fetiţa nostră 
Dalba drágástósà, 
Ea mai are frati 
Déü frați ca si bradi 
Si surori 


SET T IR 


| Zadii resfáfate 


Carpe impénate 
Cojoce 'mbumbate. 


Mirele: 


Portari, portărei! 

Drapi ómenii mul. 
Deschideţi porta 

Să-mi fesü cu mândra 
Tergulă va li Joi 
Si-omůù me (l; noi si vol. 
ȘI vomii tergui 

Ce va trebui. 

Portăreii cătră mama miresei: 
lh&mai sănctosă 
Maică, draga nostră, 
Că fetița ta 
Se va 'ndepărta... 
Că nu ţi-a plácutü 
Cum ţi-a fácutü 
Cum tra máturatü 
ȘI cum tra spclatü ; 


( a Hori Tu vel rămâne, 
eu frații că ceru rä ea va mé 
515 pi y API ei . > 
Palárit de pérü, Peste văl și munţi 
A 4 : 


Topóre "ncolfate, Bunulü Dumnedeü 
Surorile el Nu te-lasă "n rčù! 2 
Ele déü că coin: 

Vulpea nu numai că se află si la /talien?, ci ea are la 
aceştia totodată si o mulțime de numiri, precum: în Valte- 
lina far la serra, în unele locuri din Piemont, far la barri- 
cata, în Pistoja, far la parate, în Tarent, fare la stecatta, 
sau fare la parata, în Corsica, far la travata sau far la spal- 





(1) Mé provincialismă in locă de merye. 
(2) Publ. ántàfa oră de M. Pompiliu in «Familia» an. H. Pesta 1866. No. 29 
p. 346. 
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tera, în Romagna, far. il laccio; în de comuni însă se nu- 
mesce far il serraglio. 

După cum tndezetézà tote numirile acestea, « Vulpea» la 
Italieni constă dintrună feliu de piedică, cu care se opresce 
mivesa de a trece, când se duce la biserică, sau când pără- 
sesce loculü natalü, spre a urma bărbatului séü. Adese ori 
constă piedica acesta dintru cordea, pe care mirésa o taie 
cu forfecele, cand voesce să trecă, se înțelege, că după ce 
mirele a plătită mai àntàiü banil de réscumpérare(1). 

In unele părți ale Franciei, dacă mirele e străină si dacă 
pierderea miresei e simțită în loculu si natală, feciorii din 
satu caută a împiedeca plecarea el prin aceea, că aruncă bucăţi 
de lemne înaintea carului, ér după ce ap făcuto acesta, pre- 
dat miresei când iese din sati afară unui strutü mare de 
flori. In alte părți însă adeseori se întemplă, că feciorii de 
satu, dacă mirele nu le-a plátità de ajunsă de béutü, Dean 
mirésa cu puterea si numai după ce le plátesce o sumă însem- 
nată de Dani, i-o daŭ érási indéréptà (2) 

La Basc? ica pre mirésá ună bărbatu din rudele acesteia 
pe calu si fuge, urmărită de mire si de prietenii lui, carii 
cântă, slobodü pusci si pistele, chiuindü ca nisce Indieni, 
ce se répedüà în luptă. Ca véntulü vijie, dice cànteculü, până 
ce la o càrniturà de deumü se védü nevoiţi a se opri înain- 
tea unei cordeli roşie întinsă de-acurmezisulü si păzită de 
patru ț&rani voinici si înarmați din crescetü pânăn tălpi. Fu- 
gari si priconitori nu potü trece fără să plătescă hirù (3). 

În unele locuri din apropierea Madridului în Spania, mi- 
rele când e din altu locu, trebue asisderea să-şi réscumpere 
mirésa dela feciorii din satu prin o câtime oresi care de vinu, 
pane, carne, ete., ca să-i incuviinteze a-si duce mirésa a casă (4). 


(l) Gubernatis, op. c, p. 182 -183..--Durinesfeld, op. c. p. 104. 

(2) Dürinzsfeld, op. cit. p. 256. 

(3) Düringsfeld, op. cit., p. 113, 185, 186. — Darzun. op. cit, p. 107—108. 
(H Dürinzsfeld, op. cit, p. 267. 
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Totu aşa facu si feciorii din cele mai multe părți ale Tiro- 
lie?, Soiteret, Silesiei, Bohemiei (1), Rusiei, Galitie?, Ungariei (2), 
si cei din Riviera delle Castella (3). Acestia încă o oprescü 
pre mirésá cu o funie, prăjină, lantü, cordea sau si cu îm- 
pletituri de flori si nu-i dau de felià drumulü, până ce mi- 
rele nu le plátesce o anumită desdàunare. 

Mai pre scurtă « Vulpea» o intélnimü asisderea la tote po- 
pórele europene. 





(1) Gubernatis, op. cit., p. 182. — Dargun, p. 107--108. 
(2) Düringsfeld, op. cit., p. 81.—Dargun, p. 107. 
(3) Dargun, op. cit., p. 107. 
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XXIX. PRAPURULU. 


In Moldova esistă, în loculu «latinei descrise mal susă, 
e Prapurulă» (1), adică uni feliu de luptă prin alergarea cailorü. 

Incă pe când nuntasii mirelui mesescü, si pe când acestia 
sunt pe la jumătatea, mesei, nuntașii miresei începi a striga 
pe la ferestre «prapură, prapură in Dacă din nuntru li se dă 
réspunsü afiemativü, e bine, de nu, atunci punü sub seque- 
stru mantale, sele, ba chiar si caii nuntasilorü mirelui, căci 
ei prin cuvintulii prapură le ceru o nouă luptă, pentru cà 
le iea o fată din satulu lorü, la care saü trebue să se su- 
pună saü să se rescumpere cu bani. Dacă nu se rescumpără 
la timpu, atunci, când nunta dimpreună cu mirele si cu mi- 
resa, după ce li sai luati acestora iertăciunile, e gata de 
a pleca spre casă, nuntaşii de satü li se punü în cale, îi 
oprescu si le ceru din nou prapurü spunéndu-le în același 
timpu că pentru acesti sfàrsitü li sau sequestratü chiar si 
din lucruri. 

Deci se începe lupta prin alergarea cailorü si pentru cà 
nuntasil miresei sunt provocătorii, apoi cei ai mirelui au 
dreptulü să plece la fugă înainte si cei-lalţi să-i gonéscá din 
urmă până îi ajungü. Dacă-i ajungu trebue să-i resfrângă tn- 
déréptü, să-i fea în mijloculu lorü ca prisonieri, érá dacă 


(1) Se crede că prapurulü Up aveaü mal inainte ca stégü, si caril birulaü 
prin fuga cailoră erai biruitori, câştigători! stégulut. 
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se impotrivescü, atunci începu a-i mésura cu bicele ce aü 
în mână, croindud pe spate. Dacă însă curierii miresei nu 
ajungü din fuga cailorü pre fugarii .mirelui, atunci se întorci 
aceștia înapoi, îi înconjură şi-i ieaü ei în mijlocului lori ca 
prisonieri. Biruiţii trebue după aceea să se rescumpere prin 
o dare bánéscá tncepéndü dela unu galbénü în josü (1). 

Datina acesta, care se află si la Taispinit din Codri Boe- 
mici (2), se vede cà e fórte vechie la Români, pentru că 
si Dimitrie Cantemirü încă o descrie, cu acea deosebire nu- 
mai cá pe timpulü renumitului istoricü ea nu se făcea după 
cununie, când mirele își lua mirésa dela părinţii aceştia si 
voia să plece cu dinsa acasă, ci înainte de cununie, când 
mirele sosia cu suita sa la casa miresei. 

Etă si cuvintele lui Cantemirü. 

«Duminecă se adună toti consângenii si cumnații mirelui, 
ca să aducă mirésa si trimetü înainte colăcari să spună, cà 
vine mirele. Cei cari sunt adunați la mirésá pázescü în drumu 
și caută să-i. prindă înainte de a ajunge la casa miresei Co- 
lăcarii, pentru ca să nu li se întimple una ca acesta își ieaü 
tot-deauna cai forte iuți. Er de se întimplă ca să-i prindă, 
dacă sunt ómenï de condițiune mai inferidră, îi legă virtosu 
si fără de crutare şi-i punu întorși pe cai, er dacă sunt 
ómeni mai de frunte, numai câtu W jean imprejurü consân- 
genii miresei şi-i ducü la casa ei, ca si cum i-ar duce în 
captivitate. Ajungéndü colăcarii aici îi întrebă: ce caută, ce 
vreau, eră ei réspundü că sunt trimesi să declare răsboiu si 
óstea va sosi îndată, ca să lea cetatea. După ce aü dist 
acestea, îi poftescü în casă și-i facü să bea câte-va páhare 
mari de vinu, apoi asa ospětați bine W trimetü înapoi înso- 
tif de câţi-va óspeti de ai miresei. Când védü aceștia că 


(1) loană Mârza, op. cit. p. 9—11. 
(2) Düringsfeld, op. cit. p. 185: «Die Burchen halten vor der Hochzeit einen 
Wettlauf.» 
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vine mirele, lasă pe colácari, adresându-le infruntári, si se 
intorcü fuga cătră casă. Dacá cel ce insofescü pre mire potă 
să alerge după ei si să-i prindă, W legă si ei aspru fără 
crutare, si asa îi duci cu sine până la casa miresel. In 
urmă după ce aŭ ajunsu aici toți ospeţii din amendou& 
părțile, se întrecu cu alergare de cai, punendu-se premii pen- 
tru celü care va r&mâne victoriosü. Premiulu între cetățenii 
mai putinü avufi este o maramá forte frumosü cusută, ér 
intre cei mai avuţi, o bucată de pănură prejiósá ori pândă 
de métasü. Mai ântâiu se trimetü ómeni înainte, ca să pună 
semne până unde să alerge, apoi unulu strigă si dă semnü 
de plecare: atunci cel cari se credü a ave cal mal buni, daü 
pinteni si plecă. Celu, care a ajunsü mai ântâiă, se declară 
învingătoriu, si primesce premiului din partea miresei, ér la 
calului său se pune o cunună de flori împletită forte fru- 
mosu (1).» 


(1) Dimitrie Cantemirü, op. cit. p. 145. 
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NXX. DUCEREA. 


oum începe a se îngâna diua cu nóptea, în unele locuri 
chiar si mai tàrdiü, si anume nemijlocit după luarea iertà- 
ciunilorü, dacă mirele e dintr'unü satu cu mirésa, érá dacă 
mirele e din altu satü, apoi nemijlocită după plata vulpei, 
urmeză Ducerea sau Calea-albă. 

Vorniceii mirelui se pornescü călare înainte. Carulü, în 
care se află miresa, nuna cea mare, lăutarii si mai multe 
neveste, dintre cari una ţine luminele de cununie aprinse în 
mână, merge după dinşii. Înapoia carului cu mirâsa urmeză 
mirele, avéndü de-a drépta si de-a stânga sa doi sau mai 
mulți feciori, carii ca si dinsulü mergü călare. Era după dinsil 
urmeză cele-l-alte trăsuri în cari se află nunulu celu mare si 
si cei-lalți nuntaşi. 

Lăutarii, vorniceii precum si cei-lalți nuntaşi, carii pe- 
trecü pre tineri, de cum au esitü din ograda párintilorü miresei 
Si până ce ajungü la mire acasă, nu încetâză mai de feliü 
„a bate în pălmi, a juca, a cânta si a chiui felii de felii de 
cântece si chiuituri. Mai alesă însă nuna cea mare si cu 
nevestele, cari se află in carulü cu mirésa, faci celü mai 
mare huetü si voie bună. Er stegariulü, unde e usitatü a fi 
și acesta, acus e în fruntea acus e în urma escortei jucân- 
du-și mereü stégulü, ca si când ar griji să nu rémiále nici 
unulu dintre ostașii înălţatului impëratü indéréptü. 
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Totă stegariulu dimpreună cu uni vornicelü mergi în 
fuga mare călări spre locuinţa mirelui spunendă acolo, cá 
ei sosescü cu mirésa, apoi se ntorcü érási înapoi la coste 
totu strigându si fácéndü voe bună. 

Cântecele si chiuiturile cele mai îndătinate la acestă oca- 
siune sunt cele următore. 
Când se pornesce din ogradă saü curte: 
rundă verde de ciresgü, 
Hal, mamá, si mé petreci, 
Până "n fundulü grădinii, 
letrece-te-arü străinii, 
Cat dată mâna cu dingil. 


Sau: 





Frundă verde de cireşii, 

lat, mamă, de mé petreci, 
Până la cornulü grădinii, 

Că ei mé ducü cu stràinil! 

— Draga mamil te-ofü petrece 
Dar totü cu străini-l merge! l 


După ce iesti cu nunta din ogradă: 


Mergu-tf, mergi, maică, socrii, | C'are-o liică mergčtóre, 


Aláturea cu norif, | Peste munți, 

Pe marginea pădurii. lerbă, În cele curti, 
Rumpendi frunde, rumpéndü La părinți necunoscuți, 
ltumpéndü fiica de la mamă, Cánd vede pe socrulü séü, 
ltumpéndü érbá si sasáü, Gáàndesce că-l tatálü séü, 
Fiica de la tatálü său. Când vede pe socră-sa, 
Care-I mama miresel? Gândesce că-i maică-sa; 
Cea ce stă "n pragulü tindii, Când își vede cumnații, 

Si se uită cătră lună, Gándesce că i-sü frațil ; 

Să fie diua mal bună, Când vede cumnatele, 

Şi se rogă cátrá sóre, Gândesce cá-sü surorile (2). 


Să fie diua mal mare, 





(1) Din Crasna, com. de M. Bărbuţă, 
(2) Din Sáncelü in Transilvania, com. de dlù I. Popp Reteganulù. 
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Apoi acesta: 


Câtă flóre-I pe sub súre, © |Lasá grădina cu flori, 
Nu-i mal celuitá flóre, Si din gură le gráesce: 
Ca si fata cea fecloră. Cresceţi flori cât gardurile, 
Vine unulü si o cere, Să vé bată venturile, 

Dice de-auna c'a mere. Cresceţi flori si infloritt, 
Lasă frați, lasă surori, Cà mie nu-mi trebuiți! (1i 


Și dacă în numele miresei se cântă astü-feltü, nici pre mire 
nu pote să-lui trecă cu vederea. Din partea lui încă se cântă: 
Nime'n lume nu se'nsalá, 
Ca feciorul când se'nsoră, 
Prinde sese boi la cari, 
Si-și aduce lui amarü (2). 
“aŭ: 
Cu lăutari și cu masă, 
Aduci pe dracu în casă 13). 


Dacă mirésa e frumosă chiue astu-feliu: 


Tucu-vé de sese bot, 

Mândră fată ducet! vol, 

ȘI birisulü ce vé mână, 

Cu dragi vaşi fi eŭ stăpână (4). 


Dacă mirésa e cam urâtă sau cam réutációsá, chiue asa: 


Tucu-vé de sese bot, 
Mândre perini duceți vol. 
Dar pe vérfulü carului 
Pe mama amarului (5j. 


Saü asa: 





(1) Din Transilvania, com. de d-lă I. Popà BReteganulà. 

(2) De pe Valea Somesulul in Transilvania, com. de d-lă I. Popá Reteganulü. 
(3) A. Pann, Povestea vorbei. Partea H. Bucuresci, 1553. p. 111. 

(4) Din Transilvania, com. de d-là I. Popă Reteganulü. 

(5) Din Lápusü, com. de d-lă I. Popp leteganulă. 
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Mere-unti volnicü cu carulü 
Să-şI aducă amarulü. 
Când W colea cătră Jof, 
Duce-ar amaru 'napol, 
Ducc-l'ar, însă nu pote, 
C'a juratü până la morte (l. 


După acésta se îndrâptă cătră fetele cari aü rémasü ne- 
măritate, si dicü: 


Sedetf fete pe gunotü, 

Pán'orü veni după vol, 

Cu carulü cu sese bol, . 

Cu căruţa cu trei cal, 

Când orü fi Pascile "n Maiü 2.. 


Apoi cântă următoriulu cántecü: 


Tu mládità din grădină, 
Ce-al făcutii de-al inflorit 
Doră mă-ta te-a păzită, 
Ori sorele te-a "ncálditü ? 
Ba maica nu mo păzită, 
Sorele nu mio încăldită, 
C'asa-1 rendulu fetelorii, 
Cum e rendulă mereloră : 
Páná-sü mere mititele 
Stati sirufü pe crengurele 
Dac'apucá de se cocă, 
Colo tomna pică josü, 
Pică josü si putredescü, 
Nimerul nu trcbuescü (3). 


Sa o variantă a acestui cântecă: 


Aaf rendulii feteloră, 
Cum îl réndulü merelorii, 
Páni-sü mere m&runțele 
Staü în sust pe clomburele: 
(1) Din Transilvania, com. de. d-là L Popü Reteganulù. 


(2) Din Transilvania, com. de d-lù L Popü Reteganulă. 
(3) Din Transilvania, com. de d-lă I. Depp Reteganulă. 
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Când merele se márescü 
Pică josü și putrezescii, 
Niméruf nu trebuesci (lu 


În sfirsità se apucă si de cărăuşă sai pogăniciii, si ace- 
stuia încă îi cântă: 


Pogăniciu cu plésna mare. 
Mână bot cátü de tare, 

Să sosimü în sati cu sóre, 
Să se mire Gmenii 

Pentru cine baţi boil: 
Pentru-o rujá scuturată, 
Pentru-o nevastă spălată (21. 


Astu-feliu toti báténdü în palme si împuscandu, càntándü 
si chiuindü, e petrecută si dusă mirésa până ce ajunge la 
casa mirelui. 

Er locuitorii, pe lângă carii trece nunta, parte din curio- 
sitate, parte si spre a felicita pre tinerii căsătoriți, le iesü 
înainte cu cofe pline cu apă, cari le-o varsă în cale, pre- 
cum si cu struturí de flori sau cu grâu, cu care aruncă în- 
tr'tnsil (3). 

Totü asa obicinuesci a face si lomânii din unele părți 
ale Macedoniei. Toți Românii din acele părţi, câţi se află în 
cale pe unde trece cortegiulă nupțialu sunt nevoiţi să arate 
bucuria lori (4). 

Romanii încă indátinaü a duce pre mirésá la mire tocmai 
ca si Românii de astădi, adică pe la inserate sati nóptea (5) 


e = 





(1j Dela isvorulü Mureșului, com. de d-là I. Popü Reteganulă. 

(2) De pe Térnave, com. de d-là I. Popă Reteganulü. 

(3) Datina Romànilorü din Bucovina. 

(4) D. Bolintineanu, Călători! la Domän din Macedonia și muntele Atosü 
sai Sânta-Agora. Bucuresci, 1863, p. 90. 

(b) Servius ad Buc. 8, 29: Varro in Aetiis dicit, sponsas ideo faces praeire, 
quod ante non nisi per noctem nubentes ducebantur a sponsis. 


a: BIB 


cu cea mai mare pompá(1), cu láutari(2), cu fachii (3) do 
molidü aprinse(4), jucándü si cântandu asa numitele «ver- 
sură fescenine» prin cari se credea că se depártézá vrăji- 
toriile (5). 

Totü în acesti chipü obicinuiau a duce pre mirésá si 
Grecil. cel vechi (6) si totu cam asa o duce si partea cea mai 
mare dintre poporele indo-europene. 


(1) Claudian, 10, 286: ante fores iam pompa sonat. 

(2) Plaut. Cas. IV, 3: 

Aye. tibicen; dum illam educunt huc novam nuptam fora« 
Suavi cantu concelebra omnem hanc plateam hymaene:. 

(3) La munte, unde mirésa obicinuesce a merge călare, ca si toţi cel-altT 
nuntasf, si unde adese-ori trebue să mérgă pe drumuri inguste si intune- 
cose, e si la Români datină ca, pe lângă luminele de cununie, să pârte si 
fachif, cari sunt făcute, ca si ale Romanilorà, din tanduri de bradă saü mo- 
lidà. 

(4) Serv. ad. Buc. 8, 29; Varro (sponsas) ait faces praeire. 

Plaut. Cas. 1, 1, 30: lucebis novae nuptae facem. 

Senec, contr. 3, 21: cum infelici face ad dotalem suum nova nupta dedu- 
ceretur. 

(5) Festi ep. p. 85: Fescennini versus ideo dicti, quia fascinum putabantur 
arccre. 

A61 Homer, IL, ANIL, 490-496 : 

"Ev $$ 296 notre móketç papózwv vupwzov 
nos, Ev tá piv to "ëng c'Eanv stanivattzs, 
"pag din Vadu Sais Drd Aapnopsvüuv 
f'(iv&ov vă (375, Folie D opiévatoc, Upopst. 
Kobpo: 9'opr2tt,psq &Otvsov, Ev %'ăpa «olstv 
dot ZétiutIës te Bomy čyow oi di yovaixsg 
totüprvat Boiänazns tni Sëoläpe zu ÉRASTT,. 
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XXXI. PINTENELE. 


In unele ţinuturi din Transilvania e datiná că nuntaşi, 
după ce aŭ esità din curtea sau ograda párintilorü miresei, 
plecă cu carele în réndü bună, călăreții înainte, carului în 
care sade mirésa şi ceterașii după ei, er mirele cu stegariulü 
și cu colácariulü, toti trei călări, mergü după carulu miresei. 
Lângă miresă în carui sade nuna mare si fetele de nună. In 
carulă cu vesmintele miresei sade numai (/érfarita. Ea sin- 
gură o petrece-de la casa lori (a miresei) pentru ca să în- 
grijescă de vestminte. 

Astü-felià mergéndü pànà la unü locü, acolo staü, si mi- 
rele cu colăcariulă se intorcü pe întrecute indéréptü la socrulü 
celü micii după pintenele sa pintenulă mireset (1), adică md- 
hrama miresei, vélulà ei si să invite tot-odatá pe soceri! mici 
pe diua urmátóre să vină la el «pe térfdrie». Ajungéndü acolo 
intră érási în curte si stau înaintea ușei amendoi călări, ér 
colăcariulu rostesce la acestă ocasiune urmátórea oraţie nu- 
mită /Pintenulă : 


(1) Toti «Pintenă» se numesce in Transilvania si ndframa, ce-o capătă mi- 
rele după colăcărie ca dară dela miresă. Etă ce ne serie in privinţa acesta 
d-là f. Georgescu, invétátoriü in Scorel: «După ce s'a rostită colaculă, mi- 
rele predă mamei mirese! uni óresl care dară (o cârpă, o páreche de cisme 
ele.) in semnă de recunoscin(á, ér mirésa totă la acestă ocasiune légă mi- 
reluf o cârpă frumosă. ce se numesce și pintenă. Pe unele locuri, dacă so- 
crulă mici e avută, dá gineruluf seă unü cală ca pintend.» 
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Ni mal bună diua 

La Domnia vostră 

Cinstiți Gmeni de-omenie. 
Ca Dumnedeü să vé tie 

Că ce ne vedeți pe not 
Erăși venindă înapoi, 

Me rogi nu vé supăraţi, 
Niel să nu ne judecaţi: 

Că nol de-aceea-amii veniti, 
Să spunemü cum amü ámblatü 
Si cum ni sa intimplatü. 
Că nof cu povóra, ce-o aveamü, 
Lesne pe cale mergeamü: 
Dar d-vostră ne-aţi inselatü, 
Povóra ne-ați ingreulatü, 
Poeánicfulü au inbétatü 
Sj tare réü a mânatŭ, 
Carulü costişi l'a bágatü, 
Fórte réü l'a résturnatü, 
Când carulü peste délü, 
Cánd délulü peste carü: 
Dară lucru minunată, 
Nuna preste nunü a dată, 
Pe popă l'a aflată risulü 
Cădu si elü preste dinsulü. 


Ki 


Diplașulă încă sa résturnatü 


w 


Cetera și-o a stricatü. 


Starostea : 


De cum-va-l adevératü 
Cum cá v'atf si résturnatü, 


Sciţi cá ce-atí cerutü, vam datü, 


Calea vo am arétatü, 

Să nu vé fi resturnatü, 

Er dumnia-ta, omü cu minte, 
Să te fi dusi înainte, 

Să fi disü: «haidaţi după mine, 
Batá-vé diua de mâne, 

Că eü sciü calea mal bine !» 


Atunci nu vatt fi resturnati, 
Nuna preste nunü n'ar fi dati, 
Nici diplagulü nu s'ar fi résturnatü, 
Dipla nu și-o-ar fi stricatü:; 
Să fi mersü oblu pe cale, 
Nu vé prăvăllaţi în vale; 

Sá fi legatü rótele cu lanțuri 
Nu vé prăvăliaţi in șanțuri. 
Caută dará și te cară, 

Nu te-ași vede pân' la vară, 
Că dumnia-ta estf de vină, 
Că aü cádutü toţi in tină! 


Colăcarulă : 
Jupâne staroste! 
Să-ţi mal spună óre-ce: 
Acuma asta-[ mal réü, 
Că carului zace'n pàáréü 
Mânaţi oment, mânaţi boi, 
Venitf şi vof améndot ; 
Iaidaţi, nu vé pară glumă, 
Să nu vé sudul de mumă, 
C'asta-l mare supărare, 
Când ţiganului diplă n'are, 
Nici diplă. nic! pipi, 
Făr toti ură si năcazii 
De când s'a lovită la nasii. 
Er nol toţi de popa stámü 
Să ne cânte să jucámü, 
Dar si popa-i supératiü 
De când sa fostii résturnatü, 
ȘI se face mániosü, 
Nu ne-ar cânta bucurosü. 
Dice că in biserică va cânta, 
Dar acolo cine va juca?! 
Dar domnia-vostră 
Dine să vé purtaţi, 
Unü mesterü bună să căpetaţi, 
Cu barda să bărduescă 
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ȘI dipla să Lo cleiască. 
l'aceti-vó voie bună 

Şi credeți că nu-i minciună... 
Cinstiţi ómenI de-omenie, 

Ca Dumnedeü să vé tic, 

Pre nof ne-a trimesü jupâncesa 
Mirésa, 

Domnia-ei aşa cuvintézi : 

«Să caute talca si maica 

In ală patrulea cornu de masă, 


Bună cinste va căpăta. 
De ne-a da-o socra mică, 
Să ne-o dea pe nimică; 
De ne-a da-o socra mare 
V'omi plăti-o c'o căldare. 


Starostea : 


Oh! vat, ce omu cicálosü 
Hodorógá, flecárosü! 
Aduceţi náframa cea frumosă 


Unde a sedutü jupánésa miresă, 
Este o náframá tare frumosă, 
Cine s'ar afla de-a ne-o da 


Din alu patrulea corni de masă, 
Să Lo dámü, dor se va ducc 
| Ursu'n labe sá-lü apuce. 


Atunci aduce o cârpă urită si ar&tându-o colăcariului, dice 
starostea : 


Asta-I dela sócra micá 
Si ţi-o dă chiar pe nimică. 


Kr colăcariulii réspunde: 

Aceea nu e năframă, 
Ci e lucru fárá trébá 
S'o incaltf la vară 
Când vel secera, 

Că apoi piclorulti 
Nu-ţi va degera. 
Alta e năframa 
Jupânesci 

Miresel! 


Atunci vine sócra mică cu o năframă frumosă si o dà 
noului ginere, care i-o résplátesce cu bani. Apoi mirele chiamă 
pre socri pe terfărie în numele séü si alu nunului (1). 

In alte ținuturi, toti din Transilvania, colácariulü sosindü 
la socrii cei mici, rostesce oratia următâre, care, în privința 
cuprinsulul, puţinii ce se deosebesce de cea de mai sust: 


1 


(1) B. Viciă, op. cit. p. 29-—34. 
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— Bună diminéta d-vóstre! 

— Multámimü d-vóstre ! 

Dar n'atf mal plecati, 

Că ce ne-a(f cerutü v'amü dată ?! 

— Ni sa făcutii calea cruce 

Si nu ne putemü duce; 

Cácl d-vóstră v'atf láudatü 

In faţa acestui poporü adunată, 

Că ni-tí da o povórá usuricá 

Ca o penă de rindunică, 

Si ne-ați dată o povoră uşoră 

Ca nouă petre de moră. 

Sij'ncá v'atf mal lăudatii 

Totu atunci, când amü plecati, 

Că ni-ţi da o cáléuzà bună, 

Să ne ducă pe calea care-o fi bună, 

Dar ne-aţi datü o cáléuzá nebună, 

Ne-a dusü pe calea, care n'a fostii 
lbună: 

Prin gropisü, 

Prin resturnisü; 

Prin părilașe 

Si prin vàeasle: 

Prin munţi cu stânci 

Si prin văi adânci. 

Sf-amü datü peste-unü délü mare, 

Câtu care nu mal era sub sore: 

Délulü s'a resturnatü 

Carulü s'a stricatü, 

Carulü împăratului ferecatü, 

Cu pae de mălaiŭ legată, 

Câtu ma! bine spoitü 

Si mil şi fárime s'a fácutü. 

Când s'a stricată carulü 

Popa și-a ruptü brăcinarulii; 

Naşul, cádéndü in féréná, 

ta frântă si elù o mână. 

Să ne daţi bárdasulü satului 

Să drégá caru'mperatului: 


Să ne datt barde şi lemnü, 
Căci trebue să le-avemü, 

Si cáltf de după blidarü 

Să facemü popil brăcinarii ; 

O ţiră de aramă, 

Să-I facemü si cătăramă, 

Cá, de nu i-lü vomü drege. 
Popa cu nol nu mal merge: 
Si o țiră de untură 

Să ungemü pe nunulü la mană, 
Că, de nu-lü vomii vindeca. 
Toti pe noi ne-a blăstema! 
Eră dómna miresă, ` 

Care e cea mal alésá, 
Plângendi cu lacrimi pe frunte, 
Cátü bóbele de linte. 

H sărea stropil 

Toti câtă bobil, 

Sin piciore sa sculatü 

Peste óste sa uitati 

Pe noi ne-a alesii 

Indérétü ne-a trimésü, 

La alü patrulea cornü de masă, 
Unde a sedutü dómna miresă. 
Că sta uitat o măhramă 
Multă mândră si frumosă 

Sá ne-o datt d-vostră: 

Fie si de inu, 

S'o șterge mirele de vină! 
Fie si de bumbacul, 

Nóué si de alea ne placii! 
Fie si de strămătură, 

Omu șterge caif la gură 
Stomp depăna după șură! 
Fie si de arnicl, 

Numal să lie de-aici, 

Să nu fie de prin vecini, 

Să püfimü niscai ruşini. 

Dară acuma să luámü 
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Câte unu pàáharü de vinarsü 
Sá ne trécá de necazü, 
Cáte-unü páharü de bčutură . 


Sá ne mal udámü a gurá, 
Cá, de nu o vomü uda, 
Nu mal putemü cuvinta! il, 


O altă variantă a oraţiei acesteia, totu din Transilvania, 
care asisderea se tine de colácar?, când se ntorcii după pin- 
tenă, sună asa: 


Si la malca mea 

Cu care am tráitü. 

Si asa am ouditü 

Că socra mică 

D mat volmică, 

Că s'a sculatii mat dimineţă 
Cu mătura ’n braţe 

Si a măturatu 


Si mal bună diminéta 

La domnia-vostră! 

Ne-amü dusü 

Până unde nc-ami dusi, 

Si ni sa fácutü drumulă crucisü 
Si nu ne-amü mai pututü duce, 
Că carăle ni sau desferecatü, 

Şi calului jupânului mire sa o- 


à 


Junânesa [pintită, | În patru cornuri de casă 
Miresa Si patru de masă 


Si a fi gásitü 

O nătramă de mătasă. 

Si faceţi bine și mi-o dați, 
Că aceea e a nostră (2; 


În picióre sa sculatü 

Si cu glasü mare a strigatü: 
— Întorceţi-vă la casele mele 
În care m'am născutu, 

În care am crescutü 


După ce sfársesce colácariulü orafia acésta, li se dă p/n- 
tenulă sau mahrama mireset. 

Atunci cáláretii sau colăcarii pornescü în fuga mare ca 
să ajungă carele cu zestrea miresei, ca împreună intrându în 
curtea, mirelui, spre care sa îndreptati, să înmâneze domne 
mirese mahrama cu care să-și stérgá lacrimele ce-a vérsatü 
până aici (3). 

La Morlachi din Dalmatia, cari încă au datina acesta, 
mirele merge asemenea numai până la unui loci, sentorce 
apoi de-odată tndéréptü si alergă dimpreună cu cumetrulă 








11) T. C. Tacità: Nunta la pop. rom. publ. în op. cit. p. 29—31. 
(2) G. Dem. Teodorescu: Poesil pop. rom. p. 181. 
(3) LC Tacitu: Nunta la pop. rom. publ. in op. cit. p. 54. 
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stu până la casa miresei. Aici, dàndü de sócra sa, care Up 
aşteptă în pragulü usel, ti sărută mâna, si după acesta, pri- 
mindu de la dinsa o «mahramá», pentru care îi dă o jumătate 
de techiná, alérgà érási după escortă ca să ocupe loculü ce 
i-se cuvine (1). 


(1) Dăringsteld, op. cit. p. 78. 


g mamas Eegen wes — 
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XXXII. INTIMPINAREA. 


În unele părţi ale "l'ransilvaniei ajungéndü nuntaşii cu mi 
resa aprope de casa mirelui, colăcariulu cu unü călăreți 
merce înainte ca să dea scire cum cà vinü în pace, si de 
a-casă să aducă veste, că acolo îi aşteptă. Ostasii zăbăvescii, 


er colácariulà ajungéndü la porta mirelui dice asa: 


Si mai bună sera 

La domnia-vostră 

Cinstifi omeni de-omenie, 
Dumnedeü să vé ţie! 

Dile septe fără sése, 

De când amù plecată de-acasă. 
Cu alü nostru impératü, 

Multă lume amü umblatü. 

Si umblándü atâta lume 

Amü védutü câte-o minune, 
Care tote vi le-oii spune, 

Si credeți, că nu sunt glume. 
Dar mal ántàiü. vremi să scimu 
Ore bine nimerimü ? 

Ore asta ni-l cetatea, 

Din care amü plecati cu óstea? 
Si ce veste-l in cetate, 

Aveţi pace sănctato ? 

Că nof cátü ce ami porniti 

O luncă amü nimeritii, 


S. EI Mariang. Nunta la Itomárt. 


Si fiindü vremea tàrdie, 
Ea sare din câmpie 
O teră grósnicá cumplită, 
Cu ochii mari si sgâită, 
Dar fiindü eŭ vitézü mare, 
Mi-am uitatii cá sunt călare. 
ȘI pe sesulü celui frumosü 
Am luatü fuga pe josü. 
Dar si soțului di'ngá mine 
Fugea cu cioricii in vinc. 
Eli atuncea strigă: holtü' 
C'asü mai fugi si nu potu! 
Atunci fera 'mspăimântată 
Incepu-a fugi dată, 
Preste sesü si preste délü, 
Epurele fugea ca unt calü. 
VedI aceca vitejie 
Un'o face dintr'o mic. 
l'ácetfi-vó voie bună 
ȘI credeţi că nu-l minciună. 
10 
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Starostea réspunde ceva ridéndü, că sau speriati de unü 
iepure de viteji mari ce sunt. Eră colăcariulu vorbesce mai 
departe : 


Cinstită vornice de loci. Cu Turcii ne-amü întâlnită, 
Dee-ţi Dumnedeü norocü, SI-ami avută răsboiii cumplitü. 
lasă-ţi pérulü prin colopü După no! au alergatü 

Si cămaşa prin cojocü. Dän la délulü celü inaltă. 

Póte cà atf auditü Acolo-aü statü să rčsufle 

De bátala ce-amü avutü, Pán' ne-amü ascunsü nol in tufe. 
Când pe drumü cálétoríamü, Aşa dar, cá nc-amü purtatü bine, 


Cu'mpératulü nostru mergeamü. | Eü și sotfulü de lángá mine? 


Aci starostea ér le réspunde ce-va vidéndü cu toţii cei de 
față, cà sau purtati asa de răi. Dar colácarulü se face cà 
nici nu-i aude si vorbindü mai departe dice: 





Cinstiţi omeni de-omenie, Domnulă să-l blavoslovescă ! 
Dumnedeü să vé ţie! Vinü amendol împreună, 

A nostru mare 'mpératü Spre a nostră voie bună. 

O vedenie-a aflată, Marca mirelui să fie sánétósà. 
Unde séde-o 'mpárétésá Că nora-l vine veselósá... 
Vedenia cea frumosă. Cinstite vernice! 

La dinsa a alergatii, Să-ţi maf spunü óre-ce: 

Cu dinsa mâna a dată, Dute'n casă Iute tare 

Dupá ce s'aü sfátuitü ȘI spune la sócra mare, 
Apol s'aü si logoditü. Să dea semnulü gătatii. 
După ce sau cununatü, Colacu'n suliță împlântatii, 
Toţi cu bine le-aü strieatü: Ca si mirelui să-l placă 
Vivat, vivat să trăescă Semnulü celü bunü de la matcă. 


Aici se aduce colaculü cerutü si colácarulü luându-l se 
întorce la oste dimpreună cu celu ce la petrecuti, apoi vinü 
cu toții cu veselie la casa mirelui, unde tsi petreci până ce 
se adună toți ospeții, câţi au fosti chíemati la nuntă, dar 
nu sati dusi după mirésá, fiindă-că după miresă numai aceia 
mergü, pe cari îi poftesce mirele si părinţii lui, ér cel-lati 
chíemati numai la casa mirelui ieaü parte la ospétü. 
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Cáláretii 131 dau josü năfrămile de pe spate, si rémànü 
aici până după cină, petrecéndu-si cu joci. Térfdrifa si ste- 
garulu descarcă de pe carii cele aduse, si le aşază la loculü 
lorü. Sosindü chíematii, pe cari de nou i-au invitati chemăto- 
rii, se punü la masă si cinézá cu toții impreună (1). 

În alte părți din Transilvania se întimpină miresa astü-feliü : 

Cum au luati Pintenulü miresei, călăreții plecă 1n fuga 
mare până ce ajungü carulü cu miresa si apoi întră îndată 
la mire în curte. Caii sunt duși în cosare, carulü se descarcă, 
mirésa este primită de socra cea mare cu cuvintele: «de aci 
înainte îmi vel fi fiică si ajutorü», apoi o sărută (2). 

După acesta se pune o masă de naintea casei, se asterne 
unt straiü pe dinsa, se presură cu flori, se pune pàne, béu- 
tură si sare, pe care suindu-se miresa, aruncă gràü în cele 
patru puncturi cardinale. Prin acésta voescü să arete, cá precum 
sboră si se depărteză gráuntele aruncate, asa să sbóre si să 
se depărteze tote relele de casátoria sa; si precum gràulü 
seménatü forte inmultite fructe aduce, asa să se tnmulféscá 
si să sporéscàá si fericirea lorü (3). 

Scoborindu-se de pe masă, sócra cea mare o 1nvértesce 
de trei ori în jurulü unui vasü cu apă. 

Apoi mirésa tornă apă socrului si socrei, nasului si nasel 
să se spele spre semnü cà ea va asculta consiliile noilorü 
părinți corporali (socrulü si sócra) si pe ale celorü spirituali 
(nasulü si nasa). 

Apoi mirésa stropesce pre toți gíurü impregiurü si Im- 
preună cu mirele duce restulü apei.la rădăcina unui pomü 
în grădină (4). 

(1) B. Viciă, op. cit. p. 34—3s. 

(2) I. C. Tacità, Nunta la pop. rom. publ. in op. cit p. 5 

(3) D. T. Bojincă, op. cit. p. 211. Nota 2. 

(3) 1. C. Tacită, Nunta la pop. rom. publ. in op. cit. p. $9. —D. T. Bojiucă, 


op. cit. p, 213 Nota 1: «La Românii de acum se face stropirea cu apă asa: 
Mat ántàiü se stropesce mirésa, după aceea stándü ea la pragulü casei din 


` 
ed 
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Joculü urmeză încă tn curte, când mirésa întră In casă. 
Înainte însă de intrare în casa socrilorü, ea se proptesce în 
pragü si nu vrea să intre până după multe rugăminte, prin 
ce arată, că ea nu sa îmbiatu lorü (1). 

După ce a intrati, socra cea mare o primesce cu unü 
fràà, prosopü ori bràü, cu unt colaci ori cu unii páharü de 
miere. 

O légà cu fraulü de mână arétàndu-i în modă alegoricü 
legătura conjugalá, ce are să lege pre noii căsătoriți, o unge 
cu miere pe frunte si, înconjurândă camera, unge cele patru 
colțuri ale casci. 

Mirésa lea o bucăţică de colacü si întinge în miere si o 
mânâncă, apoi restului se pune în vatra focului (2). 

În Macedonia. ajungendă miresa la casa mirelui, este în- 
timpinată la portă de sócra sa si de nuntaşi, acolo i-se aduce 
unii copilu mică de-là tine în brațe si-lù sărută, apoi unt 
alu doilea si alü treilea, pre cari îi sărută pe rendü; când 
este să Ich pragulu să între în owradă, ise dà o farfurie 
cu untü si ea luàndàü din elà cu degetele, unge pragului uso- 
rului susü si josü, apoi în drépta zi în stânga, si dreptü stergarü 
spre a-și sterge degetele, i-se dà unu eaierü de lână, apoi uni 
mérü în care se află virite mai multe monede, si-lü aruncă 
dreptu in susü si care Hü prinde acela se consideră, că are 
să fie cu norocü. Totà atunci în unele locuri socra pune pe 
capulü miresci o turtă, si o ține putinü, apoi o frànge în 
două bucăți. 

Cum întră mirésa în casă, nemurile ci începu a canta: 


lăuntru, stropesce pe toţi cef ce se află la nuntă cu acea apă și if șterge cu 
o stergură anume gátitá. Nuntasif toţi sunt indátori(i a se strecura peste 
pragü, ca să-l potă stropi mirésa.» 

(1) Com. de d-lui I. Popă Reteganulii. 

(2) I. C. Tacită, Nunta la pop. rom. publ. in op. cit. p. 59. 
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Sun ná salce sálciórá, Sub o salce sălcioră, 

Să-şi o lia ginerile sub suoră, Să-și o lea ginerile subsuórá. 
S' nà bánezi lungină; Sá tráéscá lungi ani; 
Ne-adusesi o ghirachiná, Ne-af adusü o lebădă, 
Şi umplu casa de luiiină; Si umplu casa de lumină; 

S ná bánezi sor, mürgeói, Să ne trăesci soră mărgea, 

Si ñi umpli casa di haraoă. Să ne umpli casă de bucurie! 


În Pindă când este să între mirésa în casă, sócra îi asterne 
«dimpt (săiacu) albi pe care ea calcă, apoi nuntaşii o urézà 
dicendu-i: «să bánézà, si incherdu bun, Dumnedeu să-şi dea 
lilicele di tru Mai, si stranile vărnă oră să nu ti lipsasca: 
—să trăesci, si norocü bunü, Dumnedeü să-ți dea florile din 





Mai, si straele să nu-ţi lipséscá nici o dată.» 

În locurile unde este obiceiului ca mirésa să se întorcă 
călare de la biserică la casa mirelui, socrului ei, sau unu altu 
bătrânii o scoboră de pe calu, si tăindu chinga dela samară 
(ună felià de sea) Hü restornă, în semnü cá nu mai este de 
trebuintà, fiindü cà mirésa nu va mai încăleca, ci va rémàné 
in casa bărbatului pentru totdeauna; apoi mirésa cu femeile, 
cari o insotescü se ducii intro cameră a parte, unde vine 
unii băețelu, care are tată si mamă si apucându cu dinții 
sovonulü (vélulü) Un scóte de pe obrazulü miresei (2). 

În alte locuri totii în Macedonia, ajungéndü mirésa a casă 
la ginere (mire), muma ginerului aruncă grâu asupra corte 
giului, —mirâsa se dă josü de pe cală si unü copilü.ce are 
părinți vii âncă trece pe sub calulü ei; atátü ginerile, cátü si 
miresa trebue să fea sama spre a nu atinge pragului uşci 
intràndü. Pe pragü se pune ună cercü de bute,prin care sunt 
nevoiţi să trecă, plecând-se si tiindu-se de mână; pe urmă acelü 
cercü se rumpe în dóue asupra capetelorü lorü (2). 

În Bucovina, cum aŭ ajunsi si au Intratü în ogradă cu tră- 


(1) T. T. Burada, Datinele la nunt! ale pop. rom. din Macedonia, publ. in 
op. cit. p. 422- -423. 
(2) Dim. Bolintinénü, op. cit. pag. 90. 
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sura în care se află mirésa si pe care cáráusulü o trage de 
comunü de năintea casei, nuna cea mare începe a juca în tote 
părțile, a bate în pălmi si a chiui: 


U, Iu, fu si na, na, na, 
Socră mare, (raza mea, 
Socră mare, 

Socră mare! 

Est afară, 

Eet afară! 

Esi afară, socră mare, 
Că-ţi aducii plepténátóre, 
Să te pieptene pe capii, 
Cu unŭ pleptene de fagü, 
Cu dinţii cel mari, 

Groşi şi tari, 

Bine să te descâlcescă, 
Cu dinții cel mici, 
Ascufitf şi lungi, 

Bine să te dupăcescă! ıl) 


Sau astü-feliü : 


Bucură-te, sócrá mare, 

Tr-aducü norá ca o flóre, 

Ţi-a pune de láutóre, 

Si te-a unge cu unsóre, 

Si te-a la, te-a plepténa, 

Cu capului de gardü te-a da! 2) 
Sau aşa: 

Es! afară, sócrá mare, 

[i-am adusă plepténátóre, 

Să te pieptene pe capi, 

Co bucat’ de lemnü de fagü, 

Dar fie si de răchită, 

Numai să fie părlită! (3) 


(1) Din Ilișești, colecţia autorului. 
(2) Din Crasna, dict. M. Bărbuţă. 
(3) Din Schela, satü lângă Suceva, com. de V. Balinteseu, stud. gimn. 
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Dar nu numai nun acea mare chiue astu-feliă, nu numai ea 
singură strigă pe sócra cea mare, maica mirelui, să iasă afară 
spre intimpinarea miresei, ci și tote cele-lalte neveste, cari 
aü petrecută pre mirâsă, cum au întrată în ogradă începi 
unele a bate din pălmi, ér altele în linguri si a dice: 


Bucură-te, sócrá mare, 

CA vine chfepténátóre, 

Să te chleptene pe capi 

Co bucat de lemnü de fagul). 


Sau: 


Bucură-te, socră mare, 
CAD vine chfepténátóre, 
Să te chfeptene pe capi, 
Cu doué lemne de fagi 121. 


Sau: 
Bucură-te, socră marc, 
Ca venitü plepténátóre, 
Cu unii pieptene de bradü 
Să te pieptene pe capii, 
Să-ţi dee câte-unii clomaeü 131. 


-— 


Le 
H 
e2 
m € 


Bucură-te, socră mare, 
să-ți vine plepténátórc, 
Să te ungă cu unsóre 

Să te dee 

Cu eapulü de chiotóre 4. 


Toti asa chiue la acestă ocasiune si lhománcele din ți- 
nutulu Nâăscudului în Transilvania: 


Bucură-te, sócrá mare, 
Că-ţi aducü plepténátórc. 
(1) Din Mânăstirea-Humorului, com. de d-lü G. Avramü, si din Pojorita 
cum. de I. Flocea, stud. gimn. 
(2) Din Marginea, com. de Ef. Bodnarescu, stud. gimn. 
(3) Din Calafindesct, dict. de Sofia Francu. 
(4) Din Vottinelü, com. de d-là T. Gramatovici. 


După ce-ati 
usa casei: 


Sau acesta: 


— 
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Pe unde te-a pleptăna 
Șepte anf nu te-a mânca, 
Fără totü Loi văeta il 


O scracă sócrà mare. 
Tine-te'n piclore tare, 

Că (Fal căpătată nororà. 
De gándeser cà HI sororà 
ȘI-L suflă véntulü prin gură 
Ca când al sufla prin șură. 
Tine-te. nu te lăsa, 

Că nora te-a scărmăna 

ȘI l-a da nenumărate 
Preste capă şi preste spate. 
ȘI (Ba da si preste mână. 
ȘI-I răbda că esti bătrână, 
Fa da si la socru mare. 
Cà-Y decât tine mat tare. 
ltübdatf soceri améndor. 
(“atuncea v'omii seóte nol A 


Intrati în ogradă si pe când se apropie 


Bucură-te, sócrá mare, 

Că ţi-am adusă lucrátóre 

O noră ca si o flóre. 

Ne-amü preumblati prin grădină, 
Tram adusü o gospodină. 
(soxpodină lucrătore. 

Frumusicà ca sto flóre, 

Totă s'o naf la cheutore 3 


Top vara n'am lucrată 
Totü de acestea-am asteptati. 


(1) Com. de din I. Popă Retezanulü. 


( 
e 


(2) Din Năs&udă, com. de d-là 1 Popü lteteeanulà. 
(3) Din Crasna, dict. de M. Bárbu(à. 


de 
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Nici la vară n'oiü lucra, 
Totu de-aceste-oiü aștepta, 
Că mai am pe cine-va. 
Bucură-te, socră mare, 
Că ai noră ca o flóre, 
Ca dumnia-ta lucrătore. 
Să o leg! la cheutóre. 
M'am preumblatü prin grădină, 
Mi-am adusü o gospodină; 
M'am preumblatü prin ocolü, 
Mi-am adusü unŭ ajutorü (l). 

Socra cea mare, care totu timpulü càtà a fostü si sa pe- 
trecuti nuntasii la părinții miresei, a státutü a casă, cum 
vede ca. intrată nunta în ogradă, iese dimpreună cu băr- 
batulü séü spre întîmpinarea miresei cu pne, sare, zahăr 
saü miere, o strachină în care se află aghiasmă si unu struți 
de busuiocă, precum si cu ună sipü de rachiu în mână, 
cări obiecte insemnézá, că tinerii căsătoriți cátü vorü trăi să 
aibă de tote în îndestulare si viaţa să le fie dulce ca mierea (2), 
și fácéndü si ea voie bună strigă: 

U, Yu, iu si bine-mi parc. 
Cat adusü volnicá flóre, 
lloricicá dela Maiü 

Să ne fie de bunü traiü äi. 

După acesta, stropindu-o cu aghiasmă si cinstindu-o pre 
miresă o cobórá din trăsură josü si tinéndu-o de mână, în- 
cunjură de trei ori trásura cu dinsa (4), sau jocă împreună 
unit iocü tmprejurulü trăsurei (5). Mirésa iea apoi dela ca- 
lulà din drépta căpeţala de pe capii sai îi desprinde unt 


(1) Din Crasna, dict. de M. Bárbutà. 

(2) Pretutindenca indatinatü in Bucovina. Toti cu pàne e intimpinată mi- 
resa de cătră socra cea mare si in districtulu Bacăului din Romània. Vedi 
«Columna lui Tralanti», an. IX, p. 417. 

(3) Din IlisesclI, colecţia autortulul. 

(4) Datina Rom. din Ilisescl si a celorü din Schela, com. de V. Bălintescu. 

(^; Datina Rom. diu Bofanü, com. de V. Turturénü. 
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stréngü ` ér dacă la trásura, cu care a venitü, au fostü boi 
injugati, lea totu de la boulü din drépta resteulü si-là aruncă 
peste capi. Acestă procedere însemneză că ea scie réndulü 
zospodáriel si că nu se va Intórce mai multi indéréptü la 
părinţii sti (1). După acesta întră cu dantulü în casă, tinéndü 
socra cea mare si acuma pre mirésá de mână. Er după ce 
a intratà în casă o pune după masă si cinstesce la dinsa (2). 

In unele comune, precum bună oră în Crasna şi Calafin- 
desci, nu e datină ca socrii cei mari să ieasă întru întim- 
pinarea miresei, ci în loculü acestora iesiti nisce rudenii mai 
de aprope ale mirelui şi acestea o întimpină. Socrii cei mari 
rémánü în casă. Sócra cea mare face numai atâta, cà ne- 
mijlocită înainte de ce aŭ să între tinerii în casă, aşterne, 
dupre cum este pretutindenea obiceiü, unü covorü, o scórtá, 
unii liiceriü sau si unu tolu de lână din pragulü use dela 
tindă şi până în pragulü casei, anume ca tinerii si mai alesii 
mirésa, când va intra în casă, să nu calce pe pámtntulü 
golă, ci pe asternutü. Insă cum a asternutü covorului îndată 
întră érá în nuntru si se pune cu spatele la hornü, ca mi- 
résa, când va intra în casă, să nu se uite în cuptioriü, căci 
nu e bine. 

După acesta descălicândă mirele de pe calului séü si du- 
cendu-se la trăsura, în care se află mirésa, o tea pre acesta 
frumuselü în brațe si o scoboră josü. Apoi sosindü si vor- 
niceii săi dimpreună cu alți feciori, fete si neveste, cari se află 
de față şi lormându unit dantü mare, în fruntea căruia se 
află vornicelulu primare, érà la mijlocii mirele si miresa, W 
viră pre aceştia cu dantulü în casă. După ce aŭ intratü în 
casă jocă cu dantulü de trei ori pe după masă, eră după 
a treia oră, stândiu toți locului, se asézá după masă astü-feliü 
ca mirele si mirésa să vie în capului mesei. 


(1) Datina Rom. din Ilișesci $i a celorü din Schela, com. de V Bălintescu. 
(2) Datina Rom. din Schela si Bofanü. 
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In timpulu acela când se învertescu cu dantulü impreju- 
rulü mesei, nevestele, cari sunt prinse in danțu, cântă mai 
multe cântece, între carile şi acesta: 

Dän" nu jocu pe lângă pată 
Nu-mi dă sócra de mâncat. 
Dán' nu joci pe lângă stâlpi 
Nu-mi dă sócra să mănânci. 
() săracă socra mea 

Îmi dă lapte 'ntr'o lulea, 
Mămăligă p'o surcea, 

Fü mănâncu și-a rémánca 
Pentru biată sócra mea. 

Ea mé tine după ușă 
Íntr'unü ştiubelu cu cenușă 
Şi-mi dă brânză pe-o tépusáili. 

In cele mai multe sate din Bucovina este datină, că atunci, 
când are miresa să pâşescă peste pragü, socrulü celü mare, 
sau unulu dintre nuntaşi, dar mai cu semă unu vornicelu, 
să o rădice pe susü si aşa să o trecă ca să nu ajungă de 
feliă pragulă cu piciórele. În altele însă, unde nu este acestă 
datină, miresa singură caută a pási astü-feliü, ca nici de cum 
să nu se atingă de pragü (2). 

Nuna cea mare si cu nevestele, cari se află în trásura cu 
zestre, nu se scoboră din trăsură până ce nu au bágato 
pre miresă în casă si aü așezato după masă. După acesta 
esindü vorniceii dimpreună cu alti feciori din casă, nuna, 
în Boianu si în alte sate de pe lângă Prutü, sfasca, începe 
a lua unulu câte unulu tote lucrurile, câte se află în trăsură 
și jucându-le le dă vorniceiloră ca să le ducă în casă. Mai 
nainte însă de a le da chiue: 


(2) Acestă datină se află si la Românii din Transilvania. «La Români, — 
scrie Bojinca, op. cit., p. 212, Nota 1, — rădică socru pre noră-sa in braţe 
si aşa o trece peste pragü: intr'altele érá trecă singure miresele peste pra- 
puli casei, ci pásescü de susü, ca nu cum-va să se atingă de pragü.» 
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U, fu, fu, si na, na, na, 
Vină m cóce, nu tI-oiü. da, 
Până ce nu ţi-l lua 


Si și-atunci dacă-i puté il. 


Sau: 
llu, Tu, Iu, si na, na, na. 


Da eŭ totuși nu Hop da, 
Măcar tapa te-a "ntepa !:2 


Vorniceii luàndü zestrea, jucând o si virindo în casă chiue: 


Totă vara n'am lucrată, 
Toti de-aceste-am asteptatü. 
Nicf la vară n'omü lucra 
Totü de-aceste-omü aştepta. 
Să trăescă mámuta. 

Că a făcută fetiţa. 

Să trăescă fetele 

Caŭ scărmănati penele. 
Perinuța cea d'ántàiü 

Că omit pune-o cápétàiü, 
Perinufa cea pestriță 

Că omü pune-o sub costite °, 


Er după ce aü descárcatü totă zestrea, după ce aŭ dus o 
și ati asezato întruni loci anumiti în casă ca să nu se 
perdă, chiue : 


U, fu, Tu, si bine-mf pare, 
Cam umplutü casa fast! mare. 
De perinf şi de scorțare. 
Săvacele prágurele, 

Multă aü fostü supérütele, 
Dumnedeü s'a induratü 

Voie "n casă ne-a intratü id. 


(1) Din Ilişesci, adunată de autorü. 

"e (2) Din Voltinelă, com. de d-là T. Gramatovici. 
(3) Din Crasna, dict. de M. Bărbuţă. 
(4) Din Crasna, dict. de M. Bárbutà. 
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Sai si acesta: 
rundă verde baraboiü, 
Mi-am adusü ciobanii la or, 
Să ne pască oile 
Pe sesulü cu florile; 
Bucură-te, socră mare 
C'amu al plepténátóre (1j. 

După acesta intrándü nuntasii, câți avură dragoste de a 
veni dela părinții miresei la mire, şi după ce socrii cei mari 
îi asézá pre toți la masă, care e gátitá, ca si la mirésá, si 
anume pre nunii cei mari de-a drépta miresei, ér pre ceíalalti 
după aceştia si de-a stânga mirelui, vine unu frate de-a 
mirelui san, daca acesta nu are frati mai mici decât dîn- 
sulü, apoi unu vérü saü si unt vornicelu, cu doué vérgute 
verdi de mérü sau pérü în mână si prindendu a juca cu 
vérgutele de naintea miresel, se apropie din ce în ce totu 
mai tare de dinsa si apoi îi rădică hobotulü cu vérgutele 
de pe capi, căci mirésa de cum a fosti înhobotată a casă 
la părinţii săi, totu înhobotată r&mâne până în momentulü 
acesta. 

Când prinde fratele mirelui sau vornicelulu a juca cu vér- 
«uțele spre a rădica miresei hobotulă, una dintre nevestele 
de față sau lăutarii cântă următorele versuri pre cari le acom- 
paniază cu viora: 

| hádicá hobotulü tei 
ȘI-I vede pe socru-téü 
Si (l-a păré tatá-téü. 
Da! pote-i si mail trumosii, 
Numai nu-l asa milosii, 
Cum alü téü nene ţi-a fostă. 
lădică hobotu-téü 
Să vedi pe cumnatu-téü, 


Semănă cu frate-téü. 





(1) Din Botanü, com. de V. Turturénü. 
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Ba! pote-I multii mat frumosü, 
Numai! nu-l asa milosii. 
Cum alu téü frate (a lostu. 
ltádicá-(1 basmaua ta 
ȘI-I vede pe socra ta 
ȘI ţi-a păre malca ta. 
Ba! pote-i multă mai frumosă 
Numal nu-l asa milOsă. 
Cum era malca-t'acasă. 
Desrădică-ţi basmaua, 
Să vedi pe cumnată-ta 
Tia păre că-l soră-ta, 
Ba! par că-l multă mal lrumosă 
Numai nu-i niet picii milosă. 
Cum era soră-tacasă... (li: 

După ce i-a rádicatà hobotulu de pe capu Up jocă atatü 
de-asupra capului miresei, câtă si de naintea mesei, apoi ilü 
stringe. 

Pentru rădicarea hobotului mirésa dă așa-și atunci celui 
ce i la rádicatà o náframá lorte frumosi cusută (2). 

In muntii apuseni oi Transilvaniei, pe când se apropie con- 
voiulü nupţială de casa socrilorü, pe când cuserit wiesen si 
nuntasii puşcă, se află în curte o masă pusă si acoperită 
cu o față albă de pânză; pe masă e unu blidü cu gràü si 
unŭ ciubárasü nou cu apă, ér pe la Maga, lângă masă e 
si unt Armindenüi. In fruntea mesei sunt neveste, rudenii de- 
ale mirelui, si intrându carulu în curte, vornicul, stegarulü, 
cuscril, ndnasi? al fini încunjoră masa de trei ori, ér una din 
neveste aruncă cu grâu peste el si alta îi stropesce cu apă 
cunü pämătufů. După acésta unulü din cei mai de aprope 
consângeni ai mirelui scóte de la jugü uni resteü pe care 
ilà dă miresei ca sá-lü arunce peste casa mirelui. 

Aócra mare aşteptă mirésa în pragulü usii si o prinde în 


(1) Din Crasua, dict. de M. Bárbutá si din Mahala, com. de d-Jo Tomolază. 
(2) In cele mai multe părţi ale Bucovinei. 
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braţe, tinéndü in améndóué mânile o bucată de pânză albă, 
ca să nu o prindă cu mânile góle, si sărutândo în obrazů, 
îi pune pe capu unu colaci, peste care mai pune si unü tera 
cu grâu si cu puţină sare si intrándü în casă, se preumblă 
din nou în ordinea cum sa preumblati în curte, de trei ori 
împrejurulu unei mese anume pusă (1). 

In comitatulü Zarandului când mirele e aprope ca de vro 
200 pasi de casa sa, atunci cuscrii începi a cânta: 


lest afară socră mare. 
leși fără de'ntàrdiare. 
Dei vede pe nora ta. 

Că-i frumușică 

Si tinerică 

Ca unu firü 

De trandafirii. 

Er când ajungü acum la pórtà si întră în curte (ogradă) 
socra mare cu o lumină aprinsă Intro mână, cu sare si cunü 
tipáü, în care se află fonfiă de pădure, în cea-laltă mână, 
lese înaintea norii sale si-i gráesce asa: 


Noră drăgălașă, 

Să fil volosă, 
Totdeauna sănctosă! 

Nu fi intristatà, 

Si nici supératà. 
Pentru maica ta Iubitàá. 
Care a rémasü amărită, 
Cá si eŭ malcă itf sunt. 
În faptă si în cuvintü. 
Bine-mi pare cat venitii. 
Si la nol că mi-ai sositü. 


Tipáulü si sarea, cu care e intimpinatá, însemnă ca miresa 
să aibă totdeauna norocü la sem&nătură de graŭ si ca nici 
când să nu-i lipsescă cele trebuincióse din casă. Er fonfiulă 





(1) Frâncu si Candrea, op. cit. p. 166. 
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însemnă ca să nu-și perdă fata, să nu tmbétrànéscá iute, ci 
să fie totù ténérà la faţă cum e fonfiulü si vara si érna verde. 

După acesta întră cu toţii în curte si se ducü până de 
naintea casei, unde se află o masă pe care e pusü uniti ciu- 
bárü mai plinu cu apă, unt strutü mare de busuioci si unt 
stergariü. 

Sosití aice cumétra (nuna) lea strutulü, Un bagă în apă si 
începe a stropi cu dinsulü pre cuseri, ér miresa luándü şter- 
«arăulu pe umérü si o lingură în mană dà fie-cărui cuscru 
apă ca să se spele. 

După ce sai spálatü si sau stersü toti cuserii si după ce 
fie-care a aruncatü în ciubárulü cu apă câte vro căți-va bani, 
icaü amendoi mirii ciubărulu de torti si ducendu-lü la o ultóie 
de mări sau pérü varsă apa la rădăcina aceleia, cră banii, 
luându-i îi daŭ cumétrii ca să-i păstreze până la unt timpü 
anumiti când îi capătă tndéréptà. Toti atunci plecă una dintre 
crengile ultoiei si pune pe díinsa prima din cositele miresei, 
ér mirele taie crénga astü-feliü ca prima să cadă în braţele 
miresei. 

În urma acestei proceduri întră cu toții în casă si încon- 
jurandü cumâtrii si cu linii de trei ori masa, se aseză fic- 
care la locului ce i-se cuvine (1). 

În unele ţinuturi, mai alesii pe Crisulit- Albă, când vine 
mirele si mirésa de la biserică si voindă să între în casă 
o femee stă lingă pragulü usei cu unü ciubáras;ü noŭ cu apă 
din care dà la toti óspetii să se spele pe mani si cari se 
stergü cu unt stergariü not de pânză. lie-care aruncă în 
ciubárasü critarí sau //bre de argintă. Pe urmă mirele si mirésa 
bagă prin tortele ciubărazului o náframá, tinéndà unulü de 
unŭ coltü zi cel-l-altà de altă colt si mergü în grădină la 
o ultóie (altoie), unde varsă apa la răd&cina ei, ér banii îi 
lea mirésa si W pune în náframá. 


(1) Com. de d-là T. Dusanescu. 
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Mirele taie o cleombă din altoie. Tăierea acesta însemneză: 
trecerea virginel în statulü femeiloră măritate; ér vărsarea apel 
în grădină la altóie însemneză; lucrarea moșiei părintesci gi 
nepărăsirea ei până la morte. 

Ultoia, dice poporului cá însemneză legătura între feciori 
și fecioră si viața conjugalá (1). 

În prejurului Timișdrei, ajungéndü nunta la casa mirelui, le 
lese întru întimpinare socrulu mare, talălă mirelui în portă, pe 
care cumétrulü mare (o salută după datină si-là mai întrebă: 

— Voe vi-l de goști (2). 

— Din totă inima si cu totu dragulü,—réspunde socru mare, 
și toți întră în ocoli. 

Înaintea ușei cuinel e pusă o masă scurtă. Diverulü aduce 
mirésa lângă mésá și-i dice: 

— Sue soră aici! —si mirésa se sue cu piclórele pe măsuţă. 

Cumă&trulu mare cu mirele şi conductulü se postézá pe 
de napoia mésufel. Musica si vuetulü tace. 

Atunci pásesce socru mare naintea miresel, acum norii 
sale, o lea în braţe, o întorce odată si érási o pune pe masă. 
Asa face de trei ori si la întrerumperi mulţimea strigă: 
Vivat! amin! 

Apoi strigă sócra mare: 

— Aduceţi-mi cfurulü, să védü scie nora ciurui, si dă 
ciurulu cu grâu miresei, care e toti pe masă, care tnvér- 
tindă ciurulu de dou trei ori, tlů aruncă peste capu. 

In unele locuri aducü înainte frânele cailorü si diverulü 
Infránándü pre miri, aşa-i mână în cuină, întru semnü că 
eí doi așa se finü cătră o laltá ca doi cal fnfránafi la rudă. 

In alte locuri aduci: braciri, o legă pre mirésá pe după 
copse si mirele o povéfuesce în cuină. 


(1) Frâncu si Candrea, op. cit. p. 167. 
(2) Gosti vine de la germ. Gast. Acestă termină germani in 166 de ani s'a 
respánditàü in totă Banatului, scoténdü pre rom. óspe şi turc. musafiră. 


8. Fl. Marian, Nunta la Români. 41 
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In cuină se asézá mirésa pe ună scaunü cu fata cătră 
ușă si óspeti, aci I-aducü o páne si sare în mână, după aceea 
unulü sau dol pruncutí pe brațe, cărora ea le donézá ma- 
ramute. 

Si cu acestea ceremonia întrării miresel în casa mirelui 
sa terminată (1). 

In Selagi si în prejurulü. Oradie?-mar?, ajungéndü nunta 
la porta casci mirelui, amândoi soceri mari îi întimpină cu 
cea mai mare bucurie. Socra lea apoi pre noră-sa de sub- 
suoră şi o duce până lângă boii năintași dela carulü, cu 
care a venitü. Aicea mirésa, ca si miresele din unele părți 
ale Bucovinei, iea resteulu dela boulü din brasdă si-lă aruncă 
cátü pote peste capă, fără a-i păsa în ce Joch va cádé. 

După acesta luândă nănașii si cu fraţii de mire pre cei 
tineri în mijloculă lorü si formândă unt feliă de cerci tn- 
cunjură masa, ce se află pusă de naintea casei. 

Nunele, cari stai lângă masă, aruncă întrinşii cu grâu 
şi-i stropescü cu apă, când nánasil strigă: 

Gráü, gråŭ 
Sá ne dea Dumnedcü ! 


Er nunele: 
Da și apă, apă 
Să ne dea Dumnedcü! 

La a treia încunjurare a mesei mirele descarcă uni pi- 
stolüà cu doue ț&vi si nemijlocită după acesta întră apoi cu 
toții în casă. 

In același timpă, când intră în casă, sócra mare caută 
ca nimenea să nu trecă printre mire si mirésà sau să arunce 
ce-va între ei, ca nu cum-va în urma faptei acesteia să se 
nască traiü réü între dinsii (2). 





(1) G Traila: Nunta (éránéscá in prejurulă Timisóre!, publ. in cFamilia» 
an. HI, p. 446 si 457. 
(2) Coin. de d-lui El. Dong, 
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In fine la Românii slavisati din Moravia, când întră té- 
n&ra nevastă ântâia oră in casa bărbatului sën, cuprinde 
soba (cuptioruli) anume ca să se familiariseze în noua casă, 
după aceea iese în ogradă şi se uită la ceriu, apoi în hor- 
nulă din bucătărie anume ca să capete copii cu ochi albas- 
tri sau negri (1). 

De si nu tocmai tóte, cele mai multe însă dintre datinele 
descrise în capitululă acesta se află si la alte naţiuni. 

La vechii Romani bună oră, cum ajungea cortegiului nup- 
țialu la casa mirelui, care era împodobită cu flori si cu co- 
votre, mirésa ungea ușorii casei celei nóue cu untură de 
porcii sau de lupu (2) sau si cu oleiu (3) si îi învăliau cu 
lână (4). Prin acestă învălire si ungere se credea, că se de- 
părteză farmecele si se oprescü relele dela casă (5). Apoi ne- 
fiindu-i iertati a se atinge de pragului casei mirelui, mirésa 
cra rădicată de cătră alţii și trecută pe susü peste pragü(6). 
l'undamentulü acestei datine este, după Plutarch, aducerea 
aminte de cele dântâiu mueri ale Romanilorü, cari nu de 
bună voie, ci răpite cu tăria fuseră duse în casele Romani- 
lori; sau pentru ca să arate că fără de voie întră acolo, 
unde are să-şi perdă fecioria; saü ca nu cum-va să calce 
pe pragü si prin acésta să nu supere pre deita Vesta, cărcia 
era pragulü consacrati (1). 


(1) Dr. I. N. Enders, op. cit. p. 38. 

(2) Plin. n. h. XXVIII, 9: proxima in communibus adipi laus est, sed maxime 
suillo, apud antiquos etiam reliziosius, certe novae nuptae intrantes etiamnum 
solemne habent postes eo attingere. 

Ilem de eadem: Masurius palmam lupino adipi dedisse antiquos tradidit 
deo novas nuptas illo perunguere postes solitas ne quid mali medicamenti 
inferretur. 

(3) Isidor, or. 9, 7, 12. 

(4; Donat ad Ter. Hec. 1, 2, 60: quum puellae nuberent maritorum postes 
unguebant ibique lanam figebant. Isidor, l. c. 

(5) Plin., l. c.—Serv. la Virgil, Aen., IV, 466. 

(6) Plut. quest. R. 29. —Serv. ad Buc. XIII, 29.—1sidor or. 9, 7, 12.—Plau- 
tus Cas IV. 4, 1. 

(7) Plut. quest. Rom. 39.—Dojinca, op. c., p. 212. 


zu EE aee 


Intrată odată în casă, mirele o întimpina aice cu apă si 
cu focü de pe vatra sau altariuli case, ca semnü că din 
căldură si umedélá se nascü tote, asa si familia, ce se nasce 
prin căldură si umedelă. Apoi miresa se stropia cu apă, ceea 
ce însemna, că ea întră curată în casa bărbatului séü, cu 
care va împărtăși focului si umedéla (1). Apa acesta se adu- 
cea de cătră unu bàájatü sau copilă de la uni izvorü cu- 
ratu, si cu rémásita se spálaü apoi piciorele miresei (2). 

Când întra în casa soțului stu trebuia să între cu furca 
$i cu fusulü în mână(3). 

Er după ce a tntratü acuma în nuntru, după ce a fostii 
întimpinată cu apă si cu focü si după ce a fostü stropilă, 
sc ruga deilorü casei nóue ca căsătoria el să fie fericită (4). 

La Italie, cum ajunge mirésa la casa bărbatului său, c 
intimpinatáà la intrarea în ogradá de cătră socră-sa sau de 
cătră unulü dintre némurile cele mai de aprope ale ténéru- 
lui ef sofü, care tine în mână unu talgerü cu grâu, sare, 
adlesc-ori si zaharicale, si din cari ti aruncă o mână plină. 
După accea mirésa e condusă la o masă, care e acoperită 
cu unü covorü preţiosi si care stă la întraro în verandă. 
Aice ténéra nevastă se scobórá, cálcándü pe uni scáuesü, 


(1) Dion., 2, 30: En xotvwvta mbpis nu: Dëoroc iyynby Tote ápooe WF xal pé- 
ypt t&v xa Tag ExtteAoDvtat ypóvay. 

Festi : ep. p. 2. Aqua et igni tam interdici solct, damnatis, quam accipiun- 
tur nuptae. videlicet quia hac duae res humanam vitam maxime continent. 
— Idem de eadem p. 87, 11.— Propert. 5, 8, 15. 

Varo la Non. p. 302, v. felix— p. 182, titionem: contra a novo marito cum 
item e foco intitione ex felici arbore et in aquali aqua allata esset. 

(2) Serv. ad Aen. IV, 167.—La Români datina acéstas'a schimbată; in locü 
de a spăla pruncii picfórele miresel, spală acuma mirésa piclórele unui fe- 
cloră, a nasulu! si a socrilorü. Vedi Bojincá, op. cit p. 213, Nota 2. 

(3) Plut. quest. Rom. 31. 

(4) Nonius, p. 531: Nubentes veteri lege Romana assestres ad maritimum 
venientes solebant pervehere atque unum, quem in manu tenerent, tanquam 
emendi causa, marito dare; alium, quem in pede haberent, in foco Larium 
familiarum ponere ; tertium quem in sacciperio condidissent, compito vicinali 
solere resonare. 
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care anume i sa pusă. Intrandü in verandă sărută mâna 
noilorü s&i părinți, apoi e condusă în cámara pregătită pen- 
tru dinsa. 

În unele părți sócra cea mare varsă unii păhară de apă 
de naintea miresei, când acesta pásesce peste pragului came- 
vei sale (1). 

În unele locuri din Francia casa mirelui stă închisă pen- 
tru tinerii soți până ce maica mirelui nu aruncă într înșii 
dintro ferâstră mai mulţi pumni de ghindă, pâne albă, ma- 
zăre si bobü. Apoi ar&tându-se pe pragü închină nurorii sale 
o bucată de pàne și unü páharü de vinu, pre cari tenéra 
nevastă le timpártesce după aceea cu bárbatulü séü ca sim- 
bolii alt comunei vieţi viitóre. Aflàndü o mătură stândă de-a, 
curmedisulü denaintea pragului o rădică si mătură casa cu 
dinsa (2). 

In alte locuri toti din Francia tntimpinàndü sócra cea mare 
pre mirésá (mariée) aruncă întrînsa cu pâne albă. Er mà. 
tura, care stă denaintea useï de-acurmedisulü, trebue s'o ră- 
dice. Unui băiată ti aduce o furcă cu unŭ fulorü de cânepă, 
care însemnâză abundență în cânepă; feciorii împușcă cu 
pistolele în furcă cáutàndü ca so aprindă (3). 

În Champagne, miresa trebue să tngenunche pe o legă- 
tură de găteje spinóse si să cânte de trei ori unii cânteci, 
Er in Gascogne socrului celà mare o primesce cu următ6- 
rele versuri : ` 

«Ca aste căpătâie de colea, asa-sü de tari dinţii socră-ta; 
uită-te, noră, ungherele estea, aŭ să-ți cásuneze plesnituri 
(dacă nu le-i mătura) (4). 


(1) Düringsfeld, op. cit., p. 96. 

(2) Düringsfeld, op. cit., pag. 253. 

(3) Düringsfeld, op. cit., p. 254. 

(4) P. Lafargue; Cântece si obiceiurile la nunţi, publ. in «Contimp.» anulü 
VI, p. 9. 


— 646 — 


la (Grecii cet vechi astepta în usa, care era Impodobità 
cu totă feliulà de floră, mama mirelui pre tenéra péreche cu 
făclii aprinse. După ce se apropiat tinerii, ea arunca într în- 
sii cu totü feliulă de copturi, cari însemnaă îndestulare în 
tote. Apoi lua pre mirésà si o conducea în camera nuptial, 
care asisderea era forte frumosi împodobită cu totü feliulü 
de flori mirositore. În acéstà cameră se deshobota mirésa 
întiia oră de naintea bărbatului seu (1). 

Totü asa fact si Grec? nol. 

În Tesalia, bună oră, mirésa, care e întimpinată de só- 
cra sa, rămâne înhobotată pană ce se asceză toți ospeţii la 
masă. După accea vine vornicelulü si o deshobută, ér cela- 
lalţi nuntaşi cântă unü cántecü, care descrie muncile vietei 
dilnice (2). 

La Grecii noi din Tripolifa dacă tenéra nevastă, la intra- 
rea sa în casa cea nouă, ar atinge pămintulu, se crede de 
unii semnü réü, de aceca se rădică repede peste pragü si, 
inainte de ce e petrecută la culcare, trebue să se urce pe 
unit cíurü ca să-lu turtescă spre dovadă despre fecioria sa (3). 

La Albaneji apropiindu-se cortegiului nuptialüà de casa mi- 
relui, mama acestuia, se sue pe o rădicătură şi de-acolo aruncă 
cu orezü mai àntàiü în miră, apoi în întregi cortegiulu. După 
acesta descalecă mirele, ér pre mirésá o scobórá tatălă acestuia 
sau unulu dintre némurile sale cele mai de aprope. Unü báetelü 
micii af cărui părinți încă tr&escü, căci numai atunci e conside- 
rată de unu aducétoriü de norocü, se petrece de trei oră în colo 
și n cóce pe sub cală, ca si când ar voi să-lu încingă. La usa, 
prin care întră tinerii, li se tine unt cercü si pe când acestia, 
tinéndu-se de mână, treci printr'insulü, se rupe de-asupra 
lorü spre semnü de unire până la morte. Peste pragurile usilorü 


——— —— — — doin cp MN CP 


(1) Guhl et Koner, op. cit, Grecif, p. 209.— Dr. 1I. Blümner, op. cit.. p. 136, 
(2) Düringsfeld, op. cit, p. 59. 
(3) Duringsleld, op. cit., p. 57. 
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trebue să páséscá mai ántàiü cu piciorulü drepti. Er după 
ce au Intro în nuntru, vornicelulü («vlam») deshobotà pre 
miresă, rădicându-i hobotulü cunü obiectà de arginti, mai 
cu sémá însă cu mànunchíulü de argintà alui unei arme (1). 

La Seri, iesindü sócra cea mare înaintea miresei pe pragă 
îi dă să guste de trei ori miere dintro lingură. După aceea 
îi întinde unu băiată micü pre care mirésa trebue să-lu rădice 
de trei ori în susü si totü de-atâtea ori să-lù sérute si apoi să-i 
dăruescă o batistă. Pe urmă sócra tí dă o strachiná cu grâu, 
pre care mirésa trebue să-lu arunce în tote părţile mai nainte 
de ce pásesce cu piciorului dreptă peste pragulü casei si mai 
nainte de ce-i este incuviintatü a intra în camera sa (2). 

La Serbit din Lovreč între Narenta si Cetina la sosirea 
miresei asemenea i-se rădică pe calu unu copilu, căruia ii 
dăruesce miresa unü mérü si pre care totdeauna trebue să-lu 
prefereze. După accea, scoténdü din sinü unu mérü, în care 
e implàntatà unu aspru, Hü asvérle peste casă, alu cărei Draut 
Up sărută. Intrándü în casă, socra o portă în colo si în cócc ; 
apoi îi dă o risnit&, cânepă de torsă, andrele, o mătură, precum 
si multe alte unelte femeesci de casă, dicendu-i: «acestea te 
astéptà acuma (3).» 

În fine, la Morlachit din Dalmatia, copilulü, care i-se rădică 
miresei pe calu, îi dă acesteia o sită cu migdale, nuci, si 
smochine spre semnü că ca are de acuma să cugete la alte 
lucruri mai serióse, si nu la mâncare, din care causă mirésa 
asverle cele primite cu dispretü printre cuscri (4). 

Din tote celea, câte sau înşirată pană aice, resultă că fn- 
timpinarea miresel cu o deosebită pompă există fără deosebire, 
la tote poporele indo-europene si că datincle usitate la acestă 
ocasiune, cu puţine esceptiuni si variatiuni, sunt la tote mai 
totu una. 


(1) Düringsfeld, op. cit., p. 62. 
(2) Düringsfeld, op. cit., p. 73. 
(3) Dürinzsfeld, op. cit., p. 77. 
(4) Düringsfeld, op. cit., p. 79. 
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XXXII. PRIMIREA. 


Nu multi după ce i sa rădicati miresei hobotulu de pe 
capu vine o nevastă, nâmu cu mirésa, cu desagii, în cari se 
află merindea miresei adusă de la părinţi, ea fata cu care e aco- 
perită masa, scóte apoi din desagi o faţă nouă, acopere cu 
acésta masa, si dă apoi miresei talgerile, lingurile, jemnele, 
colacii, mai pe scurtă totu ce se află în desagi. Miresa, luân- 
du-le, le înșiră tote pe masă, ér găina cea friptă o pune de 
'naintea mirelui. 

Nemijlocitii după acesta colăceriulu, îndreptându-se cátrá 
meseni, tine următorea oratie: 


l'ericitá casă, Si din păhărele 
Multă frumósá masă, Cu băuturi, 

Masă multi cinstită Că nu-si insirate 

Si blagoslovită; Uni feliü de bucate, 
Meseni, Dumnia-vostră Nici dóue sai tril, 
Mândru rânduiţi Ci-sü sute si mil, 
Ca nisce maslini Mil nenumărate 
Mândru înfloriţi, Védü cá-sü insirate, 
Mândru 'ncunjuraţi Sute peste sute 

Ca nisce maslini Pentru-a D-vóstré 
Frumosí rămuraţi, Guri, védü cá-sü făcute. 
Poftimü și luaţi, Poftimü și âmblaţi 
Detf și oepëtan . Prin tălgerele 

Din săhănele Și prin sáhánele 


Cu fripturi | Cu linguriţele 


ȘI cu furculiţele, 
Cum âmblă verile 
Lipovenii cu căruțele. 
Cart nu aveţi 
Linguriţi 

Si furculiți 

Mai rupeti 

Si cu dinţii, 

Că pe nol părinţii 
De când amu apucatü 
Așa ne-au invétatü. 
Eu am auditii 

Că la dughiana 

Lui Ghiorghiţă 

Sunt multe lingurite 
Si furculite 

Si se véndü 

Câte 50 de o leiţă... 
Pe Sura (1) 

Si la Sadagura. 
De-a fi Sura bună 
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Nu le-omü mai vede. 
Și pân le-omi vede 
Eü pe dumnia-ta 
Multă cinstite mire, 
Te poftescă 

Să binevoesci 

Si să indulcesci 
Aceste bucate 

Pe masă 'nșirate. 

Da nu le'ndulci 
Cü-alénü si cu jele, 
Ci le'ndulcesce 
C'unü fagurü de miere 
Crescutü si strinsü 
De la albinele d-tale, 
C'asa te voescü 
Mesenii d-tale. 
Dumnedeü a ura 

Cu cátü s'a'ndura. 
Er nol cu cátü scimü 
Cu-atâta vorbimü 


Le-omü vede 'ntr'o lună. 
De-a fi Sura rea 


Ca să ne mántuimü (2i. 


Mirele, luándü si tăindu găina, tmpártesce tutuvorü óspe- 
Horn câte o bucăţică dintr'insa, tncepéndü mai ântâiă cu nunii 
cei mari. Elu încă gusti puţină. Numai mirésa, de si sade 
alăturea cu dinsulă după masă, nu gustă de astă dată nimică, 
căci se crede si se dice că dacă va mânca și ea nu vorü trà; 
amendoi bine. 

Pe când mirele tae si împărțesce găina, pe atunci mirésa 
se scólá de după masă si luândă șipulă cu holercă si păharulă 
cari le-a cápétatà dela părinţii s&i si cari le-a adusi cu sine, 


(1) Numele une! fepe in genere slabă. 
(2) Din Mahala, com. de G. Tomoiagă. Acéstá uraţie se rostesce și atunci 
când se'ntorcă dela cununie, atàtü la mire câtă si la miresă. 
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cinstesce mai àntáiü şi ntâiu la socrului séü si gustându puținii 
din păhără dice: 

— Să trăesci, tată, la multi ani! 

Aice trebue să observămu cà miresa acuma ântăiași dată 
dice socrului séü tată. 

Socrulü celü mare, primindă páharulü si sărutând o pe frun- 
te, dice: 

-Să trăesci, nord ^... Dumnedeŭ să-ți ajute — Să fil bună si 
de trébáà ca să ne putemü bucura de d-ta. 

Er după ce a rostitu cuvintele acestea sendreptă cătră nce- 
vastă-sa, adică cátrá socra cea mare, si nchină acesteia păharulit. 

Socra cinstesce érásí la noră si dice: 

—Nă lrácsci, nord, să fii sánétosá ! 

De-acolea esindü mirésa de după masă cinstesce pre tote 
némurile de-a réndulü precum si pre toti ceia-lalți nuntaşi, 
cal se află la masă. Apoi în acele părți, unde nu este datină 
a se da masă mare, ci numai ceva de gustare si de béutü, 
se bagă crăși după masă si se asézá aláturca cu mirele. In 
acele părți însă, unde este datină a se da masă mare nemijlo- 
cità după ce sa primiti mirésa de cátrá socrii séi, esindü 
odată acesta de după masă nu se bagă mai multi indéréptü, 
ci cum a prinsă a cinsti pre ospeți, îndată începă si bucătări- 
tele a aduce si a pune pe masă bucatele, cari sau pregătitu 
la socrii cei mari, părinţii mirelui, şi după acesta se începe 
masa mare, despre care vomü vorbi mai pe largă în capitolulü 
următorii (1). 

In Selageit şi comitatului Zarandului nu multă după ce aŭ 
intratü în casă socra mare fea pre mirésá si ducendu-o intro 
cămară, acolo îi dá de mâncare. 

Kr după ce aü venită acuma si Socrii-mict dimpreună cu 
cuscrii (óspetif) carii au remasü si saü mai petrecuti unt 


(1) In cele mai multe părți ale Bucovinel, 
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timpu oresi care la părinţii miresei, se punü cu toții la masi 
după posiţia socială pre care o ocupă in satü si anume: mirele cu 
pălăria în capu ca semnü că e rege încoronată er mire-a cu 
balțulă totà pe capü stau în fruntea mesei, pe când nàna-ii 
și celalalti nuntasi, ce mai sunt, stau în prejurulü lorü.1. 

In Munții apuseni ai Transilvaniei este datină totu la ace-tà 
ocasiune ca mirésa, când se asézà în fruntea mesei, =à trecă 
peste masă dicedu: asa să ftt ca masa de cinstita inantea bir- 
batului, ér unde séde i se pune unu petecü albü de påirura 
de lind tpostavu! ca copiii din acestă căsătorie să fie albi ca 
lâna si blandi ca ovia:2). 

După ce au statu acuma unu timpii oreși care, + dupå 
ce aü o=petatu si cinstitu puţină se =colă toti ó-petii dela ma-à 
și iesü cu dantulü afară, în timpu ce una sau mai multe neveste 
cântă felurite cântece, intre carele at acestea: 

Frundă verde de nézaràá. 

Hai sí-omü scóte danța-afară. 
Cà e multisorü de-a «rà. 

lí cam multa de când mâncaţi. 


“> 


Poftună ca să mai jucaţi! j 
Sau acesta: 


Frundâ verde de ot. 

Ma trime-0 mama  trime-ü. 

Să scotă dantulü de pe zc-ü 4. 
Er după ce-aü ezita afară canta: 

Frundá verde de cafea. 

Ane-ní pare cad pe-a mica. 

Dusmanii soră junghjia. 

Ca rema-ü snc pe-a inca! 


lj Com. de dl. H Popa. si dd EF. Duscáne-cu. 
(2, Francu =: Candrea, op. cit. p. 167, 

3) Din Crasna. dct. de M. Pârbută 

i Din Crasna, dict; de M. Bâriută. 


Care- nevast frumosă 

Nu-i pécatü so pul la masă, 
Care-i nevasta urită 

Nu-i péeatü so dal de ripà (l). 


Apol jocă ună jocu, două, adică până ce scotü mesele din 
casă si facu locă, după accea întră cră în nuntru si jocă diferite 
jocuri până hátü târdiu, mulţi chiar până diminâță, adică care 
după câtă pote ţine si după cum e dispusi. 


(1) Din Crasna dict. de M. Bărbuţă. 
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XXXIV. MASA-MARE. 


La toți Daco-Românii este datină ca părinţii mirelui, după 
ce acesta a adusü pre mirésá la sine acasă, să dea, ca si 
maï nainte părinţii miresei, o masă, la care sunt poftiti toti 
nuntașii, câți au luată parte mai nainte de acesta la nuntă. 

Acéstá masă, care în unele părți se dă Duminecă séra, 
adică în aceeași di în care sa serbată cununia, în altele însă 
a doua di, adică Luní sera, se numesce pretutindene în Mol- 
dova, Téra-Romáànéscá si la Românii din Gubernia Cherson, 
în Rusia Masă-mare (1), în Bucovina Masă-mare si Pripoiit (2), 
cră în Transilvania Masd-mare si Térfdrie saü Terfarie (8). 


(1) I. Mirza, op. cit. p. 18 Nota. 1.—V. Alexandri, Poesif pop. ale Rom. p. 
385.— Columna lut Tralanü, an. IX. p. 414 si 415.— V. Săghinescu, Vedrele, 
publ. in «România Lib.» an. XI. Ducurescl 1887. No. 3047. —G. Dem. Teodorescu, 
Poesil pop. rom. p. 408.—T. T Burada, O călătorie in satele romànescl din 
Gubernia Cherson (Rusia) publ. in op. cit p. 286. 

(2) Numirea acésta, de la mros. nponju— btutură = masá-mare, împrumutată in 
timpulă mal noŭ de la Malorosieni, e usitată mal multă in părțile de pe lângă 
Prutü precum si 'n cele din apropierea muntilorü rusesci, unde ltománil 
vină mal adese-orí in contactü cu Rutenii si Hufanii sai Huţulii. 

(3) D. Viciü, op. cit. p. 38. Din descrierea d-lui Viciü result cá in unele 
părţi ale Transilvanie! Masa-mare şi Uncropulă se serbézá, ca si 'n uncle părți 
ale Moldovei (ved! Columna lui Traiană, an. IX, p. 415, A.), în una și aceeasi 
di sub numele colectivă de Zerfărie. Acestă numire insă nu corespunde tutu- 
roră datinelorü descrise de daa sub acestă titlu, ci numai une! părţi mal 
mici dintre dinsele si anume acelora, cari in Bucovina si 'n cele mat multe 
părţi ale Moldove! se serbézá sub numirea colectivă de Uncropă. Nol vomă 
reproduce în acestü capitolă numai! pre acelea, cari, după părerea nóstrá, se 
țină de Masă-mare, cră cele-lalte le vomă reproduce la Uncropit. 
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Se numesce masa acésta Masd-mare de aceca, pentru cá 
la dinsa jean parte, dacă nu tocmai toți, apoi de bună sémáà 
cel mai mulți dintre bărbaţii si nevestele, cari au fostă în 
diua trecută la nuntă. Ba mulți si dintre aceia, cărora în diua 
trecută nu le-a fostă cu putință să mérgà la miresă. 

La Masa-mare se poltescă ospeţii, ca si mai nainte de cu 
diua si anume 1n Bucovina de vătăjeii sau vorniceii mirc- 
lui, éră în unele părți ale Moldovei si Munteniei de însuși 
mirele (1). 

Când începi a se aduna ospeţii, mirele si mirésa, dim- 
preună cu o páreche de lăutari si cu unu vornicelü se duci 
după nunii cef mari ca să-i poftescă şi să-i aducă la masă. 
Si dacă masa se dă diua, ci se ducă cu luminele de cununie 
stinse, ér dacă se dà sara se ducă cu ele aprinse. Lăutarii, 
atàtü când se ducă câtă si când se întorcă cântă felurite 
marșuri si cântece, ér vornicelulă precum si ceialalți feciori, 
Cut aşișderea petrecü pre miri, chiue de se resuná satulü. 

Ajungéndü la nun cei mari a casă întră în nuntru toti 
cântândă si chiuindü. În casă mai tragü câte-o ropotă, până 
ce se gásescü nunii, apoi se intoreü cu toţii indéréptü ase- 
menea totü càntàndü si chiuindü. 

Sosindă toți cel ce aŭ fosta poftiti la mire, pune socrulü 
celă mare, tatălui mirelui, pre nunü si pre nuna cea mare 
în capulü mesej, érà pre cei-lalți óspeți de-a drépta si de-a, 
stânga lori, adică tocmai asa cum aŭ fostii aşezaţi si la mi- 
résă. Și cei mai bătrâni si mai de frunte vinü maï nainte, 
eră cei-lalti mai în urmă. 

Cum sa tmpénatü masa cu ospeții, punü luminele de cu- 
nunie aprinse Intro cofità denaintea nunilorü si acolo le lasă 
apoi totă nóptea. După acesta punü bucátáritele de naintea 


(1) Columna luf Tratani, an. IX. p. 415.—G. S. lonénü, op. cit. p. 32. 
«Duminecă sera când ginerele invită familii la masă, învită mal ântâiă o familie 
intregă, unde tráescü toţi al casci, ca sd aibă gi elă casă intrégd.» 
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fie-cárui 6spe câte unii cozonacü și-o bucată de pâne, éră la 
mijloculà mesei mai multe păhare și sipurí cu vinu sau ra- 
chiu precum si câte unt réndü sau două de talgere cu ré- 


cituri. 


Si acuma, după ce san asgezatü tote cele trebuincióse pe 
masă, vine unulu dintre bărbaţi si puindu-se față în față cu 
nunii cel mari, tine următorea oratie : 


Masă, masă, 

Frumâsă ! 

Mesceni dumnia-vostră, 

Pre cari vai rénduitü 
Dumnedeü celü sfántü 

În acestă cinstită casă, 

La acestă frumosă masă, 
Masă frumosă, 

Cu feţe de masă 

Prisue (1) de métasi, 

Săhane inferecate 

Cu totii feliulu de bucate, 
Împrejurulă mesei renduiți 
Ca nisce maslini odrăsliţi, 
Vë rogă socrului celü mare, 
Precum si sócra cea mare, 
Nunulü si cu nuna cea mare 
Sá luaţi din páne si din sare, 
Din darulü sfinfiel sale, 

Vë rógă socrii cel marl, 
Precum si nuniy cel mari, 

Si eŭ încă Indrásnescü 

Pe dumnia-vostră să vé poftescü 
Sá luați, 

Să ospëtatí 

Din pàne si din sare 


Din darulü sfinţici sale, 

Că nu-i uni réndü de bucate, 
Că sunt mil nenumărate : 
Sahane ferecate, 

Tigdiuri(2) spoite, 

Talgere zugrávite, 

Linguri pocostite (3) 

Pentru a dumnia-vostre guri gă- 
Că si 'mpérátésa tite. 
Mirésa 

Usele-a deschisü 

l'ete de mas'a'ntinsü 

l'ete de masă, 

Prisne de métasi, 

Cu capetele cu firü 

Să vě fie vola deplină... 
Poftimă luaţi 

ȘI osp&taţi, 

Care cu cutitü 

Cu cuțitii, 

Care cu lurculiță 

Cu furculitá. 

Fiste care pentru sine 

Fie voitorià de bine 

Si croitoriü de pànc. 

Care n'are cufitü, 


(1) Prisne=cu totulü, curată, neamestecatü. 
(2) Tigăiuri, în locu de tigăi, de la tigae. 


(3) Pocostite =poleite. 
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Pe Alba si la tèrgù! Ni socotiți, 

Care n'are furculitá, Cà bucatele-sü otrăvite 

La bácalü la Jona! Oiü gusta eü inainte, 

Care n'are nici de uncle Că de câtă a peri 

Sá rumpă si cu mânile Ostea impératulul 

Ca si "mpératulü mirele. Mal bine ofü peri 

Eü am o custură rea Eu, uni, réü alü satului: 

Si încă fáro plăsea. Amin! amin! 

Dar toti m'oiü sluji cu ca. Şi mie-o năframă de inü 

Er d-vâstră Eù să-mi stergü gura de vinu (1i. 


De gândiţi 


Sfàrsindü oratoríulü de rostită orafia acésta, toți óspetil, cari 
până acuma aü stati în piciore si aü ascultat cu cea mai mare 
luare aminte, se asézá la loculu lori si începu a mânca din 
bucatele ce le sunt puse de nainte. 

D» sine senfelege că precum în diua trecută la masa, ce 
sa dată la mirésá, asa si la acestă masă păharele şi sipurile 
cu rachiü nu mai staü locului. Din tote părţile audi și de astă 
dată chiritisându si dicendă: 

— Să te védü sănttosă, nună mare! Norocü si sánétate 
finului si finci d-tale!.. Să trăesci să mai cununi!... 

Închină. 

— Amin '-respunde nuna,-să te-audă Dumnedeü, să te védüà 
si pre d tà ca mâni cununându, máritàndü si însurândă, 
ca să vină și eù la veselia d-vóstrá'.. Mulţămimă de cinste 
şi celorü ce se ostenescü Dumnedeü să le dea norocü.. De 
unde daŭ, Dumnedeü să le tmplinéscá pentru una o mic. 

Închină. 

—Nuná mare! nună mare !—audi pe altă nevastă dicéndü— 
să ai parte de finuţii d-tale!... cum ai ajunsü de Lat cunu- 
natü, asa să ajungi să le si botezi!.. 

Mai pe scurtü toți sunt veseli, toți din tote părţile închină 
și chiritisescü. Și astă închinare si veselie tine mai multă ore 


-—— 





(1) Dict. de lie Ungurénu din Ilisescl. 
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după olaltá, căci afară de bucatele amintite mai sust, urmeză 
si altele precum: zémá cu togmagi sau (Gute, sarmale sau 
gălusce, friptură, etc. (1). 

In Moldova si anume în împrejurimea IIusilorü, după cum 
scrie I. Mârza, se poftescü Duminecă séra toti sătenii cei că- 
sătoriți la Masa-mare, care începe séra cam de la dece ore 
si durézà până a doua di. Masa se compune de mai multe 
ori până la o sută de părechi de oment, Fie-care primesce 
înaintea mesei câte unt páhárutü de rachiu si câte o bucă- 
țică de pane. 

In masă se dă ântâiu borsü de pasere cu tocmăgci saü 
tăiței, apoi ostropáturi, pe urmă r&cituri (2), apoi gălusa (3). 
După acesta se daŭ plachii(4) une-ori făcute cu orezü, dar 
mai de multe ori amestecată cu bulgură (5) si cu păsati (6) 
apoi vinu fripturile (1). 

E însă de'nsemnatü că la acestă masă, celui puţină în Du- 
covina, nu se află nici o fată, si numai rară când câte unu 
fieciorü, ci numai bărbați si neveste. Er feciori se află numai 
atunci, când aceştia sûnt forte de aprâpe înrudiți cu mirele 
sau cu mirésa si sunt orfani, saü când părinţii lorü sunt bol- 
navi si din causa acésta, neputéndü ei singuri lua parte, îi 
suplinesce feciorulă celü mai mare. De altmintrelea nici fe- 
ciorii nu aü datină de a lua parte la acestă masă. 

Lăutarii, cari, ca si mai nainte, asa si la acestă masă trebue 
numai decât să fie de faţă, cântă feliurite cântece bétránescl, 
doine si hore. 


ST za —— 


(1) Dat. rom. din Bucovina. 

(2) Zalatina românescă. 

(3) Sarmale grecesci: in Bucovina: gălusce. 
(4) Pilafü grecescă. 

(b) Gráüà pisatü. 

(6) Meiü, málaiá méruntelü. 

(7) 1. Mirza, op. cit. p. 18. 


S. Ft. Mariani, Nunta la Români. 49 
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Dar nu numai lăutarii sunt aceia, cari cântă la acestă oca 
siune, ci mulți si dintre ospeţii cari stau la masă (1). 

În unele părţi ale Transilvaniet începe totdeauna preotuli 
cu unt càntecü de cuprinsi religios, bună oră ca < Versa 
la nuntă» saü «Cana Galileet,» (2) după care urmeză apol 
“pers la masă,» «vorbd multă sărăcie, vinula pentru veselie,» 
precum si multe alte cântece nationale (3). 

Noi vomü reproduce aici numai trei, si vomă începe mai 
ântâit cu < Versà la masă,» care, de si e de origine cărtu- 
rărescă, semă&nă a fi mai respânditi decât altele de asemenea 


categorie : 


O, ce bucurie mare, 
Ne-a venită la ar&tare, 
Astă di de bucurie 

De mai mare veselie. 


În astă cinstită casă, 
Védéóndü óspetf după masă, 
La masă sedéndü si béndü, 
Si nuntaşi! așteptândă. 


Acum pe drumulü celü marc, 
Védü cá vine óstea tare; 

Cu carăle încărcate, 

Aducü multă bunătate. 


Cálárasil înainte, 

Ca nisce omeni cu minte. 
Da de scire tuturorü, 

Că se 'nsórá unŭ feclorü. 


— cv M M vn 


| Vine nunulii cu nuntasif, 


Mirele cu Cálárasit, 
Când începi ceterele, 
Desfăteză inimele. 


Până joculü se sfârşesce, 
Socăciţa se gătesce, 

Când întră óspeti "n casă, 
Bucatele staü pe masă. 


Aducü vină pe intrecute. 
Unii stai pe lingă bute, 
Aducü vinulü celü mai bună. 
Ca să "nchine mtâiă la nunü. 


Păharele tóte-sü pline, 

De acuma toți să 'nchine, 
Pentru cinstea tincriloră, 
Audindü versulü ceterilorü. 


(1) G. Dem. Teodorescu: Poesii pop. rom. p. 408: «Ele, adică cântecele rech: 
saü bčtrânesci, sunt cântate la ospete si la festivități însemnate, precum la 
cumétrif, la logodne, la serbători, cu deosebire la nungi şi in specială la masa 


cea mare de Duminecă séra.» 


(2) Să se vedă acestă cántecü de origine cărturărescă in «Revista p. Ist., 
Arch. filolog.» an. I. Vol. II, fasc. I. Bucuresci 1883, p. 323. 


(3) Com. de d-là I. Georgescu. 
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Si-așa dice, așa sună: Vivat! vivat! să tráésci, 
Fiţi meseni cu voe bună! Mirele cit-a sa miresă! (1) 


Alü doilea càntecü curati poporanü, care se cântă la Masă- 
mare, e acesta: 


Busufocü de pe icóná, 
Nănaşa ni-l ca şi-o domnă. 
Busufocü de pe culeriü, 
Nănașu-i mare boeriü. 

Să trăescă nănașu, 

Pentru dinsu-i libovu. 

Să trăescă nânașa, 

Pentru dinsa-Í dragostea. 
Nici nănaşu nu-l bătrânii, 
Finu-i ca sf-unü trandafirü. 
Nici nănaşa nu-i betrână, 
lina-i ca și-o rujă plină. 

Sá trăesci nănaşă mare, 

Să mal fif nănașă mare, 

Să porți penă de páunt, 

Sá botezi si să cununi, 

Sá porți péná de mérü cretü, 
Să cununi si să botezi, 

Batăr unŭ satü si jumétate, 
De nepoți si de nepóte (2). 


Alü treilea cántecü din Chioră sună asa: 


Celü ce mărită si 'nsórá, 

Nu-lü lăsa, Dómne, să moră! 

Ci trăescă multi in lume, 

Să mi-lă védàá sf-alü meu bine, 
La unii eopilü ténérü ca mine (3). 


La Romani, cari încă aveau datină, după aducerea miresci 
la mire, de a da în casa acestuia o cină, ung felii de Masá- 


(1) B. Viciü, op. cit. p. 47. 

(2) Din Rodna, com. de d-lă I. Popp Reteganulü. 

(3) Cântece pop. din Chiorü culese de 1. C. Somesanü si publ. in «Familia» 
an. XXII. Oradia-mare 1886. No. 36, p. 431. 
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mare (1), asemenea se cânta în decursulü mesci nu numai din 
fluere, instrumentele din cari era compusă musica (2), ci si 
din gură, ér óspetii. veselindu-se strigaü: Zalassto (3). 

In tinutulà. Zarandului, Timisore?, Chiorului si a Selagiului din 
Ungaria, precum sin unele părți ale Transilranic?, nu multă 
după ce rap asczatü óspetil la masă se începe închinarea 
Cinstelorü sau Cinsteloră, adică a feliuvitelorü obiecte pre cari 
cei chiemati le-au adusü ca darü tincriloră căsătoriți. 

Acestă închinare se numesce în *elagiü. grărea, în Chiorü 
respunderea (4) ér împrejurulă Timisóret strigările ciusteloră (5). 


(1) Plaut. Cure. 728. - Plaut. Aul. 2, 2, 84, 85. 

(2) Plaut. Cas. 4,3, 1. — Terent Adelph. 5, 76. Claudian, 14, 30, si maf multà 
la Rossbach, p. 342. 

(3) Bojinca, fiindu-Y vorba despre Talassio, deulü de origine sabină alü Ro- 
maniloră Rossbach p. 345 f f) face în opulü séü citată p. 214, următorea 
observare: „U'rezetorii sau strigătoril Româniloră adese-ori se dicü Nuntalagi, 
doră dela Nun- Talasiu.“ 

D-lă G. Misailü luându-se după Dojinca, serie op. cit. p. 154: «Urătoril san 
strigátorif Româniloră, strigzaă Nuntales,» apol se "ntrébá: esá nu fie o deri- 
vatiune dela nun Talas?» 

Dürinesfeld, luându-se de bună semă la rândulă set după d-là G. Misailü 
nu numal că crede cá ar esista cuv. Nuntalas la Români, ci ilă si derivă dela 
Nunc Thalassio. tă ce ne spune d-sa în privința acesta, op. cit. p. 54 : «kommt 
man durch ein Dorf oder vor das Brauthaus, so ruft der Drüutigzamszug unter 
Freudenschüssen : „Nun-talassi /* worauf Alles herausstürzt, schiest und den 
alten Rómerruf? „Nunc Thalassto* crwicdert, den man auch beim llochzeits- 
tanze hört.» 

În fine Dargun, luându-se după Düringsfeld, asemenea crede op. cit. p. 
101, că cuvintulü acesta întru adevérü ar esista în România. 

Ene cum amù ajunsă dela cuv. nuntaşă pl, nuntaşi, formată dela cuv 
nuntă, prin mijlocirea formei prelungite nuntălașă, dacă intru adevérü esistá 
unde-va o astii-feliă de formă, si prin scrierea cea falsă de nuntălas a d-lui Mi- 
sailü tocmal la Nunc- Thalasso. 

(4) Com de d-l IH. Popi. 

(6) G. Tràilà: Nunta (éránéseá in prejurulü Timişorel, publ. in op. cit p. 416. 
si 457. 

De óre ce in tinutulü Timisóref óspetif mirelui ducă cinstele loră numal 
la mire, érá al miresei numal la miresă, de aceea in acestă ţinută este datinà 
ca la Masă-mare sati térfárie să se strice numai cinstele mirelui, érà a mi- 
resel se strigă de comună după cina saü masa ce aü dato socrif mici înainte 
de ducerea miresei la mire. 
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Pe când socrii si cu cuscrii stau àncá la masă, pe atunci 
chiematii se pregátescü si vinu cu Cinstele. 

Ciustele acestea la Homan din Ungaria constau din nisce 
colaci mari ca rotitele pluwului, din picióre si coste de porcu, 
din o pogace, pe care frigü câte unŭ puiu, si cocü pancove 
de aluatü. 

Cumétrulü mare însă face ceva mai pomposü. A lui cinste 
stă, afară de pogacea cu puiu si pancove, âncă si din una 
lemnutü cu patru crengi cioplite cu tepuse, pe cari se înșiră de 
josü până susü pancove, verfulü tepuselorü se legă de o laltă 
cu aţă pe care sunt insirate nuci ori prune uscate, si pe te- 
puse se punü totu atâtea mere. Mai de-asupra o cáutàtore 
(oglindă), si feliurite flori tmprejurü, care arată forte frumo-ü. 

Tote femeile, ale cărora bărbați si mame sau surori, ale cà- 
rora fii sau frati sunt chiemati la nuntă, aducü singure cinstele. 

Curmm&tră mare însă nu. După cumétra se duci cu flamura, 
musica si alti bărbaţi si femei, si o aduci cu pompă la ca-a 
mirelui, purtàndü alţii cinstele ei înainte. Acesta se întemplă 
de Joen după sosirea miresei la casa mirelui nainte de cină. 
Sosindă cumétra mare îi lesă cu toţii în cale din departe. 
cră la ușă salută si ea pre miresă după formula pre-cri-à 
și plătesce galbénulü. Cinstele celelalte sunt în cămară depuse 
a cumétrei mari si a taris/ălitei, căci acesta se tine de con- 
duita ei, se punü de locu înaintea mirelui, ṣi anume crenga 
se împlantă Intro pane mare pusă pe masă. După aceea se 
așcză toţi la renda, mirele în mijlocü, de-a drepta cumčtrulů 
mare si sofia acestuia, de-a stanga tarisfatulü cu soţia sa ~i 
pe rendu toti cei-al alți óspeti cu sotiele lori. 

După cină se aducü cinstele tuturora pe ma-á. Atunci cu- 
m&trulă mare dă semnulă si doi tineri sprinteni si glumeți 
pásescü înaintea cumétrulul mare si începu a striga rost. 
Mai ântâiu a cumttrului mare în următoriulu modů: 

Unulu dintre cei doi ica crénga în mâna dréptá, pogacea 


și o iagá cu vinu în mana stângă si dice: 
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Bună diminéta cumétru mare și tarisfatu! 
— Multàmü d-tale! 

— In ce voe sunteți? 

— In bună 

—— Dar la noi si mal bună. 

Apol continuă: 


— Am auditü că tráesce Dumnedeü cu d-vostră. 
— lImpreuná cu d-vóstrá—-respunde cumétrulü mare: 


A fostü sà fie. 

Acestă veselie. 

Si n'a pututü să fie. 
Acestă veselic, 

Fără unulü, 

Fără altulü, 

Fără cumétrulü mare, 
ȘI cumétra mare. 


— Vivat! amin! Strigă mulțimea. 


Si așa cumétrulü mare se rădică si dice aşa cátrá cumé- 


tra mare: 


— Méi muere! nol avemü unu finu! Elü ne chiamă sà-lü 


cununămii! Tu să te ridici si să te câştigi după obiceiulu 


din babalucü (mosesciü). 


Avemü noi de la Dumnedeü 
Stogii da grâu, 

Ciopore 

De hore, 

Clubere cu unsórc. 


Si asa cumétra mare, câtu-i de bătrână se rădică si se oste- 


nesce si pregătesce o cinste frumósá! 


` 


Cu unŭ stogü de aurü (1), 
Cu scórte de ceru (2), 





(1) Pogacea. 
(2) Pancovele. 
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Cu unu piţanu friptü (li, 
Cu o bute de vinu (2i, 
Să tráéscá cumétru mare 
Si cumétra marc! 
Primiți bucuroși! 
Mâncaţi sănttoși! 


— Amin! vivat! — strigă din tote părțile. Apoi asa se 
strigă a tarisfatului, si pe réndü a tuturorü óspetilorü între- 
țesendă câte glume tote, la cari nuntașii ridü cu bucuric, 
érá între pause cântă si musica câte o piesă. 

Secundantulü strigătoriului însă repetézá tote cuvintele lui, 
asa precum elü le rostesce. 

Aceste cinste apoi se impartü, ce e mai frumosü si mai 
de frunte predă cumétrulü mare miresei, si mal cu sémá 
donurile de pânuri cari se aduci, ér restulü se împarte în- 
tre nuntaşi, si ca delicateţe se consumă, ținendu-și cumé- 
trulá mare două pogăci pentru sine si tarisfatü, care le pune 
în straifá, asemene deosebi capătă diverulü, stegisulü si lău- 
tarii separată câte o pogace (3). 

În comitatulii Zarandului se aduce mai ántàiü cinstea unci 
rudenii mai de aprope de-a miresei, se nțelege dacă Cinstele 
se strigă la mirésá, si vornicului închinându-o, dice: 


N. N. a auditü, Si s'o pregătitii 

De la cine-a fi auditù, Și-aici o veniti 

Că este di de bucurie Co plăcintă de grâu frumosi 

Si de veselie, Ca pelita lui Christosü, 

La a luf N. casă Si cu de-aceste méruntele, 
Cinstitá și alesă. Sănvertă mesenil limba prin ele. 
Si elù bine so gânditu Si c'o radrá de băutură eráéscá, 
Si s'o socotitü, Cine-a bea din ca să trăescă. 


——  — — —— 


(1) Putulà. 

(2) laga. 

(3) G. Trăilă, Nunta téránéscá imprejurulă Timișorel, publ, op. cit. p. 446 
si 457.—Com. de El. Popă. 
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Da incă si eu Jared il) Cà-| unu ciocoià (3) 
De sub cotarcă (2j. De prin gunoiü, 


Ba incă nu-i harcá 


De 


sub cotarci, 


Să-lă mâncămi noi 
ȘI cu vol! 


In chipulu acesta închină vornicului cinstele sau darurile tu- 


turoră chierfariforă, cr după ce le-au inchinatü cinstesce pre 
fie-care chferfariü câte cunü piharü de béuturá (4). 


In muntii Abrudulul este asemenea datinà ca cinstele, cari 


constau din : colaci, plăcinte, cărnuri, găini fripte, pânză, 


bani, ete., sd se strige saü să se cornicescă, nemijlocită după 


aducerea lorü, atàtü la miresă cátü si la mire, amintindu-se 


in acelasi timpu si numele dăruitorului. Er strigarea sau vor- 


nicitulu celorü ce se aducü la miresă sună astü-feliü : 


—Á vm. 


Meseni de la masă! 

Boeri şi bocrese! 

Età sa aflati, 

Cum vedemü adevératü, 

Unü omü de omenie, 

Pe care D-deü sá-lü (ic. 

Si vé dice: 

Fü mam gătatu, 

După câtă D-deü ne-a dată : 
C'unü colacü de grâu curati 
Dintre sântă-Mării seménatü, — 
Cu nişte plăcinte frumósce, 

Să lie miresa sănctosă, — 
C'unü buchonasë de vinü rosiu 
De care-l plăcea la mosiu, — 
Cu niște bant de argintii, 

De care s'aflá la Abrudü 

Dacă sapi pe sub pămintă. 


(1) Sub ¿areq semţelese aice găină fript. 

(2) Cotarcă, pl. cotărel= cogarcd, pl. cosárcf, e usitată si 'n Bucovina. 
(3) Ciocoiă = clocáàrlanü. 

(1) Com. de d-lă T. Dusanescu. 
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A celorü ce se aducü la casa mirelui, si anume mai ân- 


tâiu a colacului: 


Cinstiţi meseni dela masă : 
Bocri si bocrese! 

Nănași şi nuntaşi! 

S'a ruptă délulü 

Si-a cursü daruli. 

Anume N.N. cinstesce 

Pe mire si pe miresă 

C'unü colaci de gráü curati 
Împletită forte minunatü. 


La donita cu vinu: 


Cu o donitá cu vinü, 

Ca să le fie vota deplinü. 

C'o cupă de vinü rosiu 

De care-a béutü si mosiu. 
La găina friptà: 

Ce-i mai minunatü 

Si friptură de vénatü, 

Din podulü cască puscatü, 

Ori prin curte fugăriti, 


Cu sburáturá plesnitü. 
Scracă găină sură, 

Eri at fostă pe după şură. 
Acum cești cu bani în gură. 
Eri ai fostă pe după casă, 
Acum estf pusă pe masă. 
Scracă găină mută, 

Popa 'n gură ţi se uită, 
Preotesa te-ar mânca, 
Numai de te-ar căpăta. 


La bani: 


Încă ce-i mal minunatu, 
Lucru vrednicu de miratü, 
Nişte galbeni din eră 
Câștiwaţi astă veră. 

Nişte taleri mari 

Rëmasi de la Tătari, 

Cu niste hàrtil 

Cine scie de câte nulll;. 


In Transilvania, unde darurile, ce se aduci la Masa-mare, 
se numescü < Cinstea miresei» fie-care térfarü si fie-care nuntasü 
care e chiematu si care e la masă, aduce cu sine, ca sin 
locurile mai susü amintite, o găină, ori unii colacu frumosi 


sau o ploscă cu vint, oră 


vinarsu ` muerile si câte o bucată 


de pânză frumósá albă, invéluità la olaltă, si aceste le daŭ 
apoi «cinste» miresei, punendu-i-le pe masă. Cinstea începe 
de la nunulü marc, pe rendă până se gată, dându-și fie-care 


ceca ce vrea să cinstéscá, 


în måna starostei nunului, care, 


luându-le le închină miresei spuncndă, cine le dă, si ce dă, 


si Începe asa: 


(1) Frâncu si Candrea, op. cit., 


p. 163, 167 si 16s. 
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Cinstită gasdà de casă, 
Dumnedeü să te tráéscá, 
Trafulü să ţi-lu totă sporescă, 
Binele să-ţi inflorescă. 
Cinstite staroste de loci, 
Dee- Dumnedeü. norocü, 
lasă-ţi pérulü. prin. colopü 

ȘI din cojoc cáte-unü flocü, 
ME rogü să mé ascultați, 
Vorba să nu mr-o ultați: 
Ce-ti cápéta să primiţi 

ȘI frumosi să mulțămiţi. 
Dumnia-vostră, Iubiţi frați, 
Faceţi bine si Yertați, 
Vorbele să nu-mi schimbaţi. 
De-oiü grăi, că adi nu-i Marti. 
Asa dară Duchulü sfântă 
Imt dădu si unui cuvintü, 
Ca să vorbescü pentru toţi, 
Frați, cumétri si nepoți. 

Aici cinstita nună marc, 
Care bună voe arc, 

Deosebt de-a sa soție 

Celü din sfânta cununje, 
C'unü colacü de gráü curată 
Cum Dumnedeü i l'a dati, 
C'o butelie de vinü 

Ca să-I fie volan plină, 
Cinstesce pe al sti fini! 
Acésta-I cam putinelü, 


Dat cinstesce și c'unü . purcelü. 


Si dice asa prin mine 

Să lean nume de bine 

Si de cum-va o maï trăi 
Cu mat multă H va cinsti. 
Mai in colo o fată de nunü 
Sf-aduce semnulü buni, 

O butelie de vinü arsü, 

Ca s'o dámü pe sub nasü, 


Să ne trecă de nácazü, 
ȘI o hodă selbatică 
De pe táulü Bandului prinsă. 
Ună rérü saă o verisórd : 
ÎȘI arată fubirea, 
C'o butelie de vină, 
Șă-I lie vola deplină, 
Cu o prepelità 
Pestrifá, 
Adusă din Bistriţă, 
Cornurată, 
Grulerată, 
Mercurată, 
Vineratà, 
Să óuă câte trel o-dată. 
Să trüéscá, 
Să-I sporescă! 
Altă vérü saü verisórd: 
Își arată Iubirea 
C'unü taleri de portelanü, 
Să pună in clù hrénü, 
Cu nescari linguri de pleü 
Să mănânce cu ele oleü. 


Sócra mică: 


Mai in colo sócra mică, 
Care-a remasü cu nemici, 
ȘI-arată Iubirea sa, 

Cátrá jupànésa mirési, 
C'unü colacii de gráü curată 
Din totă inima dată, 

ȘI c'unü valü de pânză albă, 
Cum e pânza mal frumosă, 
Urdită din postulü mare, 
Nevedită din Rusale, 
Tesutá la Sán-Nicóre, 
Poftindu-i cu Yubirc, 

Viaţă și fericire. 


3 
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Si dice așa prin mine, Si pe la nof umblă mulți, 
Sá Ica "n nume de bine, Mal cu sémá pe la nunţi. 
Cá de cum-va va trăi, ` Mai pe urmă nunulü mare, 
Cu mal multu-l va cinsti. Celü cu doba in spinare, 

Osora: Bagă mâna 'n buzunare, 

Si cinstesce pe linii d-tale: 

ÎȘI arată Iubirea, Cu nisce galbini din eră, 
Cu nisce bucine frumosü gătite, | La câştigată astă-vară, 
Și prin mijlocii găurite. La fostii ascunsü în cămară, 
Infásurate cu pd Si acuma La scosti érá, 
Bate-mi-ar aste mâsele, Si cu nisce taleri mari, 
C'o butelie de vină, l&mași incă de Tătari. 
Să-i fie voia deplină. Pe dreptulă sunt câștigați, 


l-a stersü c'aü fostă intinaff. 


Altă cineva: ut pulo 
ȘI incă cu nisce hârtii, 


Unü cinstită omü de-omenic, Cine scie, de câte mil. 

Cu a sa dulce soție, Si cu maï mulți 

Își arată Iubirea: | Bani mărunți, 

Cu nescari frumoşi burcți, Cruceri, grosite, bănuţi, 

Pare cá sunt din Ulogoveţi, Ce I-a cástigatü sóraculü 

Cu nisce fluturi mëruntr, De când a âmblati cu Iancului (1j. 


Cart âmblă pe sub munți, 


In Bucovina, Moldova (2) si fera- Românescă (3) e asemenea 
datină de a se aduce si a se închina noilorü căsătoriți diferite 
daruri la Masă-mare, si mai alesi obiecte casnice, precum: 
o páreche de sfesnice, unŭ servicii de masă, o bucată de ma- 
terie, etc. apoi din pâne albă: grâu, pápusoiü, etc. ba chiar 
şi din vite. 

Ce se atinge însă de închinarea acestori daruri, cari de 
astă dată se aducü numai de cei însuraţi la «intemeierea nouet 
case,» trebue să amintimü că ea se face în același chipü ca 
si închinarea daruriloră aduse de tineretü la < Vedre». 

După ce ospeţii, câţi se află la JMasd-mare, aŭ ospétatü 

(1) B. Viciü: op. cit. 40—41. 


(2) V. Săghinescu, diarulă cit. 
(3) G. Dem. Teodorescu: Poesi! pop. rom. p. 620. 
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din tote bucatele ce li sau pusă de nainte, după ce au béutà 
si sau veselitu timpu de vro dóué ore si mai bine, aduci 
bucátáritele o găină saă si ună coros. friptà, în gura căruia 
se află unt bană, o floricicà si ună flueragü de zàharü, şi 
Un pună dinaintea nuniloră celorü mari. 

Acestă găină, care e aşezată la unü locă cu vro câte-va 
plăcinte între două talgere, astü-felià că numai capulă tmpo- 
dobitü cu banulü si cu floricica i se vede, însemneză ca óspetil 
să se pregătescă de bani. Căci pretutindene în Bucovina pre- 
cum sin celelalte bat locuite de Români, după cum ne vomit 
încredința maï la vale, este datină ca la acestă masă, pe lângă 
cinstele sat darurile, despre cari amù vorbiti maf susü, să dea 
fie-care bárbatü si câte vro cați-va fiorini pentru însurăței, 
cărora să le fie de ajutoriü, parle spre acoperirea speselorü 
făcute cu nunta, parte spre întemcicrea nouel case. 

In unele părți ale Transilvanici, precum bună oră în Ziodna, 
când aduci bucătăriţele găina acesta si o punti pe masă de- 
naintea nunului, cântă: 


Am găină Jududetá il |Ca să pusce găina? 
ȘI-I închisă sulăcată. S'o pusee "ntre picfóre, 
Ad chela s'o descul C'acolo-Y carnea mal móle. 


Să o dau nănașului. 


: Sau asa: 
La nănașu-sti patru boi n 


Go turmă mare de of Găina vecinului 
Sio pungă cu taleri nol La diua nănașului, 
Si mi-a da si mie dol. (vàina-I de cumpératü, 
Ja, fa, Ia, da nu tt-olü dat Totă érna s'a ouatü 
Până nu mi aréta De-aceea nu so "nerásatü. 
Curaua cu taleril De nar [fi găina grasă 
SI să-mi numeri mie trit. N'amü ave omeni la masă, 
Cine-i harnicü de asta Toţi arii li pe după casă... 
(1) Huhuitd =cucuiă, huhuietă= cuculetá, moţată. 
(2) Aice il arată găina, 


; eh — — 


— 669 — 


Apoi si acesta: 


U. fu, fu! găină friptă! 
Popa "n cură ti se uită, 
Preotésa tc-ar mánca, 

Numai de te-ar cápéta. 


Găina pân'o tráitü, 

Toti asa so cárcàitü : 

Că trebue bani de-argintü, 
Că de-aramă 
Nu-sü de samă (1). 


După rostirea acestorü versuri dă găina nánasului; acesta, 


tăindu găinii capului cu grumadii, le pune intro plăcintă si 
dându-le dimpreună cu ună páharü de rachiu bucătăriţei, dice : 


Socácitá vină'ncoce 


Ce-al făcută nemicü nu-mi place. 


Cat pusü brânza subfirca, 
Vin'o 'ncoce si ţi-o fca. 
Plácinta nu-Í nici fățată (9), 
AT avută slabă zügnatà (3), 
Tăieţei-su subtiret, 

Poţi prinde boit la ct, 
Gălusecle-sii mititele, 

Poţi sparge capulü cu cle, 
Aitura-i (4) prinsă binc, 

O póte bé ori si cine. 

Séracá găină-albă, 

Duna-Í fostii de astă trébà. 
Séracá găină sură 

Adr al fostii pe după şură 
Si-amu cești cu bani în gură. 
Erí al fostă pe după casă, 
Amu eşti friptáà pe masă. 
Socăţică ni frumosă, 

Plăcinta nu ni brânzosă. 

Staţi în loci, boeri de frunte, 
Că-i dusü cu calulă la munte 
Si-a veni cu brânza minteni (5). 


(1) Din Ilva mică. 
i2) Cu faţă, 


(3) In Bucovina se rostesee zdgnétd. 


(4) Aiturd —reciturt. 


(5) Com. de d-lá I. Popă BReteganulü. 


Saü astü-feliü : 


Socácitá, draga mca, 

Vin'o "ncóec de-i pute, 

Să-ţi dàmü pul do turturea, 
Turturea cu clontü bclitü, 
P'âncă dinsa bani de-arginti, 
P'âncă dinşii bani de-aramă, 
Nu ntat pusti piperiü in zamă. 
Na-ţi-o si te du la vatră 

ŞI noué alta ni gată, 

Dacă vrei să capetí plată; 
Na-ţi-o şi-o pune pe hornü 
ŞI te du la cele "n podü. 
Ne alege una grasă, 

Ne-o adá noué la masă, 
C'apof noi încă tF-omü da 
Unü păhară de holercutá 

Si vro douéc-tref. duteuţe, 
Tromp da duteute mânânţele 
Să cumperi pe cle 

Să ne pul si nóuc lele. 
Socácita ntar fi bună, 

Dacă ntar tinc vr'o lună, 


Pe vreme mai puţintică, 
Nu ne scie face nemică, 
Tote le câce de frică. 


Socărița : 


Nuntasil mé năpădea, 
Zama la lună fierbea, 
Colaci-a sÓre-TI cocea, 

Nice lemne că n'avea. 
Soerif mari réü so purtati, 
cără lemne Fam aflată, 
Nici secure nu mi-ati dati, 


De mé cásnescü din gardii.. 


Plăcinta nu s'o făţatii, 
Nici tipoil nu s'o coptă, 
Cu lemne rele de plopù. 
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Nu-l, bade, de vina mea. 
Că mi-o fostă cocíorba rca, 
Nici asta nu-l tăgadă, 

Că n'am avută nici lopată, 
Si-am băgat'o din covată, 
sr am scos'o tot-o-dată. 


Nunuliü : 


Să Hi lele, sánétósi, 
Tóte-sü hune şi frumóse, 
Câte ni le-al pusti pe masă. 


Socăciţa : 


Să (if, bade, sănttosă, 
Tote le-ai strigatü frumosü, 
Le-ai strigatü precum aŭ fostă il). 


Aici trebue să tnsemnámü că gdiug și a-nume găina albă 
jocă ună rolü forte însemnată nu numai la nunțile românesci, 
ci si la cele francese (2). Er& la Italieni si a-nume la cei din 
împrejurimea Albei Monferrine $i din Riva di Chieri, undc 
ospétulü tine trei dile după olaltă, a treia di se pune pe masă 
unii cureană care, nu numai că e împodobită cu cordele roşii, 
ci si primită cu cele mai mari omagiuri, tocmai ca şi găina 
sau cocosulü la Romåni (3). 

După acâstă scurtă observare să ne '"ntórcemü érási la 
Români. 

Mirele, cum a sfársità nunulü celà mare si bucátàrita sau 
socácita de schimbatü între olaltă cuvintele ce sau citatü, 
aduce o strachină si unu páharü cu apă. Strachina o pune 
pe masă denaintea nunilorü, ér páharulü (Up tine în mână, 
De-odată cu dinsulü aduce si mirésa unii ștergariă saü o mâ- 
neștergură nouă pentru nună si unu stet pentru nunü. Tórná 


(1) Com. de d-lă I. Popă Reteganulà. 
(2) Düringsfeld, op. cit., p. 252. 
(3) Düringsfeld, op. cit., p. 105. 
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apoi mirele apă din pàáharü pe mânele munilorü ca să se 
spele, și aceștia se spală. După ce sau spălat dă miresa 
mánistergura nunei eră servetulü nunului ca să se stérgă. 
Nunii, luándü obiectele, ce li sau dati si cari se numescü 
«stergariü de nănașă,» se stergü pe mâni si apoi, aruncandü 
nunulü celui mare ună banii de arginü în strachină, stringü 
stergarele. Totă atunci mai dà mirésa nunci celei mari ca 
darui, pe lângă mánistergurá, încă si ong f/stimelü. 

După acestă datină, care nu lipsesce dela nici o Mesá-mare 
din Bucovina, luándü mirele strachina si páharulü se retrage 
dimpreună cu mirésa, ducéndu-le în altă odac. 

Unulü dintre meseni, care e mai bung de gură si mai ga- 
gaciü, care scie mai bine si mai frumosü ură, cum vede că 
tinerii se depártézá, se scolă dela masă, ica dóue talgere si 
puindü pe unulu dintre dinsele dóuc păhare pline cu vină 
sati cu rachiü, de regulă fierti si îndulcită cu miere (1) numite 
pretutindene în Bucovina pahară dulci, în Moldova simplu 
pahará (2), âră în Transilvania pahară de dară (3) începe a 
stringe banii ment pentru întemcierea casei noue, $i a-nume :- 
mai ántáià de la nunulü celui mare, apoi de la socrulü celui 
mici, după aceea de la socrulă celü mare, sin urmă dela 
toti ospeţii pe rendu câți se află la Masd-move. 

Cum începe stringétoríulü a stringe banii, dóue până las ese 
neveste tinere se sue pe laità denapoia nunilorü si începi 
a juca si a bate ne'ntreruptü din pălmi până după stringerea 
banilorü cántándü în acelaşi timpii următoriulu cântecă: 

Astă laiţă nu-l bătută. 
Voila gasdei nu-i făcută. 
Astă lalță so bătemii, 
Vola gasdci să făcemi (di. 


—— m o 


(1) In Bucovina si Moldova, vedt V. Alecsandri, Poesif pop. ale Rom. p. 385. 
(2) Columna lui Tralanü, an. IX. p. 416. 

(3) B. Viciü, op. cit. p. 50. 

(4) Din Dorna, dict. de Gavr. Boncășă. 
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Insă nevestele acestea nu jocă de astă dată ung jocù de 
rendü, care obicinuescü si de altă dată a-lii juca, ci unü joci 
sterniti de dinsele. 

Siringátorulü, luándü talecrele cu páharulü celui dulce, se 
duce la nunulü celü mare si ţiindu-le denainte cuvinteză: 


Bună vremea, Călăreţi si pedestrimc, 
Buná vremea, Si-a fostii mare si vestită, 
Nune mare Lumey întregi cunoscută. 
Cinstitü si tarce! Si atuncea di'ntémplare, 
—9 În căsuţa lui cca mare, 
Nunulü : i : 
Unde solo a dumi-sale, 
Mul(imimü, A dumi-sale părale 
Multámimü, S'a iscatü o ruginime 
Ostásele Sro câtă de şorecime 
Tinerele ! ` Si toţi banii Faü stricati, 
Dar de unde Toţi Lai scosi, -aŭ rumegatü. 
Si pán'unde? Si până ce alti-a face, 
De unde cești Dacă când-va a mai face, 
SI-unde pornesct M'a trimesü în lumea mare 
Pe la cină Să-I ceată de réndü de părale. 
Cu-astea'n mână ? Câte sate-am alergatü, 


Cáte-orage-am tricratit, 


Oratoruli : AE A s 
Câţi omeni am intrcebatü : 


Domnulü nostru celü vestitü Cine'n lume4 mat bogatii ? 
AstádY sara m'a pornitü Toţi aici maŭ indreptatü, 
Ca să-l catü de cheltuclă Chiar casa mi-ai arctatii 
ani de-argintii din altă térà, La dumnia-vostră cinstite 
ȘI de-arü fi si de hârtie, Nune mare și vestite, 
Binc-arü fi, numai să fie, Dicéndü cá estf tare 
Căci avéndü clu nuntă mare, Peste lumea mare 

Unde lumea s'adunatü: Si af o mulțime 
Imperații si'mpérátesc, Bani si bogàátime, 
Voevodt, cra! și crálesc. Si ești induràátoriü 
Nevástulce frumuşele Şi dal ajutoriü 

ȘI copile tinerele, Ori cuf, tuturorü. 

Feclori tineri, mici si mart, Deci te rogü cu rugă, 
Multime de lăutari, Dagàá-(f mâna n pungă 





Oste mare o mulțime, Şi-mi aruncă 
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Cáte-o rublá; Să-ţi daŭ si eŭ uni pàiharü 
lan dă-mi câți-va lei de darü De vinu de celü din Cotnari. 

Nunulu celü mare, după acestă oratie, deschide punga si 
scoténdü dintrinsa vro 5— 10 fl. adică după stare si pu- 
tintá, îi pune pe talgerulü celă golü si după acésta lea unulü 
din păharele, care se află pe cela-laltă tălgerelă. 

Oratoriului după ce i-a plátità nunulu cátü la trasă inima 
și după ce şi-a luată páharulü, se ndreptă cu cela-laltii pă- 
harü la nuna cea mare si dice: 





Prea ciustită nuná mare 

A ajunsi réndulü d-tale, 

lan să védü cátü estf de tare, 
lan fă bine de-a cinsti, 

Căci e diua, m'ași porni! 

Cinstindü nunii cei mari páharele de bine, stringétoviulü 
lea banii de pe talgerü si puindu-i în altă talgerü de nain- 
tea nunului îi acopere cu o năframă. 

Umplendu-se după acesta érási páharcle si ducendu-se 
érásí la nunulu celü mare, dice : 

Nune mare! nu scil unde se află N.N., căci am nu- 
mai decât să vorbescü ce-va cu dinsuli. 

— Am auditü de numele d-sale — răspunde nunulă—, 
caută-lu prin vecini, că de bună sémá vei da de dinsulu. 

Acuma se duce stringétoríulüà la socrulu celü mare, ta- 
tálü mirelui, si urándü dice: 





Bună vremea, Încă n'amü închinată, 

Buná vremea, Păhară dulci 

Socru mare, De la cruci, 

Vestitü si tare! Ce cu multe, 

Te-ajunge o vole bună Zühárele le-aduct; 

Si o veselie bună. Vinü de celü bunü din Cotnariü 
S'o petrecemü împreună... De-a âmblatii, 

Sera de multü a 'nsáratü Mosulü d-tale cu sàlvari, 

Si nol păhară dulci. Să bagi mâna "mn buzunariü, 


S. FI. Marian, Nunta la Români. 43 
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Pe cátü inima te lasă, 
La fiuții d-tale-I dă, 


Să scoţi vru cá(f-va. gri(art, 
De nu bagă si n curea, 





ȘI scóte o hărticea, Cu cuvinte deplinü, 

Te plătesce de-o belea. Cu inimă de română, 
Scóte aurii și argintii, Cu inimă melită, 

De care sciù că at multi, Că si socra-l mulțumită. 


Si pe tàlgerelü îi varsă, 


După ce au plátitü si cinstiti și aceștia se duce la tatălă 
miresei si închinându-i páharulü dice: 


Bună vremea, 'Pahară dulce. 
Bună vremea, ' Dela cruce, 
Cinstită socru mare! Care, 

[că sara a'nsárati, Cu marc, 
Si-amendol n'amü închinatii, | Chieltuélà s'aduce. 


Páharü dulce, 
Dela cruce, 


Vinü bung de la Odobesci, 
De pungă să te gătesci, 





Care De N. N. să te lipesci, 

Cu mare, Dece slotf să dăruesci, 
Chieltuclă s'aduce, Fillorü, cari H IubescI. 

[tă s'arată nunulü celü mare, Vinü bunü tocmal din Cotnariü, 
Si cu finif, cari-Y are. Să bag! mâna in buzunariü, 

Cu păhare pline, Să nu scoţi cremene sl-amnariü 
Cu cuvinte bune Numai pumnulü plină de bani. 
Páhárelü cu béuturi, Întinde mâna, 

Si mal multă voie bună: Că (i1 vina! 


Luaàndü socrulü celă mare páharulü, stringétoriulü strigă 
in sagi: 


Vine lelea de la baltă, Cà mal este-o bute 'n tindă, 
Cu bondiţa 'mboloratá Silü rădică până "mn podü, 
"i cu calulü de pohodü, Că mal este-unü polobocü, 
Ca să bei păharulă totu. Ca să bel páharulü totü (1). 


Si rădică până "n grindă, 


Sfürsindà cu nunii si cu socri cei mari se duce pe la cef- 
alalti óspeti și anume ántàiü la némurile mirelui si ale miresei, 





(1) Din Dorna, dict. de G. Bóncásü. 
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érá după aceea la toți ceialalti de-a réndulü până la celă din 
urmă si fie-căruia îi urézá, rostindü sau cuvintele ce saü 
insiratüà mal susü sau cele ce urmeză: 


Bună sera, Si cu vină din Odobesci 

Bună séra! Să faci bine sá-lü primesci, 
Se'nchiná jupánulü mire Sá-lü primesci si sá-lü cinstesci, 
Si jupánésa Si la pungă să gàndescl, 
Mirésa La tineri să dáruescI 

Cu păharii dulce Ce te-a'ndura Dumnedeü 

De la cruce, 9i nu (a pica prea grei. 

Care Vr'o sută de of cu mici, 

Cu mare Vr'o patru vaci cu viței, 
Cheltuélá s'aduce; Câte-va serofe cu purce il). 


Sau astü-feliü : 


V'a trimesü jupánulü mire Şi mal multă vole bună, 
Și jupánésa Cu vinü de la Cotnariü, 
Mirésa, Să bagi mána'n buzunariü 
Cu socrii cef mari Să scoţi vr'o cátf-va grifarl 
Si cu nunil cef mari Si cum îl cinsti, 

Uni páharü de béuturá Cum îl plăti! (2) 


Astü-feliüà părendeză stringătoriulu pre toti ospeţii, câţi se 
află la masă, dándü fie-cărui bárbatü precum si nevestei aceluia 
câte unu păhară dulce de cinstiti. Lipsindü sofia unuia dela 
masă, atunci bárbatulü aceleia trebue singuru să bea amân- 
doue păharăle de-odată. Si cum a primiti banii de la fie-care 
păreche se duce şi-i dă nunului celui mare dicândi: 

i Poftimü de la N. N. lei de argintü 

La casá nóuá a dáruitü, 


Nunif cu el sau multámitü 
Si tótá masa-l mulțumită (3). 


Cei mai multi dintre meseni daü celorü tineri bani. O samă 








(1) Din Mânastirea Ilomorului, com. de d-là G. Avramă. 
(2) Din Tiseutü com. de Vict. Sorocénü, stud.-zrimn. 
(3) Din llisesc!, dict. de Ilie Ungurénu. 
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însă le dáruescü din vite, precum: oi, vaci, vitele etc. éră 
alti din pàne, adică cine ce pote si câti Hü trage inima. 
Er celü ce primesce păharula dulce multámesce nunilorü, 

socrilorü si tineriloră dicéndü: 

Multfámnescü nunului mare 

Și finilorà Dumnilorü-sale 

ȘI soerilorü celoră mari 

Și cinstiţiloră gospodari, 

Câţi sunt aici adunaţi 

Si de Dumnedeii lăsaţi 

La acestă veselie 

llazü si bucurie |l). 


Er când punü banii pe talgerü dien: 


Primiţi dela noi puţini, 
Dela Dumnedeü mai multi! (2j 


Toti atunci nevestele, ce stati de napoia nunilorü pe laità 
sati si altele cântă: 
Frundá verde de zăharii, 
Multámimü pentru acestă dară, 
Socrilorü 
Si cuscrilorü 
Si tuturorü 
Gospodarilorü. 
Tótá vara am lucrati, 
Si pc-aist'am așteptati (3). 


În Moldova si a-nume în districtulă ZIusilora se începe închi- 
narea piharelorü și a colacilorà nemijlocită după ce sau pusă 
fripturile pe masă. 

Se nchiná mai àntàiü nunului celui mare de cătră vornicelü 
doi colaci frumoși, mari si făcuţi din mai bine de-o baniţă 


EE 








(1) Din IliseseY, dict. de Ilie Ungurénu 

(2) Totă asa spună si Românii din Transilvania. Vedt, I. C. Tacită, Nunta 
la pop. Rom. publ. in op. cit. p. 59. 

(3) Din Céhorüá, com. de M. Dimitrovicf, stud. gimn. 
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de făină de gràü spălată si donă păhare de vă unulu pentru : 
nunü si altulü pentru nună (1), dicéndü vornicelulü: 


Agiíungá-te vole bună, 

Pe d-ta, giupáne nunü mare, 

Si pe d-ta, giupânesă nună mare. 
Sera. a Inseratü, 

Si nof bună vreme n'amü dată. 
[tă finit. d-vóstrá, 

Vi se "nchini, 

Cu doi colaci de gráü frumosi 

Ca si fata lut. Hristosü, 

Si cu aceste doué páhare de vinii, 
Ca şi eclü din Cana-Galileef de buni, 
ȘI vé rogă, 

Ca colacii și păharele să le primiți, 
Și cu plăcere să le mulțămiţi. 

Nunii primescü păharele si colacii, mulțămescu, urézá pe 
mire si pe. socrii cei mari, lăutarii cântă unu vivat din cele 
mai alese pentru nuni, le rădică păharele giucându-le după 
cânteculă cântată de lăutari; după care nunulă pune pe unu 
talgeră pàne si sare, pe care pune apoi și uni darü de bani, 
care bani incepi dela 2 galbeni, adică după puterea nunului, 
dar nici odată nu se cobórá mai josü de ună irmilică, ori 
câtă ar fi nunulü de săracii. După acesta începu apoi a se 
închina succesivi câte doué păhare de vinü si la ómenif mai 
bogați și câte doi colaci mai mici decât ai nunului, si a-nume 
la fie-care păreche de ómení conmeseni, totii cu aceeasi rên- 
duélá, dândi fie-care darului séü de bani, după putere. Însă 
nici unulu nu se cobórá mai josă decât 2 sfanţi. 

Acelea câte-va sute de lei, cari se adună de pe masă sunt 
ai mirilorü ca ajutoriü la nóua gospodărie (2). 

În districtulti Bacăului începe Conocartulà uratia păhareloră, 


(1) Páharulü nunului e de trel orf maf mare decât ală nunel. 
(2) I. Mirza, op. cit. p. 18—19, 
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după ce ospeții aŭ mâncat două feliuri de bucate, si adre- 
sándu-se cátrá nunü, îi dice asa: 


Agiungă-te vole bună, 

Domnule nunü si d-nà nună ` 

[tă se inchină mirele, 

Cu acestă corabie; 

Dar în corabie ce să fie, 

Nu pote nimenea ca să scie ; 

Insă eŭ, fiindă voitoriü de bine, 
'l'ote lucrurile vi le-oiü. spune : 

In corabie este unii salü mare dela Tocatü 
Să vě fie d-vóstră de imbrácatü ; 
Unü săpună de la Bagdată, 

ua vë fie d-vóstră de spélatü, 
Asemenea nisce pân! de la Tocatü 
gå vë fie d-vostră de gustatü. 


După acesta ér se advesază Conocartulă cu o tablă pe care 
p 


se află douc păhare cu vină si incepéndü a cuvinta dice: 


tă se închină 
Tinerii si toţi mesenii împreună 
Cu aceste páhará cu béuturá ` 
Păharăle sunt de la sticlarii, 
Er vinulü de la Cotnari, 
Să băgaţi mâna in buzunarü 
Să scótetl 
Vr'o 4, 5, galbeni de cel mari 
Si pe d-lorü tineri să-l dăruiţi. 
Dacă nunulă nare buzunarü, Conocaríulü îi dice: 
Vinulü e de la Polana lungă, 
Ca să băgaţi d-vóstrá mânan pungă 
Si să scóteți 
Vr'o dot tref de cel mar. 
Si tn chipulü acesta se duce Conocariulü pe la toți mesenii 
de le închină păharele, si fie-care sáténü urézá viétá si feri- 
cire la tineri, bucurie la bătrâni, si béndü vinulü odatá cu 
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intonarea unui cântă ce-lü cântă lăutarii, bagă mâna în pungă 
și scote 5, 6 franci de dáruesce tinerilorü si la urmă făcendu- 
se socotéla de cátrá nuni, se gásescü 16 până la 20 galbeni (1). 

In fera-homânsscă esistă asemenea datina acésta, saü celü 
putinü va [i esistatu mai nainte, căci o baladă poporaná în- 


titulată «Moșnegulă» ne spune între multe altele și acestea 


Eli a casă, de ajungea 
Și in curte de-și intra. 
Nuntă mare cá găsia, 
Ér in casá de intra, 
"Ntinsă mésd că vedea, 
Mesă'ntinsă și bogată 
Totă de lume încheiată, 
Si de tineri conjurată, 
Megiasif. ospéta 

Si nuntasil se cinstea! 
Unii bea, alţii mânca, 
Si la nunf le mulţămia, 
Si pe miri firitisfa. 
Cálátorfulü de intra, 
Elü la mésá nu şedea, 
Ci la uşă se opria, 
Intr'unü coltü se așeza. 
Foicică și-o lalea, 





Până nunulă se scula, 
Vasă curată că alegea, 
Pâne, saren vast punea, 
Darü intr'insulu arunca 
Si pe mésá că-lu punca, 
Totü nuntaşulă ca sd dca 
Cătă ilů lasă inima. 
Tótá lumea dăruia: 

Unii boi 

Si alții ol, 

Unit bani 

Alții Juncant, 

Unii vit, 

„Alții moșii, 
Busdugane pentru finü 
Si miresel bafbafirü. 
Darü bogatii că se făcea, 
Avuţie se strinuea (2). 


Trecea vremea. câtii trecea, 


In Transilvania după ce sa pusü alu doilea feli de bu- 
cate pe masă, starostea nunului, adică colăceriulu, sculându- 
se, face semnü să tacă toți, apoi dice: 

-— «Cinstiţi meseni si ómení de omenie! Cinstitulü nunü 
mare, care bună voie are, vrea să pornéscá unii «pdharit de 
dară» pe séma finilorü d-sale, ca să-i ajutámü pre acești doi 
tineri, că acuma, făcendu-se gazde noue, aü multe lipse. 


(1) Columna lut Trafanü, an. IX p. 416. 
(2) G. Dem. Teodorescu, Poesi! pop. rom. p. 620. 
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Asa dará pornimü ună păhară de dară 
Si cine-sf va băga nasulü in páharü 
Să-şI bage si mâna in buzunarü, 

Si cine îşi va be păharulă, 

Să-și dee si darulü (1). 


După acéstáà oratie generală, adresându-se în specialü că- 
tră nuna cea mare, dice: 


Să trăesci, nănaşă mare!... 
Fü itf închină dumi-tale, 
C'unü pahar galbinti 
(intr ung virfü de paltinü, 
De unde sucht 

Dalbà tecioriţă, 

Cu mâneci pestrite . . . 

De mi-l sci mulţămi, 
Pàharulü Jr dobândi; 

De mi-l sci inturna, 
Păharulă II căpăta! 


Nuna : 


Pásérica rugulul 

Cântă "mn virfulü nucului, 
Diua intrégà ciripesce, 
Dumi-tale-(i multámesee! 12) 


Sfirsindü oratia acesta pune uni páharü de vinu pe unu 
táerü si 1là dă nunci. Apoi adresându-se cătră altii óspe dice: 


Eu itf inchinü cu păharuli, 
Dumnedeü fie cu darulă. 
Dar intr'asta béuturá 

Este și-o cimilitură 

Si cimilitura mea 

Dice, deü, mándru('asa : (3i 





(1) B. Viciü, op. cit.. p. 50. 

(2) larnik si Bársanü, op. cit., p. 527. 

(3) Dacă acela, căruia i se'nchiná păharulă e bárbatü, versulü. acesta se 
schimbă astü-felià: «dice, deü, mándrule-asa v». 
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“Că pe malului Nistrului, 
Nistrului adâncului, 
Este-unü páltinagü de aurü 
Cu vr'o nóue pul de graurü: 
Ciripescü, 
Vorovescü, 
Cum să scótà, cum să fie 
Cei bani de vámásie?... 
Vorü trece Nistru 
Să prade Pistru 
De zale, de inele, 
De copile frumusele. 
Frundă, frunduță, 
Să trăcsci dragă, mândruță ! 


Ceea, căreia sa "nchinatü : 
Troscotelü de lângă cale, 
Vole bună dumi-tale. 
Pásárulca rugulut 
Pe córnele plugului 
Cripesce, 
Vorovesce 
Dumitale 0 multámesce i11. 

După acésta dá érăsi tierulü cu păharulă de vinü celui 
ce i la închinată, si asa uràndü si inchinándü pe réndü la 
toți ospeţii şi casnicii, în urmă gatà la nunulü mare, care pune 
bani mai mulți decât ori-care, ér de nu pune mai multi 
atunci ori-cine are dreptü «să-lă cumpere», punéndü mai multi 
decât nunulü, când acesta își pierde finii si dreptului de 
nunü; de aceea nunulàü e siliti a doua oră si chiar si a treia 
Oră să-şi rescumpere Inn si dreptului de nunti. 

Până âmblă páharulü celui de darui nuntasil nu se scólà 
de la masă, ci işi petreci. 

Banii adunaţi cu táierulü se daŭ nunului sai nunci, si 
acesta W dă miresei cu tàierulü. 


(1) Iarnik si Báàrsanü, op. cit. p. 517. 
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După aceea mai âmblă si ceterasulü cu cetera Invéluità 
dicendü cá sa stricati si să-l dee cruceri să-și cumpere alta, 
sati să şi-o dirégá si să-şi cumpere strune. Acestuia âncă fi 
mai dă, cine ce vrea. 

In urmă vine bucátaresa (socăcița), cu måna legată, cu o 
lingură mare în mână si cere cruceri de lécuri, că sa arsü 
făcendă de mâncare (1). Și pe càndü unulu dintre meseni o 
iea peste piciorü dicendu: 


Socăciţă lungăn dejte 2) 
Carne'n ole nu mal este: 
Socácitá lungá'n. nasti 
Carne'n ole n'a rémasü (3). 


pe atunci pune fie-care câte unt  crucerü saü doi în lingură, 
apoi iese socácita jucândă si dicéndü acuma că nu o dóre 
nemicá (4). 

Unii dintre meseni, cari sunt buni cântăreți si totodată 
si săgaci, cum aŭ primită păharulă dulce si au multámitü 
pentru dinsulü, începi a cânta câte ună càntecü glumetü 
prin care inveselescü totă masa. 

Din mulţimea acelorü cântece, cari se cântă la acéstá oca- 
siune, noi vomü reproduce aice numai unulu si a-nume: 


Páhárelü cu floricele, 
Cum te-orü be buzele mele 
Cele trase, suptirele 
Ca 3 scânduri de podele. 

š Páharelulü câtă unŭ cuiü, 
Când Mü pulla gură nu-l. 
Să mai bemü cáte-unü păhară 
Pân'ce-a fi sóre pe délü. 
Să mal bemü o tiricutà 


(1) B. Viciü, op. cit. p. 50. 

(2) Dejte=degete. 

(3) Com. de d-lă I. Popii Netesanulă, 
(4) B. Viciă, op. cit. p. 51. 
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Pân'ce-a fi sóre'n .luncuţă. 
Holercuţă de s&cară! 

Eu te ben de bunisórà, 
Tu mé dai pe us'afará; 
Eü te bei, si tu mémbetf, 
Multe năravuri m&'nveţi, 
Da dacă m'oiu desbăta, 

De náravurí m'oiü lása|l). 


Sfirsindü stringétorfulà de strinsü banii, nunulu celü mare 
D numérá, spune în audulü tuturorü mesenilorü câți sau 
adunati si după aceea legându-i pre toți la ună locü intro 
năframă, în Transilvania in pz tent (2) în care mai pune àncá 
şi-o lécá de páne si sare îi dă tinerilorü ca să-i stringă (3) 

Mirele si mirésa, primindu-i, sărută mâna nunilorü, apoi 
a socrilorü si în urmă a tuturorü óspetilorü celorü mai bé- 
trâni si multámescü tuturorü pentru binele ce le-au fácutü (4). 

În acelaşi timpü sa audă din tote părţile urări de fericire 
si viafd tignită noiloru căsătoriți. 

Astü-felià scie poporului românu a se ajuta la intemelarea 
nouci case, ca, îndată după nuntă, să aibă unu omü egalü 
în avere, ca să potă emula cu dinsulü la întreprinderile cele 
noue şi să nu fie redusă la sapă de lemnü prin împrumuturi (5). 
Astü-felià se ajutau si Romand, la cari, chiar ca si la Românii 
de adi, când ajungeau la mensae secundae se aduceau daruri 
plăcute, ér blidele pline cu mâncări le grămădiau pe altariulü 
din casă sau pe vatră (6). 





(1) Din Horodniculü-de-josü, com. de d-lü P. Prelipeénü. 

(2) I. C. Tacitü, Nunta la pop. rom. publ. in op. cit. p. 60. 

(3) În unele párttale Transilvaniel, precum bună oră in districtulă Néséu- 
dului, if dă dimpreună cu o cofă de vină, cu ună colacă frumosi si c'o lu- 
mină. Com. de d-lü I. Popp Reteganulà. 

(4) Datina Rom. din Bucovina. 

(5) I. C. Tacità, Nunta la pop. rom. publ. in op. cit. p. 59 si 60. 

(6) Virg. Aen. VIII, 283: Instaurant epulas, et mensae grata secundae dona 
ferunt, comulantque oneratis lancibus aras. Rosbach p. 101. 

Aici dona sunt darurile cr lances oneratae sunt cinatele de adl. 
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Astu-feliu se ajută si alte popore din timpulü presentu, 
precumü bună oră: Serbii, Italienii, Cechii, Francesii, Spanio- 
lii (1) si Rutenii din Bucovina, la cari încă este datină de-a 
se aduna în decursulü acestei mese bani, de si nu în acelaşi 
chip cum obicinuescü Romanii. 

Bucátáritele, cum védü cá nunulü celui mare a începută 
a numéra banii, prindu a aduce si a pune pe masă friptura 
si plăcintele, ér după ce a sflrsità nunulü de numératü si 
după ce Ya si dată tinerilorü poftescü pre óspeti ca să guste 
din bucatele ce sai pusă acuma pe masă. 

Nunulü descoperindü găina, ce i-sa pusu nemijlocitu înainte 
de stringerea banilorü de nainte, dice: 


Oiü săracă gáinusá, 

Cum te-oiü apuca de gugià, 
Si te-oiti sverli pân la ușă, 
De la ușă până "n tindă, 
Socăciţa să te prindă, 

ȘI să te friză la sóre, 

Ca să-ți fie carnea mole, 
Sj tă te frigă la lună. 

Ca să-ţi fie carnea bună 12). 


Sau aşa: 


U! fu, Iu, găină grasă, 

Eri ceray pe după casă, 

Astădi ești friptă pe masă, 

U! fu, Iu, gáiná sură, 

Erf eral pe după șură, 

Astăqi ești la mine "n gură (3). 

Precum la Românii de adi, asa si la vechii Romani, atâtă nemurile câtă 
Și amici şi clienţii casel aduceau diferite daruri cu sine prin cari contribulaü 
la zestrea insurăţeiloră, asa d. ex. Pliniă celà ténérü a dăruită la o astü-feliü 
de ocasiune unul amică alü séü 50.000 sesterţe. Vedi: Iul. lung. Leben und 
Sitten der Rómer in der Kaiserzeit, 1 Abth. Prag. 1883. p. 92. 

(!) Düringsfeld, op. cit. p. 73, 90, 100, 185, 255 si 267. 

(2) Vedi «Gazeta Transilvaniel», an. XLIX. Brasovü, 1836. No. 248. 

(3) Gazeta Transilvaniel, an. LII. Brasovü 1889. No. 43. 
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Apoi, táind'o începe a mânca dintr'insa. 

După nunulü celü mare începu şi cei-lalți óspetí a mânca 
din fripturile si plăcintele, ce saü pusti pe masă, afară de 
părinţii mirelui, de mire si de mirésà, cari nici de cum nu 
sedü la acâstă masă, ci caută ne'ncetatà cum ari pute mai 
bine si mai frumosi primi si omeni pre 6speţii adunaţi (1). 

Mai stándüá, după închinarea păhareloră dulci si stringcrea 
banilorü, ca la jumătate de órá mâncândă si bendii fie-care cátü 
ti poftesce inima, se scólá cu toții dela masă si esindü cu 
dantulü afară, unulü dintre óspeti dice: 

Cine a béutü și-a máncatü 
Stă in locü şi la jucati. 


După ce au esitü afară jocă vro câte-va jocuri de naintea 
casei, adică până ce scoti tote mesele si scaunele câte aŭ 
fostă în casă și mătură puţină. Apoi érási întră cu toții în 
nuntru, dar de astă dată nu ca să mănânce nici să bea, ci 
numai ca să joce si să se petrecă. 

Sintradevérü că dacă masa dimpreună cu celelalte datine 
ce mai sunt usitate în decursulü eï aŭ ţinută vro 3—4 Ore, 
joculü ce sencepe acuma tine si mai multi şi anume până 
a doua di diminétá (2), în unele locuri chiar până a doua 
di la prándulü celü mare, când se sue apoi pe casa celui cu 
nunta, suindü si lăutarii acolo: punü o masă în vérfulü casei, 
pornescü apoi prin satu făcendu-se în chipü de ostași, legindu 
la gâtulu unuia câte uni fedelesü mare, dându-i si dóue cio- 
cane de lemnü cu cari bate în fedelesü, care, fiindă descrtü 
huesce de te ametesce, si multe alte curiositáti mai inven- 
tézà, de cari nu te saturi privindu-le(3). Apoi se duce fie- 
carele pe a-casá. 


(1) Dat. Rom. din Bucovina 
(2) In Bucovina 
(3) I. Mirzá op. cit. p. 19. 
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Si precum la fie-care jocii în decursulü nuntii se poti audi 
feliurite hore saü chiuituri potrivite, așa si acuma la Masd-mare. 

Dar de astă dată nu audi numai pre bărbaţi chiuindü, ci 
pre multe şi dintre neveste. 

Una din mulțimea acelorü chiuituri, cari le cântă saü le 
chiue nevestele la acestă ocasiune e si cea următore: 


Frundá verde petrinjelă, 
Aal juca c'unü vătășelu. 
Petrinjelu-i în pămintu, 
Vătăjelulă n'are când. 
Frundă verde de rogozü, 
Aşi juca si podu-I josü. 
Frundá verde de urzică, 
Aal juca si casa-Í mică. 
De jucată ași juca bine, 
Nu-sü clobotele la minc, 
Că le-am datü la ciobotari 
Si nam bany in buzunariü 
Opincuţa cu gurguiü 
De-al juca, cátü al juca, 
Ca clobota oa suna. 
Ași juca si pânăn podü, 
Da-sü flămândă si nu potă. 
Da in las'dac'oit mânca, 
Ce jocuri voiü aréta! 
Sau, dacă jucáusulü e cam spénü, atunci numai ce audi 
pre nevasta, care jócá cu dinsulü dicendu: 
Dragu-mi-f. bádita spénü, 
CAT si ténérü şi bétránü. 
Ba! până chiar si nuna cea mare nu se póte răbda de 
a nu trage si ea câte-o ropotá si a dice: 
Tropotelü pe lângă hornü, 
Am unŭ fină ca și unui domnu. 
Tropotelü pe lângă masă, 
Am o lină prcotésáil). 





(1) Din Céhorü. 
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Dar lască si bărbaţii nu staü cu gura închisă. Pe când 


mai nainte era réndulü feciorilor si numai puţini bărbaţi se 
amestecau în jocu, acuma, fiindu numai eï în de ei, chiue 
câte si mai câte, ca si când arü fi nişte holtei. Ei dicü, în- 
tre multe altele si acestea : 
U! sáraculü bine dice, 
Sánétatea sá-lü mănânce, 
Sănttatea fetelorü, 
Dragostea nevestelorü, 
Dragostea de copiliță, 
Ca zama de prepeliţă, 
Cum înghiţă, 
Cum sughiţă, 
După badea Ioniță (1). 

Si pe când mai nainte mirelui si miresei, dar mai cu 
semă mirelui nu-i era nici de cum iertatu să jóce, de astă 
dată jocă si ei, insă nu tótă nóptea, ci numai până la unü 
timpu, când se ducü ca să se culce. 

Când cugetă adică nuna cea mare, că tinerilorü le-a so- 
sitü acuma timpulü de culcare si de odihnă, atunci se duce 
în odaia sau cămara destinată pentru dinsil ca să le astérná 
patulü conjugaliu. 

Mai nainte însă de ce vorü întra tinerii în acâstă cămară 
să ne aruncámü puţini privirile în interiorului ei. 

Sub patulü pe care aü să dórmá cei tineri si pe care tlü 
aşterne acuma nuna, se punü vro cáff-va mărăcini, spre a 
arăta năcazurile si greutăţile vieţei casnice. Eră în cămară 
se află tote uneltele agriculturei, precum: sapă, furcă de fénü, 
cosă, toporü, etc. si instrumentele femeei, precum : furcă, 
fusü, ife, etc., etc, ca să-i familiariseze cu munca chiar în 
aceste momente de fericire, să-i facă a-şi aduce aminte că 
întru sudorea feţei aü să-și câștige Dänen si întru năcazuri 


(1) Din Ilișescl. 


să-și îmbrace copiii, ca să-se împlinescă cuvintele Creatoriului: 
«cresceți și vě inmullift și stăpâniți pămintula», cuvinte aduse 
de biblie (1). 

După ce aü aşternută patulü nuna se intórce tndéréptü, 
lea pre mire şi pre mirésá de mână, încunjură de trei ori 
masa cu dinşii chiuindü: 


De trei orf pe după masă, 
Să Yasă réulü din casă, 

Să r&mâe binele, 

Să se culce mirele, 
Bucură-te vátájelü, 

Cá mirele-I frumuseli, 

ȘI mirésa ca si elü /2), 


apoi îi petrece pre amândoi la odihnă. Când e însă să pă- 
sescă peste pragulii camerei, atunci mirésa se opune, nevréndü 
nici de cum să trâcă, până ce nu e luată pe susü si vtrità 
cu de-a sila în nuntru. 

Totu asa facu si miresele din unele părți ale Macedoniet (3) 
și Transilvanie (4). 

Nevestele, cari se află de faţă, védéndü că nuna îi petrece 
la culcare, cântă si ele următoriulu cántecü: 


lFrundá verde de sulcină, 
Duci puluţii la hodină. 
Săracii pulutil mel 

Forte bine-sü loviți el 

Și la ochf si la sprincene 
Ca doï păunași la pene, 
Cu atâta mal mtrecutü 


Es e aa 


(1) I. C. Tacită, Nunta la pop. Rom. publ. op. cit. p. 60. 

(2) Din Mânăstirea Humorului, com. de d-lă G. Avramü. 

(3) D. Bolintinénu, op. cit. p. 91. «Noptea, ginerele se ascunde in cámara 
nunţii. Acolo i-se aduce mirésa, ce trebue să se impotrivéscá spre a veni, o 
târă cu sila în cămară si cel ce o aduci acolo se retragă si închidă ușa pe 
din afară.» 

(4) Com. de d-lă L Popă Reteganulă. 
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Că cu condeiü le-aü fücutü 
Mal pe susü si suptirele 
Să nu samene cü-a mele (1). 

Cu acestea se sfârsescii apoi tote datinele usitate în decursulü 
Meset-mart. 

La Romani, după ce se depártaü óspetit, doue virgine pretex- 
tate luai pre mirésá de braț si o petreceau în chilia bàr- 
batului, de unde se depărtaŭ apoi de dinsa, ca de fecióră (2), 
ér o muere nuntasá remânea cu tinerii în thalam, adică în 
chilia de locuinţă. In chilie se venerau si se învocau doi genii 
ajutori si fructiferi de căsătorie, unulu Jupiter, altulü Juno, 
si locului lori sacru a fosti lectus geniales (patulă geniilorii). 
La începută acesta era patulü cásátoritilorü, mai tàrdià unü 
pată simbolică, construiti numai din ocasiunea nunţii. 

Mirele asternea pe pată toga sa, ér muerea nuntasá, care 
era ântâia oră căsătorită și cu bárbatü ce trăesce, punea pre 
miresă în patu si apoi se depărta (3). După acésta mirele in- 
voca pre Juno Cinxia ca să-i ajute a deslega noduli máestrosü 
de pre bràulü miresei (4). 

In același timpi, când virginele pretextate conduceaü pre 





(1) Din Cehoră, colecţia autorului. 
(2) Catull. LXI: 
Mitte brachiolum teres, 
Piactextate, puellulae : 


Iam cubile adeat viri 
O Hymen Hymenaec io... 


Vos bouge senibus vir.s 
Cognitae bene *eminao, 
Coliocate puellulam 

O Hymen Hymenace io.. 


(3) Censorin de D. 3: Nonnulli binos genios in hisduntaxat dominibus, quae 
essent maritae colendos putaverunt..—Paul D. p. 94: Genialis lectus, qui nu- 
ptiis sternitur in honorem Genii— Arnob Il 69: Cum in: matrimonia convinitis 
toga sternitis lectulos. — Varro la Non. Marc. p. 500: Et maritorum genios 
advocatis.— Cicero in Cluentiana : Lectum illum zenialem, quem biennio ante 
filiae suae nubenti stratuerat, in eadem domo sibi ornari ac sterni iubet. 

(4) Fest. Cinxia Iunonis nomen sanctum habebatur in nuptiis, «quod initio 
conjugii solutio erat unguli, quo nova nupta erat cincta. 


S. F7. Mariana., Nunta la Romául. 44 
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mirésa, care se opunea, în chilia bărbatului si mueren nun- 
tașă culca pre mirésá în patu, pruncii cântaii versuri fescenine, 
credendu-se cá prin acesta se depărteză fármécáturile de casa 
bărbatului (1). 

La (Grecii cel. vechi asemenea era datină ca junii gi feció- 
rele, cari remàneaü afară la usa thalamului, în care sócra 
cea mare, maica mirelui, conducea pre tineri, să jóce si să 
cânte unŭ epithalamiü, adică unu felià de cántecü care de 
regulă se cântă numai la usa odăii mirilorü gi prin care sc 
láudaü si fericeaü nou-căsătoriţii (2). 





(1) Catull, LXII.—Lucan II, 368. 
(2) Theocrit: EXENHE FIONA AMI: 


"Ev zox àpa Xrápta $«vhózp:y: nap Mevekäm 
Sorbrval Oákkovta vétarz o5xvyfov Pyotsat 
tpóoUt veoypártw Sakáym yopby iatásavto, 
Ambtwa ral fpAta: RÓktoc, peyaç Xpipa Kaxatváv, 


RIII} nepinhturoş. 55) Borg Bopopevait. 
bier AA) A)wv atipvov pikótrta nvéovteç 

xai mófov, čypesha: di nphs ài ph "m fon ate 
vepsa sénge šç 5pfpov imi! vanpărog &o'dbc 


i$ rbvëe xtkafytsy àvasyàv s5tpryx Detpáv 


"Tnäe, m “Tpâvate, qApe int cp Be yapsing. 
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XXXV. SPALAREA. 


———— 


In unele părți ale Zransilvanie?, a doua di după cununie sau 
mal bine disu după Masd-mare, cei mai mulți dintre nuntasi 
se adună érásí la socrului mare, de unde se duci apoi cu 
toții la o fântână sau si la unu páriü la. udata. La acestă oca- 
siune doi feciori voescii, firesce că nu in adinsü, a arunca 
pre mire în apă. Nuna cea mare însă îi sare întru ajutoriü 
strigândă să-i dee drumulu. Feciorii, dintru tnceputü, nu vorü 
de felii so asculte, ér mai pe urmă, după ce nuna le dă câte 
unii darü, cedeză şi-i daŭ drumulü. 

După acestui jocă se'ntorcü crăşi tndéréptü la socrulu celü 
mare, unde se ospetézá si petrecü ca sin diua trecută (1). 

In alte părţi totu din Transilvania a doua di de diminétà 
ambii tineri se ducü de aducă apă, anume ca celü dintàiü 
lucru ce le întră in casă să le fie elementü purgativü si viața 
lorü să fie asa de curată ca apa (2). 

In Seagiü toti a doua di deminétá vinu la tineri numai 
nânașii, prândesci împreună cu aceștia, eră după prându na- 
nasulü conduce pre mire, pre mirésá si pre nuna cea mare 
cu o ulcică plină cu apă curată în grădină, unde, după ce 
mal àntàiü încunjură de trei ori unt pomisorü tânără, nànasa 


(1) Com. de d-là L Georgescu. 
(2) L. €. Tacită, Nunta la pop. rom. publ. în op. cit. p. 60. 
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tórnà tinerilorà apă din ulcică ca să se spele, er nànasulü în 
locü de sdpwunü, le aruncă Lërtd (nàsipü! pe máni. 

După ce se spală mirele se şterge de surtulü miresei, ér 
mirésa de pola cămășii mirelui (1): 

La Ztománi! din Macedonia, a patra di, adică Miercuri de- 
minéfá, noua căsătorită împreună cu mal multe femel si láu- 
tari se duce la siopotü si Yea apá cu unn vasü si dupăce 
la umplută, unge sioputulü cu untü pe care tlà lea tnadinsü 
cu ea, după aceea întornându-se a casă, aruncă lângă slopotü 
mal multe monedi si o páreche de papuci pe cari le jean 
băeţii carii se ducü si el la siopotü strigàndü: «sd dude 
“ueesta»—-să trăescă nevasta. 


Ducendu-se la siopotü se cântă cânteculă următori: 


A lea fétá s'inergem tu apă; llar fată să mergemü la apă; 
—Duce-ţi-vE voi, eu nu-îi fin, |-—Duce-ți-vč vol, eŭ nu mergü, 
` Dada mine m' i susi Mama pe mine mé logodi 
Duminica cătră sera Duminică spre seră, 

Și dede cinci mii flurii St a dată cinci mit flurit 

Sun nel de asime curat. Si ună inelü de argintii curati. 
Invéstete tu caftane Imbracă-te cu caftanü 

Stivalete de avuzame Si cu botine de lacü 
Dimandate pe un bichiar, Comisionate prin ună holteiii, 
Pi un bichiar neinsurat, Prin unt holteiñ neinsuratü, 
Ne'nsurat si ne curunat. Ne insuratü si necununatü ' 


La siopotü se cântă asa: 


Umple soro, varsă frate Umple soro, tórná frate, 

SA H dăm apă a le musate. Șă-I dámü apă celei frumóse. 
—Ni li sete a le musate, —Nu-I sete celet. frumóse, 
Ca li fóme a le cripate. Cà-I fome celei máncáclósc. 


Intorcendu-se nevasta dela síopotü i se punü în cale crengi 
uscate si bolovani de pâtră, pe cari ea e silită să le dea 


(1) Com. de d-là El. Popă. 


| 
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la o parte; a casă apoi ea începe a lucra cu furca si face 
plăcinte pentru ca să o vadă bărbatulu că e gospodină (1). 

Datina spălăvii sau a stropirei după cununie esistă și la 
alte naţiuni. 

Asa la Grec cel nol. e în mai multe locuri obiceiü ca a 
treia di după nuntă să vie femeile înrudite si cunoscutele 
tinerei neveste la acesta şi să o ducă cu pompă la izvoru 
(fantànà). Aice tinéra nevastă scote apă cu unu vasü anume 
spre acestă scopu menită si aruncă diferite victualii ame- 
stecate cu fărămături de pâne în izvoră. După aceea se începi 
jocurile rotunde împrejurul izvorului, cari formeză încheierea 
ceremoniilorü nuptiale (2). 

La Albaneji maica miresei merge a doua di după cununie 
cu zaharicale, copturi si cu rachiu la ginere-séü și-i gratu- 
lézà, érá acesta îi sărută mâna. După împlinirea acestei for- 
malități se ducü tinerii cu strachini în mână la fântână, 
unde aü să se ude. Precum prea lesne se pute prevede, 
mirésa, ajungendu la lântână, se scaldă cum se cade, pe când 
mirele, ca domni, remáne mai neatinsü (3). 

La Sérbi, acela dintre «svati» care a masü în casa so- 
crilorü mari, se duce a doua di desdeminétá cu mirésa, cu 
mai multe fete si cu vornicei... după cea mai bună apă de 
izvorü. Pe drumü împușcă si cântă; la izvorü mirésa tmbie 
pre toți cu apă ca să bea, eră diverulü (djever) îi stropesce 
de trei ori pieptulă. După acesta bei rachiulü ce laŭ adusă 
cu sine. La întorcere mirésa duce vasulu cu apă, éră fetele 
ce aü petrecuto cântă (4). 

La Malorosieni? din Dodlachia tin&ra nevastă se duce după 
apă cu unu frate alu săi, si dacă fântana se află pe teri- 


-——M——M— - - - 


(1) T. T..Burada, Datinele la nunţi ale pop rom. diu Macedonia, publ. în 
op. cit. p. 425. 

(2) Düringsfeld, op. cit. p. 59. 

(3) Idem de eadem. p. 68. 

(4) Düringsfeld, op. cit. p. 73 si 85. 
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toriu străinu ica unu ştergariii cu sine pre care iü lasă pro- 
prietariului ca darü. Ciutura antäia de apă, care o aduce, o 
tórnà întrunii polobocü cu musti, érá dintra doua se spală 
boerit. 'Tin&ra nevastă, fiindu-le de-ajutorii la spălare, capătă 
de la fie-care câte ună darui (1). 

La Maghiari era mai nainte asemenea datină ca mirésa 
a doua di după cununie să se ducă desdeminéfàá cu o fachie 
aprinsă şi să aducă apă (2). 

In fine la /iws?, în locü de spălare sai stropire,e obici- 
nuitü ca atatü miresa câtii si mirele să lea câte o bate tocmai 
ca sin nainte de cununie(3). 


— ——— i — —À áÀ — o e 


(1) Idem de cadem, p. 12. 
(2) Idem de eadem, p. 48. 
(3) Idem de eadem, p. 28 si 30 
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XXXVI. UNCROPULU, 


Uncropulá urmâză totdeauna a doua di după Masă-mare. 
Dacà Masa-mare se face Duminică sera după cununie, Uncro- 
pulü se face Luni séra, cră dacă Masă-mare se face Luni, 
atunci Uncropulü se face Marţi. Între Masă-mare și Uncropü 
trebue numai decât să fie o nópte la mijlocii. 

Ce se atinge de cuvintulà Vurropă apoi acesta îşi are 
numele séü de la băutura cea fierbinte ca uncropulà (vsl. bulg, 
si cech. ykpon, mros. opon»), care se bea, după cum vomü 
vedé mai la vale, în decursulü mesei, ce se dà în acestă 
di la mire saü mai bine disü la însurăţei a casă. | 

In unele părți ale Moldovei se numesce datina acésta, pe 
lângă Uncropă (1) saŭ Încropă încă si La plácinte (2), în Téra- 
homân6scă si a nume în tmprejurimea Ducurescilorü Pachiuliă 
miresei (3), eră în unele părți ale Transilvaniei Térfărie (4). 





(1) |. Mirza, op. cit. p 20. 

(21 Columna lui Tralanü, an. IN, p 415 si 417. 

(3) Com. de d-là G. Dem. Teodorescu, prof. gimn. in Bucuresci ` <Raehudü 
mirexei se serbeză in imprejurimea Bucuresciloră de regulă Luni diminé(a.» 

(4) B. Viciü, op. cit. p. 38: Ce se atinge de cuvintele  térfdrée saă ferfarie 
și lêrfară saü terfară fem. térfdri(d saă terfarid, usitate in unele părţi ale 
Transilvaniei, notámü aice, că ele aü aceeași insemnare, care ilü are si cuv. 
cherfarid rostită si cie-furiă intrebuintatü de Românii din comitatulă Zaran- 
dului, adică chlemar(it, nuntasil, petrecătorii miresei, după Dict. de Buda: spon- 
sae comes. 

A. de Cihac (Dict. d'étym. daco-rom. t. IL p. 405) prezupunenda, ca si 
Laurianü et Maximü (Glosariă p. 559) că cuv. férfarit e formată din cuv, 
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La Uncropü se poftescü în genere numai acei ómeni, bàr- 
bati si muieri, cari aü luatü parte la Masă-mare si nici, cánd 
de cátrá vornicei, ca maï nainte, ci totdeauna de cătră rätdnfe 
sati vornicife. Acestea, fiindü forte frumosü îmbrăcate si gătite, 
íeaü câte unü păhară, o ploscă plină cu rachiü si unà bétü 
cu năframă si ducéndu-se pe la cei ce aŭ să fie poftiti la 
Uncropü W cinstescü si poftescü în acelaşi chipü cum au 
făcută şi vorniceii. 

După ce aü sfirzitu vătăjițele de poftità, după ce sai 
întorsă indéréptü si după ce partea cea mal mare a óspetilorü 
poftiți san adunati acuma la mire, leaü Grăşi câte o ploscă 
plină de rachiu si dimpreună cu mirele, cu mirésa, cu lău- 
tarif, precum si cu alți ospeţi se duct så poftéscá si să aducă 
pre nunii cei mari la Uncropü. 

Când se ducü la nuni si când se întorcu cu aceștia fn- 
d&r&pti atâtă lăutarii, câtu si vătăjițele nu mai incetézá de-a 
cânta si-a chiui feliurite cântece si chiuituri și anume ce 
dàntàià din vioră, érá cele din urmă din gură. 

Celui mai obicinuitü càntecü, ce-lă cuantă vătăjițele de astă 
dată, e celà urmátoriü: 

U, Yu, lu şi bine-mi pare, 

CAT miresa fată marc. 

Si frumósá ca o flóre. 

Ca o flóre narancic. 

Cum mta fostii dragă si mie |l. 


férfd sau térfd -zfemee deprăvată, Oo derivă dimpreună cu acestă din urmă 
de la cuv. rus. trjapica, trjapka,— chiffon, torchon. 

Acdstă derivare însă este si rămâne de o cam dată forte indolosă, si mat 
alesă că luf. Cihac nu-l aŭ fostă de feliă cunoscute pe de-oparte cuv. têr- 


fălogii — = pápucü vechii si ruptă, unà omă de nimică, térfalógd —gc —clubote ` 


opinci saü pápucl fórte rel si vechi, apol si o femee de nemicá, cart ca sj 
térfá sai térfá, sunt usitate in Bucovina, pe de altă parte cur. chierfariă saü 
cierfaril $i cierfariță saù cherfariță =temeca cherfariului, usitate la Rom. din 
Zarandü. 

(1) Din colecția autorfulut.. Comp. si «Contimpuranulü.» an. Vl. last 18387 
p. 137. 


= "S 


— 697 — 

Dar vătăjițele, liindü forte bine dispuse, nu se multámescü 
numai cu atâta că cântă, ci ele, cum 1ntélnescü pe vrunü 
omu trecéndü cu carulü, nu-lü lasă să trecă în pace, se aninà 
de dinsulü si cinstindu-lă îi cântă: 


Mână, bade, boit. bine. 

Nu ţine ochii la minc. 
Ochil mel îşi marghlolet, 
topp amăgi boil tcI. 

De Tei uita multă la mine, 
Te-orü amăgi si pe tine il;. 


Mai pre scurti ori pre ce omit Up intelnescü pe drumü, nu-i 
daŭ pace, ci-lu zidărescu și-i improvisézà feliurite cântece- 

După ce ajungü la nuni şi după ce întră în casă, vátà. 
jitele scoti ploscile si cinstindu-i îi poftescü la Uncropü. 

Nunii punü pre toti cei ce aŭ venitü ca să-i poltescă să 
ședă puțină la masă si să guste din bucatele ce sunt puse 
pe acesta, până ce se vorü găti. 

Când cugetă vátájitele, că nunii vorü fi acuma gata, incepi 
crăşi a cânta si a dice: 


Frundá verde petringelü, 
Asf juca c'unü vătăjelu, 
Petringelu-l in pămintu. 
Vătăjeluli n'are când. 
Petrinjelu-l destrámatü. 
Vátájelulà blástématü. 
Jan portă-te vătăjele, 

Să vedemü de al putere. 
Vătăjele, vreme bună, 
lan portă-te pe-o mésurá. 
Vătăjele, vreme rea, 

lan pórtá-te, nu sedea, 
Să ne pornimü de-acolea 2i. 


(1) Din Crasna, dict. de M. Bărbuţă. 
(2) Din Crasna, dict. de M. Bărbuţă. 
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După acesta pornindu-se cu nunii se ducü cu toții toti 
cántándü si chiuindü ca si mai nainte la Uncropü. 

Între multe alte cântece, ce le cântă de astă dată e si celà 
urmátoriü : 


Bucură-te. nuná marc, 

Că ţi-l fina. fată marc, 

Si frumósá ca o flóre, 

Ca o flóre narangie (ll, 

Cum mta fostă dragă si mie. 
Să trăescă mămuţa, 

Că şi-a păzită fetița, 

Să trăescă nenluțu 12), 

Că și-a păzitu puluțu (3). 

După ce aduci pre nuni se ducii şi aducü si pre părinţii 
miresei la Uncropü. Acestă poftire și aducere se face în unele 
părți ale Bucovinei, precum bună oră în Bolanü, în urmă- 
toriulü modů: 

^fascele cari sunt frumosi împodobite și reteje/r, cari se 
legă crucisü peste pieptü cu cordele roșii, luándü unu sipü 
cu rachiu roşu, legatii la gárlecià cu cordele roşii si o pă- 
reche de colaci, ce sunt legají de unii stegutü asemenea Lost, 
precum si o păreche de lăutari se ducü la părinții miresei. 
Ajugendu a casă la acestia una dintre sfasce cântă: 

Socră mare, socră marc, 
Nu sedea cu supérare, 
Că HI filca ca o flóre, 
Dréptà ca o luminare, 
Mititică ca lintea 

Dacă și-a păzitu mintea, 
Mititica ca banulu 

Dacă și-a cinstită némulà. 


(1) O semă spunü neramzie in locü de narangie. 

(2) Neniufu dem. dela »eneztatá, tătuţă, tátutá, tătucă, tàtucu(i. 

(3) Din Crasna, dict. de M. BárbutA. O sémá inlocuescü cuv. puiuță, în ver- 
sulü ultimă cu copil. 
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Eră ceealaltà sfaşcă cântă: 
` Sócrü mare, socră mare. 
Nu şedea cu supărare, 
Cat sedutü stat legánatü, 
Bună cinste-al cápétatü 1. 

Totü asa obicinuescu a cânta la acestă ocasiune si Ro- 
mâncele din Moldova. LO unulu si dintre cântecele acestora: 
U, Tu, lu, si bine-mi pare 

Că mi-l fina ca o flóre, 


Ni finulü ca ună pàáunü, 
Mi-a stricati cáruta'n drumü (2 


Si spre a aréta si mai résvéditü, că cele împărtăsite prin 
aceste cântece sunt adevărate, adică că mirésa si-a păzitii 
cinstea câtu a fostu fată mare, cum întră în casă legă cu cordele 
sat strămătură rosá, semnulü fecioriei si alu nevinovăție, 
masa, cuele de prin páreti, sipurile si pàharele de cari se 
servescü la cinste (3). 

Totü asa îndătineză a face si Româncele din Moldova (4). 

Primindü după acestea sfascele pentru colacil, ce i-au pre- 
sentatü, alti colaci în schimbü, se tintorcü tndéréptü. 

Nu multi după acestea se ducü apoi si socrii, adică pă- 
rinții miresei, la Uncropü. Socra cea mică, adică maica ti- 
nerei neveste, duce de astă dată cu sine si-o traistă în care 
se află felurite daruri, precum năfrămi si stergare. 

Ajungéndü la casa tinerilorü, sfascele le iesi înainte şi-i 
Intimpinà cu felurite cântări. Asa una dintre sfasce, dacă e 
soră cu mirele, cântă: 


Multámimü luf Dumnedeü 


v 


C'am ajunsă să jocü şi cü 
La ună fráfiorü alt met. 


(1) Din Bolună, com, de d-lui V. Turturénü. 

(2) Columna lui Traiană, an. IX. p. 418. 

(8) Datina Rom. din Bucovina, com. de d-là V. Turturénü. 
(4) Columna lui Trafanü, an. IN. p. 417. 
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După rostirea acestorü versuri socra cea mare ica unii sipü 
cu rachiu si cinstesce pre tatălu si pre maica miresei, precum 
$i pre toți celalalti ospeți, cari aü venită împreună cu dinşii (1). 

În unele părți ale Transilvaniet chiemarea óspetilorü la Tér- 
Jărie adică la Lueropă se întemplă în următoriulu chipu: 

A doua di de nuntă, adică Luni diminéta, desdeminétà 
nunulü mare adunàndu-se cu chiemătorii la casa mirelui, Ian 
o rotilá de plugu si o punü pe e loitră de carui cu ună capétü 
pe telégá, cu altul pe pămintă si prindă la rotilă ună calu 
réü. Pe rotilà punu să sédš unui omu îmbrăcată rëü cu pă- 
lărie de pae pe capii, si cu pipă de tuleü în gură, érà cei 
lalti mergü pe josü pe lângă elù. Asa se ducă pe la toti cei 
chiemati la nuntă, cari în diua trecută au si luatü parte, ér 
acuma aü întârdiatu a veni inaintea nunului, si pe care flù 
potü prinde, Up pună pe telegă asa cum va fi, îmbrăcatu sau 
desbrăcatu. De nu vrea să sédá, flù legă si aga Up ducii pe 
uliţă dintrunü sanfü întraltului si de la o portă la alta până 
la locuinţa mirelui, unde apoi flù punü pe o bancă, si doi 
feciori punendu-i o perină pe fundu, îi dau câte trei lovituri 
peste perină cu bâta. Dar mai nainte de-alü bate Up visiteză 
«doctorulă nuutaşiloră», că pote-se bate ori nu, si dacă ilü 
află că se pote bate, se hotárescü câte să-i dea. De pedépsa 
acesta nu scapă nimeni, de nu se rescumpérá, plátindü o ferie 
de vinü. 

Datina acesta însă se pare a fi luată dela Sasi, si numai 
pe unele locuri se mai practisézà. 

După ce sai adunatü toți óspetil la casa mirelui, li se pune 
pe masă ceva de gustare si băutură; cei mai tineri se punü 
la jocü, ér nunulü mare se duce a casă. | 

Părinţii miresei pregătindu-se de terfărie cu chiematil lori 
plecă pe ună cară cu patru bol, luândă cu ci si pre ceterași. 





(1) Com. de d-là V. Turturenă. 
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Ajungendü la casa noului ginere, aci îi punü la masă pre 
toti térfaril, si își petreci împreună cu óspetit mirelui, ér co- 
lácariulüà si cu ceterașii mergü cu carulü împodobiti după 
nunulü mare (1). 

După ce aü sositü acuma toți cei chiematt dimpreună cu 
părinţii miresei si cu nunulü celü mare la mire se aşeză cu 
toții la masă si anume: bărbaţii de-o parte si nevestele de 
altă parte, adică tocmai ca și la Masă-mare. Er după ce sa, 
impănati masa se scólà cu toții în piclóre si unulă dintre 
dinsil, care e mai istetü si mai bunü de gură, le tine o oratie 
de masă, prin care îi îndemnă la mâncare si b&utură. 

Stirşindi oratoriulu orafia sa, fie-care óspe se asézá érási 
la loculii séü, ér oratoriulă, îndreptându-se cătră bucátárite 
dice: 

Colceritele bucatelorü, 

Nu sedetf in cotruţe 

A vé linge pe buze 

Tocmai ca nisce máte, 

Ci căutați de mine de vátavü 
Pentru cá eŭ sunt mal slabü ' 

Colăcariulă sau starostea térfávilorü din Transilvania ro- 
stesce la ocasiune acesta orația urmátóre: 

«Cinstite socru mare și cinstiți omeni de omenie! 

«Noi astádi venindü pe cale, amù păţito cam sodü cu 
nisce ómení de omenie, cu cari ne amü intelnità pe calea câr- 
ligată cum veníamü cătră d-vostră, că unulu ne-a intrebatàü : 

«Unde mergeţi ómeni de omenie ? 

—«Mergemü—-dicü—pe térfárie. 

«Unde,—dice—, pe cámpie? 

—--«Da nu, că pe térfárie. 

«Da, da vé duceti pe câmpie 

«După trestie. 


(1) B. Viciü, op. cit. p. 38-— 10 
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—-«Mél omule nu vorbi, 
Că nu mergemü pe câmpie 
După trestie, 
Ci mergemü pe térfárie. 
«D'apoi séraci omeni! 
«Audi tu cà mergi la robie, 
«Dar ce ómeni nebuni, 
«tă se ducii de bună voie. 
—«Méi omule dute 'ntrébă-ți acuma. 
«D'apoi,—dice, —vé duceți la Gherla? 
«Omeni buni!---dice celă-lalti—lăsaţi-lu că-i surdü, nu aude 
«ce diceţi, da d-vóstră vé duceti pe terfărie? 
---«Acolo, acolo bădicule. 
D-deü să vé ajute! Dar veste amù auditii de-acolo. 
Cum asa! 
«Dapoi asa, că socácita astă nopte tote noptea na pututü 
dormi de grija somnului. Adi demineţă, desdeminétá, când 
era popa în biserică, sa sculatü, 


Sa pornită pe uliţă, 

Să mergă la boltitá, 

Să cumpere horsü de-o grosità. 
MÀ vé facă, 

Zamà acră. 


«Când a fosti la calea jumătate, a stati în loci să-şi schimbe 
cismele, că era descultá si o rodeaü la călcâe. Cand a ajunsü 
la boltită, boltásita încă nu sa fostii sculatü si boltasulü era 
încuiată. Atunci de grabă mare a prinsü fuga totu cátinelü 
până acasă si când a sosità aude că si d-vóstrá sosiți. Acuma 
ce să facă? 


Căte óle. 

Tóte erau góle, 
Si de blide, 

Îți venea a ride; 
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Atunci de supărare, 
A cádutü peste-o căldare. 
De acolo cum s'a sculatii, 
A cădutii pe-o ólá cu păsatii.» 
—Dar omulü acesta ne-a inșelatii, 
Că socăciţa forte bine uc-a ospétatü, 
Și să nu gândiţi, 
A doră sa fi imbétatü, 
Că numal unu butucask il! ca acesta, 
A fostă ridicati. | 
Trăescă dar jupánésa socăciţă, 
La mulţi ani! 
Starostea de casă, voindü să dea de scire bucătăresei, că 
e timpulii să aducă si să pue bucatele pe masă dice: 


Prea frumosă socăciţă! 

Më rogi să-mi dal ascultare, | 

La o scurtă cuvintare. 

De poți, es! curendi afară. 

Si te du în cea cămară, 

De nu te dóre piclIorulü, 

Doră vel afla toporulü, 

Apol du-te la cea portă, 

Sr-o tae darabe tótà. 

N'a vrea gasda să te lase, 

DAT cu muchea de cele grase, 

la darabele in brate. 

Si vină cu ele 'n casă, 

Şi pe Joen le grámiüdesce, 

Mâncările le 'neáldesce 12). 

DBucátárifele, numite în Bucovina si Colcerife, cum audü 

cuvintele din urmă ale oratoriului, nu staü multă pe gânduri, 
ci ducéndu-se şi aducendu îndată umplu masa cu totu fe- 


Hulü de bucate. 
Si acum toți mesenii prindü a gusta si a osp&ta din bucatele 





(1) Aici arată plosca. 
(2) B. Viciă, op. cit. p. 46 si 49. 
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de pe masă, a bé si a se veseli, până ce aducü pre miresă, 
căci de astă dată miresei nu-i este iertati a intra în odaia, 
în care se află ospeţii, până ce nu se ?ncárpuesce Sat îmbro- 
bodesce, adică până ce nuna cea mare nu-i pune cârpa, saü 
la orășeni si cel mai culți cepsa în capu si no gátesce ca 
nevastă. 

Deci să lásámü si noi ună momentü pre ospeţi, cari aü 
prinsu a ospéta si a se veseli, şi să vedemü ce se întemplă 
cu mirésa. 

În cele mai multe părți ale Bucovinei fetele nu îndătineză 
a âmbla tmbrobodite cu stergare, ci numai cu tistimele sau 
tulpánase, însă mal alesi cu capului goli. Si dacă în unele 
părți totuși îndatineză a purta si stergare, apoi le portă în 
dile de lucru si se mbrobodesci cu dinsele cu totulü altü-feliü 
de cum îndătineză a se tmbrobodi nevestele. 

Stergariulă sau mâniştergura e în genere fnvélitórea de 
capii a nevesteloru. Prin acésta se cunóscc de departe, cine 
e nevastă si cine e fată mare, 

Deci la uncropü este datină de-a se îmbrobodi saü încârpui 
fie-care nevastă, si a se da prin acesta de conoscutü, că nu 
e mal multi fată în réndü cu fetele, ci nevastă în réndü cu 
nevestele. 

Erá tmbrobodirea sai încârpuirea acâsta, numită în Țara- 
homânescă Desgovire. gi Desgovelă, dela verbului a desgovi (1), 
cră în unele părți ale Transilvaniei si în prejurulu Timișorei 
încelivre de la verbului /nveéli (2), se face în următoriulu chipu: 


(1) Com. de d-lă G. Dem. Teodorescu ` «X deagorl, de unde desgorire şi dex- 
gorda, însemneză schimbarea gătiril de pe capulü miresei prin nuna cea mare, 
după care urmeză spălarea nunilorü şi a altorü rude pe mână, cărora le târnă 
miresa apă, ca să se spele si după spălare daŭ nuni! și părinții daruri mi- 
resel.» —După Cihac, Dict. t. Il. p. 94 cuv. desgoresci si deagorelă vinii dela 
vs]. gotéti --goreja— gorlja religiose vereri, venerari, praeparari. 

(2) Com de d-lă I. Popă Reteganulü: «După cina, ce se dă in séra după 
cununie si anume cam pe la miedulü nopţii, scotă pe mirés& de după masă, 
o ducii intr'o casă laterală sai intro cămară, unde if despletescii câda și-l 
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intro odae deosebită, unde, afară de lăutari, nimérui al- 
tuia din partea bărbătescă nu-i este fertatü să între, se bagă 
mirésa, nuna cea mare, precum si alte neveste, dar nu multe 
nici străine, ci înrudite cu miresa si cu mirele. In odaia 
aceea apoi aşeză nuna cea mare unŭ scaunü, pe care se află 
o perină, pe care asézà pe miresă (1) si dându unei neveste 
o oglindă, ca să i-o ție de nainte, incepü mai ântâiu a o 
despleti sia o piept&na, apoi impletindu-o crăşi o îmbrobo- 
desce sat încârpuesce ca nevastă, adică îi pune .cârpa în 
cap si a nume îi pune mai àntàiü si ntâiti unu fesă roșu (2); 
peste fesü o legă cunü tulpanü sau sálutü, érá preste acesta o 
tmbrobodesce cu o mânistergură frumosă. 

După ce aŭ îmbrobodito îi pune hobotulü pe capu, ca si 
Duminecă sera după cununie. 

Vătăjițele, precum si cele-lalte neveste, cari se mai află 
de tatá, totu timpulü càtù durézá pieptănarea si îmbrobo- 
dron, Joch imprejurulü miresci, batü din pălmi, ii arată 
partea din dosü a oglindei, îi sborsescü: pérulü si o strimbă, 
facă pérulü  conciü, invélindu-là pe lângă unii acară pe care nánasa la 
adusă anume spre acestă scopü de-acasă. Peste conciù pună apoi invéli- 
torea, pe unele locuri, precum bună oră pe la Reteagă o cépsá Dour, cu 
petele si peste acesta o năframă sati invelitore. In cele mat multe locuri insă 
if desvălesce numai pérulü, care e impletită numa! intro singură  códá, si-lü 
impletescü in dóue codi, acelea i le punü apol pe capu formând astü-feliü 
unii colaci de perii si preste ele punü apof sovonulü.» 

G. Trăilă, Nunta (čr. in prejurul Tünisóref, publ, in op. cit p. 458. «Màue 
di urmeză apol invélirea. miresei, care pe aici stă din conciü, cu perú invé- 
luită, si se numesce rialmua, apoi o sârmă -cordea -lată, saü de ele tesutá 
sati si de aură, câte de 25 fl v. a. cumpărată, care se trage peste calma si 
se numesce pe aici turbentă.— Si acuma e nevastă si toţi o titulézà «ténéerd». 

(1, lu unele părţi din România, a doua di după cununie, càndü miresa se 
legă la capi, sede pe ună fedelesü aca să facă numai băieţi, cr nu gi fete». G. 
N. lonénü, op. cit p. 34. 

(2) Pexulă e portă orientală. Româucele nostre însă, cari iü portă ma! 
alesi în anului celà dintàià după cununie și anume totdeauna sub stergariü 
laŭ adoptată dimpreună cu numirea lui dela Albaneze, cari asemenea ilü 


numescù ien si cari, ca si Româncele, ilü portă numai in anulü celà din- 
tàiü sub stergariü. Vedi Düringsleld, op. cit. p. 64. 


S. Fl. Mamana, Nuuta la Români. 45 
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càntàndü în acelaşi timpu feliurite cântece prin cari i-se dà 
de cunoscuti că ea de acuma înainte na pute mal multü 
âmbla asa de frumosü pieptănată si gătită, precum a åm- 
blatu când a fostü fată mare, căci copiii, carii au so tmpre- 
sore, vor scármána-o, vorů smulge-o, vorü trage-o în tote 
parle, eră bărbatulu, după care a mersü cu atâta plăcere, 
în locu de màngáere, nu o dată are so mustre, si ea tóte 
va trebui să le rabde si să caute mai multü de bárbatü si 
de copil decât de sine. 

Unulu dintre mulţimea càntecelorü, ce se cântă la acestă 
ocasiune, e si celu următorii : 


llenuță. fétulü men) 
Nu-ţi mai pară tie ron 
După portisorulü (ep. 
Portisorü de fată mare, 
Unde calcă érba 'nflóre, 
După ce se logodesce 
Unde calcă, vestedescc; 
Dar după ce se cunună, 
Unde calcă, cade brumă. 
Portisorulü de nevastă 

It ca bruma de pe costă, 
Diminéfa albi lucesce 
Dândi sórele se topesce; 
Ca şi bruma te-i topi, 
Ca si florea-l vestedi ! i1: 


Altulà din Mitoculü Dragomirnei : 


Dän eramü eŭ fată "n peri 
Puneamü flori şi calapérü. 
Më 'mpénamü si mé chitlami, 
Toţi feciorii nebunemă. 

Dar de când mam măritatii 
Nici să ridă nu mi-i fertatit, 


(1) Din Mahala, com. de d-lu G. Tomoiagă. 
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Ard'o foculü cépsa rea, 
Dorü mi-a fosti, dar multă mi-i grea! (1) 


Ca si Româncele din Bucovina, toti asa cântă la ocasiu- 
nea acesta și surorile lori din Transilvania. Etă unulu de 
pe Valea-Somesului : 


Pàná-i fata fată mare, 
Suflă-i véntulü prin petele, 
N'o mănâncă gânduri rele. 
Dacă fata se mărită, 

Suflă-i véntulü pochilatulă, (2) 
Pórtá frică de bărbatulii. 
Peteua-i haină usórá 

Suflă véntulü și-o dobórá. 
Dar cepsa-l o haină grea, 
Multe gânduri isü în ea! (3) 


Altulà din jurulü Albacului: 


Când eramü la maica fată 
Mergeamü la jocü inschimbată. 
Chiufamü si totii jucami, 
În degetü inclü aveami. 

La grumazi mărgele 

Pe capi floricele; 
Dar de când mé măritai, 
Lacrimele vale-mi pică 
Că totu de bàrbatü mi-l frică, 
Nu potü face-o jucărie 
De care să-mi placă mie 
Că dice, că-l nebunie! (4). 


Dacă din intémplare mirele e cam bétránü si pe lângă aceea 


încă si ceva cam urită, atunci nevestele, în loci so mângâe 
o leaü în ris, pentru că și-a alesii si se duce după unu astü- 





(1) Com. de d-là Alex. Téranü, invétátoriü. 

(2) Pochilată, cuv. magh. dela potyilat. 

(3) Com. de d-lü I. Popă Reteganulà. 

(4) Vasile Sala, Doine si hore din jurul Albacului si ali Vascáulut, publ. in 
«Familia», an. XXI. Oradia-mare, 1885. Nr. 48, p. 573. 
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feliu de bărbată, càntàndu-i, pe lângă cele ce sau citati mai 
susü, încă si acesta: 


Tu, copilà, ce-ai eánditü, 
C'asa slutu-I si bolditii. 

Tu, copilă, ce-af cátatü, 
(“așa slutu-T si buzatü. 

Tu, mirésà, ce-al alesü 
(Casa sovérnogü la míersü. 
N'af mal găsită pe pámintü 
Num'asa prostü la cuvintü ? 
N'ai maï găsită pe sub sóre 
Numa-istü cu gura mare? 
wO mal gáüsitü pe sub lună 
Numa-istü c'unù dinte'n gură ? 
N'al gásitü alții sub stele 
Numa-istü fără masele ? il). 


Miresa, audindu-le. astü-felià càntàndü, plange de se cutre- 
murá cámesa pe dinsa. 

Dar nevestele, cu cátü védü că plânge si oftézà mai tare, 
cu atâta mai multà o zidárescü, alegéndü si cântândă anume 
cele mai duiose cântece, căci credinţa generală este că mai 
bine să plângă ea acuma Ja începută decât mai pe urmă, si 
proverbulü románü încă dice: 

După risü 

Vine plànsü, 
Er după plánsü 
Vine risti. 

Lăutarii, carii, după cum am amintită mai susü, aşișderea 
se află de față la acestă actü, încă își tmplinescü dátorinta di- 
cendi : 

Cuconă mirésă 
ltogă-te de nasá 
Să mi te'nvélescá ! 


(1) Din Mahala, com. de d-lă G. Tomolagă. 
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Și apoi cántándü si ei feliurite cântece, precum: 


Când eramü la mama fată 
Sciamii florea cum se portă. 
Dar de când m'am müritatü. 
Pe sub pată oam aruncată... 
Taci, mirésa, nu mai plânge 
Că la mă-ta mi te-i duce, 
Când o face plopulă nuci 

ȘI tânjala mere dulci. 

Mila dela străini 

Ca gardulü de mărăcini. 
Mila dela bărbati 

Ca parulü de lemnü uscată. 
Unde-i pune florile, 

O să curgă biecle, 

Unde-i pune acele, 

O să curgă palmele (lu. 


Sau astü-feliü : 


Taci, mirésá, nu mal plàángc 

Cà la malca-ta ef duce, 
Cànd s'o'ntórce 
Gárla'ncóce, 

Cànd o face plopulü mere 

ȘI tânjala viorele i21. 


Sai varianta acestui cántecü: 


Taci, mirésá, nu mai plânge, 
Că la maică-ta ti duce 
Când o face plopulü mere 
ȘI tânjala vinetele, 
Când s'o'ntórce 
Gàrla'ncóce. 
Te-i duce la maica ta, 
Când o'nflori cánepa, 





(1) D. Stefánescu, Studii asupra literaturii poporului, publ. in op. cit. 


7 $i 8. p. 231. 
(2) G. Dem. Teodorescu, Poesil pop. rom. p. 270. 


No. 
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Când mi-o cânta știucan baltă 
C'atunci te-i mal face fatà 1). 


Sau 1nsflrsitü asa: 


Taci, miresă. nu mal plânge, 
Inimtóra nu-ți mat frânge, 
Că la maică-ta te-olii duce, 

Când so "ntórce, 

Gârla `n cóce, 

Si a face, 

l'ugulü 

Mugurü, 

hestee 

Clostee (21, 

Tànjele 

Viorele, 

Stremănările 13) 

l'loricele (4). 

Acestui cântecu, firesce că cu óresi care modificare e obici- 
nuitü a se cânta la acestă ocasiune si de către Româncele 
din (rubernia Chersonă în Rusa (5). 

Atâtu nevestele, cátü și lăutarii prin cântecele, ce îndătineză 
a le cânta la tnvélirea miresei, arată ce feliu de viitorii și 
sorte o aşteptă pre ténéra nevastă. 

În același chipü si mai că cu aceleași cuvinte se zugrăvesce 
viitoriulă miresei la acestă prilejü si de cătră poporulü fran- 
cesü. Etă ce ne spune în privința acesta Paul Lafargue (6), 
în tote cântecele, ce se cântă la acesti prilejii, i-se spune 


- - = — — — — — 


(1) G. Dem. Teodorescu, Poesif pop. rom. p. 270. 

(2) Clostee 2 rădăcina stuhulul sau trestiel. 

(3) Stremănări= nuele. 

(4) T. T. Burada, O călătorie in Dobrogea. laşi, 1880, p. 22. 

(5) T. T. Burada, O călătorie in satele moldovenesci din Gubernia Chersonü 
(Rusia), publ. in «Conv. lit.» an. XVII. lași, 1883, p. 286. 

(6) Paul Lafargue, Cântece si obicelurf la nunţi, studii despre originea fa- 
milief, trad. de I. Nădejde si publ. in «Contimpuranulă», an. V. last, 1887. No. 
12 p. 515. 
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fetei, că de acuma a incetatü pentru dinsa veselia si începu 
nécazurile; în tóte i-se zugrăvesce căsătoria ca unü feliü de 
robie. Beaurepaire, care a studiatü poesia poporalá din Norman- 
dia (1), dice: cele mai multe branles (cântece de jocu), cari 
zugrăvescu relele căsătoriei începu cu starea vrednică de 
plânsă a femeii. Alti culegătoriu de cântece poporale, Buyeaud, 
dice: prin strofele, cari vorbescü despre căsătorie, se védesce 
atare simtü de suferință sau de corupție naivă, în cât întri- 
stézá pre ascultători, cu atâta mai multă, cu cátü în aceste 
cântece nu strélucesce nici o rază de fericire, nici o zare de 
multámire. Tánguirea este necontenitá: résuná din tote pro- 
vincele Franciei; în Bas Poitou, bună oră, se cântă: 

. Dfetele femei, 

(art îşi amintíaü cu jale de trecutulü lorü: 

Unde-i vremea, când eramü fată, 

Fată de măritată? 

În Pays Messin: 

Timpulü trumosü, timpului fericiti, 

Late acela, când ești a casă incă: 

Când eramü încă la tata, 

Fată ténérá, bună de măritati 12). 

Améndoué cântecele acestea aŭ forte mare aseménare cu 
următoriulu cânteci românesc, care are mai multe variante 
ce încă se cântă la încârpuirea miresei: 

loicică foe lată, 
Fóe lată de pe baltă, 
Bine mal trălamă, surată, 
Când eramü la mamă fată. 
De muncíamü 
De nu muncfíamü 


Maichil totu dragă eramü: 

Pâne coptă că máncamü, 
(1) Ed. de Beaurepaire: Etude sur la poésie populaire en Normandie, 1856. 
(2) Cte. de Puymaigre: Chansons populaires recucillies dans le pay~ Messin, 1881. 
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Pane mare 
De secarc. 
Mi-era faţa ca o flóre ...! 

Pe langă cele arétate până aice mai e de însemnată încă 
şi aceea, cá miresa, toti timpului, cati duveză imbrobocdirea, 
tine pe braţe o păreche de colaci, cari la Masă-mare aŭ statü 
pe masă, precum si o bucată de sare, care însemneză îm- 
belsugare in pâne si sare. 

În comitatului Zarandului cumătra, adică nuna cea mare, 
întră eu amendoi finii săi intro cămară, unde nu se află 
nime. Aice dă ca apoi ordini mirelui ca să desfacă co- 
sita miresei. Mirele voesce să i-o desfacă, so despletéscá, mi- 
resa însă iü respinge de trei ori după olaltă, si abia a patra 
oră îlu lasă să-i despletéscá cosita. După ce i-a desfácutü co- 
„Sita, cumătra îi învălue conciulü si-i dă cepsă si stergariü 

In restimpulü desfacerei cosiței si a înv&luirei conciului, 
mirésa stă pe unt scaunü pe care e asternutá o cámesá de a 
soțului séü. După ce Fa pusi acuma si cépsa în capu trebue 
să guste putinü din sarea, care se pune pe genuchile mirelui ; 
totă asa trebue să facă si mirele. În urmă li se dă amen- 
durora de gustare si putinü casü. 

Càmesa, care se asterne pe scaunü, însemneză ca ténéra 
sat noua nevastă să aibă numai feciori, casulü, ca toţi copiii 
să lie albi ca casulü, ér sarea ca noü-cásátoritil să tráéscà 
totü-dcauna bine, nici când să nu se certe sai să se batàá(1). 

După ce aü gătito de tmbroboditü, lăutarii începu a cânta 
unü felii de cântecu de jocu, numită tn Téra-Homáànéscá: 
Hora-desgovelei, (2) ér nuna cea mare, vátájitele si celelalte 
neveste prindéndu-se de mână si formandu unt dantü la 
mijloculü căruia vine tân&ra nevastă, o bagă astü-feliü toti ju- 


(1) G. Dem. Teodorescu, op. cit. p. 271. 

(2) Com. de d-lă T. Dusánescu. 

(3; A. Cihac, Dict. t. IL p. 94: bora-desqorelei, certxine danse pendant cette 
cérémonie. 
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cândă si cântându sau chiuindü feliurite cântece si chiuituri 
in casa, unde se află celalalti óspeti adunați. 
Întrândă în odaea cu óspetii încunjură de trei ori masa 
cantàandü : 
Rujmalinü de busofocü, 
Dă, Dómne, la miri norocü. 
La mire si la miresă, 
Să trăescă bine'n casá,. 
ȘI pre soceri sá-Í cinstescă. 
Pre nânașii să-l ominescă. 
Susü la munte ninge'nghíatà, 
Ciucu-te nevastă crétà. 
Josü la térá cade rouă, 
Clucu-te nevastă nouă. 
Sau asa: 
rundă verde de pe costă, 
Frumósá- nevasta nostrá. 
Dar s'antorsü frunda pe tăŭ, 
Nici la mire nu-l stă réü il). 
Apoi si asa: 


Când va da lapte din pétrá, 
Atunci m'oiü mal face fată 2; 

După a treia oră asézá pre miresă in capulu mesei, nuna se 
pune alăturea cu dinsa, ér cele-lalte neveste tmprejurulü lorü. 

Ténéra nevastă sede după masă sau pe o periná, cum a 
sedutü si mai nainte, sat stă în piciore(3). 

Nemijlociti după ce aü asezato după masă, vine unt frate 
de-a mirelui, ér dacă acesta nare frați, apoi unui vérü alü 
seu sau si unii altu báetelü inruditü cu diusulă cu dóue ră- 
murele de bradü san de busuiocü si jucándü puțină de nain- 


(1) Din Transilvania, com de d-là L Popà Reteganulà. 
(2) Columna lu! Traiană, ÎN. p. 415. 
(3) Columna lui Trafanü, an. IN, p. 415. 


dcs 


tea miresei, 1i rădică cu rămurelele hobotulà de pe capu 
şi-lu aruncă pe capulü nunei. 

Nuna se apără, ca să nu-i pue hobotulü pe capu. În urmă 
totusi se lasă si după ce i-a pusü báfetulà hobotulü, ea iü 
iea de pe capi şi Up pune tntrunü cuiü sub icone (1), sai 
Un strînge si mai pe urmă îlu dá erăși miresei, adică neveste? 
celei tinere, căci din diua Uncropului, când i sa pustii cârpa sau 
cépsa pe capü, nu se numesce mai multă mirésd, ce nevastă, 
nevastă tenâră (2), m.-rom ‘neesta pl. "nreste (3). 

Invélirea sati încârpuirea miresei, în timpulü căreia, se cântă 
diferite cântece si se facu o mulțime de glume, e usitată, 
firesce că sub diferite forme, mai la tote poporele din Europa. 

Ea era usitată si la Romeo si anume a doua di după 
nuntă, când se da în casa mirelui o cină, o masă numită 
liepotia, care corespunde Uncropului românescii (4). Atunci 
se învălia si se inaugura mirésa ca nevastă (5), si toti atunci 
tenéra mirésá câştiga domnia în casa bărbatului séü si drep- 
tulü de a fi părtaşă la tote averile si lucrările sfinte ale 
acestuia (5). 

Cu tote acestea însă partea cea mal mare a datinelorü 


(1) Comp. Columna lui Tratanü, an. IN. p. 415. 

(2) În Bucovina și tinutulà Temisorel, vedi G. Trăilă: Nunta (er. imprej. 
Temişorel, publ. in op. cit. p. 458. 

(3) Com. de d-là Caragiani si M. Juta. 

(4) Fest. p. 231-a: Repotia, postridie nuptias apud novum maritum (quuni 
cenatur, quia quasi reficitur potatio. 

(6) Aero ad Hor. sat. 2, 2, 69: Repotia ` secundus dies a nuptiis, quo virgo 
ad muliebrem habitum componitur. 

(6) Macrob. sat. 1, 15, 22: Nam quia primus nuptiarum dies verecundiae 
datur, postridie autem nuptam in domo viri dominium incipere oportet a- 
dipisci et rem facere divinam, omnes autem postriduani dies seu post Kalen- 
das sive post Nonas Idusve ex aequo atri sunt, id co et Nonas inhabiles nuptiis 
esse dixerunt, ne nupta aut postero die libertatem zauspicaretur uxoriam aut 
atro immolaret, quo nefas est sacra celebrari. 

Dionys. 2. 25: 7v Şt «otóz fr 5 vópoq. "sat yupethy tiv xutà yápong tepodg 
cuvzAÜo0caw dvăpi wotvmyóv &zxá&vtoy elva: yonpåtwv ze wal (eov. — Plutarch. 
coniug. praec. 22, 34. 
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descrise. în capitolulà de față, Românii le-au adoptatü dela 
Slavi. Ca dovadă despre acesta avemü mulțimea de cuvinte, 
cari sunt de origine curată slavă. 

Sfirsindu-se actulü învălirei si întroducerea miresei ca ne- 
vastă, íea nuna cea mare unŭ păhari de rachiü, si închinându 
la sócra cea mare, maica mirelui, ilü cinstesce de bine si 
după aceea timpléndu-lü erăși Hü dà socrei. 

Sócra, luándü páharulü dela nună, închină cu dinsulu la 
norá-sa. 

Nora, adică nevasta cea ténérá, Uü primesce, dară nu-lü 
cinstesce, ci puindu-là numai la gură, aruncă totu rachiulü 
dintrinsulü peste capu, apoi impléndu-lü érási Up închină 
socrului séü, căruia Up si dă. 

Nemijlocità după acesta ceremonie vătăjițele sau stascele 
împodobescu unii scaunü cu o perină, care e pe de-asupra 
legată cu o basma rosáà si totu jucàndu-lü iü aducü si în- 
chinándu-lü nunei celei mari, dien: 

Ista calu e din Rala 
Ce de grasü abia venía ili. 

Nuna, luàndü scaunulü, Up pune pe laità si poltesce pre 
socra cea mare, maica mirelui, să se urce pe diínsulü. 

Socra cea mare se urcă pe scaunü de naintea miresei anu- 
me ca acesta să-i dea cámesa de sócrá. 

Mirésa iae cámesa de sócrá si îmbracă pre sócra sa cu 
dinsa preste celelalte vestminte, apoi o tmbrobodesce cu o 
mâniștergură frumosă. 

Socra se coboră după acesta de pe scaunü și încependu 
a juca prin odae, cântă următoriului cântecti: 


Nu-mi dá nora să mânânci. 
Pân'nu jocü pe lângă stâlpii. 
Nu-mi dá nora de mâncatu. 


(1) Din Bolană, eom. de d-là V. Turturénü. 
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(Dan nu jocü pe lângă pată. 
Cum mi-a dice aga oft juca 
DOră mia da şk-oiti mânca 
Si cămeșa mi-a spéla. 
Merge nora la fântână, 
Cu eimesa sócri'n mână 
Sta dà odată: Jon în baltă... 
Na-ţi-o soeră, că-l spelată!.. (1; 

Pe cand jócà socra, fácéndü voie bună și cântându acestü 
cântecă glumetü, mirésa dà si socrului séü o cămeșă sau uni 
sérvetü ca dart. Si acesta, cum a primiti darulă, prinde a 
juca împreună cu sócra si a face cu ea chefü si veselie. 

După socri începe mirésa a împărți darurile de cumnate 
si darurile de cumnati, adică fie-căruia dà pe rendă câte unü 
stergariü Irumosü sau cite o năframă, încependu dela celü mai 
vérstnicü si sfársindü cu celt mai tenérü. Cumnatelorü, adică 
surorilorü mirelui, le dà stergare forte frumosi tésute, mă- 
tuselorü, adică suroriloră socrului marc, le dă tistimele, éră 
cumnaftilorü feliurite năfrămi. 

În urmă, după ce aü căpătată atàtü socrii câti si cumnatil 
si cumnatele darurile menite pentru dinsii, capătă si bucă- 
tărițele câte unu darui si anume câte o mànistergurá, însă nu 
totü asa de frumóse si scumpe ca celea ce le-ati cápétatü 
cumnatele miresei. 

Socra cea mare, după ce-a jucată ună timpü óresi-care 
se duce în altă odae si acolo schimbă vestmintele, în cari 
a fostă mai nainte îmbrăcată, si îmbracă cămeşa de sócrá 
si se îmbrobode cu mánisterguva, ce-a căpătat o dela noră-sa. 

Nevestele, cari se duci în urma ei, îi mai punü încă si 
niște flori pe lângă temple, unde e îndoită mâniștergura, si 
astü-feliü gătită ca o nevastă ténérà se întorce în odaea, unde 
se află. óspetil si din not prinde a face chefü si voie bună, 
a juca Si a cânta: 





(1) Din Califiudesct, dict. de Sofia Frâncu. 
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Cu feciori si cu nurori, 
Si cu cámesá cu flori, 
Cu stergariü de burunciucü 
Și eu noră cátü unü turcă. " 
Páunü verde pe părete, 
Bine mie mi se sede, 
Că eü dórá cá am statü 
Si in casă de lucrată 
ȘI pe-afará pe primblati 1.. 


Când începe nuna cea mare a plepténa pre mirésà si a-i 
pune cârpa în capu, atunci bucátáritele punü borsü la focü 
să férbà Eră după ce aü băgatu pre mirésá cu dantulü în 
odaea, în care se aflaü celalalti óspeti, după ce aŭ desho- 
botato si sau împărțită darurile, aducă bucátáritele vr'o cáte- 
va strachine góle si le insirá Ja mijloculà mesei. Aduci apoi 
Uncropulit, adică borsulü, care clocotesce de fícrbinte ce este 
și-lu tórná prin strachini. După acesta dumică în fie-care stra- 
chină colaci. Nuna cea mare iee câte o lingură de borsü de aces- 
ta și câte o bucăţică de colacü si spune nevestelorü, ca să vie 
să le opáréscà. Venindü acestea, dă fie-căreia câte o lingură 
de borsü fierbinte si nemijlocità după acesta si càte unu pă- 
bar de rachiu. Fie-care nevastă trebue să bea atàtü lingura 
de borsü càtü si páharulü de rachiü de bine. 

După neveste urmeză bărbaţii. Pe urmă, după ce în chi- 
pulii acesta sau páréndatü toti, cei ce se află de faţă, se 
punü si mănâncă toti borsulü din strachini. 

Astü-feliü se împărţesce Vucropuli în satulă Calafindesci 

În unele părți ale Bucovinci indătineză, în locü de borsü, 
a fierbe lapte dulce si a-là da apoi pre acesta amestecatii cu 
bulcă óspetilorü ca să-lii mănânce. Bulca însemneză că mirésa 
a fostă fecioră, érà laptele, că a fosti dulce ca acesta. În 
cele mai multe părți locuite de Români însă este datină de-a. 


(1) Din Botanü, com. de d-là V. Turturénü. 
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fierbe vinu sau rachiü cu miere si acesta a-lü da apoi ós- 
petilorü de b&utu, pe când e încă fierbinte. 

În Francia si anume în Sachelay (Seine-et-Oise) încă este 
datină a se da vinu fierbinte de bčutů si pane prăjită de 
mancati, dar nu óspetilorü, ci mirelui si miresei. Acésta în- 
tărire, care se dă când miresei, când mirelui, când la amendoi 
de-o dată, lie în nóptea a doua după cununie fie în diminéta dilei 
urmátóre, nu numai că e usitată în cele mai multe provinte din 
Francia, ci are totü o dată si deosebite numiri. Noi amintimü 
aice numai pre cele urmátóre ` « Chaudeau, Pâte, Jourrin» si 
« Fricastee de l'epausee» (1). 

La acestui prilegiu în cele mai multe părți locuite de Ro- 
mani, fie-care este dătoriu de-a cânta câte unu cântecu, care 
îi va plăce, când îi vine rendulă să bea uncropulü, adică 
partea sa de rachiu sau vint fiertu. 

Din mulțimea acelorü cântece, care se cântă de astă dată, 
noi vomü reproduce aice numai pe celui următorii: 


Vine ciofulă de la baltă SP sărimu în hopü si "n tropü, 
Cu plătica'nbăierată, Că e diua de Uncropü. 

Cu suduculii in pohodü Vai! sérmanulü de strigoiü' 
Si carasulü in nevodü, Cíofulü zace pe gunoiü. 

Ce caff, ciofule, la not? Nime nu cată la elü, 

Ce-al venită ca unŭ striwoit ? CAT străini si singurelü. 
Du-te, du-te la pădure Preotesa mai milosă, 

Să nu pleri de vr'o secure. lea pe ciofă, ilà duce 'n casă 
Du-te, du-te "pn mărăcine, Si-là pune pe colții de vatră, 
Să nu paff vre o rușine. Er cánif la dinsulü latră! 

Că la nof sunt cununii, Popa vine mâniosti. 

Si la noi sunt veseli. De pe vatră mi-lü dà josü. 
Noi jucámü si tropàimü, Preotésa mal dulosă, 
Pámintulü sá-lü netedimi, Poftesce pe cfofü la masă. 
Bemü, cántàmü si veselimu, Popa-1 dusü, clofu-l in casă, 
Si din gură chiuimü, Ciofu "n sing la preotesă! (2) 


(D Düringsfeld, op. cit. p. 250-251. 
(2) V. Alecsandri. Poesil poporale ale Itománilorü. Bucuresci 1866, p. 384. 


* 
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Totu la acestü prilejü, când se mpărțesce si să bea uncro- 
pulu sau páharulü dulce, este datină de a aduna bani dela 
óspetil, cari in diua trecută nau pututu să fie la Masă-Mare. 
Er stringerea banilorü acestora se face în Bucovina tocmai 
ca si la Masă-mare, întrebuinţându-se aceleași oratii si după 
stringere dându-se tinerilorü căsătoriți. 

Totu asa obicinuescu a stringe banii la acestă ocasiune 
$i Românii din Moldova. «Luni de cu diuá——scrie I. Mirza,-— 
se pornesce prin satu o nevastă ténérà rudă a mirilorü cunü 
bastonü în mână, la care are legată o basma rosie, si cunü 
ulcioră de vinu, c'unü lăutariii după ea, care poftesce pentru 
Luni sera la «Uncropă» pe toţi acei, cari aŭ fosti la Masa 
cea mare (1), Luni séra adunându-se mesenii se punü mesele; 
ântâiu li se dă vinu fierti si amestecati cu miere, mai tàrdiü 
se dau bucate, apoi erăși începu închinăciune de păhare si 
daruri de bani, însă cam pe jumătate de cum sau dato la 
Masa cea mare. La masa de la Uncropü vornicelulu face 
închinare de păhare mai cu multe glume dicéndü: 


Më inchinü domnule jupâne N. N. 
Cu aceste păhare de béuturà, 

În unulă este vină de Odobesci, 
Să bel să te veselesci, 

Er in unulü vină de Cotnari, 

Să virt mâna "n buzunariü (2. 


Datina, de-a aduna bani dela óspeti în timpulà Uncropului 
sau a Térfáriei esistă si la ltomânii din Transilvania si Unga- 
ria. Modulü adunării lorü este însă cu totulu deosebita de 
celà alu Románilorü din Bucovina si Moldova. 

Pe când în térile din urmă li se nchinà ospețilori păhare 


(1) Se ducă si din cel ce n'aü fostă la masă, insă fiindă-că la Uncropü darea 
«e bani este cam pe jumătate, decât la Masa cea mare, acel, cari se ducii 
numal la Uncropü, daŭ dare ca pentru masă.. T. M. 

(2) I. Mirza, op. cit. p. 20.— Comp. si Columna lui Tralanü, an. IX. p. 417. 
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eu vinü sau rachiu fiertù si, după ce fie-care ospe și-a béutü 
páharulü séü, plátescü o sumă anumită de bani, pe-atunci 
în térile cele dintáiü fie-care óspe trebue mai ántàiü să jóce 
cu mirésa câte o tură de jocü, si abia după aceea plátesce, 
câtă Hü trage inima. 

Acestü jocu, numitü «orală» sat «hora miresei (in, se 
face în unele părți a'e Transilvaniei asa: 

Încă până nu saü sculată ospeţii de la masă, stegariulü 
face locü W casă, scotendü afară mese etc, apoi desvélue 
stegulu  chiuindü : 

Disa malca să me usorü 
NI aduci în casă nori, 
Să o bată de cuptorü, 
Câte o-dată şi de vatră 
Să nu fie superată. 

la apoi mirésa de mină, o tnvérte de câte-va ori, si o 
dà la fie-care bárbatü si femee, fără de alegere de ténérü 
sati bétrànü, câţi sunt de față în casă sai pe afară, toti tre- 
bue să joce joculà miresei si să plătescă pentru elù. Spre 
scopulü acesta se pune unu táerü golü, si în acela aruncă 
banii de jocü, care câți vrea să dea. 

Stegariulu bagă vina celui ce-a jucati cu miresa, că mi- 
résa sa schiopátatü si trebue să o vindice, si asa celü care 
a jucatü, trebue să plátéscá. Ba si cei cari nu jócá încă tre- 
bue să plătescă toți joculü miresei. Joculü acesta însă este 
scurti, numai de vro trei invértituri, si când se opresce mi- 
vesa, stegariulu o si prinde de mână, ca să nu o fure cine-va 
dela elü, când apoi stegariulü av fi silită să o rescumpere (2). 

Românii din districtulă Năseudului nu numai că datina 
descrisă până aice o numescü «a juca miresa pe bani (3),» 


(t) L. C. Tacitü, Nunta le pop. rom. publ. in op. cit. p. 59, 
(2) B. Viciă, Colácáritulü etc. Sibiiü, 1895. p. 51—52. 
(3) Com. de d-là I. Popă Retezanulà. 
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ci ea la aceștia se deosebesce întru cât-va de a celorü-lalti 
Romani din Transilvania. 

Etă cum ni-o scrie d-là L Popi Reteganulü: 

«La masă, după ce sai sáturatü acuma toti ospeții, ná- 
nasulü multámesce socrilorü pentru buna primire si propune 
apoi a se juca mirésa pe bani. 

«Mirésa iesă de după masă. Nasa ii dà josü cununile de 
pe capi, îi desface coda, îi impletesce pérulü în cosità şi-i 
pune pe capü uni glolgei albi până în pámintü care se nu- 
mesce sovoni. 

«Dupá acésta musica incepe a cànta de jocü ér nasa prinde 
a juca pe fina sa, punéndü în același timpu pe tàeriü, care 
„ună omü alesü Hü tine în mână, cáf-va bani de arginti. 

«După nasà jocă pre miresă, totu pe bani ori si cine vrea, 
până ce mirele, védéndü că e prea ostenitá, o apucă din 
mâna jucáusilorü, pune si elü bani pe tšeriü si jucândo si 
eli puţini musica incétá!» | 

În prejurulü Timisóreť miresei nu-i este ertatü să jóce în 
timpulü nunţii, până după strigarea Cinstelorü, cari, după 
cum am védutü în capitululà premergătoriii se intémplá în 
diua cununiei, ci ea, toti timpulü càtü tine masa, ce-ai dato 
părinţii sti, nu părăsesce de feliü usa casei, ci dacă de dece 
ori va esi cine-va afară, de atâtea ori trebue să-i plátéscá 
ci, voindü să între érási (1). 

După strigarea Cinstelorü de la mire însă si anume când 
strigă cumétrulü mare: 

«Divere adă-ți sora în coce, să vedemü scie juca, si nu 
cum-va e schioapă !» 

Atunci diverulü, intrándü cu salutarea îndătinată, sărutându 
miresa pre toți, stă in mijloculu casei, pune unu táeriü pe 
masă și dice: 

—Mé rogü de cumétru mare si taristatu, sora mea e 

(1) G. Trăilă, Nunta ër, in prej. Timișorei, publ. in op. cit. p. 446. 
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scumpă la joci, numai cu celà ce plătesce bine galbeni cu 
acela jocă. 

Si punéndü elà àntàiü patru sau cinci galbeni—icruceri)— 
jocă cu miresa, care jocu e forte scurtă, si musicantii sciù 
a cânta după datiná putinü, ca să se potă părenda toti. 

Celü ce nu voesce să jóce, nu e silită, însă a depune 
galbenulu totii insulü e détoriü, dela nagü până la celà mai 
de pe urmă; femeile si pruncii încă. Pentru cei ce nu o potü 
juca d. e. cumétrulü mare etc. jocă diverulü, că lui nu-i este 
iertatà a o lăsa din mână. 

După joculü miresei cumétrulü mare salută pre părinţii 
mirelui cu următoriulu toast: 

«Pe acesti doi cuconi, cari astădi sat împreunată. să-i 
trăâscă Dumnedeü la mulţi ani! 

Si între vivate si strigări se depărteză apoi nasulu cu con- 
duita sa, petrecutü de mire si de mirésà, de părinții mirelui, 
până la casa sa, firesce că între cântări si hore poporale (1). 

În Selagià. unde joculü miresei urmeză asisderea după rës- 
punderea cinstelorü, este obiceiü ca mirele să jóce àntàia-si 
dată cu mirésa. După dinsulu urmeză nànasil, apoi socrii 
mari si socrii mici, si după acestia ceialalti nuntasi. Pe urmă 
o jocă unii frate de-a miresei chiuindü (2). 

Më dusef pe-o vălicică, 

Si-mI aflaf o miresutà. 

Vino, mire. si o fea, 

Cà de nu mé ducă cu ea! 
Mirele, la audulü acestori cuvinte, o Ion si o mai jócà unt 
réndü, punéndü in același timpu pe tàeriü încă pe atâția 
taleri, câți a pusü antâia oră, căci si n acestü tinutü este 
datină a plăti miresei o sumă oresi-care de bani (3). 


(1) G. Trăilă. Nunta (čr. in prej. Temişorei, publ. op. cit. p. 457. 
(2) In Selagiü, in locü de a chiw, se 'ntrebuintéz& a «riga si a diw, ér in 
Chiorü iu), díuesce, iuescczz chiuescesmstrigà. 


(3) Com. de d-là El. Popa. 
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În comitatulă Zarandului, vorniculü chierfarilorü seste pre 
fie-care persóná la joculů miresei, si fie-care, jucândii cu dinsa, 
trebue să pue, ca si în cele-lalte locuri unde este obicinuitü 
jocului acesta, câte o fird pe tăeriu. 

Musicanţii si aici nu dicü mai multü decât o minută, apoi 
înceteză de dist până ce persona respectivă na plătiti. 

Cumétrulü mare dimpreună cu cumétra mare plátescü dela 
3—4 fl. pentru joculü acesta. 

După ce sau scosi toti banii jocului, chierfarii se ntorcü 
dimpreună cu socrulü mici la casa acestuia, érà cuscril ré- 
máindü la mire, se pună érási la masă si începua ospéta 
și a se veseli (1). 

În Munții apuseni aï Transilvaniei, unde joculù miresei e 
asemenea usitatü, nemijlocità dupà aducerea si vornicitulü 
cinstelorü sau darurilorü, cum sa arétatü mai sust, mirésa tsi 
impletesce pérulü în cosfă ca a nevestelorü si nasa tinendü 
de uni coltü, er stegarulü de celalaltà colții ali învălitorei îi 
punti potilatuli pe capü si cuscrii uesci, 

Indată ce mirésa a fostă învelită, nasa poruncesce lăuta- 
rului să cânte de jocu, una lungă cdti coda de epure, căci ince- 
pe joculă miresei pe bani. | 

Vorniculü sede la mijloculü mesei avendü înaintea sa unü 
tieră, în care, toți câţi invértescü odată saü de doue ori mirésa, 
trebue să pue bani. 

Joculu miresei Up începe nasa dicendu: 

— Hai, fină, să te joci, să vedemü nu cum-va esti șchiopă? 

După nasà urmeză nunulü mare, stegarulü si apoi toti 
óspetii pe réndàü. 

Urmándü o pausá, nasa lea pre finá-sa si împreună cu 
mai multe femei o ducü în pivniță, unde o desvélescü de 
potilatii si o imbrobodescü cu o maramăd colorată de mătasă. 


(1) Com. de d-là T. Dusanescu, 
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Venindü în casă joculü se începe din noŭ şi acum pote ori- 
cine juca cu cine-i place, fără să mai plătescă. Din acestü 
momentü începi să vie si totu feltulà de mașcure (masce), 
cum le dien pe la Benicü, si cari sunt niște săteni îmbrăcaţi 
în haine albastre nemțesci si căniți pe obrazů si cari faci 
totu feliulu de jocuri pantomimice si comice (1). 

Joculü miresei e usitată si în Bucorina, dar după câtă sciù 
eù până acuma, numai la Românii din clasele mai înalte si la 
cel de prin oraşe. Elü e usitatü si în 7era- Ztománesca, unde 
se numesce «Danțulă miresei» (2) 

Singura deosebire, ce esistă între datina Românilori buco- 
vineni si a celorü din Transilvania si Ungaria, căci cea din 
Téra-Románéscá nu-mi e cunoscută, constă întru aceea, că 
în Bucovina, în decursulü acestui jocu, care se jocă totü-dea- 
una nemijlociti după punerea cepsei sau învălitorei miresei, 
nu se adună nici unu bani precum si întru accea că nu toti 
ospetii sunt obligati a juca cu mirésa, ci numai unii dintre 
dinsii si anume cei mai tineri. 


(1) Frâncu si Candrea, op. cit. p. 169. 

A doua di după Joculă miresei, adică Luni, e in Munţii apuseni af Tran- 
silvaniel întărirea buzduganului. Acéstá intărire se face astü-felià: «Pe la prándà 
vorniculü, stegarulă, cuscerif, mirit si lăutarulă mergü la nänasl si if aducă 
érás cu ceremonie la ospé(ü. La acestă petrecere vină si ferfavii în frunte: 
cu vornicul miresei. 

După masă vornicului mirelui dice: 

«Tenărulă impératü avendă să străbată in o cetate si neaveudi puteri 
destule se rogă ca cel de fatà să contribue după putință spre a-si pute întări 
buzdluganulă.» 

Ospeţil incepü a da érásf daruri: vase de lemnu, de pămintă, pândă, nà- 
frămi, etc., ér mal pe urmă vornicelulü mireluI dice: 

—«AXmn aflată că miresa a alergatü pe lână boi, vaci, of, stupi. ete. din 
aceste ce dăruiţi crăisorel ?» 

Vorniculă mirese! răspunde: 

«Si din acelea vomă da, dar sunt duse la munte si dacă soră inturna si 
vorü féta si d-vostră vé vomii da.» 

«După acestă respunsü ospeţii cu dare de mână incepü a dărui tinerel pă- 
recht câte ună stupi, ole, purcelasü ete. Cu chipulă acesta se asigură inte- 
melerea familiei nóue.» —Fráncu şi Candrea, op. cit. p. 170. 

(2) Com. d. d-là G. Dem. Teodorescu. 
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Și la Români din Macedonia încă se află datina acesta, dar 
sub o numire sau formă deosebită de cea a Daco-Români- 
lorü. Acolo se numesce a băga miresa în corü, adică a se 
pune în fruntea dănțuitorilori si a conduce dantulü. 

Cánteculü ce se cântă, când se bagă miresa în coru, este 


următoriulu : 


Alba sé ñi te véd lea sor 

Cà ini te alichiși in cor. 

Ta s'ná taci noue feciori, 

Doi sli bágámü prămători, 
Ta s'ná dará fustuni si bedeiii; 
Doi sli bágámü hrisici, ` 

Ta s'ne facă néle șminghiuși ; 
Doi sli băgămi picurari, 
S'n'aducă untü si cașii: 

Doi sli bárámü gumisari. 

Ca s'alagá di ușa, usa 

Ti nà lae cáldárusa. 


Albă să mi te védü la soră 
Că te-al prinsü în horă, 

Ca să ne faci noue feciori, 
Doi să-l facemü negustori, 

Ca să ne facă rochil și blăni; 
Doi să-i facemü gluvareril, 

Ca să ne facă inele şi cercel; 
Dot să-i facemü pecurari, 

Ca să ne-aducă untü si casü: 
Dol să-l facemü spoitori, 

Cá s'alermge din ușă în uşă 
Pentru o négràá căldăruşă. 


După dantü se punü la masă si atunci se cântă mai multe 
cântece, din cari dămi aici urmátórele mai obicinuite : 


Hu în eral bre gion-le a ieu ? 
lu te primnai gion-le a neu? 
Pit gardina mi primnam, 

| de mérü ni alágamü 

| mere rose ñi adunamü, 
basmaoa li băgamii 

la vruta li ducémü. 
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Altulü : 


Es! lea Chie (1) până tu oborü 
Ca să-ți dien unii zbori 

Ni-u scusesi minteu din cap, 
Cà tu loclu di sor 

Mine, tine, va-s-ti liau. 





(1) Nume de femee. 


1 zboare ascunse noi nà sburamü. 


Unde eral vofniculü meu? 

Unde te plimbai vornicului men? 
Prin grádinà mé primblamü, 

Si din mérü in mérü alergamü 
Si mere roșii if adunamü, 

In basma le puncamü, 

Si la iubita le duceamü, 

Si vorbe ascunse nof ne spuneamü. 


Es! fa Chie până in ogradà 
Ca să-ți spunü o vorbă, 
Mi-ai scosi mintea din capu; 
Că în locui de soră 

Fü pe tine am să te Ian, 
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— Taçi bre, wione, taci bre frate, | 7 - Taci bre soiniee, taci bre frate, 


Tine mine nu mi liai, 

Çi al afendi di nu ti alasă, 
— (i are's facă tata feu 
Când mire îi te voiü ? 


Altulu : 


Luá-ni-mi somnulü si mi chinărli, 
Și nu putuiü să dormü. 
Ni-am musata di vicină, 

Si are mamă di s-uà 'ngace ; 
Are tată si nu şi-o alasă, 
Ma di Dumnedeü și-o alli. 
Ea taxiţili brână de asime, 
Poate va sé-s vinà 

Brân di asime li-am taxită, 
Si nasa nu vrea s-iiná 

Are mama nu siu-alasá 

Ma di Dumnedeü si-o află. 
Ea taxitili fluvit(1; multe 
Poate va sa-s nina. 

Si flurii multe li-am taxită 
Si eră nu va s-Vina, 

SI are tată nu şi-o alasá 

Ma din Dumnedeu și-o află. 


Fa tasifili rione musatü, 
Poate va sé s' Fină. 
Gione musatü li-am taxită, 
Ea-o gione iu isi Vine 

Si alasă mama si fine. 


Tu pe mine nu mé fef, 
ŢI-al tată si nu te lasă. 
— Ce are să facă tatălu men. 
Când eü pe tine nu te vreu? 


Më lua somnulü şi amijamü 

Si nu putuiü să dormü, 

Am vecină frumosă 

Si are mamá şi-o ocăresce 

Are tată si nu o lasă  |r&splată. 

Numal. dela D-deü să-și găsescă 

la tăgăduiţi-i unui bráü de arginti, 

Pote că vrea să vie. 

Bràü de-argintü l-am fágáduitü 

Si ea nu vrea să vie. 

Are mamă si nu sto lasă, 

Numal dela D-deü so gáséscá rés- 

la fágáduiti-Y multi furii, |plată. 

Póte cá va veni. 

i flurit mulţi l-am făgăduitu, 

i totii nu vrea să vic. 

Si are tată si nu și-o lasă. 

Numai de la D-deü so găsescă 
[résplatà. 

la lăgăduiţi-i vornic frumosü, 

Póte cá va vent. 

Volnicü frumosü l-am fáegàáduitü, 

Uftá-te voInice cá vine 

Si lasă pe malca-sa si vine (2. 


N 
m 
H 
` 
= 
H 


«Joculü miresei», astü-felià cum e usitatü la Pomânii din 


Transilvania si Ungaria, se află si la Spaniolii din Castilia. 
Toti nuntasil din acestă provintá mergi după cununie la 





(1) Flurifzinonete de aură. 


(2) T. T. Burada, Datinele la nunţi ale pop. 10m. din Macedonia, publ. in 


op. cit., p. 423. 
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casa miresei, unde li se dă ciocolată si hiscuitü de gustare 
După masă și anume după amedi se ncepe joculü nuptialü 
numiti «el baile del espigo.» Spre scopulü acesta se alege asa 
numitului «seguidillas machegas», ună jocui poporalü, la care 
jucáusii stai față n faţă, fără a se prinde de mână. lie-care 
chíematü bárbatü, femee, copilu saü ce este, trebue să joce 
trei «segitidillas» cu mirésa si să-i dea apoi pentru acesta 
unii presentă, care constă câte-o dată din mobile, mai adese 
ori însă din naturalii, precum: oloiü, grâu, etc. etc. de regulă 
bani, si care i-se dá în mână de cătră bărbaţi prin o im- 
brátosare, éră de cătră neveste (femei) prin o sérutare(1), 

În fine trebue să amintimü cà «Joculă miresei» e usitatü 
si la popórele germane. Si lomânii din clasele mai înalte 
precum si cei de prin oraşe atátü din Bucovina, câtă si din 
Țera-homânescă, sem&nă, că lau adoptată de la (rermani. 
Chiar si numirea «Joculù» si e Danțulii miresei» îi védesce în 
cátü-va originea. 

După stringerea banilorü pentru tinerii noü-cAsátoriti, fie 
prin inchinarea páharelorü, can Bucovina si Moldova, fie prin 
jucarea miresei ca în Transilvania si Ungaria iea una dintre 
vătăjițe unu talgerü si acesta încă stringe bani de pe la me- 
seni. Acestă strinsură, care o impártesce mirésa cu bucătări- 
tele, se numesce în Bucovina «birulù meresei(2).» 

[n urmă se mai stringü bani si pentru lăutari. Acesta strin- 
gere numită «baosisulm lüintarilorit,» se face în următoriulă 
modi: 


— N M 


(') Dürinzsfeld, op. cit. p. 265. 

(2) In Transilvania încă e obiceiü a seda ban! bucătăriţei la acesta ocaslu- 
ne. pre earl insă trebue ea singură să-i stringă de pe la ospeți in urinátortulü 
modă : 

«Ea vine cu mâna legată, eu o lingură mare in mână si cere erucerf de 
lécurf, spuindü că s'a arsă fácéndü demâncare, si fie-care pune câte unü 
cruceriii sat dot in lingură, apo! Tese socácita jucândii si dicendă. că acuma 
nu o dóre nemică.»—R. Viciă. op. cit. p. 51.-- . 
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Nuna cea mare pune o plăcintă pce-unü talgerü, împlântă 
întrînsa unu gritariü sau doi si o dă apoi mai departe. 

Pe când talgerulü cu plăcinta trece din mană în mână, pe 
când fie care óspe împlântă cate ună gritariü doi, pe atunci 
lăutarii improvisézá pentru fie-care ospe câte unü càntecü 
scurtă, adică cum le vine mai bine si mai în grabă in minte. 
Asa cântă ei între altele: 


Măriuca cea trumosă, 
Cu statulu de jupânesă, 
Cu ochit de din'alesă, 
Scie rendulă meselorü, 
Baesisulü scripcarilorü (1). 


După ce-a àmblatü talgerulu cu plácinta pe la toți óspoetil, 
după ce fie-care a impláàntatü tntr'insa câți grifari la trasü 
inima, lea nuna cea mare plácinta si le-o dă lăutarilorii cin- 
stindu-i în același timpu si câte cunü páharü de rachiu (2). 

homâni slavisat! din Moravia indátinézá a aduna la acestă 
ocasiune bani pentru miresă tocmai ca si Românii din Bu- 
covina. Intre multe alte bucate ce se punü pe masă, aduce 
vătăjeluli (druzba), si o bucată de pâne, si rógà pre óspeti 
să contribue o sumă de bani ca mirésa să-și potă cumpăra 
o cépsà saü o cingétóre (sistóre) de légánü. Îndată ce una saü 
alta dintre bucatele usitate sai pusă de cătră vătăjelu pe 
masă, vine si bucătărița cu mânile legate, cu óle sparte, pre- 
cum si cu alte obiecte de bucătărie în oduea cu óspetii si 
vătăjelulu cere de la aceştia si pentru dinsa o dare de bani 


(1) Din Crasna dict. de M. Bărbuţă. 

(2) [n Transilvania âmblă ceterasulü singură cu cetera invéluità dicéndü cà 
s'a stricată, și să-i dea cruceri să-și cumpere alta, sai să si-o diregă si să-și 
cumpere strune. Acestula încă il mal dă cine ce vrea. 

Insă atàtü bucătărâsa, câtu si ceteraşulă nu âmblă decât numal acolo, 
unde le dă gasda voe.—B. Viciü, op. cit. p. 50—51. 
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ca să-și potă cumpéra pentru mânile cele arse alifie si va- 
sele trebuinciose pentru bucătărie (1). 

În comitatului Zarandulu?, nemijlocită după joculă miresei 
se mai scotu încă si « Baniï—verdelorù.» Pre aceștia W scóte 
vorniculü mirelui de la cuscri, carii, ca si mai nainte chier- 
farii, asisderea trebue să joce cu mirésa si anume atâtu băr- 
baţii, cátü şi femeile (2). 

În fine mai e de însemnată încă si aceea, că dacă mirésa 
catü timpü a fetitu, a fostü în totă privinţa fată cinstită si 
de omenie, atunci Uncropulü se serbeză cu cea mai mare 
bucurie si veselie. Toti óspetii până întrunulă sunt forte bine 
dispuși. Si în casulu acesta nuna cea mare, care, când duce, 
ipre mirésà cu dantulü în odaea, unde se află óspetii, tine 
n mână uni sipü cu rachiü roșu, care e la gărliciă împodo- 
bità cu totu felulü de flori, mai alesii însă roșii. Dacă însă 
mirésa, ca fată mare, nu sha pázitü cinstea, atunci nuna 
legă cârligele sipurilorü, în care se află rachiu albi, cu ate 
de buci saü cu petece albe, si astü-feliü întră în odaea unde 
se află ospeţii; în casulu acesta nu facü mai de felii voe bună, 
căci, fiindu socrii máhniti, nare cine să-i îndemne la acesta. 

Dacă mirésa a fostă cinstită, atunci cântă o mulțime de 
cantece de laudă atâtu asupra ei cátü si asupra părințiloră 
săi. ră dacă sa constătatu, că a fosti, cum n'a trebuitü să fie, 
atunci atàtà ea catu si părinţii së! sunt luaţi în risu si bat- 
jocură, căci nuna puindü de naintea miresei si mumei sale 
lingure, păhare si talgere sparte dice: 

Totă lume-a fostii acasă, 
Numai fina mea n'a fostii acasă !3). 

Pe valea Serres-ului din Francia, dacă mirésa nu și-a pă- 
stratü cinstea ca fată mare, consótele ei îi smulgü fără cea 





(1) Dr. I. N. Enders, op. cit. p. 37. 
(2) Com. de d-là T. Dusanescu. 
(3) Columna lui Tralanü, an. IN, p. 417 -413. 
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mai mică cru[are cununa de flori sau petela ile. chaperon), 
cu care numai mireselorü nepétate li este incuviintatü a se 
impodobi (1). 

Mai de multu, când sadeveria, că miresa in timpulü fetiei 
sale, na fostü cinstită, era datină, că nuna cea mare dim- 
preună cu alte femei lua o păreche de hamuni si înhăma cu 
dinsele pre părinţii sti, sau lua unu jugă şi-i înjuga, saü 
spărgea mai multe ole de capului maicei miresci. saü îi punea 
miresei în diua de Uncropü o păreche de ite în gàátü şi-apoi 
o jucati pe drumuri cu acestea acățate de gâtă, în timpu 
ce lăutarii cântau, ér publiculă ridea (2), si multe alte neplă- 
ceri fáceaü párintilorü, pentru cá nu şi-au păzitu fata. 

Acesta datiná, pare-mi-se de origină rusescă (3) nu scimü 
de se mai practisézá unde-va în timpulü de faţă. În vechime 
însă trebue să li fostă forte respândită mai alesà la Homan 
din Moldova, căci si Dimitrie Cantemirü încă amintesce de- 
«pre dinsa. 

«Mirele--scrie Cantemirü— pázesce lorte tare ca părinţii 
miresei în diua următore să nu alle ceva despre fiica lorù. 
Căci ei a treia di după nuntă, cu toți consângenii lori, tre- 
bue sa mergă la mirésá, să o vadă, care se numesce «Cale 
mare», din causă că de aici pote să resulte pentru ei 
sau multă onore, sat rușine, după împrejurări. Si anume 
dacă fiica lorü a fostă vergură, nu numai că tote sunt bune, 
dar se primescü cu mare onóre şi-i óspétá cu masă càtü se 
pote de splendidă... Er dacă mirésa n'a fosti vergură, atunci 
mirele a doua di chiemă pe toți consângenii sti si le spune, 
că mirésa sa a fostă necurată ` asa numescü ei pe cele greșite. 
Apoi caută unii cari din cele mai stricate, punü curelele cele 
mai rupte si după ce vinu părinții miresei, îi înhamă în locü 

(1) Düringsfeld, op. cit. p. 256. 


(2) Columa lu! Tralanü, an. IX, p. 419. 
(3) «Contimporanulü» an. VI, p. 136. 
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de cai, pe miresá o punü în carü şi-i faca prin bătăi sà o 
tragă singuri până a-casă ca pe o meretrice si nime nu pote 
să le facà vre-o piedecă pe cale saü în drumu; ér daca ar 
cuteza cine-va să elibereze pre părinţi de la acestă greu- 
tate ruşinosă, atunci unulu ca acesta, pe lângă bătae, se mai 
pedepsesce de cătră judecătoriulu locului ca unui cáleátoriü 
de legile şi de consuetudinile Lëret Doten (zestrea) o tine 
totă pentru sine; si dacă a fácutü spese cu ospétulü, jude- 
cătoriulu le adjudecă pe tote, și părinţii cari nu şi-au pázitü 
fata sunt obligati a i le plăti. Așa isi bata jocu de bietii 
ómení între ţărani; dar între nobili nu se urmeză aşa! ei își 
păzescu mai strinsu fetele, decât ca să li se potă întempla 
usorü vre-o ruşine; si dacă totuși li sară întempla, si părinții 
ari înțelege că fiica loră na fostu virgină, atunci suplinescü 
castitatea fiicei lorü cu dote mai mari, dàndü mirelui sate 
sat bani mai mulți; sau, nemultámindu--e mirele cu nici unü 
pretü, isi jean fata şi-o duci acasă; ér lui îi dan voie a se 
căsători din nou (1).» 

La Roman? din Macedonia, dacă miresa nu a avutu cali- 
tàtile de virginitate, a doua di nu se impartü coleturi si rachiu 
pe la casele rudelorü, după cum e datină, si mirésa se trámite 
acasă la părinţi (2). 

Toti asa faci si „Albanezi (3). 

Mai pe scurti veselia si vola cea bună dela Uncropü aternă 
mai totü-deauna dela purtarea de mai nainte a miresei. 

Er după ce sau impliniti tote datinele insirate mai susă, 
după ce aü mâncată si béutü de ajunsă lăutari! începi a 
cânta unŭ càntecü prin care daŭ de cunoscuti că a sositü 
tinpulü ca să se scole dela masă. 

Cum începu lăutarii a cânta, toți óspetii se rădică dela 


(1) Dem. Cantemir, op. cit. p. 147--14&. 
(2) Dim. Bolintinénu. op. cit. p. 9t. 
(3) Dürinesfeld. op. cit, p. 63. 
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masă, Íncepü a juca si înconjura masa de trei ori. După a 
treia oră lest cu dantulü, care flù conduce o vátájità, afară 


si aici jocă apoi mai multe jocuri pană ce scotü mesele din 


casă. După aceca întră érási în casă, unde jocă si se petrecü 


ca si la Masă-mare, până a doua di dimineta. 

Jocurile indátinate la acestă ocasiune sunt aceleasi, cari 
se jocă si la alte ocasiuni, afară de vro câte-va, bună órà 
cum e «Ctofulă», care e unu felii de joci bachantinü si care 
se jocă mai numai la Uncropü si numai de cătră bărbați. 


Erà în decursulu acestori jocuri cântă si chiue feliurite can- 


tece si chiuituri, precum: 


Sau asa: 


Fetele, pănă ce-si fete, 

Nime `n crâșmă nu le vede. 
După ce-si punti cârpa n capü. 
În crásmà nu maï incapü i]. 


Până sunt fetele fete. 

Nu le vede nime bete. 

Dacă pună cununa n capi, 
La erágmá numal incapü. 
Una 'mehină cătră altă: 

Să trăesci soră surată, 

Pe bărbatu Vinerea-lü bată 2. 


Mai alesu însă vátájitele cari în părțile de pe lângă Prutü 
ale Bucovinei se numescü cu unii cuvintü stráinü si sfasce, 
sunt acelea, cari faci mai multi si mai mare hasü si chiue 


mai multe chiuituri: 
Asa vătăjița sau sfasca mare chiue: 


Iha! hop! si bine-mi pare, 
Fu-sü fasca cea maf mare. 


(1) Din [EsescI, colecția autorului. 
(2) StrigáturI pop. din. Câmpia Transilvaniei, publ. în «Gazeta Transilvaniel» 
au. L., Brasovü 1887, No. 267. 
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Mulţămescă lui Dumnedei, 
Cam ajunsi să joci și eŭ. 
La unii frátiorü de-alü mei. 
Socră mare leşi pe pragü, 
Ti-am adusă norá pe placi. 
Ies! mămucă pân'la nol. 
Ti-am adusă ciobani la or, 
Să-ţi pască oitele, 

Să-ţi mulgă cápritele. 

Astădi hop şi mâne hop, 
Sedii buet în polobocü, 

De mi-ar trăi bíetulü sotü. 
Mi-a näm buet de torsü, 
Pentrunü căuși de făină, x 
Pentrunü darabü de slănină, 
Mie-a tórce, nu mi-l lene, 
Că-mi lasă furca 'n buruenc. 
A tese nu mi-i rușine, 

Că mai am pe poduri pâne. 
Podu tese, podu cosă, 

Podu face pânză desă. 

Mie nunta mi-i destulii, 
N'am când șede totii la sulii. 
Cu nunta mé mulţămescu, 
Nam când șede să mánjescü. 
Da turca ce mi-i mal bună, 
Că doră nu-si o nebună (li. 


Svasca cea mică, nevréndü a rămane mai pre josă decât 
cea mare, încă prinde a chiui şi-a dice: 


l'rundulicà 

De-alunicá, 

Eu-sü svasca cea mal mică, 
Nu-l nemicá, 

Cá-sü mal mică, 

Bine cà-sü mal frumușşică |2.. 





(1) Din Mahala com. de d-lü €. Tomolagá. 
(2) Din Mahala, com. de d-là G. Tomoiagă. 
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Celalalti jucáàusi védéndü cÀ svascele se cam laudă pre sine, 

începu a le lua peste piciorü şi-a dice: 
Colo 'n vale după delü, 
A peritü pe sesü unt calu. 
Frundulitá pérü uscati, 
Si totu cami lau mâncatu, 
Numa coda La rémasiü, 
De stersü sfascele la nasu ili. 

sr după ce ap gătitu cu sfascele si cu alte neveste de-a 
le lua peste picioră, incepü a chiui si alte chiuituri, precum: 

(H serace Moldovene' 

* Unde joci tu locu geme. 
Frundă verde de alunică, 
Ami juca şi casa-l mică: 
Frundă verde de rocgozü. 
Amă juca si podu-I josü ; 
Dàá-omü seote câte-o podea, 
Si-omă sări câtă omu pute Ir, 

Sintru adevérü cà la Uncropū. mai alesü după ce aŭ prinsi 
în capu, începu a sări si a tropăi de se resună casa. Da 
de multe ori, mai su semă când ich «Ciofwlt», prindü a 
sări si a juca chiar pe lăiți si pe mese, adică pe unde fi 
portă vátavulü. si fie-care trebue, dacă sa prinsü odată în 
jocu, să fie cu ceialalți, căci de nu, vátavulü, care are în 
mână unü bétü, îndată mi fi-là croesce de i-se indole có- 
stele, si celu ce-o páfesce acésta nimică nu pote să dică, 
căci asa merge jocului acesta. 

In révérsatulü zoriloră când a sosită timpulă ca socrii 
cei mari, părinţii miresei, să sc ducă de la Uncropü a-casă, 
tinerii căsătoriți, cu luminele de cununie aprinse; părinții 
mirelui, lăutarii, precum si multi dintre ceialalți óspeti îi 
petrecii o bucată de Joen, 


(1) Din Mahala. com. de d-lă G. Tomolagă. 
(2) Din Mahala, com. de d-lă G. Tomolară. 
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La acestă petrecere nevestele de fatà si mai alesü vătă- 
jitele cântă feliurite cântece, cari sunt potrivite la acesti 
prileju, si mai cu semă celà urmátoriü : 

Du-te, socru, sánétosü, 

Tam luatü ce-a fostii frumosü. 
Du-te, sócrá, sánétósà 

Tram luată sporfulü (1) diu casă 2: 

După acésta lăsându-i pe soceri să se ducă singuri a-casá 
sentorcü ceialalti indéréptü si mai stându si mai petrecendu-se 
încă vro óri-dóué se ducü apoi cu toţii pe acasă. 

Cu acesta se sfirșesce apoi si nunta, care în cele mai multe 
părți sencepe Joi sera, când se cerne făina pentru a se pute 
plămădi pànea trebuinciósá pentru nuntă, si tine până Mer- 
curi diminétà din séptémáàna viitore. 


(1) Unele spunü s/«jbd in locü de sporiă. 
(2) Din Calafindesci, dict. de M. Molociü. 





PARTEA A TREIA 


— ai 


DUPA NUNTA. 


S. EI, Marian”, Nunta la Români. 
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I. CALE PRIMARE. 


La o séptémànà după cununie sau si mal târdiu, adică 
când îi iartă împrejurările și starea, facu părinții miresei o 
petrecere familiară, la care poftescü pre însurăței, pre părinții 
mirelui, pre nunii cei mari si pre némurile cele mai de aprope. 

Cei poftiti se adună cam pe la vro dóue óre după amedi 
la mire si de aici se pornescü apoi si se ducü cu toţii la 
părinţii miresei (1). | 

Si fiindu cá ténéra nevastă de cum sa máritatü si până 
in diua acésta nu sa dusi nici mácarü pe unui minutü la 
părinții séi, ba! după Masă-mare nefiindu-i pe unele locuri 
iertată a se duce nici mácarü până în vecini, până ce nu 
merge mai àntàiü la biserică, unde atátü eï câtă si bărba- 
tului séü li se cetesce rugăciunea după cununie, si fiindü că 
ea în acestă di se întorce la părinţii săi, de aceea intórcerea 
acesta se numesce Znforcéturd. Si fiindü că, 1n sfirșitu, calea 


ëm - 


(1) In munţii apuseni! al Transilvanic! este datină că nevasta, când iși inso- 
tesce bárbatulü, elă merge inainte, ér ea in urma lul, pentru cuvinte. că elù 
e Jlórea grâului si ea flórea sóreluI, care se înrertesce si sucesce după cum merge 
sórele. Numa! in anulü ântâiă alü cásátoriel, nevasta pote să mergă pe uliţă 
alăturea cu bárbatulü séü si să joce cu cine-l place, pentru că: 


Nevasta nóul e scutită pe ună ang de dare, 
Si ai da ceteraşului de mâncare. 


Vedi: Frâncu și Candrea, op. cit. p. 11. 
Totă asa e îndatinată si la Românii din unele părți ale Bucovinei. 
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ce o face ea acuma la părinţii săi e cea dintun sau prima 
după cununie, de-aceea se numesce calea acesta în Bucovina 
Cale-primare saă primară. 

In Moldova însă este datină cà Duminecă, la o séptémàná 
după cununie, mergü părinţii si rudele miresci la casa noi- 
lorü însoțiți, unde se face crăzi masă, însă si aici numai 
în familie, si acestă mergere o numescü ei «de cale-primară». 
Eră tinerii se ducă abia la a doua séptémànà la părinţii 
loră, la părinţii fetei, (tinerei neveste) érási de cale-pri- 
mară (1). 

In unele părți totii din Moldova, precum bună oră în ju- 
dețulă Bacăului se numesce cale-primard si aceea, care o facu 
părinții miresei a doua di după cununie, adică Luni, când 
se ducü prima oră la fiii loru spre a lua parte la Unecropà (2). 

In Muntii apuseni aï Transilvaniei mirii în timpü de sese 
séptémàni se numescü perăst si în a sésa Dumenică dela 
cununie se ducă împreună pe redere la părinții miresei si 
acesta se numesce calea-prea-mare, căreia i se mai dice si 
calea întorsă (3). 

Pe la Hetégü si Rodna, pe Somezü si Táàrnave, — după 
cum mi-a scrisü d-là L Popü leteganulu, —când mergi a 
doua di după cununie ómenii mireseí la casa mirelui, totu 
făcendu voie bună, bendü si jucándü, cu lăutarii după ei, 
dică cà e? mergà pe cale primară. Er când vină toti impre- 
ună cu omenii miresei şi cu ai mirelui tndéréptü la casa 
miresei, atunci facu calea întorsă. Une-ori petreci omenii mirelui 
pre ai miresei numai calea jumătate, unde apoi se desparti 
în chiote de bucurie, si mergü unii jucàndü si cantàndù la 





(1) I. Mirza, op. cit. p. 20—21. 

(2) Columna luf Tralanü, an. IN, p. 417: «X doua di. Luni, viuü si părinţii 
mireset, dicéndü că ef se ducü pe cale primară, fără să scie că acesta insem- 
nézá că facă prima cale, si ezindü mirele cu mirésa le sărută mâna și-l im- 
brácisazá.» 

(3) Fràncu si Condrea, op. cit. p. 171. 
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casa párinfilorü miresei, de unde plecară pe calea primară, 
alţii la casa mirelui, de unde plecară pe calea întorsă. | 

La cale-primare sau întorcătură punü părinţii tinerei neveste 
feliurite mâncări si béuturi pe masă. 

Cei poftiți se petrecu ci în de ei fără lăutari, fără multă 
sgomotü si fără a mai chiema pre alții, doră celui multi 
pre unii dintre vecini, pentru că aga cere datina, ca la cale- 
primare să fie numai némurile cele mai de-aprópe. 

După ce sai petrecută vro câte-va ore, sosindü timpulü 
ca să se despărțescă si să se ducă fie-care pe a-casá, ne- 
vasta cea ténérá, védéndü cá nu e lucru de sagá, că întru 
adevérü trebue să se despártéscà acuma pentru totü-deauna 
de părinţii sti, cuprindéndu-o jalea, începe a plânge. 

Nuna cea mare sau si mama tinerei neveste, védéndü acesta, 
prinde a cânta următorea doină: 


Frundă verde rugii şi salce, 
De-arü sci părinţii ce face 
Nu și-arii da copiil lorü 

Pe mâna străinilorii... 
Străinului nu i jele 

Să lucri după putere, 
Străinului nu i milă 

Să dee mâncare bună! (1) 


Si cu acestea se despártescü si fie-care se duce la ale sale. 
In comitatului Zarandului chiamă mirele la dóue dile după 
cununie pre cumătri si vro sése persone din vecini sau din 
rudeniile lui cele mai de aprópe, la sine, si de-aici se duce 
apoi dimpreună cu cei chiemaţi pe cale-intórsd la socrii săi, 
unde drăși se omenescü si se petreci. Er când sentârce 
cu nevasta dela socri a casă, aduce si hainele nevestei sale (2). 
La (Greci noi e asemenea datină, chiar ca si la Românii 


(1) Din Calafindesci, dict. de S. lrâncu. 
(2) Com. de d-là T. Dusanescu. 





— 742 — 

din Bucovina, ca ténéra nevastă să visiteze a opta di după 
cununie casa părintescă, în care până atunci nu-i este de 
felia iertatü ca să între. Pe la sate însă acestă dătorință se 
implinesce, ca si la Românii din unele părți ale Moldovei, 
abia la doue séptémáni după cununie. In diua hotărită tinerii 
insurátei, petrecuţi fiindü de tote némurile, se ducă desde- 
minéfá la părintii miresei, unde se ospetézá, se bea, se jócá, 
si se cântă până tàrdiü sera, când se'ntorcü apoi 6răşi a 
casă la mire (1). 

La Italieni până după trei dile dela cununie nu-i este mi- 
resel incuviintatü ca să cerceteze casa párintéscá (2). 


P "———Á——ÓÓ— — 9 


(1) Düringsfeld, op. cit. p. 58. 
(2) Düringsfeld, op. cit. p. 96. 


DR. sn 


II. SCOSULU LA BISERICĂ. 


In unele locuri din Bucovina, precum bună oră in orasulü 
Siretiu, au datină Românii de a scóte pre ténéra nevastă la 
o séptémánà după cununie sau si mai târdiu la biserică saü 
à esi cu dinsa la Vară. 

Acéstà scótere sau esire se face in următoriulă chipü: 

Nuna cea mare trebue în acestă di numai decât să mér- 
gă cu ténéra nevastă la biserică. 

După liturghie, de-aru fi ori şi ce persone mai însemnate 
decât dinsele în biserică, nuna mare lea mai ântâiu nafură, 
după dinsa nevasta cea tenără, si apoi celelalte persone. 

După împărțirea nafurei se ducü toți óspetil, cari sunt 
poftiti, dar mai alesü némurile cele mai de aprope la o crişmă, 
unde tinéra nevastă le plătesce de béutü. 

Acestă datiná se numesce a scóte pre tenăra nevastă la bi- 
serică sau a eși la Vadră. 

Insă datina, acesta, care mai nainte era obicinuită la Ro- 
mânii de pe la orașe, și care de bună semă că-și are nu- 
mirea sa de la Vadra de beutură, ce trebuia să o plátéscá 
ténéra nevastă în acestă di, acuma, când orășenii pe di ce 
merge începi a da în privința materială înd&r&ptu, nu sciù 
dacă se va fi mai finéndü unde-va 1n Bucovina. 

Mai de multü «Scosulà la biserică» era usitatü sin subur- 
biulü Scheit alu orașului Brasovü din Transilvania. 
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Kä ce ne spune în privinţa acésta d-lù G. L Pitisü: 

«La o s&pt&mână, adică în cea d'àntàià Duminecà după 
nuntă, nasa o scotea pe cea ténérá la biserică, era «Scosulü 
bisericii», si din biserică când esia, o ducea la ea și chiema 
si pe alte neveste. Si la ea făcea cinste cu covrigi si jimble, 
ori cu colaci cu chitisóre (gogoși) si cu cornuri de era In 
dulce, si cu rachiu încăldită cu miere; la scosulă bisericii si la 
boteze mierea la rachiu se scia. 

«De altàü-fclià nuna trebuia se chieme la scosulü bisericei 
pe tote muerile, cari mersese la nuntă. Pentru că la Rusalii 
când totă lumea mergea la mormtntü cu colivă ori cu pă- 
satui si cu vinu, mergea si a tenără cu sócrá-sa, si muerile 
cari nu era chiemate la scosulü bisericei nu-i cumpăra Ale 
tinere nimici; érá muerile cari fusese chiemate îi cumpăra, 
asa era obiceiü să-i cumpere câte o sticlă, pe care i-o da la 
mormintü plină cu vină, si punea în ea si câte o svértd de 
flori, ori îi da câte unii castronü cu urezü cu lapte si fă- 
clii de ceră. Nasa la Rusalii lua fini-sii unu ciubérü mare 
cu nóue cercuri, unt colacü si sticlă (1).» 


(1) Nunta în Scheiü, publ. in «Revista nouă» an. TL Bucuresci, 1333. p. 155 — 155. 
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III. MÉRULU. 


În privința datinei «Mërulū», «Merula de cununie» saü 
e Pomulii de cununie», care e usitată, după cátü sciù eŭ până 
acuma, numai la Itomànil din Transilvania, d-lu D. Viciu scrie 
următorele: 

«Mérulü de cununie» urmeză numai cam după uni anu 
dela diua cununiei. 

După ce sa implinità anului de cásálorie, se pune mérulü 
saü pomulu de cununie, «pentru ca sà aibă ei si familia 
celorü căsătoriți pe ceealaltă lume ună pomi pe care să se 
odihnescă.» Astu-feliu în tómna anului următorii, cam pe la 
«Sànta Maria cea mică» ori si mai târdiu, când au vinu nou, 
însurăţeii cumpără vre-o dou&-spre-dece vase de lutü, cam 
de comuni ulciore, lumini de câră, unu scaunü de bradi, 
mai multe specii de pome şi totu feliulu de turte; apoi facii 
parastasi— «capete» —atâtea, câte ulciore aü cumpératü, fă- 
céndü pentru preotü si cantorü deosebiti mai frumóse, precum 
e datina la pomeni, si chiamă pe Dumineca următâre pe 
preotü şi cantorü la punerea m&rului de cununie, la care mai 
jeaü parte si naşii de cununie si alți consângeni mai de aprâpe. 
Mai chiamă si 12 oment s&raci; cari sunt vrednici de pomană, 
si în Dumineca aceea, după ce aŭ esitü din biserică, toți cei 
chiemați împreună cu preotului si cantorulü se adună la casa 





— 146 — 


respectivului, care dă pomulü de cununie, înainte de a manca 
de prândă, de amiadi. 

Însurățeii cu ajutorulă nasului pună în surá,—ori sub altu 
coperisüà mal multe mese lângă olaltă, le acoperă cu fete de 
masă, apoi în fruntea mesei, unde şade preotulü cu cantorulü, 
punü unü Domp stufosü, pe care iü sapă in pàmintü să stea 
asa, cum a statü în grădină, și-lu încarcă cu totu feliulu de 
Dome, câte incapü pe elù. După aceea impletescü din lumini 
de ceră unii sérpe mare, cu unü mérü în gură. apoi oan 
o bucată de pândă albă (giolgiu), invéluità la olaltă si legată 
cu o litră de arniciü rosiu, turte, mai multe lumini de cérà, 
acestea tote le punü, cu sérpe cu totu, pe pomulü de cununie, 
care însemneză pomulü lui Adamü în paradisii. Lângă pomü 
punü scaunului celui de bradu, de care am amintiti mai susü, 
si împregiuruli meselorii asceză lavite pentru óspett. Pe mese 
punü ulciorele si lângă fic-care ulciorü se pune unu para- 
stasü cu pomi în clu si incárcatü de póme, lumini de cérá, 
covrigi si turte. Pentru fie-care păreche de ómeni—bàáàrbatü 
și muere— se pune câte unŭ astü-felià de parastasü, er pentru 
preoti si cantorü se pune deosebiti, si sub pomulü lorü se 
pune si câte o nălramă nouă de mână, sau și-o merindétàá 
frumosă, care apoi tote rémánü proprietatea respectivilorü, 
inaintea cărora saü pusi. 

La masă ședu după rangü, conditiune si bétrànete, —1n 
urmă cei 12 séraci, avendu Inainte fie-care páreche câte unu 
ulcioru si câte unu parastasü cu pomi. Singurü pentru nánasi 
nu se pune nici parastasü, nică pomi, căci pentru ei e pusü 
pomulü celu mare, adică mérulü de cununie cu tote cele de 
pe elu. 

Pentru preoti mai punü și-o piele de óe, adică belescü 
o ve grasă, din carnea ei faci de mâncare la masa po- 
mului de cununie, ér pielea îndoită în două se pune pe paie 
sau pe unu tolü sub piciorele preotului, care după ce sa 
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isprávità ceremonia mérului de cununie, preotulü o trámite 
à casă. 

De óre-ce mérulü de cununie în puţine locuri Up mai punü, 
gi fiindu-că pentru acéstà ceremonie nu este tipicü, ci se face 
numai după cum e datina vechie, de aceea credü cá nu ar 
fi fără scopü a lăsa să urmeze aici acea ceremonie, asa precum 
o am véduto însumi, si adică: 

Preotulu luándü patrafirulu face tinceputulü şi cantorulü 
dice: Sànte D-deule, Márire Tatàlui, Tatálü nostru etc. Preo- 
tulă: Ectenia. Apoi cantorulü: «Amintesce Dómne cu dreptii» 
etc. «Cu sufletele dreptilorü.» 

Preotulü : Itugáciunea, care se face la binecuvintarea fructe 
lorü si a pómelorü, apoi binecuvintarea colivei, fiindü-cá pe 
masă se pune si ună tàierü de colivă si pausü. După aceea 
sculându-se toți in piciore, cantorulü intonézá: «Mărire» (pe 
v.s.) «Unde umbreză darulü téü Michaile» etc. «Şi acum..» — 
«Prea, binecuvintatà ești Náscétóre de Dumnedeü» ete ` er 
până cântă acestea preotulü iea tăierulu cu coliva si pausulü 
in mâna stângă, ér cu drépta prinde mérulü de cununie, de 
care prindü toti câţi incapü, er cei-lalți prindu numai de tă- 
ierulü cu coliva, sau de sticla cu pausü,saü, dacă nu încapu 
nici aici toți, pentru mulţimea ómenilorü, se prindă toti de 
mână, si asa miscàndü preotulu cu nănașii dimpreună cu mâna 
dreptă pomulü, cu stânga rădică táferulà în susü si în josü, 
până se gată cântarea. Atunci preotului dice: «Mărire tie, 
Dumnedeulu nostru, mărire ţie.» —Cantorulu : «Mărire Tatălui... 
părinte binecuvintă», si preotulü face deslegarea (opustulü). 

După aceea vine noü-cásátoritulà (care a pusă pomulü) 
si prindendu pomulü cu mâna drâptă dice cătră nánasü: 
«Nănașule! pe lumea asta să fie alu Domniei tele, pe cea- 
laltă alu med.» După aceea se duce la preotü si prindéndü 
cu mâna dreptă pomulü celü implàntatü în parastasü dice: 
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«Părinte! pe lumea asta să fie alü d-tale, er pe ceea-laltă să 
fie alu meu,» apoi Up dă preotului. 

Toti asemenea face la alu cantorului si la ai tuturorü pe 
rendü. 

Apoi îşi descarcă fie-care pomulü şi-şi pune la o parte tote, 
câte i sau dati. 

Nánasulü scóte pomulă din pámtntü, Up descarcă, apoi 
aduce unu vitelà pe care Hü dă finului în schimbu pentru 
mérulü de cununie. 

După acesta urmeză prandulü pentru cei străini. In fine 
preotulü se scolă şi cantorulu cântă: «Apérátore Dómne» etc. 
(pe glasă 8), după care străinii se depártézà. Se punü apoi 
la masă căsenii cu preotului, cantorulü, nànasulü etc. si după 
unŭ tăieri de mancare (după unu felă) punü pe masă înain- 
tea nànasului si a preotului ună vasü (ciubárü) cu vinii nou, 
asemenea si pentru ceialalți meseni se pune unulu, si lângă 
vase punü păhare si ulcele, să bea care cum îi va plăce. 

Astă-feliă petrecendu-şi la prándü la cei noi-cüsátoriti, 
cari aü pusü pomului, nasulü îi poftesce pre cină la dinsulü. 
Deci de cătră seră plécá toti în réndü buni la nănașşulu. Ace- 
sta si cu unulu lângă sine, ducü unu ciubăraşă de vinu si 
amendoi (cari ducii ciubărașulu) țină intro mână càte o ul- 
cică, ca să omenéscá pe ori-cine ar afla pe drumu si ar 
ave vole, fie străini, ori cunoscutu, cu carulü sau pe josu. 
Aşa, ajungendu la nănașulu, acolo se punü la cină, unde 
nu arare-ori aü si ceterasi. 

E de sciutü, cà preotulü nare altă plată pentru servictulü 
la mérulü de cununie, decât pielea de óe, de care a fosti 
vorba mai susü si celea ce a primitü la masă; er canto- 
rulü, numai cele ce a primiti la masă. 

Astu-feliu e datina de a se face mă&rulu cununici, din a că- 
rui ceremonie preotulü nu pote lăsa afară nimicü. Ër ce pri- 
vesce partea colăcariului si a starostei, respectivii vorü sci 
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să se acomodeze după persone si împrejurări de loci si 
timpü, cáci in totü satulü sunt si datine deosebite, particu- 
lare, cari desi nu sunt esenţiale, totuşi sunt luate în con- 
sidevare (1). 

D-là Nicolae Toganü scrie despre datina < Mérulà» urmă- 
torele: «Între multele si frumosele obiceiuri ale poporului 
nostru se numără si sérbarea sau punerea mérului.» 

Dicala «ţi-ai pusă mčrulů» circulă între țăranii nostri în 
două sensuri : în sensü figuratü si în sensă propriü. În sensü 
figuratà se dice că «și-a pusi mérulü» acela, care prin vre-o 
întreprindere nechibzuità îşi causeză o considerabilă pagubă 
materială ori morală. Ce va să insemneze în sensü propriu, 
vomü înțelege din descrierea aménunfità a acestui obiceiü 

Înainte de a intra însă în meritulü lucrului, îmi permiti 
incă unele reflectiuni fugitive. Obiceiulu acesta e de carac- 
terü religiosi si este unu elluxà alu sentimentelorü de evla- 
vie; nu e însă din acesti punctü de vedere interesanti, ci 
pentru modulů de toti originalü, în care se serbeză. Ore- 
cand acesti obiceiü va fi fostü mal generalü, astădi Insă a 
pierdută forte multà din terenulă séü si nu cunoscü locali- 
DH romànesci în care să se «pună merulă» cu atâta origi- 
nalitate si cu atatea lormalități, ca în Ghisasq-de-susñ si tin 
pregiurimea ei cea mai de aprope, căci prin ținuturile mai 
depărtate de aici a esitü deja cu totulü din usü, mal cu semă 
prin cele poliglote. Causa nu pote fi alta, decât scăderea 
simtimintelorü religióse, pătrunderea ideiloră moderne si în 
masele poporului si sărăcia murdară, care apasă pe ume- 
rele bietului téranü mai multă ca atunci, când era legati 
de glic, grație impositelorü de toti teliulü, căci serbarea ace- 
stui obiceiu este împreunată cu spese însemnale pentru uni 
téranü. 


? 





(1) B. Viciü, Colácáritulü. Obicelurile ţeraniloră romànt la nuntă. Sibiiü 
1885, p. 53.—b&, 
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Partea cea însemnată în serbarea acestui obiceiü are, în 
prima linie, o páreche de fini si după aceea nánasii lorü de 
la cununie. 

Finii în alu doilea ori alu treilea anu de căsătorie, sau 
dacă sunt 1mpledecafi prin vre-o lipsă materială si mai tår- 
diù, începi a se ocupa seriosü cu idea «merului.» 

«Ar fi bine, bărbate, — putemu audi pe fina în serile 
scutite de alte griji, — să punemu la o parte tote neajun- 
surile și să ne mai gândimu si noi la mérulü acela, cá sun- 
temi de risulü si povestea satului. Uitá-te, Stanu sa cásá- 
torità o dată cu noi si şi-a pusi mérulü de doi ani, măcar 
că-i mal séracü decât noi, nu are carulü si plugulü no- 
stru. Si în urmă mai scil ce se pote întempla? Adi, mâne 
pote chíema pe care-va dintre noi voia lui Dumnedeü si 
atunci, atunci vomü rémàné goli pe ceea lume. Aide să 
facemü si noi ca totă lumea, să nu stricámü chiar noi obi- 
ceiurile si, dacă va da Dumnedeü o tómnà bună în anulu 
acesta, să ne plátimü si nol détoria ce o avemü față cu 
D-deü, si apoi fie voia lui.» 

Asa vorbesce o femee inteléptà, îngrijită de sorta sufle- 
tului ei, si bărbatulu, care îşi iubesce soția evlaviósá, nu se 
impotrivesce a stători împreună cu dinsa cutare tómná pen- 
tru «punerea merulul», -— se înțelege, dacă va fi o tomnă 
bună si nu le ieau esecutorii de dare toti rodulü muncei 
loră de preste anu | 

Tómna odată stătorită, fina se şi apucă să-și procure ce- 
lea de lipsă la «mër». La cutare térgü alu Sibiiului se duce 
cu 4—5 valuri de pânză pentru a-și cumpéra pe pretulü 
lorü mai nisce gioigiu de Brasovü pentru cămașa naşii si 
pentru a naşului; mai patru cofe spre a le anina în celi 4 
merisorí; mai nisce tăiere si linguri de lemnu; mai o nă- 
framă pentru nasa si o ploscă de lemnu legată cu curele 
pentru merisorulü numită «ali nunilorù». 








— (DÍ — 

Acum se apucă fina cu deadinsulü de gătirea cámesilorü 
din giolgiulă cumpărată deja, coséndu-le si chindisindu-le 
cu tótà dibácia acului séü, să-i mérgá veste si poveste în 
satu si să nu potă băga vină gurile rele, cà cámesile le-a 
fácutü numai să se scape de ele, că na alesi altite destulă 
de frumóse si brátarea e prea bétrànéscá, ori că cámésa 
naseí nu-i întorsă si a nașului e prinsă ca cu sula, si multe 
altele, câte le potü vesti muerile prin şedători. 

Acum își trimete fina bárbàáfelulà la moră cu 3—4 saci 
de grâu, căci punerea mérului e împreunată cu o pomană 
lungă pentru odihna sufleteloră celorii adormiţi din curtea 
si familia finilorü, si la o pomană lungă trebuescü 200-—300 
de colăcei, archangheli, scări, prescuri și altele, cari tote 
se cocü din aluatü alesu. 

Cu trei dile înainte de Dumineca stătorită pentru sérbarea 
mérului se face lucrulü cunoscutü popii, căci fără de popă nu 
se pote face nimicü. 

După ce sau făcută tote pregătirile de trebuinfá, urmeză 
chíemarea óspetilorü si anume atàtü finulü de o parte, cátü 
si nasulü de altă parte, chiamă óspeti din tote rudeniile lorü. 

La timpulü státorità vedemü pe nași întrândi în curtea 
finiloră incungiuraţi de óspetii loră aducéndü cu sine o vi- 
jea albă, împodobită cu o cunună verde de saschià la gru- 
mazü si cu lumini de cérá in córne, unii colacü mare si o 
spată de carne de óc, ca cinste pentru finil lorü; ei se așeză 
față cu masa preotului, asteptándü începutulu ceremoniilorü. 

Intre masa preotului și grupa nasilorü se află întinsă o 
pomană lungă, despărțită în patru puncte anumite prin patru 
merisori impodobiti cu mere, prune uscate, cununi de sachiü, 
turte, linguri si tăiere de lemnü si lângă fie-care se mai află 
câte o cofá (botă) nóuá toti de lemnu. Unulu dintre aceşti 
merișori portă numele de «mărulă nunului». Acesta e infru- 
musetatü pre lângă celelalte cu o ploscă de lemnü, o náframá 


si unt giolgiüà de împodobită, tote destinate pentru nănași. 
De fie-care mérü vedemü încă rezemată câte o scară din aluatü. 
Tóte podobele acestea trebue să fie puse, căci, dacă nu,— 
respectivii se faci de vorbă. 

În giurulü celorü-lalti trei merişori se grupézá némurile cele 
mai de-aprópe ale finilorü, si podobele aflátóre pentru ei sunt 
destinate pentru ele. 

Aprópe de masa preotului vedemü ună scaunü, pe care 
sunt așezate cámesile nasilorü, făcute de lina si împodobite 
la fie-care mânecă cu câte unü mérü mare, apoi unu colacü 
mare si o spată de carne de oe Tute acestea sunt destinate 
pentru nánasi. 

linii ocupă Joen in apropierea nánasilorü fiindü îmbrăcaţi 
în haine sérbátoresci. l'ótà pomana în lungulü ei e tncungturatà 
de séracil satului si alți binevoitori de ai finilorü. 

Acum se face deodată tăcere adâncă, căci se începu ru- 
zăciunile pentru odihna sufletelorü celorü réposati din familia 
finilorü, precum si pentru fericirea si bunastarea finilorü. 

După-ce sau terminată tote acestea, preotului ese la mij- 
loci, si luàndü cămeşile si celelalte de pe scaunü, le predă 
nasilorü cam cu următorele cuvinte: 

«Cinstite nunule, étà Int din mila lui D-deü își arată ïu- 
birea, pe care o aü față cu d-vostră. în diua de adi prin 
aceste dóué cámesi frumóse si vë rogă să le primiţi cu dra- 
goste si să le purtați sánétosi pe lumea asta, er pe cealaltă 
să fie impodobiti fini cu ele. Se mai arată fini si cu unu 
snopü de graŭ curatü (colaculü) si o spatá de carne si vé 
roză, ca si pe acestea să le primiți cu dragoste, căci vi le 
cinstescü cu inimă curată.» 

La acestea respunde nunulü, multàmindü, cam următorele: 
«Si noi ne arétimü, părinte, dragostea față cu linii nostrii 
cinstindu-i cu o vitea frumosă, unii snopü de grâu (colaculü) 


v . 


si o spată de carne; să le folosescă sănătoși si să dea D-deü 


U U 
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ca de unde aŭ luată si ne-au cinstita pre noi, să nu se cu- 
nóscá.» | 

Acum vine réndulü la fina. Ea luându giolgiulü din mě- 
rulü nunului, invélue cu elù capulü nánasii sale și o sărută 
în față de dou&-ori. 

După acestea nasil își culegü celelalte de pre merisorulü 
lori; asemenea si rudeniile finiloră de pre celalalti trei, si 
totă adunarea se apucă de mâncarea pomenii. De aci întră 
după aceea preotului si nunii cu chiematii lorü în casa fini- 
lori si acuma se începe ună ospétü în totă forma téránéscá. 
Sub decursulü ospétului mai face nunulü încă o cinste finei 
sale, predándu-i adecă uni mérü mare si frumosi chindisitü 
cu cruceri si báncute si fina din partea ei asemenea cinstesce 
pre nănaşă-sa cu o puică de găină împodobită la grumazü cu cu- 
nuna verde de saschiü, găoce de ou si macese înşirate în aţă 
ca şi o salbă. Înainte de a preda însă fina puica, are să premérgá 
«cânteculă găinii». Anume femeile, ce se află de față, compunü 
ună corü si tinéndü conducătorea corului puica în braţe, cântă 
următorea compositie cu refrenului «Nune, nune, omi tênčrůù: 


Unde sede unii preotii, j Unde-a nunului feciore, 

Parcă sede—Isusü Cbristosü ; Par'că-si dalbe lebedtóre. 
Nune, nune, omu ténérü ! Nune, nune etc. 

Unde scde-o preotesă, De la porta nunului, 

Parcă sede-o dómná al6să. Pân'la porta finului, 
Nune, nune etc. Nune, nune etc. 


Unde sede nunulü mare, 
Par'cá sórele résare. 
Nune, nune etc 


Merge riü de lapte dulce. 
Nune, nune etc. 


De la poarta finului, 
Pân'la porta nunulut, 
Nune, nune etc. 


Unde sede nuna mare, 

Par'cà'nflóre o rujátóre. 
Nune, nune etc. 

Curge riù de vinü roșu. 


Unde sedü feciori de nunü, 
Nune, nunc etc. 


Parcá sedü pul de porumb. 
Nune, nune etc. Nu te mal asa'ntrista, 


S. bt. Marianus, Nunta la Români. An 
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Că nu-i dorulü aşa mare; Dar nunuţa dršàguta 
Nune, nune etc. Pune punga de-a stânga ; 


A Nune, nune etc. 
Făr' dot bol înjugăţei, de i 


Jugurelü de daurelă, Si scóte cu direpta, 
De restele clopotele. De plătesce purcuta. 
Nune, nune etc. Nune, nune etc. 
Și o vacă mulgétóre Si DI nuná'ndurátóre, 
ȘI-o găină ouátóre. Că găina-l ouátóre, 
Nune, nune etc. Nune, nune etc. 


După ospétü nunulü se depărteză cu veel săi si întră 
in casă chiematii finului și-și petreci adeseori până în dimi- 
n6ța urmátóre. Obicetulü tsi pierde acum caracterului religiosü 
și devine cu totulü profanu (1). 

În unele părți ale Transilvaniei precum bună-oră in îm- 
prejurimea hodue! si a /etegului serbarea sau punerea mč- 
ruluă nu se face, ca în celelalte părți, la unii anu după cu- 
nunie, ci în presara cununie. 

Voindu în aceste părți părechia, ce are să secunune, să 
aibă unu conducătoriu după mortea párintilorü săi si con- 
strinsă fiindü a implini forma prescrisá prin legile biseri- 
cesci, este datiná ca să-și caute nasi de cununie dintre né- 
muri, cărora mirii înainte de cununie li facu presentü unu 
colacă mare si frumosü de fărină de grâu curată si împo- 
dobitu cu felturite flori si pásérele făcute totu din fărină. 

Predarea colacului acestuia nasilorü se dice arvorirea na- 
șioră, si pe basa acestei arvoniri aü apoi mirii nași, cari 
sunt détori a fi la cununie. i 

Nașii ocupă loculü celü dântâiă lângă Pomaula saü Mërulù, 
care spre diua nunţii se pune pe masa, la care aü să os- 
peteze nuntasii chíemati la nuntă. 

Mirele adică taie de cu di o ramură verde de pomă, mai 


(1) Nic. Toganü, Mérulü. ună obiceiă ală poporului nostru, publ. in «Tri- 
buna», an. HI, Sibiü, 1886, No. 4. 
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alesii însă de mërü si așezându-o în fruntea mesei, tmplàn- 
tată în colaculü celà mare si frumosü, o infrumusetézá cu 
iurte dulci pregătite din miere, fáriná si záharü, apoi cu co- 
lăcei, mere, nuci, prune, etc., cu cununi de bárbánocü si cu 
luminite. 

Acéstá ramură încărcată cu cele înşirate precum si cu 
colaculü, în care sa împlântată, se numesce în împrejurimea 
Rodnei, ca si în celelalte părți ale Transilvaniei, Mera soë 
Pomă. 

Pentru aceea si nuntașii din tmprejurimea ltodnei, când 
jócá séra spre diua nuntii la mire, spunü cá jócd la pomă. 

Pomulă acesta, care, cum am dien, se pune pe masă de 
'naintea nunilorü si care însemneză că atátü insuráfeil cátü 
Si familia lorü să aibă pe cealaltă lume unui pomi sub 
care să se pótá odihni, stă pe masa pe care sa pusi din 
sera înainte de cununie şi până ce se sftrsesce nunta. Atunci 
să lea colaculă dimpreună cu pomului împlântati într însuli 
și se duce cu lăutarii și cu o parte din nuntași, cari chiue 
și jócá pe drumü, până la casa nánasilorü. Ba, se dice că 
unii miri mai avuţi aru duce nu numai pomulü, ci si masa 
pe care a státutü. Acolo apoi masa finului se pune làngá a 
nánasului, si luándu-se pomulü de pe dinsa si punéndu-se 
pe a nasului, se trimete indéréptü desértà ori cu ceva da- 
ruri, ér in jurulü mesei cu pomulü începu acuma nuntasii 
a juca. Coláceriulü, când închină pomulü acesta nasilorü, 
tine urmátórea oratie : 


Sá fiți nănaşi veseloși De nuntasil ce-o venită. 
Pe &ştia doi fini frumoși. Lumina si turtița 

Sá fii nánasà volósi, Pusu-mi-le-a mirésa, 
Volósá si veselósá Mirele, elü ce mi-o pusi? 


Pe ună pomi mândru, frumosi,| Și elü ceva cá mio pusi: 
Pe uni pomii verde, rámurosü, |O turtifá ce-l mai sust, 

ə Pe la vérfü mândru "nfloritü Merele si nucile, 
ȘI tare frumosi gátitü Pusu-mi-le-o druscele. 


— 756 — 


Colăcarii, cl ce-o pusii? 

ȘI efceva că mf-o pusü: 
Un'o pusă unü bărbănocii, 
Cela-o pusi tisa din clopü. 
Ceterasif, el ce-o pusti? 

Si ef ceva că mi-o pusă: 
Scări la pomii de suită in susü. 
Si câte-o turtiţau pus. 
Socăciţele ce-o pusi? 

Si ele ceva o pusü: 

Unü colaci mândru 'mpletitü, 
Pe care pomu-am clădită. 
Apol starostea ce-o pusi ? 

Și elü ceva că mf-o pusi: 
Unii potorü cu fundu "n sus. 
Apoi socrii mari ce-ai pusü ? 


ȘI ef ceva că mi-ai pusü: 
Cáte-sü de josü până susü, 
Tote celea el le-o pusü. 
Cestfa-laltff nimicü n'aü dată, 
Numal nol le-amü impénatàü, 
l'rumosü pomü amü incárcatü. 
Nănașulu lo scuturatü. 

Er când nunta s'o gátatü, 
Nànasulü la toţi a dată, 
Càte-unü mérü, câte-o turtiță ; 
Nănașa-l din bună viță: 
Câte-unt meri și câte-o nucă; 
Nànasu-[ din viţă lungă. 
Sânctatea si-lü ajungă, 

Ca să fie sănctoși, 

Să boteze prunci frumoși! 1) 


În alte părți, tota din Transilvania, oratia ce se tine la 
inchinarea pomului, sună precum urmeză: 


Cinstiţi mesent, 

Care staţi la masa sânţită, 

De la Raiŭ venită, 

kt bunt si din vorbe încetați, 
Si puţintele cuvinte ascultați, 
Mie să nu mi le imputat. 
Sănctosii pomii frumosü, 
Mândru si mánosü. 

Mánosü ca vara, 

Hoditorü ca tómna, 

Pe la pole poleitü, 

Pe la mijlocü zugrăvitii, 

De numele Domnului numitü. 
Acela e Domnü mare, 

Care cóce gràü cu recóre, 

Si uscă fénulü cu súre. 
Acestii pomii galbinü, 
Dintrunü vérfü de paltinü, 





(1) Com. de d-là I. Popa Beteganulă. 


Care ef Lan adusi, 

Din délulü cu dori, 

De unde résare bujorü ; 

Din sesurile cu érbá, 

Unde dol cosași Costa, 

ȘI érba nu mai scădea, 

Dar trece-o haltă de nevastă, 
Nu să trecă, 

Si să tacă, 

Fără strigă; 

—llisi tu ruici, 

Păserulcă ! 

Cu unŭ firutü de busuioc, 
Dumnedeü le dea noroci. 
Dumnedeü să dea, 

ȘI la curțile dumi-tale, 
Nünasü mare: 

zSépte pluguri câte cu cinci cai, 
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Vera caldü, 
$i pe-o plóe din luna lui Mat 
N'ai d-ta atâţia galbeni să dal. 


Pece coştele de málatü, 
Patru-deci de vaci cu lapte. 
Patru-qeci de capre. 


Dumnedeii să dea belsugü în térá, | De gándesce, 


Totü cu gráü şi cu secară, 
Să avemü ce lucra la veră. 
Dumnedei să dea, 

Să se pornescă văile, 

Sá se noéscá morile, 

Să macine gázdacil, 

ă se sature séracil, 

Cá găzdaci-aŭ seménatü. 
Si séracif aü lucrati. 
Jupàne nagü mare, 


^ 


Ce făgăduesci la finiy d-téle? 


— Dol boi înjugaţi, 

Dot cal inhámatf. 

ŞI-o scrófá i&tătore, 
ȘI-o vacă mulgátóre, 
ŞI-o óe cu mielii creţi, 


Si făgăduesce, 

Si pe finil d-téle, 

Îi alegáduesce, 

Că de nu te-I gândi, 

Si fii a-l alegádui, 

Fü pomulü l-ofü sgátài, 
Si turtele tóte-orü sări. 
Căci turtele-sü cu miere, 
La nănașa pe plăcere, 
Si de nu-l vel da, 

Fü pomulü l'ofü scutura, 
De turtele tóte-orü pica: 
Căci pomu-Í cu macă, 
Si la nănașa-l e dragii. 
Jupâne nànasü mare, 
Să te taci cu vole bună, 


În tom anulü să-I botezi. 
Ce-a da Dumpeden, 
Dumnedeü dă multe, 
Vremi înschimbătore, 

Erna ométü si frigü, 

De crapá lemnulü de frigü, 


Cu unii pomi dela fini! d-tale. 
Cinstea mică, vola mare; 
Sünétosü să fie cine-lü arc, 

Si să tráésc' acuma finii d-tale, 
Pomulü să-lii desbrácámü, 
ȘI-acuma deplinü so inchelemu (11, 


După ce sa închinată pomulü in chipulă arétatü si după 
ce nuntașii, cari l'aü adusi, aŭ jucati ună réstimpü oreşi 
care imprejurulü lui, nánasulü începe a-lü scutura, adică a-lü 
împărți între accía pre cari îi află elù demni, de regulă 
însă între nemuri. 

În unele locuri, precum bună óră pe lângă Retegă, înainte 
de scuturare, se chiamă preotulu, ca să-lu binecuvinteze (2). 

În alte părți toti din Transilvania era în vechime datină 





(1) Vedi «Gazeta Transilvaniel», an. LHI. Brasovü, 1890. No. 85. p. 6. 
(2) Com. de I. Popă Reteganulü, invétátorià in Rodua-veche. 
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ca, după ce se intorcea cortegiulu nuptialü dela biserică si 
intra in casa mirelui, să între si vorniculü (vătăjelulu) în 
casă dimpreună cu trei bálafl, numiți sidg?, dintre cari unulü 
cu trei colaci intro bâtă, altulă cu unü muschii frumosi de 
carne si o gdletd cu vină pe capu si alu treilea cu unü mielu 
saü o oe pe spate, avéndü óea două lumini aprinse în córne. 
Astü-felit pregătită vornicului se adresa cătră mire cu ur- 
mătorele cuvinte : 


Cinstite mire şi bună! 

Ia de la jupánulü nunü 
Aceste daruri frumóse, 

Care le-a adusü d'acasi, 

Ia-le 'n binc, si primesce 

Si frumosü if multámesce: 
C'unü cari de grâu incárcati, 
Vinü intr'o bute bágatü, 

Încă si c'unü boa belită, 

Ce dumnia-lui l'a cinstitü, 

Si co turmă de ol grase. 

Cu doue făclii frumóse. 

De pécurariü te'ngrijesce, 
C'acesta nu mal slujescc. 

Cá coborindü adf de-a munte 
A védutü fete prin curte. 
Deci simbria sa și-o lea 

So mânce cu cin'va vrea. 
De va vrea cu fetele 

Ori si cu nevestele. 


La vro câte-va ore după închinarea obiectelorü aduse si 
rostirea acestoru cuvinte si anume după împărţirea darurilorü 
usitate, înainte de ducerea miresei la mire, sau dacă nunta 
se serbeză la mire, apoi după rádicarea nuntasilorü dela masa 
care se dă în casa acestuia (1), urmeză scuturarea mérulut 
saü a pomului. Era nemijlocită înainte de plecarea nunilorü 


(1) Vedi partea II, capitolulà Resbotulü, p. 548. 
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spre casă se dá mai fie-cărui nuntaşi câte unu presentü 
(cinste), adică câte uni colacă mare si câte o ploscá de vinu 
mai departe si câte unui blidü cu mere si pere, cu urmátó- 
rele vorbe, cari le rostesce de regulă totu vornicul, res- 
pective colăceriulu, si anume: 


Cătră nunü: 
lan bine, jupàne nune, 
Cu aceste daruri bune, 
C'unü colacü de gráü curati, 
Vinü intro ploscá băgatu, 
Cu o făclie aprinsă 
Să aveţi la masa'ntinsà 
Şi unde veți insera 
Veţi șede si veţi mânca, 
Făclia va lumina. 


Càtrà nună: 


lan bine cinstită nuná ° 
Ca o stăpână si bună, 

C'unü colaci de gràü curati, 

Vinü într'o ploscă bágatü 

Si c'o făclie aprinsă. 

Să aveţi masă întinsă. 

Si unde veţi insera 

Veţi șede si veți mânca, 

Făclia va lumina. 


Când presintă blidulü cu mere, pere și cu cele lalte fructe 
cu cari a fostă pomulü infrumusetatü, adresându-se vorniculü 
cătră amendoi nunii dice: 


Deci acum er'mal primiți 
Daruri si vé veseli 

Cu ună pérü prea minunati 
Cu multă râdă'ncărcatii 

Si c'unü mérü cu umbră desă 
Cu mere lorte frumóse, 
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In carele să te sul 

Să găsesci cloca il) cu pui. 
Er Dumnia-ta să pornesci 
Unii cáráusü să-ți tocmesel 
Cu cal și căruţă nouă 

Să-ţi ducă blidulü cu óuč 2i. 


Punerea Pomului în ajunulü nunţii pe masă precum si 
impodobirea lui cu diferite cununi de flori si diverse lructe, 
cum se face acesta de cătră homânii din tmprejurimea lodnei 
în Transilvania, e usitată si la nunțile Malorosienilorü. din 
Ucraina. 

În acelaşi timpü când se coce colaculü de nuntă, numiti 
«corowav», adică în ajunulu cununiei, merge miresa maloro- 
siană prin satu si aducéndü pre consótele sale, cari au să-i 
servéscá ca drusce se duce cu dinsele totu cântândi la casa 
mirelui ca să tmpodobéscá acestuia «maia» adică bradulă. 
Mirele taie mai nainte de-acesta unü modela, ună brădănașă 
sai si unii altă pomisorü verde, chiamă apoi pre uni prietinit 
saü pre unü némü la sine, pre care voesce să-lu aibă de 
boleriñ (vătăjelă) si-là poftesce să aducă pomului în casă. Và- 
tăjelulu se duce si aducéndu-lü up împlântă intrunü colacü 
mare, ce se află pe masă, érà druscele miresei începu a-lü 
impodobi cántándü si aninàndü de ramurile lui cununi sau 
struturí de bărbănocă si ?ederd, eră în lipsă de flori naturale 
intrebuintézà si flori artificióse, pre cari asemenea le faci 
singure. În diua nuntii lipescă în unele locuri si luminite 
aprinse de ramurile pomului. Mirésa dă în timpulü împodo- 
birei miedü sau rachiu de béutü, er după ce aŭ sfârșitu la 
mire, se duci cu toții la miresă, unde asemenea împodobescii 
unui pomü cu aceleași ceremonii (3). 


(1) Clocă=clașcă. 

(2) P. Bancila, Colindele Crăclunului si ale Pascilorü etc. la care sati adaosü 
si colăcăritulă saŭ vornicitulă, usitatü la nunţi ete., Sibiiă 1875, p. 71-—73. 

(3) Düringsfeld, op. cit. p. 38. 
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Romanii aveau datină de-a aduce întru sfințirea legăturei 
încheiate între doi tineri unü sacrificiù (jertfă) de nuntă, care 
era partea cea mai solemnă a căsătoriei, şi prin care se do- 
vedea că căsătoria sa încheiată nu numai înaintea ómenilorü, 
ci şi a deilorü si cu învoirea lorü. Acesti sacrificiu nuptialü 
era de doué feliuri, si anume: simpli, dacă se aducea numai 
de tineri în casă, sau cu pompă nuptial, dacă interveneaü si 
persone preotesci în curtea miresei. Acésta însă atârna mai 
cu séma dela starea párintilorü. 

Sacrificiulă simplu, după cum ni-là înfățișeză unele monu- 
mente, se făcea aşa că mirele si mirésa, îndată cum se gă- 
tía dertrarum junctio (încredințarea), îşi da mânele peste unü 
altară ală căsii, sai portativu (masă cu trei picidre) pusü în 
atriü, sau în chilia cea mare a căsii si pe altariu ardea o 
flacără; in ceealaltă mână mirele tinea tabulae nuptiales, eră 
miresa unu mérü ca semnü alui amorei şi alu concepţiunii. Pe 
alte monumente mirele și mirésa ni se nfățişeză cu fata unulü 
cătră altulu înaintea altariului portativü, si mirele tórnà dintro 
pateră (formă de teneriu micu) o libatiune în foci, căci tn- 
ceputulu sacrificiului era cu libamina prima; érà mirésa tine 
în mâna stângă acerra (o lăduţă) cu tămâc, ca să pună pe 
foci, si drépta şi-o rádicá cătră ceriü, ca si la o rugăciune. 
Căsătoria se încheie prin acestü actü înaintea deilorü, si 
miresa trece în sacrele bărbatului (nova nupta in sacra ma- 
riti) și comunitatea familiei sale (1). 

Sacrificiulă nuptială cu pompă se tinea după libatiune la 
casa miresei. Pompa nuptialá era conductulü de sacrificiü, 
ce pe drumü venía la pórta miresei si întra în curte. In trun- 
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(1) Val. Flaccus. VIII. 243: Inde ubi sarificas cum conjuge, venit ad aras 
Aesonides, unaque adeunt, pariterque precari incipiunt. 

Senec. in Octav. 700, despre Pompeia: lura cum seperis dares sacrasque 
grato spargeres aras mero velata summum flammeo tenui caput. 

Tacit. Ann. NI, 27, despre Messalina: quam audisse auspicium verba ju- 
bisse, sacrificasse apud deos. 


tea conductului mergea unü poraniinfă cu făclie aprinsă, după 
acesta urma o femee, care ordona tote si o matronă, care 
purta ună ida (laur) cu fructele de lipsă la sacrificiu (1). 

Nemijlocità după aceştia păşia taurulă, de regulă o vacă 
pentru sacrificii si personalulu de lipsă. De personalü sa ți- 
nutü sictimarixs (preotulü, care sacrilica vita) cu securea pe 
umérulü stângu; camilulă, care tinea. în mâna dreptă unn 
sempulum (o olutà cu códà lungă în susü) pentru turnare la 
libatiune, ér in måna stângă o acerra pentru támàe. După 
ei venea dot pop? (popae) unulu cu secespita (cutità), altulà 
cu unü maiü (malleus) in mánà, ducéndü taurulü, a cárui 
frunte era infrumusetatà cu unu arcü sau concietură de me- 
talu si cu cornele aurite. 

Dacă căsătoria sa fácutü prin confareatiune, atunci nemij- 
locità după dertrarum junctio din casa miresci urma pompă 
de sacrificià de-a dreptulu în curtea mirelui. 

Mirele, după cum arată sareofagulü din sala muselorü în 
Vaticanü, imbrácatü fiindü în tunică si togă si tinendü ta- 
bulae nuptiarum în drepta, aşteptă pompa de sacrilicü, adică 
conductulü. In frunte e ună servü de sacrificiu, care duce 
unu berbece sau o ue in onorea Junonei, si e unü popă ho- 
stiar, care cu cutitulüà în mână păşesce către mire. Urmeză 
apoi doi prunci .(pueri investites), cari asistă la sacrificiu ca 
camili si celà de-a stanga duce unu //bum Jarreau, pânea, 
care era la mai tote sacrificiile de lipsă, si în forme deo- 
sebite, dará aice e împletită, adică în formă de colaca (2). 

La sacriliciulu cu confareatiune în casa mirelui lua parte 
si Pontifex Maximus dimpreună cu Flamen Diales (preotulü 
lui Jupiter) nu numai rostindü nisce formule hotărâte si so- 
lemne, ci ei făceau si nisce ceremonii simbolice, cásátorindü 


(1) Ausoniu Mos. v. 104: Turibula et paterae, quae tertia vasa deum? lanx. 

(2) Fest. p. 310^ Sfrues genera liborum, sunt digitorum conjunctorum non 
dissimilia, «ui superjeeta in transversum continentur. -S/rues e páne imple- 
tită una peste alta. 
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pre tineri prin far si mola salsa (pàne si sare) si fructe, in 
presenta a dece martori (1), si prin acésta matrimoniulü sa 
confareatü si tinerii, avéndü prunci, sau numiti: părinți con- 
fareati, ér pruncii aŭ avută dreptu la unele preoții (2)... 

Comparándü acuma datinele /iomanilora usitate la sacri- 
ficiulá nuptialü, cum sau arătată ele în sirele de mai susü, 
cu datinele Románilorü din Transilvania, ne vomü convinge 
cá cele maí multe dintre datinele cestorü din urmà sunt o 
reminiscență dela străbunii nostri. 

Boului belită, vițelulă sau viteua albă, împodobită cu cu- 
nună verde si saschiü la grumazü si cu lumini de ceră în 
córne, care se aduce de cătră nânași si se dá finului în schimbü 
pentru mérulü de cununie, represintà taurul sau vaca, a 
cărei frunte era infrumusetatà cu unu arcü sau concietură 
de metalü si cu córnele aurite, si care se aducea ca sacri- 
ficiü. 

AMielult sau vea grasă, care în unele părți ale Transilva- 
nici se aduce după cununie de cătră unu bàiatü în spate si 
se si închină de cátrá vornicelă mirelui, se jupesce si din 
carnea ci se face mâncare la masa pomului, represintá ber- 
becele sau vea pre care Romanit o jertffaü Junonei. 

Vornicelulà si sulgi sunt servulü de sacriticià, victima- 
riulà saü popa hostiar si pueri investites. 

(răleta cu vină represintă patera sau simpulum, din care 
mirésa varsă libatiune între córnele taurului sau ale vacei (3). 

Colaculü celà mare in care sa implántátü pomulă sat mè- 
rulit celà incárcatà de fructe si totu soiulu de copturi, care 


(1) Plutarch, Q. R. 50. Gaiu. I, 112: Cum certis et solemnis verbis, praesen- 
tibus decem testibus 

Serv. V. Ge. L 31: Nuptiae fiebant farre et per Pontificem Maximum et 
Dialem Flaminem per fruges et molam salsam  conjunzgebantur, unde con- 
farreatio appelabatur. 

(2) Dr. At. M. Marienescu, Cultulü păgână si crestinü, t. L Serbătorile si 
datinele Romane vechi. Bucuresci 1894, p. 323, 324 si 329. 

(3) Dr. At. M. Marienescu, op. cit., 325. 
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în unele locuri se scutură după sfirsitulü mesei ce se tine 
la mire în diua cununiei, în altele însă la nasi, si érá în al- 
tele la ună anù după cununie in casa mirelui, ne aduci 
aminte de libum farreum, adică de pânea făcută din far, 
cu apă si sare la tote sariliciile, si din care mâncau tine- 
rii după confarreatiune (1). 

Fructele de pe ramuri sau mal bine dist pomală înfru- 
musetatü cu fructe si preotul, care îlu binecuvintézá înainte 
de scuturare, ne revocă în memorie pre marele pontelice 
romanu, care căsătoria pre tineri nu numai prin far si mola 
salsa, ci si prin fructe. 

Cei 12 săraci, cărora în unele părți ale Transilvaniei li 
se pune de nainte la serbarea m&rului de cununie câte unu 
ulcioră si câte ună parastasü de pomü, sunt cei dece mar- 
tori ai lhomaniloră, cari asistaü la căsătoria tinerilorü prin 
far, mola salsa si fructe. 

Lăutarii, cari cântă la scuturarea pomului sunt tibicinulü 
(fluerasulü), care stătea aprope de tauri si care era de lipsă 
la sacrificiu (2). 

In scurti mai tote datinele de la mérulü de cununie le 
aflămu si la vechii Romani. 

Nu-i vorbă că mérulü de cununie, cum se serbézá elo 
astădi de cătră Românii din Transilvania, nu e o continuare 
fidelă a datinelorü de la sacrificiulà nuptialà alu Romani- 
lorü. Depărtarea timpului precum si creştinismulu aü influen- 
fatü fórte multü asupra sa, si din causa acésta a trebuitü 
să sufere unele modificări si adausuri. 

In multe locuri, bună-oră, mérulü de cununie nu se ser- 
beză in decursulü nunţii, ci abia la unu anù după aceea, 
libum farreum adică colaculit, nu-lu mănâncă tinerii căsătoriți, 
ci elù se dă nasilorü; pe plelea oï, care sa adusi ca jertfă, 





(1) Dr. At. M. Marienescu op. cit., p. 330. 
(2) Dr. At. M. Marienescu, op. cit. p. 325. 
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nu sedü mirii, ci acesta îndoindu-se în doué se aşterne sub 
piciorele preotului, care a binecuvintată pomulu, ér mirii, 
in decursulü cununiei, după cum scimü, stat cu piciorele 
pe-o scórtà sau pe unu lăiceriu, dar si aceste doué obiecte 
trebue numai decât să fie de lână de ve, si nu din altă ma- 
terie. 

Romanii sacrificat  Deilorü, ca să capete dela aceştia încu- 
vüntare spre căsătorie, er Românii punü Merula saù Pomulù 
de cununie ca semnü de multámire lui D-deü pentru că le-a 
ajutati a se căsători si ca să aibă pe ceea-laltă lume cele tre- 
buinciose pentru sustinere, precum si sub ce se odihni. 
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IV. COLĂCIMEA. 


In cele mai multe părți din Bucovina este datină ca în- 
surățeii, la uni anù după ce sau căsătoritu sau si mai de 
grabă, să ducă nunilorü respective nánasilorü sei dówe på- 
rechi de colaci ca semnü de recunoscintá si mulţămită pen- 
tru cá i-au cununatu. 

Dela colaci? acestia, cari sunt făcuți din fărină de grâu 
curatü si carii sunt cu multi mai mari decât colacii ordi- 
nari, se numesce datina acósta pretutindene în Bucovina 
Colăcime pl. coldcimi si coldcimurt. 

Coldcimile, cari corespundü în càtü-va Mărului la Românii 
din Transilvania, se facă în ori si ce di de peste anü, dar 
mai alesü de trei ori, adică sau a doua di de Cráciunü, sau 
a doua di de Boboteză sai in Lunia Pascilorü. Facerea lorü 
însă atârnă totdeauna dela voința și împrejurările nánasilorü. 
De regulă nánasii asteptă până ce au mai multe părechi de 
fini, anume ca sa aibă mai puţine spese, ér când le con- 
vine daü de scire cu vro dóue septémáni mai nainte tutu- 
rorü finilorà că pe atunci si-atunci sau decisă să facă co- 
lăcime, şi-i poftescü ca, dacă li-i cu putință, să vie cu colaci. 

De multe ori însă sentemplă că finii constringii pre nă- 
nași să facă colácime. Asa întâlnindu-se unulu sau altulü 
dintre fini cu nánasu-séü îlu întrebă când arü pute să vie 
cu colaci ? 


D ir n 

Nănașulu, recugetándů puțină, îi respunde cá în cutare 
Duminecă sau serbătore, adică pe când cugetă elü că-i va 
veni mai bine la socotelă. 

Sosindă diua hotărită toți finii, câți sau pututü până 
atuncea pregăti, îmbrăcându-se serbătoresce si luându colacii 
pre carii îi acopérü cu o îmbrobodea sau cu ună tulpanii 
frumosü ca de vro 4—5 fl. saü şi altă materie, adică după 
cum e si puterea finului, care-i duce, precum si o ploscă 
cu vinü saü cu rachiu, se ducü la nănași. 

Ajungéndü si intrându in casă punü colacii pe masă de 
naintea nánasilorü si puindu-i dicü: 

—  Poftimü'!... colacii ni-sü mici, dar voia ni-i mare !... 
Atâta dela noi, dela Dumnedeü mai multi !... 

Cei mai multi însă dintre fini, carii, se'ntelege, sunt mai 
ajunși de capü, când închină nánasilorü colacii, îndătineză 
să tie o oratfie mai lungă, şi de comunü în versuri. 

Étă una din acele oratii, culésá in satulü Căndreni, dis- 
trictulà Dornei în Bucovina : 


Bună vremea, Forte buni si frumusel, 
Bună vremea Colăcei de grâu frumosü 
La D-vostră, cinstiți nănaşi! Ca si fata lui Christosü 


Ami auditü cá D-deü if cu D-v.| Sà vé fie de folosii, 

Şi pornindü de la casa nóstrá. |ȘI-o mică bute de vinü 
Amü veniti si noi la D-vóstrá, |Sà vé fie vola deplinü, 

ȘI venirámü pe cea mândră costă, | ȘI-o năframă nu prea mare 


Pe cea costa florilorü, Pentru fata Dumi-tale, 

Unde păscea turma oilorü, Prea cinstite nánasü mare, 

O mică turmufá Năframă bună, de inü, 

De mándre mieluțe ; Ca să-ți ştergi barba de vunn. 
Turma-l a nănaşilorii Să faceţi bine să primiţi 

Ca s'o 'mpartà finilorü. Şi să nu bánuitl ! 

Er nof, nănașule, finit Dumitale, | Tindeti mâna, că vi-f vina, 

Nu tr-aducemü părale, Totü de-acestea totdeauna! (1. 


Ci ne-arétàmü cu colăcel 


(1!) Com. de P. Ursulă. 
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Altă oratie, totü din (ándreni, care asemenea se tine la 
inchinarea colacilorü dela Colácime, sună precum urmeză: 


Bună vremea, buni nánasgü, 


Ce eü-acestü soți mě cununași! 


Mulţămimă de bună parte, 
Cà- supusă întru tote. 

Si-ti dámü multámire bună 
Venindă aici dimpreună, 
SO mulțămimiă ne ncetatii 
Pentru cá ne-al eununatü. 
Şi cu toţii dimpreună 

IO aducemü voe. bună, 

HI aducemü colăcel 

Nu prea mari, cam micutei, 
Dar voia nostră e mare 
Cătră fata Dumi-tale ; 
Colácef de gràü trumosă 
Ca si fața lui Christosü. 
Christos dă cu "mbelsugare 
Darul bună la fie-care, 
Care-lă roză cu credință 
Si cu mare umilință. 

Asa dară, buni nánagl, 
Cari pe nof ne-atf cununatü, 
Vé dorimü cu fericire 


Toti anl mulţi si cu sporire. 


Sá vé dee Domnulă sfântă 
Totă binele pe pámintü, 


Să 'nfloriti ca merif, ca peril 
Pe la mijloculü verii 

Și ca vara cea bogată 

Cu de tote 'mbelsugatà. 

Primiti şi-acestă darü alü nostru 
Pe lângă binele D-vóstre. 
Primiffí colăcei de gráü frumosü 
Să vé lie de folosi 

Şi-acestă bute de vinü 

Să vé fie vola deplină. 

Dar, iubite nánasü, 

Care pe noi ne cununași, 
Pentru ostenela mea 

De căduti mi sar cádé 

Unii darü óre-ce 

Să fie pe sama mea, 

Că si nol acești colaci 

l-amü adusă, că ne-aţi fosti dragi, 
l-amü adusi, in cováticá, 

Să ne dáruesci vr'o viticá, 

Dote si vro vacă mare, 

Nu ne-ar fi spre supărare. 
Caută in fundulü covátelet, 

Că-l funicica vitelet. 

Tinde mâna, cà ţi-l vina, 

Ti se cade totdeauna! i1) 


Sfârşindu finulü de nchinată colacii si de rostiti oratia 


acesta, începe nánasulü a mulțămi liniloru pentru colacii 


aduşi si a le promite o viticá sau o vacă, spunându-le să 
vie în cutare sau cutare di ca să şi-o jea. 
In fine a treia oratie, din Poiana-Stampii sau mai bine disü 


din Pilugani, sună astü-feliü : 





(1) Com. de P. Ursulü si dict. de M. Spânulă. 
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Bună vremea, 

Bună vremea 

La d-vóstrá 

Cinstiti domni nuni mari! 
Noi N. N. tineri gospodari, 
Ne arétámü cu colăcei 

Nu prea mari, cam mititei: 
Colácei-sü cum a dată 
Dumnedeü celui bung si'naltü, 
Dar voia ni-i bună si mare 
Cătră cinstită fata d-vostră 
Colácei-sü de grâu frumosi 
„Ca și fata lui Christosü, 
Să vă fie la toţi de folosu, 
Poftimü să-i primiţi, 

Dară să nu bănuiți! 


Aice nănașii întindu mâna ca să iea colacii, oratoriulü însă 
îi trage înapoi si urándü mai departe, dice: 


Ho! nu vé grăbiţi la luată, O aflati 

Precum v'aţi grăbită la cununati, | La N. N. doue fetisóre 
Că colăcei-sii cu împletituri Gârjobate de spinare, 

ȘI le maï trebue cimilituri. Bune de secerátóre, 
mt d-vóstrá grâului acesta. | Şi aceste fetisóre 

Când l'o semenatü De grâu cá se apuca 

O brásdatü Cu drépta ca mi-lü tăia, 
zo seménatü, Cu stánga-lü invélula 
Si când Yo cátatü Si clăf din elü că făcea. 
De resáritü Și fácurá, 

Era mándru si'nfloritü, Câtă ai da o'mbucáturá 
Când l'o cátatü Pe cea gură, 
De'nspicatü Douespredece cará 

Era coptü și bunü de seceratü. |De povoră 

Alergará'n délü si'n'vale Și le-o dusii la moră. 
După secerătore, La moră la Bädălóte i1), 


Si cum o alergatii 


(1) In Bucovina se află mal multe familii române, alu căroră connumee 
Badale. Deci Bdddlóie credà că vine de la Badale. 
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Glo pusü mâna la piscoe (1), Unü bratü de lemne de zágnétà, 
Si fărina nu se móle Da spánzura peste bată... 

Şi-o pusă mâna la părpăriță (2; |Si apo! s'o apucatü 

Si curea numal tàrite. SI-o frámántatü 

Dar si móra era'ndérépticá, Cu mänicl sucite 

C'o pusü códa pe spinare Si cu mánuri albe soponite 


Sr-o apucatü pe lătocă la vale. |Ca nişte tânjele párlite, 
Dar si morariulii, meşterii mare, | Sr-o fácutü colacil aceștia 
O băgată mâna 'n buzunarele  |ŞI-apol pe colacil aceştia 


ŞI-o scosü doue ciocănele, Trebula but! de vină. 

to făcută cfocü bocü S'o dusii la tara de josü 
ŞI-o dati moră la locü. După vină de celü fálosü. 
Morărița de nácazü, Er înapol când s'o'ntorsü 
Trăgea co mână tabacü penasü,|O venită pe la Hárlàü 

Eră cu alta târși la lazü, ŞI-o fosti drumulă forte réü 
ȘI-o venită sto măcinati. O spartü butea intr'unü tău 
Sramü thebula colcerife ŞI-o umplută cu cercurile 
Să fráménte colacil Bălcurile 

Si să-l cocă. Si cu dogele 

Sf-o aflată o babă Prilógele 

Cu mânicile sucite, ŞI-o alesii o déch 

Cu mânile albe soponite Ologă 

Ca nişte tânjele pârlite Go dato unul mesterá-stricd, 
Și baba so dati Care tocmesce de frică, 

Sr-o frámántatü. De-o fácutü o buticicá 

SI Lo trebuiti lemne de zăgnetă| ŞI-o fácutü o buticică'ntregă 
ȘI s'o ultatü peste părăă Dintr'o singură dógá 

Sro védutü uni nătărăă, Şi-aceea ologă 

SI-o strigatii : îndată ȘI-o pusü toti vinulü intr'insa 
Să-i aducă lemne de zàágnéti. Poftimü, de nu credeți, 
Nătărăulă if aduse'ndatá Gustatf ai vedeţi! (3). 


După ce a rostită oratorulü cuvintele acestea rădică atátü 
colacii càtü și vinulu, sai ce béuturá este, în susü sil în- 
tinde nănașiloriu. 





(1) Piscde se numesce ună jghebutü sau látocasü, pe care curge fărina de 
sub pétra morii. 

(2) Sub părpăriță se'ntelege ună instrumentü la moră, care nu lasă să cadă 
de-odată tote gráuntele din cosü pe pétra morii, unde se macină. 

(3) Dict. de Petrea luf Serghie P... 
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Nănașii, luándü colacii si puindu-i pe masă, cinstescü pre 
(nii, cari i-au adusă. | 

După ce sau adunată acuma toți finii, câți au avutü să 
se adune, si după ce fie-care finü a închinată si înmânată 
colacii aduși nănașiloră séi, nánasil poftescü pe [ini ca să 
se așeze la masă. Dunn apoi pre cei mai înaintați in vêr- 
stă si cu mai mare vadă in capulu mesei, eră pre cela-lalti 
după dinșii. 

După ce sau aşezati la masă, stápánulü de casă, adică 
nánasulü mai multámindü încă o dată pentru colacii ce Lan 
adusü si cinstea ce i-au făcută, cinstesce la celui mai cu vadă, 
acela la nánasá, nănașa la altu fini, si toti asa cinstindu-se, 
béndü si ospătândi, petreci cam de la vro due sau trei 
re după amédi si până în amurgulu serii, une-ori si mai 
târdiu. 

Unii dintre nánasi, carii îsi mai avuţi, poftescü la colă- 
cime nu numai pre fini de curéndü cununați, ci si pre alte 
persone, precum pre némurile cele mai de aprópe, pre cu- 
metri si pre amici. Ba o samă dintre dinșii aducü încă si 
lăutari si atunci nu numai cá colácimea durézá mai lungü, 
ci totu o dată se si jócá si veselia e cu multă mai mare. 

Unii cântă si diferite cântece. 
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V. CUNUNIA LA SALCE. 


-———— 


Prin unele sate din Transilvania si mai alesü din munţii 
apuseni esista mai de multü obiceiulu că, dacă o fată mare 
era însărcinată, dóue femei mai in etate o luai si o duceau 
la unu gardă, la unu plopi sau la o salcie. Aici, după ce-i 
impletiaü pérulü ca la neveste si o învăliau, se întorceau 
Imprejurulü ci si diceaü de trei ori: 

— «Cunună-se róba lui Dumnedeü N. N. cu gardulu saü 
cu proptéua gardului, cu plopulü sau cu salcea.» 

De aici venia apoi vorba, că cutare sau cutare fată a 
fostă cununată la plopii, la salce sai la propteua gardului (1). 

Pe la Ofenbaia, totu în vremile mal de multă, fetele gre- 
site erau cununate în totă forma de judii comunali si de 
aceea sătenii diceau că asemenea fete sunt măritate sau în- 
vélite de birac. 

Fata greșită era învitată printrunü gornică comunalu la 
primărie, unde judele, dot jurafi si mal mulți gornici o as- 
teptaü, si îmbiindo cu o béuturà o întrebau cu buna: de 
cine este însărcinată? Dacă spunea cá ibovniculü ei e cu- 
tare feciori june, atunci hotáraü diua în care să se facă la 
primărie énvélirea. (imbrobodirea) si declararea ei ca nevastă. 
La diua numită fata se infátisa însoţită de nasü si nasá, aleși 


(1) Frâncu și Candrea, op. cit. p. 171, si com. de d-là Romulü Simü, invé- 
tátoriü in Orlată. 
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de ea, sau numiţi de primari si dacă feciorulu citati nu 
se presenta, se făcea învelirea si declaratiunea chiar si 1n 
lipsa lui. 

Toţi erau îmbrăcați sérbátoresce si învălirea se făcea co 
solemnitate. Fata era pusă pe unu scaunü în mijlocului casei 
si biraele la masă, ér nasa D împletia pérulü ca la neveste 
si o îmbrobodia totă asemenea. După acestă formalitate, ju- 
dele declara: «toti omulü să scie că fata N.N. de adi tna- 
inte e nevastă si copilulü, care flù va nasce e alu lui N. N.» 

In urma declaratiunil se ospétaü cu băutură ca si la nuntă 
si feciorulü presentü sau absentă era somatu să se cunune 
cu ea si la biserică; ér dacă se opunea trebuia să-i plă- 
tescă ruşinea (1). 

Acestu obiceiu, de si în timpulu de față nu-și mai aduce 
nime aminte despre dinsulü, dar judecándü după unele 
pasage dintro doiná poporană, credü că mai de multi va 
fi esistati sin Bucovina. 

Età si pasagele respective : 

Batá-te crucea, nánagü 
Cu cine mé cununași, 


Cu proptéua gardului, 
Cu uritulü satului!... 


In timpulü de față este obicciü în unele părţi ale Buco- 
vinei că o fată greșită, care e îngreunată sau a avută de fată 
mare copili si care mai cu semă în părțile dela munte, se 
numesce védand, nu pote sub nici o conditiune să se cu- 
nune ca fetele feciore, adică cu pérulü piepténatü în creti si 
cu cunună de flori pe capu, ci numai împletită ca nevestele 
si îmbrobodită cu unu tulpanü, ceea ce însemneză cá nu 
şi-a pázitü cinstea. Afară de acesta cele mai multe dintre 
datinele, cari se observă la nunta fetelorü fecíóre, precum 
tnhobotarea si uncropuli cu ocasiunea căruia se bea pdharü 


(1) Fráncu si Candrea, op. cit. p. 171—172. 
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dulce, la nunta celorü greşite se trecü cu vederea ca si la 
véduve, adică la femeile cari aü fosti o dată măritate si mu- 
rindu-le bărbaţii, se mărită a doua óră 

In alte părţi, totu din Bucovina, este datină, că îndată, 
cum a devenită o fată mare grea, să-și lese portulü de fată 
mare și să adopteze portulü nevestelorü usitatü în comuna, 
din care face parte. Ea este moralminte constrinsá de cele- 
lalte femei la acesta, căci altmintrelea ari scóte-o din satu. 
Si érásí în alte părți e datină ca o atare fată să se îmbro- 
bode numai cu unu tulpanü, neimbrobodindu-se mai multi 
în totă viața ei, fără numai atunci când se là sau se pép- 
ténà, si acésta ca să no vadă nimene, adică tocmai după 
cum facü si nevestele. 
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VI. A DOUA NUNTĂ. 


Nichiforu, Patriarchulu Constantinopoliei dice cu privire la 
a doua si a trela nuntă: «Celu de a doua nuntă nu se cu- 
nună, ci încă se si opresce de prea curatele taine doi ani, 
ér celu de a treía nuntă, cinci anl.» 

Din contra fericitulà Nichita, Mitropolitulà de la Iraclia, 
în réspunsurile ce le dă Episcopului Constantinü, dice: «Cu- 
vintulà celü iscoditü cu adeverinţă nu are obiceiü să cunune 
pre cei de a dóua nuntă, ér obicelulü Bisericei cei mari pre 
aceştia nu-i apérá, ci le dă voie să se cunune, pentru cá nu 
sai certată nimenea pentru acesti lucru, numai se opresce 
ună anu sau doi, de sf. Cuminicáturá, si preotului care le-aü 
cetitu cununia, nu-i este cu cale să mänänce cu dinsil, pre- 
cum dice canonulü 7 ali Soborului, ce saü tinutü la Neo- 
cesaria.» 

În fine la sfirșitulă  «rénduele? la a dóua nuntă» aflàmü ur- 
mátórea notiță : «Acestă slujbă se face neschimbată si la a 
treia nuntă, ér cu a patra nuntă nimeni să nu indrásnéscá 
să se împreune. Er cari vorü cuteza a cununa, se vorü lipsi 
de totu si de darului preoţiei (1).» 

Cu tote acestea însă și cu tote că partea cea mai mare 
a párintilorü bisericesci sunt în unanimitate contra nunţii a 


(1) Molitvelnicü, etc. Sibiiu, 1814, p. 71, 72 si 82. 
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doua, totuși la poporulă románü provine nu numai a doua 
și-a treia, ci nu o dată chiar si a patra nuntă. 

A doua nuntă, care provine mai adese-ori, se ncheie de 
comunü între ună véduri (1) si o fată mare sau între o vë- 
dud (2) si-unü fectoră. A treia si a patra de regulă între 
véduvi şi věduve. Asemenea căsătorii însă sunt în genere 
privite de către poporü cu desgustü, ba în unele părți ca 
și când naru fi căsătoriți (3). 

A doua căsătorie se încheie mai cu sémà din causă că, 
murindu-i bună orä unei părți, ce a fosti mai nainte căsă- 
torită, soșulii si r&mâindu-i copii din căsătoria ântâia, voesce 
a-și lua altui sofü, care să-i fie ocrotitorià copiilorü si mână 
de ajutoriu spre îngrijirea si crescerea acestora. 

Insă poporului cunosce forte bine dacă, bună oră, o re 
dură se mărită de nevoia ce are pentru ocrotirea gospo- 
dăriei sale, sau că din caracterulü ei celui réü. Când se mă- 
rită o văduvă la unt anu după ce i-a repausatü sofulü, 
atunci nu-i privită bine de poporă, ér după doi ani nu-i 
mai dice nime nemică (4). 

Mai tot-deauna însă căsătoria a doua nu e aşa de paci- 
nică si fericită ca cea dintàiü. Căci însurându-se a doua oră 
unu bàrbatü, căruia i-au rămasă copii mici dela ântâia ne- 
vastă si luându de soție o fată mare sau o văduvă, care ase- 
menea are copii mici, copiii de la nevasta cea dintâiu sunt 
în genere forte réü tractati de către vitriga lori. l 

Dovadă despre purtarea cea rea a vitrigelorü față de copiii 
bárbatilorà avemü, pe lângă esperienta de tote dilele, încă 
şi o mulțime de poveşti, anecdote şi cântece poporane. 

Fiindü astu-feliu purtarea vitrigelorü, copiii, cari aü avutü 





(1) Se dice: v&duă, rédurii si reduroiă. 

(2) Se dice: rédud si rădură. Despre cuv. rědanð vedi partea Hl cap. V. 
(3) Columna luf Tralanü, an. IX, p. 423. 

(4) Columna lul Tralanü, an. IX, p. 423. 
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nenorocirea să capete astu-felii de mame, nici nu aü cum 
să nu se deplângă si să dică: 


Nici o pomă nu-l dulcie 
Ca pomuţa cca de vie, 

Ca málcuta cea dintále ; 
Nici o pómá nu-i amară 
Ca póma de pe rezoră, 

Ca mama de-a doua oră!il, 


Dar forte odese-ori sentémplà că si vitrigii se portă mai 
toti asa de ren față cu copiii nevestelorü sale, ca si vitrigele. 
De-aice vine apoi cá multe véduve, cărora le-aü remasü copii 
din ântâia căsătorie, stau în cumpănă să se mai mărite încă 
odată ori nu. Etă ce ne spune una: 


De când badea a muritii, 
Di si nópte m'am bocitü, 
Cărarea mi-am prápáditü ! 
Véduvitá cá-sü rémasá 

Și cu trey copil in casă, 
N'are cine-i îngriji 

Și tată a le mai fi, 

N'are cine-l drăgosti. 

De măritată, m'asf mărita, 
Si eŭ tata vași lua, 

Da na fi ca reposatulü, 
Ca dinsulü n'oiü găsi altulu (2i. 


. Dar nu numai copiii, ci de multe ori chiar si mamele lorü 

sunt réü tractate de către bărbaţi si mai alesu când aceștia 
le-ai: luatü ca feciori holtei. Si precum copiii se plângi asupra 
vitrigelorü, mai totü cu acelea cuvinte se plângă si o samă 
de văduve asupra bărbaţilor de-a doua ră. Etă cum se es- 
primă una sin acestă privință: 








(1) Din colecţia mea inedită. 
(2) N. A. Bogdană, Literatura pupulară (culegeri din sudulă Moldove!), publ 
in «Gazeta sătenului» an. V. R.-Sáratü 1888, No. 10, p. 165. 
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NicI o pómá nu-l dulcie 
Ca strugurasulü din vie 
Si ca bárbatulü dintále ; 
Nici o pómá nu-l amară 
Ca omulü de-a două órà(1). 


Nu le merge bine véduvelorü, cari se mărită după feciori 
holtei, cu atâta mai putinü fetelorü mari, cari se mărită după 
véduvol si mai cu sémá după de-aceia, cari aü câte-o casă 
de copii, căci étà ce dice una: 

Cul if trebue nácazü, 
Aeren după omu rémasü ; 
Cui îi trebuc nevol 
Mergă după véduvoiü ! (2) 


Ce se atinge în specialu de serbarea nuntii între astü-feliü 
de soți trebue să amintimü, că ea e cu multu mai simplă 
decât cea dintre feciori si fecióre. Ba adese-ori, mal cu sémá 
când améndóue părțile sunt véduvite, se face nuntă tăcută, 
adică fără lăutari. 

Asemenea nu se caută asa de strictü la dilele în cari are 
să se serbeze cununia. De-aice vine apoi că véduvoil se potü 
cununa în ori-ce di, chiar sin serbătorile cele mari, fără a 
se crede că li se va întempla vre-o nenorocire. 

Mai departe tote văduvele, fără deosebire, mergu la cunu- 
nie îmbrobodite cu mâniștergură sau si cu unŭ tulpană, nici 
când însă cu capulu golü ca fetele. In unele părţi véduvele 
cele tinere se cunună îmbrobodite cu hobotulü ce-lù cum- 
pérá mirele si li se pune la ureche si o flore. La véduvele 
cele mai bătrâne florea lipsesce cu totulü. 

Asemenea nu le este véduvelorü iertati de-a purta cunună 
de flori si peteld. De-aice vine apoi că si tote datinele tm- 


(1) larnik si Bársanü, op. cit. p. 169. 
(2) Vaselianü Popovici, Poesif pop. din Muresü-Slatina, comit. Aradului, publ. 
in «Gazeta poporulul», an. IV. Timisóra, 1888, No. 19. 
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preunate cu prepararea acestori dóue obiecte, lipsesce cu 
totulü. Asisderea nu provine la văduve conăcăria, cálácária, 
înhobotarea si uncropulü cu páharü dulce ca la fetele fe- 
cióre. Mal pe scurtă, nunta véduvelorü se serbeză, ca si odi- 
niórá a véduvelorü romane(1) forte simplu. 

Dacă însă mirésa e fată mare si numai mirele e védu- 
voiü, atunci tote se facu ca si la ori-care altă fată fecioră, 
numai la mire nu provinü atâtea datine ca la unu feciori 
holteiu. 

Si precum véduvelorü, aşa si véduvoilorü nu le este ier- 
tatü a purta flóre la cușmă. 

In fine, trebue să mai observi cá în Romania, când o 
femee se mărită a doua oră, fiindu-i bárbatulü mortu, o altă 
femee în timpulü cununici tórná o donifá de apă pe mor- 
mintulü celui dintâiu bărbată, ca să-i trăescă celü de alu 
doilea, si să stingă foculü ce arde pe mortü pe lumea cea- 
laltá; căci altü-feliü cátü va sta femeea măritată cu alu doi- 
lea bárbatü, celà mortü sede tn focü (2). 





(1) Plut. Q. R. 105:z«iz niv z«pütvot; wakhkv uh ohiywy, taig 0 pas wis- 
"pe xokkàvw Guru Zomsizälier, 

Pentru fete tinere este frumosü a se mărita, dacă nu sunt puţini, ér pen. 
tru văduve este o rușine a se mărita, dacă sunt mulţi (nuntaşi ?) 

Optatus de schism. Donatistarum p. 163 ed. Lond. 1631: Hoc nec mulieres 
patiuntur, quae carnaliter nubunt. Ex quibus si alicui maritum mutare con- 
tigerit, non repetitur illa temporalis festivitas: non in altum tollitur, non po- 
puli frequentia procuratur. 

Aceste nu suférü nici femeile cari se mărită in chipü trupescü. Si dacă s'a 
intémplatü vre-unela să-și schimbe bărbatulă, nu se repetesce aceeași festi- 
vitate temporală, nu se rádicá in susü, nu se face adunare a poporului. 

(2 G. S. loneanü, op. cit. p. 33. 
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VII. DESPÁRTENIA. 


Taina cununiei, după credinţa poporului romanu, se in- 
țelege că a celui de josü, e o taină atâtu de mare si de 
sfântă că pre cei ce aü apucatü odată a se uni prin dinsa, 
nime nu pote să-i despártéscá, fără numai unicului Dumne- 
deü prin morte. 

Dovadă despre acestă credință forte réspànditá si adàncü 
înrădăcinată în stnulü poporului nostru, avemü o mulțime 
de doine poporane din tote părțile locuite de Romani. 

Asa o doinà din Bucovina, care ne spune cà nu numai 
preotulu, ci chiar vlădica nu pote să facă pe placulu unei 
neveste, care voia cu ori si ce pretü a se despărți de băr- 
batulü ei, unu mosnégü bétránü si neputinciosü, sună pre- 
cum urmeză : 

-— Părinte, sfintia ta! 

O sută de lei (op da, 
Dacă met descununa ! 

— Să-mi dai încă pe-atâta 
Totu nu te-oiü descununa, 

Că nu-l vina mea, 

Ci e vina ta; 
Cununia-a fostü la mine, 
Ochii téf in capu la tine, 
De ce dar nat cátatü binc. 
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De ce nal cátatá anume 

Cu cine te legf pe lume ?... 
Du-te si la vládica, 

Că si elü ţi-a spune-asa ! .. (1i 


Si dacă unu preotü sau chiarü si unu vlădică, cari au 
darulü de a lega si a deslega, nu poti să despărțâscă pre 
cei căsătoriți, cu atâta mai puţină unii mirénü, care nu are 
acestă dară. Căci étá ce ne spune altă doină totii din Bu- 
covina : . 


Frundá verde avrámasci, 
Inga scârba de nevastă! 
Duce-se la vorniculü 

Să-și părască bürbatulü. 

Dar vornicu-l omü cu minte, 
O scie de mai nainte, 
Judecata I-a făcută 

Și din gură La vorbiti : 

— Mergi, femee, la bárbatü, 
Bárbatulü ţi-i impératü, 

De te-ar bate, cátü te-ar bate, 
Nime nu te póte scóte 
Numai siréta de morte! (2 


Din cele dóue poesii tnsirate aice urmeză nu numai, cá 
nime nu are putere de a despărţi pre cei cununați, ci totü- 
odată si aceea cá femeea nu are nici unii dreptu de a se 
despărți de bárbatulü ei. Dreptulu despărțirii zace numai în 
puterea si voinţa lui Dumnedeü, sai după cum ne spunü 
următorele versuri scose asemenea dintro poesie poporaná 
din Bucovina, în voia bărbatului: 


Cununia-I lucru mare, 
Nime n'o póte stricarc, 


(1) Din colecția mea inedită. 
(2) Din colecția mea inedită. 
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Numai unulu Dumnedeu 
Si când Tartă sotulü téü ! ili 
Apol si din urmátórele versuri dintro poesie din Tran- 
silvania : 
Măritatu-l lucru mare 
Nime nu-lü pote stricare, 
Nici popa, dar nici birăŭ, 
Numa! singuri Dumnedcü ! (2) 

Acestă credință se vede că e moștenită dela strămoşii 
nostri, dela vechii Romani. Căci muerea romană, după le- 
gile lui Romulü, nu a avutü drepti ca să se despartă, dar 
bărbatului putea ca să o mâie dela sine în unele casurí, anu- 
me dacă a prinso că pregătesce veninü, si atunci îi dicea: 
«al grijă de lucrurile tale! (3).» 

Si întru adevérü cá la poporulü de josü, la térani, des- 
părțenia provine fórte rarü, amu pute dice cá mai de feliu. 
Multe si mari trebue să fie păcatele si scăderile părții ace- 
leia, care a provocatü despártenia, si cu tote acestea, dacă 
sa fácutü, poporulü o privesce cu indignare si dispretü. 

In fine trebue să mai amintimü si aceea, că dacă despăr- 
tenia a fosti provocată din partea bărbatului, atunci băr- 
batulă e détorià de a întorce tótà zestrea ce a luato cu so- 
fia sa, érá dacă sa provocată de soţie, atunci zestrea ace- 
steia se împarte între copii, carii de regulă remânu în sama 
tatălui lorü, ca elu să se îngrijescă de dinșii si să-i întreţie (4). 
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(1) Din colecţia mea inedită. 

(2) Com. de 1. Popü Reteganulà. 

(3) Dr. At. M. Márienescu, Cultulă păgână, p. 333. 

(4) Vedi despre acésta si Columna lul Tratfană, an. IX, p. 422—423. 
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I. IERTACIUNILE. 


Din Bolană, com. de d-lă V. Turturenă, preotü. 


Stat, staţi fratilorü, staţi! 
Slicele din capă luaţi, 
Lângă mine v'adunaţi, 

Cu luare-aminte-ascultaţi. 
Ascultaţi cu luare-aminte 
Aceste doué, trei cuvinte, 
Carl isü de D-deü renduite 
Si de mine-acum rostite. 
Dumnedqeü că sa gânditii 
Cerfulü si pámintulü a zidită 
Si cu câte-a socotită 

Cu tâte le-a 'mpodobitü. 

Si de Luni, cum sa sculatü, 
Până Sâmbăta lucrati. 
Duminecă s'a odihnitu, 

Pe nol ne-a blagoslovitü 
C'o di bună de hodină, 

Ca nol lui să-l multámimü 
Pentru totă sănătatea 

Cea de peste s&ptemână. 
òr Lunt desdeminétá 

Pe păminti că s'a pornitü 
Si a pusi la tote nume 
Câte le-a aflată pe lume. 
Er dup'aceea-a fücutü 

Din glosü despre résáritü, 
De asupra pe pămintii, 


S. Fl. Marianá, Nunta la Româul. 


Unu rap mititelu, 
Mândru, frumuselü, 

Pe patru stâlp! de argintu, 
Si apoi l'a'mpodobitü 

Cu lumini de cununie 

Ca sá ne fie 

Nóue de veselie 

Si de bucurie, 

Si La pusü propele 
Multime de stele, 

Si sfeșnici 

Luceferil vecinici. 

Dar Dumnedeü a védutü 
Cá sede reü pe pümintü 
Fără de omü. 

Si a luatii trupă 

Din pámintü. 

Osü din petră, 

Sánge din mare, 

Ochi din sóre. 

Față din flóre, 

Sprincene 

Din stele, 

Duhü sf. din măririle sale, 
Și-a făcută 

Pre strámosulü nostru-Adamü 


t De la care toţi ne tragemü némü. 
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Si încă a statu 

Si sa ultatü 

Cum lu! sotü nu Y-a lăsată ? 
Și atuncea ce-a făcută ? 
Dumnedeü c'a socotitü, 

Cu somnü dulce l'a adormită, 
De elü s'a apropiatü 

Si cu'ncetulü a luată: 

Trupă din trupulă lut, 

Osü din ósele lul, 

Sánge din sángele lul, 

Ochi din ochii lut, 

Sprincene din sprincencle luf, 
Si faţă din fata lul, 

Si dintr'aceste a fácutü 

Pe strámósa nóstrà Eva, 
Dela care ni se'ntelege viaţa. 
Adamü că sa desteptatü 

Sin glasü mare a strigatu : 


— «Of! of! Dómne, ce mi-a! dată ?» 


Dumnedeü prea induratü 
Inapoi sa inturnatü, 

Lui Adami a cuvintată: 
— Adame, Adame, 

Mosule Adame! 

Nu te'nspăimânta, 

Nu te'neráncena, 

Cà tie acésta 

Sotü se va chíema! 

Si după ce-a cuvintatü 

De mână că Ia luati 

Și prin raid I-a preumblatü 
Si n vanghelie i-a 'nsemnatü. 
Si-apoI poruncă le-a dată : 
Din tótá dulceţa raiului 

Să fee si să mănâuce, 

Er din pomulă 

Cunoscintel 

La sciinfel 


Binelui sr-alü réului 

Din mijloculü ralului 
Le-a oprită de a mânca, 
Dicendu-le asa: 


— Din acestă pomi de-tí mânca, 


Porunca mea mi-ţi călca 
Si "n pécate veţi pica! 


Dar strámosulü nostru-Adamü, 
Dela care ne tragemü toti ném, 


Din tótà dulcé(a ratulut 

N'a máncatü, 

Dar din pomulü celă oprită 
A gustatü. 


Porunca lui Dumnedeü a cálcatü 


Si 'n greü pécatü 

A picatü... 

Dumnedeü s'a supératü 

Din raiü afară I-a dati. 

Pe urmă ér sa induratü 
Gresala că le-a fertatü ... 
Si Dumnia-vostră cinstiți 
Buni si Iubitori părinți, 

Ca doi pomi mândri 'nfloritt, 
Tote "n talpă le călcați 

Si pe fifcà-vé Iertatt 

Cá ea vé cere lertare 

Cu rugă multă si mare, 

ȘI vé cere Tertăciune 

Cu adâncă plecáctune, 

Cere blagoslovenie 

Cu mare smerenie, 

Cu mânele pe braţe, 

Cu lacrimi pe față, 

Cá ne trazemü viti de némü 
Dela mosulü nostru-Adamü ; 
Vitá din vità 

Dän la acestă mláditá ; 

Cà blagoslovenia părințilori 
Întăresce casa fiilorü, 
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Ér blástemulü párintilorü 
Răsipesce casa fiilorü, 

Să fie chiar si de pétrá 

Si se răsipesce totă 

De susü si până în talpă... 
Diavolului impelitatü 

Ce-a diresü si ce-a lucrati? 
S'a luati si a füácutü 

Din susü despre asfintitü 
De desubt, sub pámintü, 
Uni Tadü mare si rotatü 
De diavoli intunccatü. 
Dumnedeü, când a cátatü, 
Singurü s'a inspáfmántatü, 
Pre llie l'a strigatü 

Si dicéndü La cuvintatü : 

— lie. Ilie, 

Mare Sántü-Ilie ! 

Ascultă cuvintulü men, 

Si fă ce ţi-oiu spune eŭ: 
Pornesce tunetulü téü, 
Tunetulü téü celü cotitü 

Si de mine rénduitü, 
Pornescc-mi-lü, da-lü pornesce, 
Si pe draci mil fugáresce, 
Că cl etă ce-au făcută 

Din susü despre résáritü 
De desubt pe sub pămintii: 
Uni ladü mare si rotatü, 
De diavoli intunecatiü, 

De care singurù m'am spălmân- 
Iie, când audi, [tatü. 
Din putere năvăli, 

Si din tunü când a trántitü 
Cerfulü că sa scrijilitü, 
Pămintulă sa prăbușitii, 


—— —À ———— 


Mulţime mare de diavoli 
Din fadü că l-a prăpăditi. 
Dumnedeü, când a védutü 
Sânti-llie ce-a făcută, 
Singurii s'a înspălmântată 
Ce putere mare La dato, 
La dinsulü a alergatü 
Mâna dreptă La luati, 
Piclorulü dreptü Ta scurtatü. . 
Sántü-llie înspăimântat 
De ceea ce s'a intémplatü, 
In glasü mare a strigatü : 
— Of! of! Dómne ce mr-aI dati? 
Mâna dreptă mta! luati, 
Picloruli drepti mī-aï scurtată, 
Cu ce, Dómne, mat lăsată ? 
Dară Dumnedeü a stati 
Şi dicéndü Y-a cuvintatü : 
— llie, Sántü-llie ! 
De-acuma alü téü sà fie 
Tunetulü si pietrile (1) 
Când orü înflori pânile, 
Că a bate petra 
Intr'o qi de vară 
Să nu albă ce mânca 
Intrunü anu o ţară... 
Da Domnia-vostră cinstiți, 
Buni si indurați părinți, 
Ca dot pomi mândri 'nfloriți, 
Bine séma vé luaţi 
Filca binecuvintați, 
Că ea vé cere Iertare 
Cu rugă multă și mare. 
Si vé cere Tertăciune 
Cu adâncă plecăciune 
Si blagoslovenie 


(1) Sub cuv. pétrd plur. pietri în casulü acesta inteleeü Românii din Bu- 


covina ` grindină, ghiaf4. 
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Cu mare smerenie, 

Cu mánele pe brațe, 

Cu lacrimi pe față, 

Că ea cátü a vletuitü 

Pe lângă părinți crescendii 

Multe le-a mal fi greșită... 
Aşi ura, ce-ași mal ura, 

Dar nu:s-ce plată mt da? 

EU credü că mi sar cádé 

Pentru ostencla mea 

Unu pàáhárelü bună de vint 

Sr-o năfrămiţă de inü 


Să-mi ştergă musteţa de vinü. 





Last bé acestü páharü de tată, 
Dar mé temă să nu mé mbetu; 
Last hé acestü páharü de bine, 
Dar mal sunt câți-va ca mine, 
Şi lași bé de sánétate, 

Dar maï sunt pe după spate 
Vr'o cáte-va guri cáscate 

Si mé ghlontuescü cü-a lorü cote 
Ca să le facü şi lorü parte. 

Dar decât singuri Ton be 

Şi le-oiă face voe rea, 

Maï bine peste capi l'oiü da 

Si gura le-oiü astupa! 


lertăciunile. 


Variantă din Vatra-Dornct, dict. de G. Bóncásü. 


NuntasI, 

Imprejurast, 

Glóte si noróde, 

Câte aici sunteţi adunate 
De pe-aprope şi departe. 
Poftimü statt 
SI-ascultaţi 

Si D-vostră cinstiți 

Buni si îndurați părinţi, 
Cant sunteţi renduiţi, 
Ca nisce pomí infloritI, 
Ce facü rodă ramurilorü 
Din recorile rádécinilorü, 
Poftimü staţi 
ȘI-ascultați 

Pe-acestă fiică Iubită, 
Care'n'genuche smeritá 
Și cu multă rugăciune 
Vë cere adi lertăclune. 
Căci dintru'nceputü 
Dumnedeü a făcută, 


Dumnedeü sfántulü 

Numal cu cuvintulü 
Cerlulü si pámintulü, 

ŞI marea cu câte să intr'insá 
Le-a fácutü numai! cu disa. 
Si după ce le-a gătatii, 

La tote lc-a dată 

Multe podobe măreţe 

Şi destulă frumuseţe. 

Si dintru'nceputit 
Pămintu-a umplută 

Cu deosebite 

Soiuri de vite, 

Acru'n nàltime, 

Cu paseri mulțime. 

Cerfulü l'a impodobiti 

Cu lună, cu sórc 

Si cu stele lucitóre ; 

Marea si apele tote 

Cü-a pescilorü multe elóte: 


| Deci avéndü 
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De gándü 

Si vréndü 

Ca sá se proslávéscá 

Fapta cea dumnedeescă, 

Intindendu 

Cea sfântă mână 

Si zidindü 

Pe-Adamü din terná 

Cu cuvintü si cu suflare 

Dup'a sa aseménare 

La trimisi luf unii somnü mare 

Si'ndată l'a adormitü 

Și-a tăiatii dintr'a lut costă 

sa fácutü pe Eva, strámósa nó- 
stră... 

De-atunci doi cu doi sadună 

Sá trăescă dimpreună, 

C'asa legea poruncesce, 

Dumnedeii asa voesce. 

Când picămă la pocăință 

Ne rugámü cu umilință, 

Ne Iartă greșitulă nostru, 

Cum cetimü în Tatdlà nostru. 

Er maf alesü Dumnia-vâstră, 

Cinstiţi si 'nduraţi părinți, 

Cari sunteți rénduitlI 

Ca pomii cet înfloriţi, 


Faceţi bine sto blagosloviţi, 
Că si acesta se pote, 

Că ne-ascultándu-vé la tote 
Vé va fi respunsü cuvinte 
Próste si nechibzuite, 

Si Dumnía-vóstràá-(f fi dist: 
Niscai blăstemată... 

Cá Dumnedeü ni-l ca tată 
Cu milá nemésuratà, 

Nu se grübesce îndată, 
Când facemü réü, să ne bată. 
Elü ne dá a sale rade, 

Ne rabdă, ne lumineză, 
Nu grábesce să ne ardă 

SI pe loci ca să ne perdă. 
Și-așa scumpiloră părinţi, 
De Dumnedeü renduiti 

Ca pomii cel inflori(I, 

Mila cea dumnedeescă 
Chematf ca s'o intărescă 
ȘI so înfrumuseféscă 

Ca garófa si ca crinulü, 

Să 'nflorescă ca máslinulü : 
In viață, în totü loculü 
S'o insoféscá noroculu, 

In traiü să se resfáteze 
Pân'la adâuci betrânețe. 


lertăciunile. 


Variantă din Réusent, com. de vérulà meă, Dămiană Mariană, fostă teologů. 


Statt cinstițiloră nuntași 
Si cu toţi improjurasi, 
Câţi aici vați adunată. 
La astă nuntă cinstită 
Şi veselie blagoslovită, 
Că asta ar să remále 
La tineri cu détorie, 


La b&trân! cu veselie 
Până'n reciuli!. vecie, 


v 


Cel tineri să năzućscă 
Ca să se căsătorescă, 


Cel bétrán! ca să trăescă 
ȘI să mi se veselescă. 
Şi Grăși, rogu-vé, staţi, 
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Stat puţină si ascultați, 
Cuşmele din capü luaţi, 
Aste dóue, trei cuvinte, 
Carl din veci sunt renduite 
Dela ceresculü părinte. 

Si dumnia-vostră cinstiţi, 
Cinstiţi şi prea buni părinţi, 
Cart sunteţi blagosloviti 

Ca şi pomil cei rodiţi, 

Ce daŭ rodă ramurilorü 

Din recorile rádécinilorü, 
Pre aceşti lit, ce Lat făcutu, 
Si cu nécazü l-aţi crescută. 
Si Dumnedeü s'anduratü 
Dile bune de le-a dată, 

Dile de cásátoritü 
Si'mpreună de trăită, 

Faceţi bine si-l Iertati 

Si să-l binecuvintaţi, 

Să se bucure si ci 

De binecuvintarea Dumnia-vostră, 
Cum s'a bucuratü 
Dumnedeü dintru'nceputü, 
Cànd a fácutü 

Cerfulü şi pàmintulü 

Numal cu cuvintulü 

Si marea cu tote 

Cáte sunt intrinsa 

Numal cu disa. 

Si er Dumnedeü celü sfántü 
Ceriuli l'a impodobiti: 

Cu sórele si cu luna 

Ca să privimü totü-deauna 
Şi ér Dumnedeü prea slântii 
Cerfulü l'a împodobită 

Cu stele 

Méruntele 

Ca să privimü nol la ele, 

Și luceferi luminost 


— EE 


Sá-I privimü istf pecătoși. 

Si er Dumnedeü celü sfàntà 
Pàmintulü l'a'mpodobitü 

Cu càmpi mari si latI 

Si cu munţi înalți, 

Cu deluri inalte 

Si văl adáncate, 

Văile 

Cu izvorele 

Si cu păreele; 

Câmpii cu erbile 

Si cu florile; 

Munţii cu negurile 

Si cu bradi 

hămuraţi 

Ca să trăescă 

ŞI să vietuescà 

Tótá tera'ntriușii 

Să-şI dee hrana sa 

După semiufia sa. 

Si cu acele cu tote, 

Ca Dumnedcü celă ce pote, 
A fácutü 

Ralulü la résàáritü 

Osebitü 

De-acestă pámintü, 

Si in raiü că la zidită 

Pe strămoșulu nostru-Adamü 
Din care ne tragemü némü : 
Cu trupulü din pămintă, 

Cu sufletulá din duhulü sfántü, 
Cu ósele din pétrà, 

Cu sângele din rouă, 

ochii din mare, 
frumsetea din sfántulü sore, 
ȘI-a suflatà apol cu duhulü 
ȘI-L încise trupulü, 

Cu tote stichirile trupului 
De-osebitü de-ale sufletului. 
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Atunci Dumnedeü a gàuditü : 
Ca să stee pe pămintii 

Aistü omu singuri să trăiescă, 
Pámintulü sá-lü moştenescă ! 
Atunci l'a blagoslovitü 

Ñi pe-Adami l'a adormitü, 
În câmpii viilorü, 

In codrii railorá, 

În câmpii înfloriţi, 

In codrii înfrundiți. 

Atunci Dumnedeü a stati 
Și crăși a cugctatu: 

Asta cum are să fie? 

Să-i facă luf si soție; 

Si asa a cugetatu: 

Ca să Lo lee din capii. 

Dar érá a cugctatii, 

Că dacă i-o Yee din capii, 
Femeea are să fie 

Mai mare peste bărbat. 

Şi crăşi a cugetatü 

Să liec lui din piciore, 

Sra gánditü ca fi lemeca 
Prea călcată în piciore. 

Deci elü a luată o costă 
Din costele lui de a stânga 
Și-a zidită din costă 

Pe Eva strámósa nostri, 

Si a zidită pe strámósa Eva 
Sá ne tragemü si nol ceva. 
Atunci Adamü sa trczitü 
Din somnulu, ce l'a dormiti, 
Si amară s'a spălmântatii 

Si ufmitü a intrebatü : 

—Ce este acesta, Dómne? 
--Nu te spălmânta, Adame! 
C'asta-I osu din osulü tëü, 
Carne de pe trupulü tëü, 
Sânge din sângele (ep. 


Asta se va chiema ţie 
De-acuma'nainte soţie 
Până'n veciului vecie 

La tineri cu détorie, 

La bétrání cu veselie 

Cei tineri să năzuescă 

Ca să se căsătorescă, 

Cei b&trâni ca să trăescă 
Si să mi-se veselescă. 

Că de-acuma înainte 

Va lăsa, să ţineţi minte, 
Fecforulü pe tatălui séü 

Şi fata pre maica sa 

Si s'orü lipi doi la unŭ trupü, 
Casa Dumnedeü a vrutů. 
Si ér cinstiți 

Părinți, 

Cart sunteţi blagosloviti 

Ca si pomil cel rodiţi, 
Carii dau ródá ramurilorü 
Din recorile rádécinilorü, 
Pre-acestí fif ce Latt fácutü 
Si eu nécazü l-aţi crescutü, 
Si Dumnedeü s'a'nduratü 
Dile bune de le-a dati, 
Dile de căsătoritii 

Şi mpreună de trăită, 
Faceți bine şi-l fertati 

Si să-I binecuvintaţi, 

Să se bucure si el 

De binecuvintarea Dumnia-vostră, 
Cum Aronü s'a bucuratü 
Când dofspredece an! a statü 
Si-a aflatü 

Tofagü uscatü 

In mână 

Făr' de rádéciná, 
C'a'nverditu, 

Si tâtă lumea sa veselitü. 
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Aşa să se veselescă 

Si aceşti fil at Dumnia-vostră 
Cu páne si cu sare, 

Cu gráü si cu untü-de-lemnü. 
$i crăși cinstiți părinți, 

Carl sunteți blagoslovitY 

Ca si pomif cel rodiți 

Ce daŭ ródà ramurilorü 

Din récorile rádécinilorü., 
Pe-acești fif ce l-aţi fácutü, 
ȘI cu nácazü Latf crescută 
Si Dumnedeü s'a'nduratü 
Dile bune de le-a dată. 

Dile de căsătorită | 
Șimpreună de trăită. 

laceţi bine si tertați 

Si să-l binecuvintaţi, 

Să se bucure si el 


De binecuvintarea Dumula-vóstrá, 


Cum sa bucurati 
Constantin si cu Héna 
Când singuri aü aflati crucea, 
Sfânta cruce-a lut Christosü, 
Care ni-l la toți de folosi. 
ȘI érüsf cinstiți părinți 

Cari sunteţi blagosloviti 

Ca si pomii cel rodiţi, 

Carl daŭ rodă ramurilorü 
Din récorile rádécinilorü 
Pe-acești fil, ce Laut fácutü, 
Şi cu nácazü Latl crescutü, 
Si Dumnedeü s'a'nduratü 
Dile bune de le-a dată. 
Dile de cásátoritü 
Si'mpreună de trăită. 
Pe-acestí fif ce stan aice 
Cu genunchile plecate, 

Cu lacrimi pe braţe vérsate 
Si se rógá cu smerenie 


Sá le dați blagoslovenie, 
Faceţi bine și-l Yertaţi 

Si mi-l binecuvintaţi, 

Cá blagoslovenia párintilorü 
Intăresce casa fiilorü 

Dară blástémulü párinfilorü 
Resipesce casa fiilorü. 
De-ar fi temelia si de pétrá 
Se resipesce din talpà 

Si nu-l harnicü nime so facă. 
Erá Dumnia-vostră, 

Tineri iubiți, să It. 

De Dumnedeii intăriţi, 

De părinţi blavosloviţi. 

Si să trăiţi 

Să vé fericiţi, 

Si să vë inmul(titi 

Ca násipulü Prutului 

Ca érba pámintulul. 

«à D stăpânitori curtilorü 
Să daţi cinste párintfilorü, 
Să fie pomană nànasilorü 
Si nóue ostenitorilorü. 

Er Dumnia-ta jupâncsă, 
Ténérá mirésá 

Plângi acuma si suspină 
Că întri'n casă străină 

Si te-orü mustra Dr de vină, 
Te-orü bate fără pricină. 

Si când HI aduce aminte 
De ale mele cuvinte 

Totü îl suspina si plânge 
Şi nimicit nu-l pute dice. 
ŞI-aminte când ţi-l aduce 
De acestü cuvintii ali meu 
Trorü merge lacrimi páréü. 
SI căta "n ceriü sin pámintü 
Si nu-l pute dice niet când 
Nimérut nici unii cuvintü. 


Da să nu te uiţi la bétulü 
Jupânului mire, 

Catu-i de mare, 

„Că elù ti l'a arétare 
Pentru a Dumi-tale 
Neascultare... 

Cá al o sócrá 

Ca o tócá, 

Intrá'n casá 

Ca o cósi, 

les'afará 

Ca o pară... 

Da mie ce mi sar cádé 
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Pentru oraţia mea, 

Pentru aceste cuvinte 

De la Dumnedeü renduite? 

Unu păhari de vinü 

Sro băsmăluţă de mp 

Să-mi stergü mustăţile de vină. 
Dar nimicü de nu mi-ti da 
M'oiü sterge de-o pólà de manta 
Și totü lonü m'a chíema. 
Sr-acum deet toți: ,aminü !* 
Er cine n'a dice ,aminü* 

Să se facă unu cotă de-arinü, 

| Catunci toți oră dice. ,aminü!* 


lertăciunile. 


Variantă din Ilisesci, dictată de Dumitru Ungurénulü. 


Bună vremea. 

Bună vremea, 

La Dumnia-vostră 
CinstifI 

Părinți, 

Cant sunteți renduiţi 
Ca si pomil cel rodiţi 
Dela bunului Dumnedü. 
Şi la Dumnla-vostră 
Cinstiţi nuntaşi, 
Dimpreună 'mprejurasi ! 
Cinstiţi 

Părinţi! 

Si Dumnia-vostră 
Cinstiţi nuntaşi 
Imprejurași ! 

Bine-voitf a sta 

Si-a asculta 

Aceste douce, trei cuvinte. 
Cari sunt renduite 
Dela bunulü Dumnedeü, 


| Cà prea bunulă Dumnedeü 


La'nceputü 

A lácutü 

Cerfulü si pàmintulü 

Numai cu cuvintuli, 

Marea şi tote cáte-sü intr'insa 
Le-a făcută numai cu disa. 
era 'mpodobiti Dumnedeü 
Ceriulu cu norii, 

Cu tunetulü, 

Cu fulgerulü 

Spre stăpânirea ploii; 

Cu stelele, 

Cu sorele 

Și cu luna, 

Care-o privimü totü-deauna. 

Și cu cel dol luceferi luminosft, 
Pe cari-I privimü nol istf péeátosf. 
Sinc'ampodobitü 

Bunul Dumnedeü 

Pămintulii 


Cu munții, 

Cu codrit, 

Cu délurile, 

Cu văile 

Si cu mügurile, 

In care crescü lerele, 

Cu pomii roditori 

Si cu totă tellulă de Nori. 
Făcuta Dumnedeü 

Si rafulü la r&săritu 
De-acestü pàmintü osebitü. 
Dară vëdondo Dumnedeü 
Cà n'ar fi bine să lie 
Pàmintulü fără de omü, 


Pe strămoşulu nostru-Adamŭ. 


Dela care suntemü nemti, 
In rap că lo zidită 

Cu trupů din pămintii, 
Cu osele din petră, 

Cu sângele din rouă, 

Cu ochif din mare, 

Cu frumuseţea din sore, 
Cu minţile din gåndň, 


Cu sulletă din duhului sfàntü. 


Cu tote atrăchirile trupului 
Osebità de ale sufletului. 


Suflará Dumnedeü cu duhulii 


Si înerse trupulă. 

Eră Dumnedeü o socotiti 
Și asa o gànditü 

Că singuri omulü 

Cum a stăpâni pámintulü ? 
O gândită in sine 

Că n'ar fi bine 

Omulü să fie 

Fără de soție, 

Singurü să trăescă, 
Pámintulü să-lu stăpâncescă. 
Trimis'o deci Dumnedeü 


geneemegt SEENEN ENEE vg 
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Lut Adamü unü somnü erch 

Si Adamü o adormită, 

Căci Dumnedeü o voitü, 

Si-o intinsá Dumnedei mâna 

Sf-o luată o costă de-a stânga 

Si-o ziditu pe strámósa Iva, 

De la care ni se'ntelegze. viața. 

Şi-o suflatà Dumnedeü cu duhulfi 

Si Fo /nrisi trupulü. 

Er Adamü s'o desteptatü 

$i din euro cuvintatü: 

- -Ce-o să tie asta, Dómne, 

Ci-osü din osù mi so luatü ? 
Dumnedeü o cuvintatü : 

-- Adame! eu tram luată 

O costă de-a stânga 

Si ţi-am zidită o muere, 

C'améndot să DU unii trupü. 

Pentru aceea de-acuma 

Pe care Top împreuna 

Omulü să nu-lü mai desparta! 
Er Adamü so bucurati, 

Bună laudă i-o dată 

Și din gur'o cuvintatü : 

-—Multámesceu-tf, Dómne, (ic. 

Că mi-ai dăruită soţie, 

Căci védü bine c'asta este 

Trupü alesü din trupulii men. 

Sânge din sângele mei, 

Si carne din carnea mea, 

Si-acésta mi sa chíema, 

Sa chíema mie soţie 

De-acum şi pàná'n vecie, 

Sa chiema mie muere, 

C'așa-l place inimei mele. 

Pentru-acesta va lăsa 

Totu fiulă pe maica sa 

Și pe tatálü seu, 

Si pe frate sën, 
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Și pe soră sa, 

Şi s'a'mpreuna 

Cu soția sa, 

Şi-orii fi amendoi unŭ trupü, 
Casa Dumnedeü o vrutu!... 
Si de atunci in cóce 
Némulü ni se trage, 
De-atunci ne tragemü si nul 
Némü 

Din némü 

Si viţă 

Din sémintá 

Până ce-ami ajunsă si aici 
La aceşti doi fii iubiţi 

AI Dumnia-vostră cinstiți, 
Buni si înduraţi părinţi 

Pe cari Dumnedcü 

l-o rénduitü 

De s'o căsătoritii, 

Si carii sunt sfátuifi 

Să se despartă de părinţi, 
Şi să trecă peste munți 
Ca nisce pomi ne'ntloriti 
Ca acolo sá'nfloréscá 

Si mal mândru să rodescă. 
Deci cinstiți 

Părinţi! 

Și fiicef Dumnia-vostră 
Acum Lo venitü 

Vremea de cásátoritü 

Ca si la unn pomii 
Vremea de'ntloritü 

Si de roditii. 

Dar aducendu-și aminte 
C'a Dumnia-vostră cuvinte 
De multe ori le-o càálcatü, 
Genunchif și Lo plecati 

Si fata sa la pàmintü 

Cu smerenie suspinàndü 
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Si Iertare ceréndü. 

Deci Dumnia-vostră cinstiţi 
Părinți, 

Nemică să nu gândiţi, 

Ci se vé milostiviţi, 

Inima vo umiliți 

Şi pe fiica so Tertati 

Şi s'o binecuvintaţi, 

Că binecuvintarea párintilorü 
Din temeiü întăresce casa fiilorü, 
Er blăstemulă pàrintilorü 

Din temelie risipesce casa fiilorü. 
Dumnia-vostră cinstiți 

Părinți, 

Nemică să nu gåndiți 

Ci sé vë milostiviţi 

Pe fiica Dumnia-vóstră o fertatí 
Sr-o binecuvintaţi. 

Că încă si nol 

Acestía vr'o dol 

Trei ostenitori 

Și adunători, 

Incă ne'ndurámü 

Şi ne rugámü 

Sralü doilea réndü, 

Sralü treilea réndü 

Totă cu-alü ci cuvintü, 

Ca Dumnia-vostră cinstiți 
Părinți, 

Nemică să nu gândiţi, 

Dela inimă vé umilitI 

Si pe fiica Dumnia-vostra o Iertați 
Si o binecuvintaţi, 

Precum s'o induratü 

ŞI-o binecuvintatü 

Adamü 

Pe-Avramü 

ŞI-A vrami 

Pe cel dol-spre-ce patriereht, 
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Ca să mergă la acea casă, Er de-a fi si de holercă. 
Care este de Dumnedeü alésà. [Lu Dumitru totă nu strică. 


Că veţi merge si Dumnia-vostră "(EI o náframá de buci, 
La diua cea infricosatà Ca să-mi stergü istü nasti de muci. 


Ca să vé dăruescă 
Milostivuláà Dumnedeü 
Si Dumnia-vostră Iertare 
Fără de nici o'ntrebare, 
Și atunci nu veţi ave 
Gurá de réspunsü 

Nică codru de ascunsi. 
Er dumniloră-vostre, tineri. 
Ce adi vatt cásátoritü 
Dumnedeü vé dăruescă: 
Bogăția lui lovů, 
Frumusețea lui lositii, 
Tăria lul Samson, 


Și încă agü mal dice, 
Óre-ce ȘI Ore-ce, 

În partea mea, 

De-o copilá ochisea. 
Care-ar fi de séma mea. 
Dacá eü oiü vrea. 

Şi ea n'a vrea, 

Dracului so lea! 

Eŭ cinstescü pe séma mea, 
Unii păhară de beutură, 
ȘI la toţi o vote bună. 
Poftimü jupânesă 
Miresă, 


Înţelepciunea lui Solomonü. Scrută mâna párintilorü, 

Si vetejia lut Alexandru Macedon. | Că mergi pe mâna stràinilorü, 
Amin, amin, amin ! Că-I alla alți părinţi din străini, 
Si mie unii páharü de vină, Când H vrea a face vole bună, 
Si o năframă de inü, Tr-arü da cu palma peste gură, 
Ca să-mi stergi gura de vint. [Xi nu-l ave în veci vote bună. 


lertăciunile 


Variantă din Tiseutü, com. de Victoră Sorocénü, stud. gimn. 


Staţi d-vostră cinstiți Cu genunchile plecate. 
Părinţi, Cu lacrimele vărsate, 

Si d-vostră nuntaşi Şi cu minfele rugate. 
Imprejurasi, Ca să vé 'nduraţi. 

Si tótá paladia (lj, Si să-l lertatl, 

Câtă se află aicea. Să vé miluitl, 

Statf, staţi, Să-I blagosloviţi. 
Si-ascultaţi! Că blagoslovenia párintilorü 
Că se rógà fil Dumnla-vostră, | Întăresce casa fiilorü. 


(1) Paladie= adunare de poporă. 
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Er blástémulü părinţilori, 

Din temelie risipesce casa fiilorü. 
Începutul nu-i dela nol, 

Că-i dela bunulü Dumnedeü, 
Care a fácutü cerfulü si pàmintulü 
Numai cu cuvintulü. 

Sra impodobiti Dumnedeü 
Ceriulu cu sórele, 

Si cu stelele, 

Si cu luceferil de di, 

Si cu sfânta lună. 


3 


` 


Sf-a împodobită Dumnedeü 
Si pámintulü, 

Cu pomi roditori 

Si cu toti feltulü de flori, 

Cu isvore de ape reci, 

Cu pastri in vésduhü, 

Cu dobitóce sélbatice, 

Si cu multe feliuri de vângănii. 
Multe sunt védute, 

Multe sunt sciute, 

Dar ma! multe nevédute, 

Si mal multe nesciute. 

Si-a socotită Dumnedeü sfântulu, 
Că n'ar fi buni pámintulü 

Fără de stăpâni 

Și-a sápatü lutü 

Din térna pămintului, 

ȘI şi-a zidită, 

Pe strámosulü nostru Adamii, 
Dela care ne tragemü toţi némü, 
Cu ósele din petră, 

Cu och din mare, 

Cu sângele din rouă, 

Cu sufletulü din duhului sfántü. 
Er a socotită Dumnedeü 

In gándulü sën. 

Cá n'a fi bunü, 

Omulü sineură pe pămintu, 


Și-a trámisü unu ángerü sfántü, 
Si pe Adamü l'a adormită. 
ȘI-a întinsă mâna 

Să-l Yee din capi, 

Ca să-i facă lui muere, 

Ca să-l fie de mânzgălere, 

Și-a socotiti 

Sta chibzuitü, 

Că a fi muerea 

Mal mare decát bărbatulii. 
Și-a intinsü mâna, 

Ca să-l fee din piclóre, 

Şi erăși a socotitü 

Si a chibzuitü, 

C'a fi prea tare călcată 
Muerea de-alü et bărbatiu ; 
Dar a intinsá mâna dreptă, 
La cósta luf din a stânga 
Si-a rupti luf Adamü o costă, 
Sra ziditü pe Eva, 

Pe strámósa nostră. 

Si crăși a socotitü, 

Și-a trimesü unu ángerü sfántü, 
Pe Adamü de l'a trezitü. 

Er Adamü, cum s'a trezitü 
Din gură a si vorbiti: 
—Multámescü luf Duranededü, 
Cá acuma védü si eü 

Sânge din sángele mei, 

Óse din ósele mele, 

Si carne din carnea mea! 
Atunci Dumnedeü a disü asa: 
—Adame! Adame! 

Acesta se va chlema bărbătore, 
Si vof să vé uniţi, 

Si să vé inmulțiţi, 

Ca érba pămintului, 

Si ca frunda codrului, 

Ca podóba fferulut ! 
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Acuma se rógá 

Sr-acesti fil al dumnia-vostră, 
Cinstitl 

Părinți, 

Sà-I Tertaţi, să-i blagosloviţi, 
Ca si pomif cef rodlitT. 

Cum a vrea Domnulü, asa 
Şi pomii rodă sr-orü da. 

Că blagoslovenia párintilorü, 
Întăresce casa fiilorü, 

Er blástémulü pàrintilorü, 


Din temelie risipesce casa fiilorü. 


Acea blugoslovenie, 
Cerü (iil d-vostră. 
CinstitI 

Părinți, 

Precum a blagoslovitň, 


Dumnedeü unŭ tofasii de măslini. 


De doi-spre-ce ani uscati, 
Că a infrunditü, 


În mânele prorocului Aronü ... 
C'a veni sta treia réndü, 

Toti cu acelui chipü de cuvintă, 
Ca să vé îndurați, 

Cinstitl 

Părinţi, 

Si să-I blagoslovi(! 

Pe fit dumnilorü vostre. 

Precum a blagoslovitü 
Dumnedeü pre lIacol:ü, 

Pe Avramü si pe [sacü, 

Si pe cef 12 fii al lur Iacobü.. 
Care n'a dice: «aminü», 

Să i-se umple trupulü de veninu. 
Er mie mi s'ar căde 

Pentru ostenéla mea 

O ploscă de vinu 

SI-o náframá de int 

Cusută cu firü 

Să-mi ster mustéta de vinu... 


lertăciunile 


Variantă dintr'unü manuscriptü vechiă. 


Statt noróde și-ascultați 

Si pre-aceşti fif îi Tertaţi. 
Ascultaţi dumnia-vostră cinstiți 
Nuntași şi părinți, 

Pre-acesti fii blagosloviţi. 
Acum vremea aii sositü 
Care-aü fostii orénduitü 
Sfatulü celà dumnedeescü 
Pentru némulü omenescü, 
Cuvintândă Domnulü cerescü : 
Crescetí si vë inmulţiţi, 
Pámintulü sà-lü stăpâniți. 
Nunt'acésta s'au fácutü, 
Domnului cum I-ai plàcutü, 


Si nof toți nc-amü veselită, 
Datoria-amii împlinită, 

Însă nu toema deplină 
Sedéndü si vorbindü la vină. 
Acum ni se poruncesce, 
Fiindü-cá disa sosesce. 

Care dice si gráesce : 

Fiulü casa părăsesce, 


| De părinţi se despár(esce, 


Pe calea sa se gătesce, 
Lăsându rodulü nasceril 
Mergéndü spre loculü crescerii, 
Crescerif sale de prunci, 
Lăsândii pre al sëI părinţi. 
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Deci acuma ascultați, 
Dumnia-vóstrá, lubiţi frati, 

Si nuntaşi imprejurati, 
Dumnia-vostră glóte 

Si noróde 

Si cuconitele tote, 

Şi dumnta-vóstrá cinstiţi, 

Buni si indura(I părinţi, 

Că darulă duhului sfántü 

În astă cas'aü veniti, 

Pre nof ne-au blagoslovitü. 
Tain'acesta ce sau numiti, 
Care astádí s'a 'mplinitü, 
Ceriulă védéndü sau bucuratü, 
Si pre noi aici ne-au adunati, 
La acestă cinstită nuntă, 


Care-i de Dumnedeü blagoslovită. 


Eu am mare 

Îndemânare 

A cere iertare 

De la părinţi 

Pentru acești fii Tubitt, 
Numai decât de o milă 
Ca să nu cadă 'n gresalá. 
Dumnedei când au fácutü 
Dintru inceputü 

Ceriulă si pámintulü 


Poroncindü numal cu cuvintulü, 


Marea 

ŞI tote cáte-sü intr'insa 
Numai cu disa, 

Ca unii mare si prea sfântit 
Aü disü acestă cuvintü : 

— Trebue să facemü omenire 
Dup'a nostră închipuire. 


Şi zidindă Dumnedei din pámintü 


Pe strămoşuli nostru Adamü 
L'aü pusă să stăpânescă 
Preste tote fápturile sale 


| Dându-i şi putere mare. 


ISi védéndü Dumnedeü 

Că nu-l bine ună omü singuri 
Să stápánéscá pàmintulü, 

Unü somnü dulce-aü rénduitü 
Lut Adamü, și-au adormitü, 

Si aŭ luati Dumnedcii 

O costă din trupulă lui 

ŞI-au fácutü o femee 

Cu numele Eva, 

Si aü puso din a stânga. 

Si sculându-se Adamü 

S'aü spăimântată, cap vădută, 
Lângă dinsulu pre Eva, 

Şi védénd'o ér sau bucurati 
Și din inima strigatü : 

— Mulţămescu-ţi eŭ 
Dó.npne, Dumnedeulü 
Că am véqutü: 

Osü din ósele mele 
Şi trupü din trupulü 
Și sânge din sângele mei! 
Dumnedeü, dacă laŭ auditü 
Pre Adamü asa dicéndü, 
Ca unü sfántü 

L'aü blagoslovitü, dicéndàü : 
—Cresceţi şi vë înmulțiţi 
Ca stelele cerfulul 

Ca frunda maslinulu! 

Ca năsipulu mării, 

Umpleţi pámintulü 

Si-lü stăpâniţi pre dinsulü! 
Acestă taină mare astădi 
De noi. de toţi se slávesce. 
Pentru-acésta va lăsa 
Feciorulii pe tatălă său 

Si pre muma sa 

Si se va lipi de sofia sa 
Sr-orü fi amendol unŭ trupă, 


meu, 


meü 
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Cá Dumnedeü așa aü vrutü. 
Si acestă taină dela Adamü 


'Trecéndu-se din némü in némü. 


Din rodü 

In rodi, 

Din viţă 

In viță, 

Până ce-au sositü 
ȘI-acestorii dou& mládite. 

Al domniilorü-vóstre fil 
Astădi se cásátorescü 

L'alü sën locagü se ceütescü 
Cà Dumnedeü, unde voesce, 
Acolo-l orénduesce. 
Dumnedqeü e, celà prea stántü, 
Care bine aü voitü 
Pre-aceşti fif de Y-a 'nsoţitu. 
Dumnia-lorii călătoresc 
Pre părinți îi párásescü, 


Pentru crescere le multámescü. 


Si Dumnia-vostră, cinstiți 
Părinţi, 

Dela inimă vé umiliți 

Și pre-aceşti fif blagosloviţi, 
Că nu este In să créscá 
Si párintilorü să nu gregéscă, 
Si sciü cu adevératü 

Cá este mare pécatiü, 

Insá cu tóte aceste 

Acum vremea au sositü, 
Care-aü fostü orénduitü, 


Că pre-a Dumnia-vostră vu lasă 


Si vorü merge la a lorü casă. 
Aceste douce mládite 

Ce stau aici smerite 

Cu capetele plecate 

Si se rogă Dumnia-vostră, 
Cinstiţi părinţi, 


` 


Precum au blagoslovitii 

Dumnedeü pre Avramü cu Sara 

Si pre Isacü cu Reveca 

Și pre loachimi cu Ana, 

Că blagoslovenia pàárintilorü 

Intáresce casa fiilorü, 

Eră blástémulü párintilorü 

Răsipesce casa fiilorü. 

Alü dollea réndü se rógá 

La Dumnia-vostră, cinstiți 

Părinți, 

Ca să-I fertat! și să-I blagosloviţi, 

Cum au blagoslovitü 

Dumnedqeü pre Pavelü 

ȘI pre patrilarși, 

Care in Galileea era aleși, 

Ca pre Avrami, Isacü şi Iacobü. 

Alü treilea réndü se rogă 

La Dumnia-vâstră, cinstiţi 

Părinţi, 

Ca să-l lertatf si să-i blagoslovitt 

Precum au blagoslovitü 

Dumnegeü nunta 

Din Cana Galileea 

Prefácéndü apa in vinü 

Și pre toţi blagoslovin'. 

Dumnia-vostră, cinstiți părinţi, 

Se cade împreună cu nol să ţineţi, 

Ca Dumnedqcü acestori dóue mlă- 
dite 

Să le dea darulü bogăției lui Iovü, 

l'rumusetile celorü trei cuconi 

Din Vavilonü, 

Că'mn euptíoriü i-ai aruncată 

Si la faţă mai frumoși s'au arétatü, 

Si ca a lut Iosifü... 

Tăria Tut Samson, 

Vitejia lui Marchidonă, 


Ca să-l Iertatf si să-i blaeoslovitf | Traiulă lui lachimu. 
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Să se bucure precum s'aü bucuratü 
Maica lenă, când aŭ aflată 
Cinstita cruce. 

Ca să aibă grăsimea pămentului 
Si mana ceriului, 

Desfátándu-se ca roua ierbii. 
Insuşi D-deü să-i blagoslovescă 
Pânea să le inmultéscá, 

Vinulă să le spoeescă, 

In dragoste să trăescă, 


|In pace să vieţuescă, 
| impérátia. cerfului 


Să dobândescă! 

Amin, amin, amin! 

Si mie pentru ostenélà 

Unü păhară de vinü, 

Ca să ne fie vola deplinü, 

lie si de holercă 

Cà nóue toti nu ne-a fi nemică! 


Iertáciunile. 


Variantă din Cándrent, com. de Petru Ursulă. fostu cant. bis. 


Ascultaţi, frati, si'ntelegcti 

Si sciință vé culegeți. 

Ascultaţi, luaţi aminte 

La vro cáte-va cuvinte 

Care în cărţi ne stai scrise 

Și trebuescü astá-dt dise. 

Mai alesi Dumnta-vóstrá 

Cinstiti si'ndurați părinţi, 

Cant de D-deŭ sunteţi orénduiti 

Ca și pomii cel infloriti 

Si rodiți, 

Ce fact ródà m ramurile lori 

Si daŭ récorélà rádécinilorü. 

Ce se rogă acesti fii ai dumnia- 
|vóstrá 

Cu multă si mare smerenie 

le datt cuventi de blagoslo- 
[venic. 

Să faceți bine să-i blagosloviti 

pre nisce fii gresiti, 

nu suntü fif in lume 

Ca să vietuéscá 

Și părințiloră să nu greşéscă. 

Adevératü că și părinţii 


s. EI Mariana, Nunta la Rumâni. 


Multü se mai ostenescü 

Până pre fiii sf H crescü 

ȘI de tote relele if fereseü. 
Etacum le-a sositü 

Timpulü de căsătorită, 

Precum li sati si gătită 

Când Dumnedeü cu euvéntulü 
l'ácu certulü si pămentult 

Si mare cu cáte-sü intr'nsa 
Numai cu disa, 

Si-au datü podóbá mărcţă 

Și destulă frumuscetá, 

Aerulü susü in náltime 

Cü-a paserilorü mulţime. 

Deci vrendu să se proslăvescă 
Fapta cea dumnedeescă 

Aŭ pusü D-deü sorele vecfnicü 
Ca să ne fie de-a pururea stesnicü 
Şi-i dete luf luminóse rade 

Ca'n totă lumca să se vadă. 
Dup'aceca aŭ mai pusă D-deu luna 
Care-o privimü noi totü-dcauna. 
Si-au mat impodobiti Dumnedeü 
Cerfulü c'o mulțime de stele 


ol 
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Care luminézà singure ele. 

Si páméntulü încă lau impodobiti 
Si cu toti fellulü de verdétà 
L'aü dáruitü, 

Adică: câmpii cu florile. 

Codrii cu verdetele, 

Isvorele 

Cu dumbrăvile, 

Munţii cu mágurile 

In care locuescü ferele. 

Apol Dumnedeü aŭ mal fácutü 
laiü susü pre munţi la résáritü 
Si cu totü feltulü de frumsetá 
L'aü impodobitü. 

Apol aŭ intinsà D-deü mana dréptà 
Si sati mai făcută o faptă, 

Aü blagoslovitü lutü 

Si omü sat fácutü 

Cu trupü din páméntü, 

óscle din petră, 

ochil din Marea-rosà, 
sângele din rouă, 

virtute din ventü. 

sufletulü din duhulă stántü, 
frumuseta din sfàntulü sóre 
Dupá chipulüsr-aseménarea Sf. sale 
Apot lau mar dáruitü 
Dumnedcü cu vândulă,. 

Care umblă mal iuti ca véntulü 
Totü din iufimea inverescă 

Ca de nime să nu se sijască 
Și-au mai trimisă Dumnedeü 

In patru unghiuri de lume 
tan adunati patru slove 

De aü fácutü ună nume: 

Aü trimesü la résáritü. 

La amédi si Ja slintitü 

Si la míedü de medă nópte. 
Sradunará patru slove din carte. 


Sra tálmácitüà numele. 

Strămoşului nostru Adam. 

ȘI-așa l-au inchipuitü de lutü, 

De l-au fácutü, 

Omu àntàiü pe pămentu. 

Apol! védéndü că nu-i bine. 

Să fie omulü de sine, 

Somnü linii trámise intr'insulü, 

Si dormindü veni la dinsulü 

Și făcu dintr'a lul costă, 

De Fra, stràmósa nóstrà. 

Apor Dumnedei prea sfâutu, 

A trámisü pe duhulü sfántü, 

Și dede glasü mare de stârnită. 

‘I-a stárnitü pre Adamü din somnü, 

Pe care l-au fosti pusti în ralu 
[domn ü. 

Și după ce Adamü 

Din somnü s'au sculatü 

l'órte tare aü oftatü. 

ȘI ochi! când își deschise, 

ȘI privi la Eva, dise: 

—Acóésta-I a mea muere, 

ȘI "mi va fi spre mângâiere, 

La trude, la ostenele, 

Ajutortü neputinței mele. 

Că totu omulü va lăsa. 

Pre tatălui séü și pre mumă-sa. 

ȘI se va lipi de mucrea sa, 

Şi vorü fi doi unii trupă, 

să Dumnedcü asa a vrutü. 

ȘI-I aşedară ^m raiü, 

Ca pururea să albă acolo traiti. 

Dar numai pentru o poruncă, 

Ce o căleară, 

Si cuventulü nu ln ascultară, 

Le dede pedepsă mare, 

Că-ï scóse din raiü afară, 

Să le fie viaţa "n. veci amară. 
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Atunci Adamü a venitü, 

Pe acestü pămentu, 

Şi de dulcâţa ralului, 

Şi de hrana vieţei 

Fiindü pedepsită, 

A trebuitü, 

Cu sudóre să-și agoniséscá hrana, 

Și Eva cu mare dureri să nască 
[prunci. 

Întru care de atunci, 

Veniră omü din némü 

In nemi, 

Itudà 

Din rudă, 

Si din viță 

În viţă, 

Dän la aceste doue mládite, 

Ce sedü cu genunchile plecate, 

Cu lacrimi pe faţă lăsate, 

Şi se rogă Domnia-vostră, 

Cinstiţi. 

Părinţi 

Să fiţi buni, să vé induratf, 

i pre fiii Dumnia-vostră să-i Yertati, 

i cră să ve milustiviţi, 

i pre finit Dumnia-vostră, 

Să-i blagosloviţi, 

Că Dumnia-vostră prea binc sciți, 

Că omulü cátü trăesce, 

Multe in lume gresesce, 

Cu fapta si cu cuvéntulü, 

Și (0 sufere páméntulü, 

Nu se despicá, nu crapă, 

Ca să-li inehitá cu apă, 

Sfántulü sóre-lü lumineză, 

Ìlù rabdă si if dă radă, 

Căci Dumnedeü ca unŭ tată, 

Nu se grábesce indată, 

Cum facemü réü, să ne bată, 


-^ fL 


” 


f: ZE 


Elü în sfânta-și indurare, 

Se intórce cu răbdare, 

Când cádemü cu pocăință, 
Si-ü rugzámü cu umilinţă, 
Dar insă ne dice nout: 

De vreți ca să vé Yertü vóue, 
Iertatf pe gresitulü vostru, 
Cum dicetf la fatdlü nostru. 
De aceea acum dară, 

Acești fii, ce 'ngenunchiară, 
Și ament cu rugăciune, 

Vé certi astádt fertăciune. 

Vë vorü fi supératü pote, 
Ne-ascultándu-vé la tote. 

Sai că vaii réspunsü cuvinte, 
Din prostie și neminte. 
Sf-atunci într'acea vreme, 
Veţi fi disü pote blăsteme, 
De-aceea dicü prin Iertare, 
Le daţi binecuvéntare, 
Chiematf ca să-i întărâscă, 
Mila cea dumnedeéscá, 

Să le dea unire "n casă, 

i totü binele pe masă, 

á "'nverdescă ca maslinii, 

i să 'nfloréscá ca crinif!... 
| pentru ostenéla mea, 

i mie mi sar cădea, 

) copilă frumuşea, 

să lie pe sema mea. 

3-0 cană mare de vinü. 

Sio máhramá de inü, 

Ca să-mi stergü barba de vină, 
Dar" de n'ar fi de inu, 

Ca sà-mI stergü barba de vinü, 
Voiü primi-o si de buci, 

Să stergü mustetele de muci. 
De-ar fi și-o ploscá cu holercă, 
Noue nu nc-arü fi nemică. 
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lertăciunile 


Variantă, com. de Em. 


Ascultaţi Dumnla-vostră, 

Ciustiţi nuntaşi, 

Si Dumnla-vostră, 

Imprejurasi ' 

Cà nof acestori părinţi ne-omü 
[ruga, 

Și dumníalorü ne vor ierta. 

Dumnula-vostră, cinstiți părinţi, 

Curi de la Dumnedeü sunteţi oren- 
[duiţi. 

Ca şi pomii cel inflorit, 

Ce daŭ recorelă rádécinilorü, 

Si facă rodă din ramurile lorü, 

Ascultati pre fiif. dumnia-vostră, 

Ce stau aici invenunchicţi, 

Si dela inimă vé umiliți, 

Si cu duhulit blándetelorü îi bla- 

[gosloviți, 

Că nu este fiù pe pămentă, 

Ca să créscă, 

Să trăescă, 

Si párintilorü săi să nu greséscá, 

Că părinţii multă se chinuescü, 

Până pre fiif séf îi crescă, 

Si de tote relele if terescü ... 

Că Dumnedeü dela începută, 

A tăcut, 

Cerfulü si pămentulă, 

Numai cu cuvéntulü; 

Şi ceriulü l'a "mpodobitü, 

Cu cele védute, 

Si nevédute, 

Cu sórele si cu luna. 

ȘI-acum si totü-deauna. 


hei, fostă stud. «imn 


Er pámentulü La "mpodobitü, 
Cu rafulü la resáritü, 

Cu munții si cu mágurile, 
Cu câmpiile si cu văile, 
Câmpiile cu florile, 

Cu erbile si cu gràele, 

Er munţii 
Cu bradii, 
Cu isvórele 
Si cu férele... 
ȘI aŭ védutü Dumnedeü, 

Cà nu e bine să fie 

ămentulii fără de ómeny 
Și-au luată lutü 

Din pămentii 

Si ochi din mare 

ȘI frumusetà din sore, 

Audü din vásduhü 

Si sufletü din sf. duhü 

aü gánditü, 

Si-au zidită 

Pe strámosulü nostru-Adamü 
Din care ne trazemü nemu. 
SI-aŭ esuflatà Dumnedeü 

Si Iaŭ fncisă trupulü séü. 

Si eră-și a védutà Dumnedeü 
Că nu-i bine să trácscà 

Pe páméntü unt omi singură 
Si-au adormiti pe-Adamü în raft 
Și-au luatü o costă 

Din costele lui, 

Si sânge din sângele lui 

lan zidită pe Eva 

Pe strămoşa nostră 
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Si-au fausufletà Dumnedcü Şi bine să sempodobescă. 

Și F-a'nvietü trupului stii. Alü doilea réndü érá-sf. vé rouă 

Er strămoșulii nostru-Adamü S'audă din gura Dumntia-vóstrá 

Desteptándu-se din somnü Cuvéntü de blagoslovenie, 

Aü disü cátrá Dumnedcü: Pentru cá blagoslovenia pàrintilorü 

—Multámimü tie Domne, Intáresce casa fiilorü, 

De darulü cu care mat dăruită |Er blástémulü părinților 

Că forte m'ai veselitü ! Din temelie surpă casa fiilorü. 
rä Dumnedeü aŭ disü : Se rógá se v&nduraţi 

—Acestii osü din ósele tale Si să-l Iertatt, 

Si sânge din sângele téü Că nu este inceputii 

Se va chíema ţie muere De la acești fii ai Dumnia-vostră, 

Si-ti va fi de mângăere Ci'nceputulü este 

Para n slàrsitulü véculut. De la strámosulü Adamü, 

Pentru-aceea va lăsa Dela care ne trayemü nemu. 

Fiulü pre tatá-seü Să vé bucurati Dumnía-vóstrá 

Si pre mumă-sa | De dumnialoriă, 

ȘI se va lipi de muerea-sa Si dumnialori 


EN 


Şi vor fi améndof unŭ trupů | De Dumnía-vóstrá. 
Intru care Dumnedeü aşa a vrutů. | Și să vč mai bucurati 


Din acelü césü Dumnedeü Precum s'a bucuratü 

Aü blagoslovitü seminţă Cinstita ]léna 

Din seminţă Când a aflatü 

Până ce a venitü vremea Cinstita cruce... 

L'acesti dor fif at Dumnia-vostră. | Amin, amin, amin! 

Deci părinții fubit Și mie-unü pàharü de vinu. 
Din inimă vë umiliți Sünétate dumi-tale, 
Pre-acesti fii blagoslovitI, Cucóná miresă. 

lertatí ereselele lori, Milostivulà Dumnedeü 


Căci pe pămentă multe se Den |Să vé dăruescă 
Şi pámóntulü pe tote le mistuesce | Stimă crăescă, 


Și pe nimeni nu vádesce. Scaunü domnescü, 
Acești fif af Dumntla-vóstrá Tofagü impérátescü ; 
Frumosü aü infloritü Si să vé mal dăruescă 
Şi bine sau impodobitü Milostivulà Dumnedeti : 
Și a rodi n'aü roditü, | Cele septe daruri, 

Dar acuma aü veniti Care le-au dáruitü 
Vremea de cásátoritü La cel septe óment: 


Ca frumosü să infloréscá Bogăția luf Iovü. 


Frumusețea luf Iosifü, 
Blándetea lui Davidii, 


Intelepcfunea lui Solomonti: 


Tolavulii luf Aronü, 
Care-a infrunditü în masă 
Fără picü de rădecină. 

ŞI să vé mal bucuraţi 
Cum sa bucuratü Noe 
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In corabie 

Căci atunci a fostü bucurie 
In totă lumea. 

Și pe dumnlavostră incă 
Dumnedeü să vë umple 
De darü si de bucurie, 
Cart v'atf intémplatü aice 
La acesta veselie! 
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II. CONÁCARIA. 


Dictatá de Garrilă Sova din Grigorent, plasa Tásláulü-de-josü, judetulü 


Bacăii si com. de Em. Rel, stud. gimn. 


Buná deminéta, 

Bună deminé(a, 

Boeri dumn!la-vóstrá ! 
Cum trăiţi, 

Cum viețuiți? 

Da eü védü bine, 

Că trăiţi prea bine 

Din mila lu! Dumnedeü 
ŞI-a'mperatului nădejde. 
"a nostr’ ténérü impératü 
Mândră óste-a adunati 
Și-a plecati 

La venati : 

Munţii cu ferele, 
Câmpii cu florile, 

Văile cu isvorele. 

Şi când fuse la mijlocii 
De loci 

Stătu 'mpératulü pe loci, 
Cá aflará 

Urmă de féră, 

De care si singurü 
Dumnedeü se mlará. 

ȘI aü dien unii: 

— Ce să fie ore 

Acestă urmă de férá? 
Sraü dist alții, 


Cà urmă de férá, 

Să fie până de seră 
Cu-a nostru 'mperatii 
Ténérü, lăudatu ... 
Și-au dien eră alții, 
Că-i urmă de dină 

Sà fie dimpreună 
Cü-a nostru "mpératü 
Ténérü, láudatü ... 
Era unf-aü dien, 

Că are să lie 

Urmă de flóre de raiü 
Să-I fie în veci de traii 
Ténéruluf impératü. 
Dar' ténérulü impératü 


Buni, mintíosü si aședatii, 


In scări de-aurü s'a'nálfatü 
Şi spre oste-a căutată 
Si pre nol 

Pre-acesti dol 

Voinici 

Cu cal murgi, 

Cam mititer de statü, 
Dar" bunisori de statii, 
Ne-au alesü 

ȘI ne-aii trimesü 

| Din. conacü 
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În conacü Că se lasă, 

Pe crugulü ceriului, Ca réspunsulü să ne Tasa. 

Pe fata pámentulul. Dar! réspunsulü nostru ce este? 
Pe lumina stelelorü, Dumnia-vostră să venorijiți 
Pe mirosna florilorü, ȘI să pregătiți : 

Féra să-l căutămu, Care cu Loun. 

Scire să-l aducemü ... Dutt cu vin, 

Si nol ne-amü luată lalovite grase, 

Si "ndat'amü plecatü. Copile frumóse. 

Si nof când amü fostii Carl sunt de séma nostră!... 
Dreptü in acestă loci, De nu veți avea de ajunsü. 
Ami védutü o stea frumósà De câte v'amü spusă 
Luminósá Nu-ţi avea loeü de ascunsü, 


L'astá casă Nici gură de réspunsü * 
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III. SCHIMBURILE. 


Oratie din Pătrăuții, satü in districtulu Sucevif, com. de D-lü 
V. Turturénü, prcotü. 


Bună vremea, 

Bună vremea, 

Gázdasí de casă, 

Meseni de masă! 

Dar’ maï cu de-alesü 

La Dumnia-ta 

Jupânesă 

Miresă ! 

Fii volósá 

Şi veselósá 

Precum ești si de frumosă! 
Că şi-alu nostru cinstită mire 
Incă-i volosü 

SI vesclosü, 

Precum îl si de frumosti. 
C'audindi de numele Dumitale, 
Că ești negustoritá mare, 

Că porți negóte frumóse 
Totü de liră si de mčtasă. 
De firü si de ibrisinü 

Si de postavü de eclü bună, 
Tare s'a mal bucuratü, 
Demineţa s'a sculatü 

Cu părinții scI la sfatui 

A statü 

Și pe drumü că sa luati 

Şi la Sucév'a plecati 





“Și prin dugheni a cercatü 


ȘI negófe-a căutată, 


, Negóte multe si frumóse 


De firü si de métasà : 
Prin dugheni deschise, 
Prin negótfe 'ntinsc. 

Şi negoţe frumuşele 
Multe a aflată 

Si sa cheltuiti cu cle 
De le-a cumpératü. 
Dar s negótfele frumóse, 
Care le-ati găsitii 

Pe trupulü Dumitale 
Nu saii potrivitü. 

klo înapoi s'a'nturnatü 
Scárbitü si supératü, 
Cà vremea s'apropia 

Și schimburi pe trupulü 
Dumitale nu găsia. 
Sintro Jor desdiminetà 
S'a sculatü 


Cu părinţii Dumisale la sfatü 


Erăși a statu, 

Că ulițele 'Ţarioradului 
N'a le-a umblatü. 

Pe unŭ calu s'a'ncálicatü 
Spre Tarigradü 
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A alergatü. 

Pe ulițele Tarigradulut 

Sa preuimblatü, 

Prin dughent deschise 

Prin negóte 'ntinse, 

Newoţe frumóse a găsitii. 

Ce felii de negóte a gásitü 
Cu faţa Dumitale sau potrivită, 
Pe trupul Dumitale s'aü loviti, 
Şi luf bine La párutü 

Indată corăbii a náImitü. 

Er nof corübieril ne-amü dată 
Sin corăbil le-amü incárcatü, 
Pe mare in sustii amü apucatü, 
Si pe mare le-amü porniti. 
Dumnedeü asa n'a voitü, 

Ca datt vremi rele 

Si erni grele, 

Ern! werose, 

Venturi viforósc, 

Marea a'nghiețată, 

Corăbiile nu ne-ai umblatü : 
Sraü înghețată mările 

Sr-aü statü corăbiile. 

Dar” alu nostru impératü, 

Ca unii omü binenvețatii, 

Cu óstea în locu a statu, 

De arme s'a desarmatii, 

La pămcută că le-a lăsată 
Sí-asa amü trasü la uscati. 
Alte corábil mal mici 

Noi ami prinsü de-amü căutatii, 
Negótele-amü incárcatü 

Și la drumü ér' amü plecată. 
Şi Dumnedeü s'a'nduratü 

Si-a intorsü vremile rele 

Şi ernile grele, 

lurnile cele gerose 

Sra dată cele cálduróse 





Sra desghíetatü mările 

ŞI-aă pornită corăbiile 

Si pe mare-amü apucatü 

Şi ventulă linü a suflatü. 

La lerusalimü le amü dusü 

Șl-amu nálmitü ună càléuzü 

La Domnie a alereatü, 

Domnia sahanü ne-a datü, 

"ahanü mândru de argintii 

Cum nu mal e pe páiméntü. 

Poftimü jupânesă 

Cinstită mirésá ! 

Dacă nu mé credi 

Intinde mâna si vedi!... 
Ho! Jupánésà 

Mirésá ! 

Nu te grăbi cu luatulii, 


Cum te-al grăbită cu máritatulü, 


Că părinţii dumitale, 
Cuprindendu-i mare jale, 
Aü disü că te-orü mai lăsa, 
Că nu te vorü mărita. 
Erá dumniata, 

Când ámbla el ca să strice 
AI începută a plånge 

Și dumnilor-sale-a dice: 
Că de nu te-i mărita 

'Te-I duce, îi alerga, 

Sin baltă te-Y ineca. 
Părinții au socotiti asa 
Că decât te-I încca 

Mal bine te-orü mărita: 

ȘI de tif vwâci 

Dumitale ti-Y multámi 

lr de HI gresi 

Dumitale ti-Y bănui 

Şi pe dinsil, cátü îi trăi 
Cu bănatu nu-i fi. 


Nol vomü spune cu adevératü 
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Ce felià de schimburi ți-amu aflată | Dar’ tulpanulü l'omü lua. 


Unii hobotă de'nhobotatü Decátü altü-omü cumpéra 
Din Tarigradü cumpératü, Sin voe nu Lomp intra, 
Unu tulpană de legati Mai bine pe acesta 
Totii de-acolo cumpératü, Inapoi că l'omü lua... 
O oglindă de cátatü, Nol câte vi le-amü uratü 
Cioboțele de'ncáltatü, Tóte sunt cu-adevératü, 
Nisee cíobofele cu flori Şi de-i afla vr'o minciună, 
Să-ţi fie de s&rbători, Atunci co plăcintă bună 
Daă tülpile-sü de épá Să mé pălesci drepti în gură, 
Să mergi cu ele și la apă... op căsca gură căscată 
Poftimü gasdă de locu Sroiü inghifi-o de-odatà. .. 
Sá dea Dumnedeü norocü ` Stăi pântece, nu te bucura, 
Că aceste nu-sü alese Că cu asta nu (el sătura, 
Până mâne deminétá, Dor alta de-i căpăta, 
Că aceste sunt alese De ți-ori da, de nu, ha! 
Ca să-ți fie pe viaţă. Amin, amin, amin! 
Poftimü ! schimburile să le primiţi, | Si mie uni păhară de vinu. 
Ostenitorii să-i cinstiţi, Dacă nu-l unulü de vinü. 
Pe noi să nu bănuiți. Macar doué de holercă 
Schimburile vi le-omü da, |Si n'oi mal diee nemică. 
Schimburile. 


Variantă din llisesci, satü in districtulà Sucevit. dictată de Hie a luf 
Marcu Unzurénü 


Bună vremea, Codru a '"npënatü, 

Bună vremea Munţii a cálcatü 
Intr'acestă cinstită casă Ca să véneze fieri 

Si meseni dumnla-vostră ! liist, soboli, şi jderi. 

Bună vremea, Dar" dumnia-vostră sciți bine 
Bună vremea, Ca și mine, 

Cinstită miresă! Cà rat şi jderi 
Bucură-te şi te veselesce, Nu portă numai Domnil 
Că dela jupánulü mire Ali nost’ ténérü impératü 
Frumosü poclonü iti sosesce. Cü-atáta nu sa lăsatii, 
C'alü nost' ténérü impératü Că la slugi porunc'a dată 


Mulţi voinici a sculat. Pe cai aü incălicatii, 
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La Pusulimă sau adunati, 
Si prin tote oraşele 

Si cetăţile 

Cate-sü pe lingă Rusalimii, 
Pre cari noi nu le scimü, 

Ef trei dile nencetati 

Si trei nopţi sat preumblatü. 
Marfá după fata dumi-tale 
AQ asemenatii, 

Nici de felii naŭ aflată. 
Dar alü nost ténérü impératü 
Nici cü-atáta nu sa lăsatu, 
La slugi ér' porunca dată 

Si pe caf aü incàlicatñ 

Și-au pornità la Tarigradü. 
Si la Tarigradü 

Cu toţii sau adunati 

Si trei dile ne'ncetatii 

Si trei nopți sau preumblatü 


Feliù de feliü de mărfuri aŭ aflati, 


După fața dumi-tale 

Le-au aseménatü, 

In tencuri 

De diamanturi 

Lc-aü legatii, 

In rădvane le-aü incárcatü 
Să le aducemü pe uscatü. 
Dará Dumnedeü 

A datü cu gándulü von: 
Nisce venturi rele 

Si nisce ploi grele, 
Drumurile s'au stricată, 
lhădvanele s'au ingreulatü. 
Alü nost ténérü impératü 
Nici cu atâta nu sa lăsată, 
Milione de galbeni a datü, 
Si corăbii a năimitu, 

Din rádvane le-a descárcatü, 
Si "n corăbii le-a 'ncárcatü. 


| 


Si pe mare le-a plecată. 
l'rimisa Dumnedcü 

ȘI pe mare unü véntü vrei, 
Si marea o-a 'nvéluitü, 
Coràábiile-aü gistriutà. 

Dar alu nost ténérü impératü. 
liündü vrednicü. 

ŞI puternici, 

Nici cu atâta nu sa lăsatii. 
Milione de galbeni a datu, 
SL mulți pafrierci 

ȘI vlădici, 

A adunati, 

Si la rugă aŭ statü, 

ŞI tref dile ne'ncetatü, 

Și trel nopți neprecurmatü 
Lui Dumnedeü sai rugată. 
Dumnedeü prea induratü 
Ruga lorü le-a ascultatü : 
Că a poruncitü 

Si-unü ventü a bătutii 

Si corăbiile sau urnitü 

ȘI "n josü pe mare-aü pornita. 
Si fiindü 

Poruncă dumnedecscá 
Trase corăbiile 

La curtea imperătescă. 
Dară nul 

Acești vro doï, 

Vr'o trei filosoli 

Bine-amü auditü, 

Cá corabia a sositü 

Şi nainte Lamp Iesitü. 
Impératulü n-a poruncitü, 
Intr'insa ne-amü suitü 
Cártile-amü cititü 


Totü feliulü de marfamü gàsitü 


In fipsii de aurii le-amü pusü 
Pre tóte aici le-amü adusu, 
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Inaintea feţei dumi-tale, 
Cinstită miresă : 

Holotă lată 

Din Tarigradü 

Cumpératü ; 

Taftă lată 

Din Sucéva cumperată : 

Pe pueaşi înalți 

Din Suceva cumperaţi ; 
Fest rosiorü, 

De care 

Dumi-tale 

Ţi-a fostü dori; 

Ciobote gălbiore 

De trasi in piciore 

Să fesí mâni la pleumbare. 
Că-ală nost’ ténérü împeratii. 
Si Dumnía-ta jupànésá 
Mirésá, 

De nu mé credf, 

Poftimü pune mâna, vedi! 
Pune mâna, 

Că QU vina!... 

llo! jupâncsă, 

Miresă ! 

Nu te grăbi la luată, 
Cum te-ai grăbită la măritată, 
Că d-ta, când ai logodită, 
Tare bine ţi-a párutü. 

Dar” părinții dumitale, 
Coprindéndu-f mare jale. 
Aü voitü să strice, 

D-ta al prinsü o plânee, 
A te vieta și-a dice: 

Că o pétra vef lua, 

Si de códà ţi-i lega, 

Si pe uscatü te-i ineca. 
Cá ca N. nu-l afla. 

Stat sărită de pe cuptoriü 


o 


e) — 


Pe vatră, 

Stat disü că nu-i mai sta fată. 
Poftimü jupânesă, 
Miresă! 

Colăceii ţi Lomp da, 

Dar' tulpánasulü ba, 

Că nu sciü ce sa maf intémpla. 
Poftimü sócrà de locu, 
Schimburi si norocă!... 
Top la voia d-tale, 
Jupânesă, 

Miresă, 

C'unü páharü de béuturi, 
Si mai multă voe bună. 
Dumnedeü vé dăruescă, 
Coronă impérátescá, 
Toíagü stápáànescü, 

Si scaunü domnescü, 

Să trăiţi, 

Să stăpâniţi. 

Dumnedeü vé indrepteze, 
Pe loculu, 

Cu noroculü, 

Pe văile, 

Cu viile, 

Pe farincle cu evàele; 

Să trăiţi, 

Să pomeniţi, 

Si să vé indestulaţi, 

Ca si tómna cca bogată, 
Care tuturorü 

Le este indestulatà. 

Si nech să vé bucuraţi 
Cum sa bucuratii, 
Fericita Ilenă, 


| Atunci, când a aflată, 


Crucea Domnului Christosü, 
Care nóue tuturorü, 
Ne este de multii folosii. 


PTS 


Si nech să vé Ducuraţi, 
Cum sa bucurati. 
Fericitulă Noe, 

In corabie, 

Când o porumbiţă, 

La adusü o crenguță, 
De máslinasü roditü. 
Si vie a sáditü. 

Si vină a béutü, 

Sra béutü vină, 

Și-a fostă chiefulă deplinii. 
Să trăesci podü, 

Că si eu oiü bea, 
Acestü pàharü de toti! 
Da d-ta jupânesă, 
Mirésá, 

Nu te bucura. 

Că trFoiü mal lăsa, 
Nici te speria, 

Că fia remânea, 


Că gurita mea, 

Pe tótà o bea. 

Să trăesci grindă. 

Să bele si cei din tindă. 

Să trăesci podea uscată, 

Er tu bea gură uscată! 

Norocü şi parte, 

In creștinătate! 

Ciumă m Turci, 

lie 'n Tártant. 

Potopü in Ţigani! 

Er celorü de locü, 

Să le trimită Dumnedeii norocü 
Celorü călători 

Dumnedcü fie-le de-ajutoriü ! 
Er Dumnedeü ca ună voitoriü, 
De multü bine, 

Să nu mé uite si pe mine! 

Să tráescI podea. 

Că bea guriţa mea! 


Schimburile 


Variantă din Tiseutü, sati 


in districtulă Sucevei, com. de Victoră Sorocénü, 


stud. mn. 


Buná vremea, 

Bună vremea, 

Jupânesă, 

Miresă! 

Sera a "nsératü, 

ȘI nof ashimburf n'amă inchinatü, 
Și-a fostii vremea mal de multi. 
Dar” mot nu ne-amü priceputi. 
Ură Dumnia-ta. 

Sedí aici asa, 

De volosă, 

ȘI bucurosă, 

Ca şi-o garofă frumosă, 


Er jupánulü mire. 


Incă e vofosü, 

Si bucurosü, 

Ca unu trandafirii frumosü. 
E” jupânulă mire. 

De dumnia-ta cum a auditü, 
l'órte bine i-a párutü, 

ȘI corăbieri a poruncitü. 

Er corăbierii corăbiile, 

Pe mare le-ati porniti. 

Trei dile pe mare-aü. àmblatü, 


IT ref dile prin Tarieradàü. 
| S'aü preumblatü. 
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sr’ jupánulü mire galbeni 
In tote părțile a turnati, 
Corăbiile cu marfă 

Că le-a încărcată. 

Er venind apoi pe cale, 
Pe cărare, 

A dati Dumnedeü sfântulu, 
O slotă mare, 

Si corăbierii, 

Ca ómenif cel cuminţi, 
Aü bătută corăbiile 
Intr'unü strop de mare 
Ca să'ncarce 

Marfe mal usóre. 

Er dumi-tale, 

Jupânesă 

Miresă, 

Să nu-ţi fie cu bánatü 


Cà on spune luceru-adevératü, 


Că marfá'n corábil ţi-a veniti; 
C'iobofele 

Din dóue mandătele 

Si pe tureteute 

Cu nisce flori mándrute, 
Cu mándrute flori 

Să-ţi fie de serbători, 

Cu talpa de epă 

Să-ţi fie de mersü la apă, 
Cu călcâele de calü 

Să te fif bine le délà. 
Si-unü frupană (1) lată 
Din Bàrladà cumpératü, 
Si-unü Zoe lati 


(1) Trupanüztulpanü. 


Din Tarigradü cumpératü. 
Si culfuni de mocabinü 
Să-ţi fie vola deplinü. 
Poftimü jupânesă 
Mirési, 
Dacă nu credi 
Pune mâna si vedt'! 

Ho! jupânesă 
Miresă ! 
Nu te grábi cu luatulü 
Cum te-ai grábità cu máritatulü 
Ca unü mérü cu legatulü, 
Nu te grăbi cu logoditulü 
Ca unii zarzárü cu infloritulü. 
părinții dumi-tale 
(lisă să mai remát fată. 
Dumnia-ta te-a! datü 
Cu capulü de vatră 
ŞI-al disü ca nu-I remánea fată. 
Părinții dumi-tale 
Aü imblatü să strice, 
Dumnia-ta af prinsü a plânge. 
Părinţii dumi-tale 
Au imblatii a strica, 
Eră dumnia-ta 
AT âmblatu a te'neca. 
Poftimü jupânesă 
Mirésá, 
Colaci dela jupánulü mire. 
Dela nof mai puțină, 
Dela Dumnedeü mal multă. 
Poftimü primesce 


| Cátü a dati D-deü şi câtii este! 
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Schimburile 


Variantă dictată de unt romăn din orasului Suceva. 


Bună vremea, 
Bună vremea, 
Cinstiff nuntasI lumesci! 


Noi suntem sfetnici umperătesci 


Și aducemü 

Acestă mare solie 
Dela'nalta'mpérátie 

Ca dumnia-vostră cinstiți, 
Nuntaşi mândru rénduití 
Ca nisce pomi înfloriți, 
Precum si lantrega asi. 
Mai alesü la dumnía-ta 
Cuconiţă miresă. 

Audindü cuconaşulii mire 
De numele dumitale 
Ne-a trimesü a impetire, 
Că esti negustorità mare, 
Ambli tote târgurile 

Si tote orasele 

5i cumperi negótele, 

Tote nesótele 

De prin tote oraşele ; 
Ambli pădurile 

Si dumbrăvile 

Si vénezi tote Ieérele. 

In oraşe si in târguri 

A ámblatü 
Felià de felii d 
AX cumpeératü. 
Dumbrăvi și păduri 
Dumnia-ta ai părendatii 
Iran? si samuri 
Dumnia-ta al vénatü. 
Cuconasulă mire 


` mărfuri 


- 


l'rumosü si subţire, 

Dac'a auditü asa 

Elü de dorii mai cà perla. 
Pe calü negru-a'ncálicatü 
La Bucuresci a plecatü, 
Şi-acolo când a ajunsü, 
Când sórele a apusü, 
Corturile era deschise 

Si mărfurile întinse. 

Elü prin corturi a anlag 
Si boneturi a cátatü, 
Boneturí 

De multe feliuri, 

Și pe placu-tí n'a aflatü. 
Mai departe a plecatii, 

A plecată pân'la Galaţi, 
Unde lomàánit-sü înalți 
Şi voinici ca nisce hradi. 
SI-acolo daca ajunsü. 

La piaţa mare sa dusi, 
La piaţă când a ajunsü 
Era corturile deschise 

Si mărfurile intinse: 

Şi-a cátatü cuconulü mire, 
Lumeantregă să se mire, 
Multe boneturi frumóse, 
Precum eşti si dumnia-ta., 
Cuconiţă miresă. 

Pe placulu dumi-tale 
Boncturi a aflatü 

Sindatá cu rădicata 

Pre tóte le-a incárcatü 

Si pre mare a plecatü. 

Si ajungéndü la mare 


A dată Domnului sfântul, 
Care fine ceriulu si pámintulü, 
Unü viforü forte marc, 
Viforulü vifora, 

Valurile se rádica. 

Dar nu mai este altii bine 
Dunü si pentru fie-cine, 
Decátü pre domnulü a ruga, 
Di si nopte-ală prea'nálta. 


Şi nol pre domnulü amü rugati 


Trei dile neprecurmatü 

ȘI trei nopţi neincetatü. 
Domnulü sfântă s'a induratü, 
Vitorulü a incetatü, 

Marea s'a alinatu, 

Nol în corabie amü intrată 
mi mai departe ami plecatii 
Late ctă camp ajunsi 

Si matali ți-amui adusă, 
Cuconiţă mirésá, 

Pân'aici in casă 

leliü de felii de mărfuri 

Și alte scumpeturi. 

Si de-a fi vr'o înşelăciune 
Tóte-anume ti le-oiü spune: 
O boneti de metasă, 


Ce-a plăcutii mesenilorü in casă, 


Și mi-a plăcută chiar si mie, 
De-aceea să vé fie 

Pe mâne la cununie. 

Și mal este si unü sală 

De mersü cu dinsulü la bali, 
Sali cu flori impodobitü 
Pentru dumnia-ta sátitü, 

M-o părechie de manusi 


S, EI. Mariana, Nunta la Romani. 


ect 


Védute si de nuntaşi, 

| Care-sü. la masă puși 

Cu métasà 'mpodobite 

ȘI cu firii mândru cusute. 
ȘI-o părechie de culțuni 
Pentru érná forte buni, 

Cu flori mândru 'mpodobitt 
Pentru dumnía-ta gătiți. 

ȘI-o párechfe de păpucă 

Cu talpă grosă de épà 

Să lie de căratu apă. 

Dacă nu vrei să mé credi 
Poftim, pune mâna, vedi! . 
llo! cuconitá mirésà 

Nu fi asa de lăcomosă! 

Nu te grăbi la luată 

Cum te-al gràábitü la măritată. 
Dacă dumnia-ta numa! 

Ce va mal ingádulal 

Unü altü mire cápétal 

Cu multü mai frumosü 

ȘI la trupă mai arétosü. 

Dar cuconitá miresă, 
Tinericá si frumósá, 

Te rouen a nu te lua 

După astă vorb'a mea, 

Că chiar cuconasulü mire 
M'anvé(atü să dich așa. 

Cá párinfil-aü vrutů să strice 
D-ta at inceputü a plânge, 
A te văcta și-a dice: 

Că după altulü nu ef ducc. 
$i te-af pusü pe vatră 

"af disü infuriatá 

Cà mai multi nu-l şedea fată! 


52 
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Schimburile. 


Variantă din Fundulă-Moldovei. satü in districtulü CàmpulunguluY, com. 


de 


Tóderü Leusténü. 


Buná vremea, 
Bună vremca, 
La dumnia-vostră 
Boerí de casă, 
Sfetnici de masă, 
Dară maï cu de alesü 
Dumi-tale impérátésá, 
Cinstită miresă. 
Te aflámü volosă 
Si sánctósá 
Ca o garolă alésá, 
Înflorită si frumosă. 
Audindii de numele dumi-tale, 
Că eşti împerătesă mare, 
Alu nost’ ténérü impératü 
Pe noi slugi că ne-a chiematii 
Si ne-a mànatü 
Ca negófe să-ți gásimü 
Cü-ale dumi-tale să le potri vimü 
Noi negóțe amü cásitü, 
Dară cü-a dumitale nu sait po- 
[trivitü. 
Alü nost' téenérü. impératü 
Cü-atáta nu sa lăsată, 
Forte demineţă sa sculatü. 
Pe obrazü că sa spălată, 
La icone sa 'nchinatü, 
In patru părţi a căutată, 
Slugile si le-a chiematii, 
ȘI porunc” asa le-a datü 
Să '"nhame caii îndat. 
slugile s'aü adunatü, 
Can la butcap inhámatü : 


Ténérulü nostru impëratü 

In butcă că sa urcati, 
Sbiciü cailorü că le-a dati 
Si spre Dunăre-a plecatii. 
Când la Dunăre-a ajunsü 

In corabie sa pusi 

Sr-apol eră a plecatü 

Totü in josü spre Tarigradü. 
Dunărea s'a turburatu, 
Corăbieril san spălmintatii. 
Dară Domnuli, 

Care a ziditü pre totii 
A dată vreme mândră 
Ñi liniştită 

Dunărea s'a limpeditu. 
Corăbiile in 'Jarigradü aŭ sositü. 
In Tarigradü dac'aü ajunsü 
Curțile s'au inchisă, 

Dughenele san deschisi, 

Sralü nost' tineri impératü 

Trey dile prin Tarigradü 

Şi tre nopți s'a preumblatü, 
Scumpă marfa cumpératü, 

Pe corăbii o-a'ncárcatü. 

Pe mare'n susü a plecati. 

Dară Domnulu, 

Care a ziditü pre toti omulii, 

A datü unu véntü tulburat 
Corăbiile 'n locui aü statii. 

Alu nost' tinérü împeratii 

Porte réü sa supératü, 

Nici că-atâta nu sa lăsată, 


omulu, 


| Slugile si le-a chfematü, 
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Bor si biholi a'njugatü, 
Sraü trasü corăbiile la uscată, 
Scumpă marfa descárcatü : 
Tafti impéràátescl, 

Basmale boeresci 

Si alte lucruri domnesc. 
Sr-alü nost' tinéórü impératü 
In radvane le-a'ncárcatü 

Si la drumü a plecată. 

Éri Domnului, 

Care a zidită pre totü omulü, 
A dati vremi rele 

Şi plot grele 

Drumurile sau smintitü, 
Rádvanele n'aü sositü. 
'Tinérulü nostru'mpératü 
Forte réü sa supératü, 

Dar cu atâta nu sa lásatü, 
Ca trimesü soli impérátesc! 
Pe la târguri domnesci 
S'aducá halne turcesci. 

Soli iuti aü alergatü 

Şi prin târguri aü áàmblatü, 
Prin târguri domnesc! 


ȘI haine turcescI 

Cu pretü buni le-a cumpératü 
ȘI uşore le-ai purtată 

ȘI nóue ne-a dati 

A cuvinta 

Si d-tale a ti-le'nchina: 

O rochiță mândră de mětasă, 
AU fie de'mblatü prin casă, 
Sr-unü tulpan mândru cu flori 
Să-ţi fie de serbători 

to părechie de clobote rosióre 
Ca să le'ncalți mâni in piclore, 
Si doue cununi de smochine 

Cu sofulü d-tale să trăesci bine, 
Şi doue mere domnesci 

Cu boeril să vorbesc, 

Cu stetnici să te slătuesci 

Pe care cale-al să pornesci. 
rä de nu mé credi 

Poftimu pune mâna si vedi! 
Dar nu te sili la luati 

Cum te-ai silitü la máritatü, 
Cá al sáritü de pe cuptiorii pe vatră 
ȘI-al disü că nu-i remânea fată. 


Schimturile 


Variantă din orașulă lădăuţiă peserisă dintr'unü manuseripti vechiü. 


Bună vremea, 

Dunà vremea, 

La Dumntia-vóstrà 

Doc! de casă, 

Mesení de masă! 

"amü întreba pe Dumnia-vâstră 
[de viaţă. 

Dar vedemü că viaţa vi-l bună 

Din a lui Dumnedeii milă 

Și-a imperatului voe. 


Bună vremea, 

Bună vremea, 

Mai alesii la Dumnfa-ta jupânesă 
Miresă ! 

Fil volósá, 

Si bucurósá 

Ca o garofalesă, 

Mândră si frumosă, 

Că si d-luf. jupánulü mire 

Încă-I volosü 
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Si bucurosü 

Ca srunü trandafirü 

Mândru si frumosü. 

Audindü de numele dumitale, 
Că ești impérátésá mare 

A trimesü slugele 

Pe tote ulițele 

Negóte ca să găsescă 

Cu ale d-tale să se potrivescă. 
Nerófe aü wăsitii, 


Cu ale dumi-tale nu s'aü potrivitü. 


Er alü nostru tinérü impératü 
Cu atâta nu sa lăsată. 

Tótà ostea câtă sa aflatü 

A scos'o la venatü 

Ca să veneze munţii 

Cu delurile 

ȘI câmpil 

Cu florile, 

Dumbrăvsile 

Cu isvórele 

zi măgurile 

Intru carele 

l,ucuescü férale, 

Ca să prindă rișii 

Şi sobolii, 

De care portă numai domnii 
Si cu imperații. 

Er de vé ţineţi cu bánatü 
Nol putemü 


Să vë spunemiü 
Cu adevératü, 
Că alu nostru ténérü impératü 


Nici cu atâta nu sa lăsată, 
Ci a trimesü cărţi 

In doue părți: 

La impératulü turcescü 

Si l'ampératulü moscácescü 
Ca să caute neeófe. 


———— m — o EE AEN EE 


Negófe aŭ căutată, 
Pietre scumpe aŭ aflati, 
Adamanturi aŭ găsitù, 
Dar cu a dumi-tale nu s'au potrivită. 
Tentrulă nostru'mpëratü 

NicI cu-atàta nu sa lăsată. 

Ci tiindui elit vrednicü 

ȘI puternică 

Pe calu a'ncálecatü, 

La mare a alergatiü, 

Corábil a înämitù 

Sin ţara Turcului lc-a pornità. 
In Tarigradü daca ajunsă 
Corturi a intinsü 

Dughene a deschisü 

Si trei dile ne'ncetată 

Si trei dile prin Tarigradü 

Sa preumblatü, 

Multe mărfuri a cumpératüà 
Sin corăbii le-ancárcatü 
Sinapof pe mare le-a'nturnată. 
Dar Dumnedeü a datü 

Unü véntü mare'nviforatü, 
Corăbiile a'nturnatü 

Si'napof că le-a mânatu, 

Şi napoi că le-a pornitü 

Din cotro ele-at venitü. 
Ténërulü nostru'mpératü 

Că atâta nu sa làsatü 

Dot si bivol! a'nàmitü 
Corăbiile aü trecutü 

Newoţele aü descárcatü, 
Negóte boeresci, 

Lucruri impérátesci, 

Si nóue ne-aü cuvintatii 

Si nol tote le-amü luată 

Si dumi-tale lc-amü inchinatü. 
Dar tinérulü nostru impératüà 
Cu-atáta nu s'a lásatü, 
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Ci pe samă "și-a luată, 

C'ar fi multă mai potrivită, 
lucruri maï scumpe de găsitii. 
Și-aşa cum a socotitii 
lhădvanc-a si'námitü 

Gun tara Turcului ne-a pornită 
Si ne-a mánatü la Venetie 


Că mai de grabă marfă bună să-l vic. 


[ră domnulă Christosü 

Ca unŭ tare putinciosii 

A datü ploi rele, 

Furtuni grele, 

Drumurile s'au stricată, 
Rădvanele nu s'aü inturnatü 
Alu noxttinerii împeratii 

La mare a alergatii, 

Corăbil a inámitü 

Sin fara Turcului le-a porniti, 
Şi ne-aü mánatü la Venetie 


Că mal de grabă marfă bună să-l vie. 


. 


ră Domnului Christosü 

Ca unŭ tare putinclIosü 
Venturi din față a pornitii 
Corăbiile încă n'aü sositü. 

Er alü nostru tinérü împeratii 
Nici cu atâta nu sa lásatü 
Ci sa luată si a plecati 

Pe la farmaróce împerătesci 
SI-acolo a cumpératü, 

Uni rendă de haine turcesc, 
Supțiri si uşore la purtată, 
Si aü pretü la cumpératü. 
Poftimü primesce: taftă lată, 
Din Bucuresci cumpératá ; 
ȘI-o rorluță albă frumósá, 


Ca să-ţi fie de primblatü prin casă. 


Hobotă roşii, 
Cumpératü de la Venetic, 
Dumi-tale ca să-ți fic, 


De 'nhobotatü cu bucurie. 
Să trăesci, jupânesă, 
Miresă, 

Intru mulți ani cu bucurie! 
Dumneqcü sa te 'ndrepteze, 
Pe loculü, 

Cu noroculi, 

Pe viață, 

Cu dulcéti, 

Să trăesci ca vara, 

Ca primávara, 

Si ca tómna cea bogată, 
Cu destule 'ndestulată. 
Dumnedeü vé dărucescă, 
Viaţă îndelungată, 

Cu dragoste-amestecată, 
Milostivulà Dumnedeü, 

Sá vë dáruéscá, 

Cele sépte daruri, 

Ce le-au dáruitü, 

La cel sépte óment: 
Bogăţiile lui Iocabü, 
Frumusețele lui Iosifü, 
Blândeţele lui Davidü, 
Inţelepclunea lui Solomonii, 
Tăria lui Samsonü, 

Vetejia luf Alecsandru Machedoniă, 
Si tolagulü lul Aronă, 

Celui de dol-sprece ant uitati, 
Sr-aü infrunditü neudatii, 

Si să vé bucuraţi, 

Cum s'a bucuratü Noe, 

In corabic, 

Că acolo a fostü bucuric, 
La tótá lumca, 

Si să vë mal bucuraţi, 
Cum sa bucurati, 

Fericita Iléna, 

Când a aflatu, 
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Cinstită crucea luf. Christosü, 
Cá atuncea, 

Pre nof pre toţi ne-a aflatü. 
Eù dumi-tale itf închină, 
Cu unii păhărelii de vinü, 
sr Dumnedeü induratü, 
Tóte câte v'amü urati, 

Să vé dăruescă deplină ; 


A fie si de holercá, 

totă nu mi-a fi nemici, 
trăesci pof 

te beü de totü. 

Dar tu pàntece nu te bucura, 
Cá tu nu te-I sătura, 

Nici c'o mie de acestea! 


Să 
Să 


Schimburile 


Variantă din Horodniculü-de-josá, sati in distrietulà Hädäutulut, com. 


de 


fostulă meü conscolară d-là Petrea Prelipeénü. 


Bună vremea, 

Bună vremea, 

La Dumnia-vostră, 

Cinstiţi socri marl, 

Si la Dumnia-vostră, 
Mesení de masă, 

Boerl de casă! 

Mesení la masă tocmiţi, 

Ca primăvara pomi nfloriți. 
Dar pàn' ce Dumnla-vostră, 
Ni veți multámi, 

Și ne veţi pofti, 

Nol si mal nainte vom îndrăsni, 
Şi mal aprópe vomü veni, 
La acestă masă, 

Mândră si frumosă, 
Mândru gătită, 

Cu măsline 'mpodobită, 
Mândru gătată, 

Cu bucate 'ncărceată, 

Cu meseni încunjurată. 
Dar mat alesü bună vremea, 
Bună vremea, 

La Dumnia-ta jupânesă 
Mircsá, 


Fil veselă si volósá 

Ca o parolă frumósá, 

Ca o garófă "nfloritàá, 

In grădină răsădită. 

Cá sf-alü nostru înălțată, 
Ténérü, vofnicü impératü, 
Inci-Y veselü si volosü, 

Ca unu trandatirü frumosi, 
Trandafiri mândru "nfloritü, 
In grădină rásáditü. 

C'alü nost ténérü impératü. 
A auditü nu o dat, 

De numele Dumi-tale, 

Că te-ai rădicatii, 
Impérátésà mare, 

Cu oști grele, 

In potriva dumi-sale. 

Dar alu nostru lăudată, 
Ténérü, voinici impératü, 
De-asta nu s'a supératü, 
Slugile si le-a chiematü, 

Si a trimesü slugile 

Prin tóte ulitele, 

Prin tóte curtile, 


| Prin tóte cetăţile, 


SEE, = 


Haine bune să negóță, 

Dupa Dumitale față, 

Ele să se potrivescă, 

Și pe trupă bine să se lovescă. 
Slugile Dap ascultati, 

Haine bune-aü căutătă, 

lame bune-aü gàsitù, 

Dupa Dumi-tale față, 

Ele nu sau potriviti. 
Ténérulü nostru impératü, 
Atunci sa cam supératü, 

In scări de-argintü s'a rádicatü, 
Slugiloră poruncă a dată, 

Cail la radvanü aü inhămatu, 
Merinde și bani aü incárcatü, 


TA * ° , e 
ârvurile "n lungisü, 


y 


Cetățile în curmedisü, 


H $ 


` 


Singurii le-a luată, 
Si le-a cutrieratü, 

Dup'a Dumi-tale faţă, 

Hainc-a căutată, 

Maine multe a găsită, 

Dup'a Dumi-tale faţă, 

Nu sau potrivitü. 

Tinérulü nostru 'mpératü 

Cu atâta nu sa lăsatu, 

Cat la butc'anhámatü 

Pe drumulü 'Ţarigradului 

In josă s'a luatü. 

In Tarigradü cánd a ajunsü 
Corturi a intinsü 

Dughent a deschisü 

Feliü de felii de marfa scosi 
[laine mándre de metasă 
Bătute cu firü de argintii 
Dupa a Dumi-tale față 

Bine sai potriviti. 

Cu multă pret le-a cumpératü 
Si ușore le-a purtati, 


Că de-acele scumpe haine 
Nimene nu portă alții 

De cátü crail si impératif. 
Şi alü nost’ tinërü impératü. 
Marfa cum a cumpératü. 
Totă pe locü o-a luată 

Si'n corabie o a'ncárcatü, 

Pe Dunăre sa luată, 

Pe Dunăre "n susü a plecată 
Dar elü când a fostă 

La midloci de cale, 

A datà Dumnedeü 

Nişte venturi rele 

Si niste ploi grele, 

Apele sau tulburatü, 
Corabia s'a lăsată 

De réulü vénturilorü 

In midloceulü apelorü, 
Srunü picü de nu s'anecatü. 
Tintrulă nostru impératü 
Forte réü sa supératü 

Si trei dile ne'neetatü ; 
N'a béutü nici na mancatü. 
Ci ca omu bunü și nveţatii 
Si prin multe şcoli ámblatü 
Fata spre ceri st-a'nturnatü 
Lut Dumnedceü sa rugatü. 
Dumnedeü, ca celü înduratit, 
Ploile a incetatü, 

Vénturile a alinatü. 

Ploile sat olicnitá, 
Venturile aü ingăduitii, 
Apele sau mulcomită, 
Valurile san limpedită, 
Corabia sa urnitii, 
De-asupra apel a esitü. 
Tinérulü nostru impératü 
Forte multă sa bucuratü, 
Ci-atâta nu s'a ndestulatu, 
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Inapol sa inturnatü, 

Inapoi in Tarigradü, 

liră si métas'a cumpératü, 
Doi si bivoli a'njugatà. 
Sra trasü corabia la uscati 
Si câte aŭ fostă încărcată 
Tote le-ai descárcatü 

Si cele mal mari 

Lc-aü pusti pe caré mal mari, 
Si cele mai mici 

Le-aü pusti pe car& mal mici 
Si le-amü adusi tote-aici. 
SI-aici pe tipsie 

De argintii le-amü adusü 
Şi naintea Dumi-tale. 
Jupânesă 

Miresă, 

Tote lc-amü pusü. | 
Si pe nol de nu ne credi 
Poftimü, punc mâna. vedi! 
Kr dacă pote te temi 

De vr'o 'nseláctune 

Nol vi le-omü spune 

Chiar şi pe nume: 

Kr de te tif cu bánatü 
Noi ne vomü intórce "ndat 
Inapoi la Tarigradü 

Să ni le scrie 

Pe hártie 

SI-atunci şi mal bine 

Pe nume ti lc-omü spune: 
Ţl-amu adusă unŭ /obotă 
Mândru cornuratii 

Pe astă sară de'nchinatü, 
Pe mâni sară de hobotatii. 
Srunü fescloră 

Hosiorü 

Mândru și rotatü 

Din Tarigradü 


Cumpératü. 

Cu canafef de métasá 

De primblatü séra prin casă: 
SI-O ogliuduță "ncornuratà 

De uitată in ea câte-odată; 
Si nişte ciobofele 

Tare frumusele 

ŞI sprintinele. 

Cu ruimele roșiore 

De trasü pe piclore, 

Cu căputa de capră 

Si cu talpa de épà 

De adusi cu ele și apă. 
Poftimü, jupâncsă, 

Cinstită miresă ! 

Calu nost’ tinérü impératü 
S'a fosti rugati 

Să nu-ţi fie cu bánatü 
Schimburile să primescl, 

De bănuită să nu bănuesci, 
Slugele să le cinstesci 

Câte c'unü pàharü de vinü 
Să fie vota deplinü, 

Er de nu va fi vinü 

Cu vro dóue de holercă, 

Că nici de-acelea nu ne-a li ne- 
Poltimu, jupànésàá mică. 
Miresă ! 

Ori de nu poţi Dumnía-ta 
Macar o druscu(á care-va! 
llo! jupànésà 

Mirésá ! 

Nu te sili cu luatulü 

Cum te-ai silită cu măritatulu, 
Că părinţii Dumi-tale 
Cuprindéndu-i mare jale 

Sau fosti pusi in cale 

Ca numai decât să striccü, 
Dumnla-ta al priusti a plânge, 


Şi te-ai pusü de price 
Şi-al disü să nu strice, 
Că el de-orü strica 
Toi duce si Lei ineca 
Intr'o baltà mare, latà, 
De optü ani uscată. 


Si te-ai dat cu dosulü de vatră 


Ri-al dist tare superată, 


Că nu-i sedea mai multi fată; 


Si te-ai datü 

Cu dosulü de-unü polobocü 
Si-al disü cá numai cu N. 
Vei avea mare norocü. 
Atunci părinții Dumi-tale 
Irăși sai pusă în cale 

ŞI sati sfátuitü aşa, 

Cà de câtă Dumnia-ta 
Capului ţi-l striea, 

Mai bine tc-orü mărita. 

lan poftimü jupâncesă 
Miresă ! 

Schimburile să primiţi, 

A bănui să nu bănuiţi, 

Pe slugi cu ce-va cinstiți 
Câte c'ună păharu de vinu 
Să vě fie vola deplinü, 
Dacá nu cu unulü de vinü 
Cu unulü de béuturá 

Să ai mal multă voe bună! 
Má trăesci jupânesă 

Miresă ! 

Si vé multámescü 
Pentru-acestü păharii 

De zăharii ! 

Dumnedeü să vé trăescă 
Si vé dáruéscá 

Stemá ceréscá, 

Coronă domnéscá 

Sau impérátéscá, 
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Scaunü domnescü 

Si tofagü impérátescü. 

Să vé bucurati 

Cum s'a bucuratü 

Si să vë veseliţi 

Cum sa veselitü 
Proroculü Aronü 

Când l-a inverditü 
Toiagului celü minunati 
De doi-spre-dece an! uscatü 
Nerouratü 

Şi neplouatü 

In mâna lul neudatii: 

Să vé bucuraţi 

Cum sa bucuratü, 

Si să vé veseliți 

Cum sua veselitü 
Impérátésa lléna, 

Când a gásitü crucea 
Domnului Christosü, 

Care ni-l la toţi de folosii. 
Crucea lui Christosü 

Cea adevérati, 

Care ni-l de folosü 

La toți nu odată. 

Saveţi puterea luf Samsonü, 
Bogăția lui Iovu. 

Să trăiţi la bunü traiti 

Ca sin raiü, 

Si la locü 

Cu norocü, 

La viață 

Cu dulcétá. 

Să trăesci și tu potă, 

Că am să te hei de totu! 
Da tu pântece nu te bucura, 
Că cu atâta nu te-I sátura, 
Iti mai trebue vr'o cáte-va. 
Sá trăesc podea cr&pată 
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Să-lă tornü in astă gură căscată.! 
Să tráescI si tu grindă 

Să casce gura cef din tindă. 

Să trăescă si iștealalți tot! 

Şi miresa cu-alü ef soți! 


Amin, amin, amin! 

Și cine n'a dice: amin, 

Să dee cu capului intr'unü spin, 
Că atunci apol a dice 

Si de dóue ori «amin !» 


Schimburile 


Variantă din Margine, -atü in districtulà Rádáutulut, com. de Efrimü Bod- 
naresculü, stud. gimn. 


Buná vremea, 

Bună vremea, 

DBoeri de casă, 

Boeri de masă, 

Cinstiff meseni Dumnfa-vóstrà'! 
Ce-amü venitü la Dumnia-vostră * 
Amü veniti să vë vedemü 
De viață să vé intrebámü. 
Dar noi prea bine vedemü 

Cà viaţa dumnla-vóstrá 

VI destulă de bună 

Din a lul Dumnedeü milă 
ŞI-a imp&ratului voe. 

Dar eü mai nainte voit indrásni 
Si maf aprope voiü pàsi 

9i de Dumnia-ta jupânesă 
Impérátésà 

M'oit apropia, 

Şi cu Dumnia-ta 

Voiü vorbi 

Si voiu sfătui. 

ki! Bună vremea, 

Bună vremea, 

Jupânesă 

Miresă, 

Fii volósá 

Si bucurósá 

Ca si o garofă alésă, 


Mândră și frumosă, 

Că si jupànulü mire 

Incă-i votosü 

Si bucurosü 

Ca stung trandafiri 

Mândru si frumosü. 

Audindü Dumnia-sa 

De numele Dumi-tale. 

Că ești imperătesă mare 

A trimesü slugile 

Pe tote ulițele, 

Negóte să găsescă 

Cu a Dumi-tale să se potrivescă. 
Negóte aü găsitu 

Dar cu-a Dumi-tale nu s'aü potri- 
Dar alu nostru cinstiti vită. 
Si vestitü 

Impératü 

Cu atâta nu sa lăsatu, 

Ci a scosü indat 

Totă óstea la venată 

Să veneze câmpi 

Cu florile, 

Munţii 

Cu férele, 

Dumbrăvile 

Cu isvórele, 

Si mágurile 
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Intru carile, 

Locuescü icrele. 

Să veneze fieri 

Şi jderi. 

Dar pe sama și-a trasü 

Cà fierii 

ȘI jderi! 

Nu portă numai domnil 

Si mpérartif. 

Dar alu nost'tinórü impératü 
Nici cu-atáta nu s'a làsatü 
Ci pe calu a'ncálicatü, 

La mare a alereatü, 

Si corăbii a'năimitii 

Sin fara Turcului le-a pornită 
Și le-a mânatii 

Până'n Țarigradă. 

"in Tarigradü când a ajunsi 
Dugheni a deschisă, 

Şi trer dile ne'ncetatü 

Și trei nopţi neprecurmatü 
Prin dughen! sa preumblatü 
Si harabăli a'ncárcatü 

De giulgiucă, 

Si borongiucă, 

Si la drumü a plecati. 
Milostivulà Dumnedeü, 

Ca uni vrednici, 

Si puternică, 

Véntü din față a dată, 

Si vremi rele, 

ȘI ploi grele, 

Drumurile s'aü stărmatu, 
Harabalele inapoi s'au dată, 
De unde aü fostii pornite, 
De unde aŭ fosti venite. 
Dar alü nostru impératü, 
Nici cü-atáta nu s'a lăsată, 
Ce-a fosti mail bunü a luată, 


Ca și cum ami D sciutii, 
Ce Dumi-tale de multă 

ÎI va fi fostă plăcută: 
Colaci cu zăhăreturi, 
Tencuri de diamanturi, 

Dutt de adămostă, 

Lucruri scumpe "mpă&rătesci. 
Alu nost tinérü impératü, 
Nici cu atâta nu sa lásatü, 
Pe unii calu a incálicatü, 
Prin oraşe sa luată, 

Prin orașe 'mp&rătesci, 

Eli sa pusă şi-a cumperatu, 
Cu pretü bunü le-a cumpératü, 
Cu ușurință le-a purtatü, 

Cu ușurința Dumi-tale, 
Jupânesă, 

Împărătesă. 

Ér’ nóue osteuilorü, 

Asa ne-a cuvintatü, 

Ca si cum nol amu [fi sciutü, 
Ce trar fi de "ntrebuinfatü: 
Oglindă nu prea marc, 
Numal după fata Dumi-tale. 
Si hobotă rosü «mali, 
Cumpératü din Venetif. 
Poftimü jupànéssi, 

Miresă, 

Întinde mâna, 

Ca să se'nerédá inima. 
Părinții Dumi-tale, 

Intr'unü. réndü, 

Avea de gândi, 

Ba chiar se puse de price, 
Ca nunta să strice. 

Frà Dumnia-ta, 

Aï prinsü din buze a pârm, 
Si din gură a tinde, 
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SY-unü rendü de haine turcesct, 
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Și usa a ishi: Cu destule "ndestulatà. 
Si astfelü a vorhi : Dumnedeü să vé indrepte. 
—Of! maică! Supre locü 

Of! tarcà! Cu norocü. 

Dacă nu midi mărita. Supre viață 

In heleşteii m'oiü neca ! Cu dulceţă. 

Er părinții Dumi-talc. Să vé dárueéscá, 

Incă şi-au luati de sémà. Domnulü Dumnedcü, 
Altmintrelea, Cele sépte daruri, 

Si aü disü asa: Cari le-a dăruită. 
Decátü lilca ni sa ineca. La cef sépte omeni: 
Har mal bine sI-0-0mü mărita. l'rumusetele 

Poftimü jupâncesă, Lut Iosif, 

Miresă! Blándetele 


Că (Ea trimesü Jupanulü mire, "Lut Davidü. 
Niste papuci cu flori, Inţelepclunea lui Solomonti. 


Ca să-i al de serbători, Puterea lui Machedonü, 
Nisce ciobote de capră, Si tofagulü lui Aronü. 

Cu talpă de épà. Căci orf-cine s'a ultatii, 
Poltimi jupâncsă, A védutü cü-adevératü, 
Miresă, C'acestü tofagü minunati, 
De nu credi, De doi-sprece anf uscată, 
Pune mâna de vedi! A odrăslitii neudatü. 
Poftimü ! traiului vomü lăsa, ŞI să vé mal Dbucuraţi, 
Dar poclidulü vomü lua, Precum mi sa bucurati, 
Si curendii ne-omü depărta, Si Noe, 

Că avemü o gârlă de trecutii, In corabic, 

Că ne lesü ficrelc, Si încă să vé inbucuraţi, 
ȘI ne finü cărările, Precum mi sa 'nbucurati, 
Si ne tememü că ne-orü incolti, | Fericita "mpérátési, 

Cà Dumnia-vostră, de-ți veni, Marca llenă, 

Mâni la nol, mal réü II păți. Cànd a aflatü, 

Sá trăesci jupânesă Cinstita cruce-a luf. Christosü, 
Miresă ! Care-o vedemü si nol toți. 
La mulți ani cu bucurie, Si de-aceea am indiuatü, 
Și cu veselie, Şi nóptea a inoptatü, 

Ca vara. Dar unŭ păhărelii de cinste, 
Ca primăvara, Améndol n'amü închinată. 


Ca tómna cea bogată. Să străesci jupánécsá, 
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Mirésá ! 

Cu statulă de busulocü. 

ȘI cu gura de zàáharü. 

Ca să cinstimi si noi toti, 
Ce-i in istă cinstiti páharü. 
Si multámescü de-acestü páharü, 
Ca si Domnului de dară. 
Să trăescă inaltulü podü, 
Cam să ben páharulü totii. 
Să tráescl si tu podoea, 

Să bee gura mea, 


trăesci şi tu grindă, 

Că socrii cel mari 

Morii de risü în tindă. 

sr’ tu pântece nu te bucura, 

Că nici cu dóue, trei nu m'oiü 
[sătura. 

Nici tu mestere de la usi, 

In lature nu te uita, 

Cá te-ajunge réndulü, 

$i pe Dumnia-ta!... 


€ 


Să 


Schimburile 


Variantă din Valea-sacă, sati in districtulü Iomorului, com. de fostulă met 
conseolarü lonü Drobü. 


Bună vremea, 
Bună vremea, 


Pe uliţă aü àmblatü 
Totü prin Gren prin Tarieradü 


La Dumnia-vostră, boerf de casă, | Scumpii aü cumpératü, 


Er mat alesi la Dumnta-ta, 
Cinstità impórátesà . 

Vedemü că bine-voiti 

Si liboviti 

Din mila lui Dumnedceü 

Sa cinstitului impératü. 

Alu nost cinstită impératü 

A audită de numele Dumi-tale, 
Că ești impe&rătesă torte mare, 
Și forte deminéfá sa sculatii, 
Pe obrazü că sa spélatiü, 

La icóne s'a'nchinatiü, 

In patru părţi a cátatü 

Si slugile şi-a chlematü 

Și caii l-au inhămatii 

Cătră Tarieradü aŭ plecati. 
In 'Tarieradü dacat ajunsi 
Corturi aü întinsă, 


Corăbil aŭ încărcată 

Şi pe mare'napoi aü inturnatü. 

Când au fostă la mijlocü de mare 

A dată Dumnedeü unŭ ventu forte 

[tare 

Si-a 'ntorst corabia din cotro a 
[venită. 

Er ală nost'ténérü. impératü 

l'órte reü sa supératü 

Da nici cu-atáta nu s'a lásatü, 

Slugile a strigatü 

Caii au incálicatü, 

La Yarmaroce aü alergatu, 

Că să-ți cumpere Dumi-tale 

Uni rendü de strac. 

Unü rendă de strae-aü căutată 

ȘI cu pretü le-aü cumpératü, 

Zi usóre la purtată: 


Trei dile si tret nopţi ne'ncetatü | Rochie albă de métasá, 
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Si papuci cu flori 

Să-ţi fie de serbători, 

Si unu bâă cam muri... 
Poftimü! de nu credi, 
Pune mâna vedi !... 

Da nu te bucura la luatü, 
Cum te-af bucuratü 

La müritatü, 

Că părinții Dumi-tale 


Aü disü că nu te-orü da, 

Era Dumnia-ta 

AI strigatü funie, că te-i spzânzura. 
Da noi le-omü da 

La gazda de locü 

Să fientr'unü clasă cu norocü... 
Poftimü socră marc". 

Mirilorü să fie de bine 
Minclunile de la mine '. .. 


Schimburile 


Variantă din Voitinelü, satá in districtulà Rădăuţului, com de d-là Teofilă 
Gramatoviciă, juristă. 


Bună diua, 

Bună diua 

La Dumnia-vóti 

Cásasl de casă, 

Osteni de masă! 

Daţi-ne calea 

Si cărarea 

Să tragemŭ la alt Dumnia-vostre 

Stolnieü celü mare! 

Bună diua. 

Bună diua, 

Jupâncsă 

Miresă ! 

Ce stal in rótá 

Imprejurată 

Și Dumnia-ta supărată ? 

Multă Duwmnla-vostră pre nol ne-ai 
[purtatii. 

Tote targurile am âmblată 

Şi strae am cáutatü 

Dun a Dumnia-vostre fapte n'amü 

[aflatü. 
Atunci noi tare ne-amü supératü 
Și napoi ne-am inturnatü. 


Incă nici cu-atâta nu ne-am lăsatu, 

Că de târgului lut Tarigradü 

Amu fosti ultatii. 

Pe-unü calu bunü amü incálecatü 

Sin tárgulü lui Tarigradü 

Am alergatü, 

De tret orf târgulă am incunjuratü 

Și prin mijlocii am ámblatü 

Si strac ca dupa Dumnia-vostră 
[față n'am aflatü. 

Când mal din Gren csindü 

Sr-unü cortü întinsă védéndü 

Nol acolo amü intrată 

Și strae ca dupa Dumnla-vostre 
[fapte-am aflată. 

Atunce unii fecforü sa aflatü 

De negu(itorü mare sa datü 

Si în cortü că sa bügatü 

Și sa neeufatü 

Si în faţa luf am statü 

Când bani pe dinsele amü dato 

Cu aurii si-argintü le-amü plátitü 

Si frumosü le-amü teucuitü 

Si la Dumnia-vostră amü venită. 
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Când amü fosti la unt mijlocü de | Prăci (1; ca să strice 
[pámíintü | Eră Dumnta-ta 


A datü Dumnedeü unii véntü 
Mare si infásuratü 

Şi corabia ne-a resturnatü. 
Poftimă jupânesă 

Miresă ! 


AY inceputü a suspina 


| Sra plânge, 


Stat dist, cá vo! det strica, 
Eŭ unü bolohanü de grumazü 
[ml-ofü lega 


Eü védü că mi te silesci cu luatulü | Sintro baltă sacá m'oiü ineca. 


Cum te-ai siliti cu máritatulü, 
Că când aţi fácutü legătură de nuntă 


Eşti frați şi surori sta 





IEI eră sau sfătuitu 
"Că de câtu Dumnia-ta Lei strica 


Y mal bine te-orü mărita. 





Schimburile 


Variantă din llisesci, dict. de Ilie alui luf Marcu Ungurénà. 


Bună vremea, 

Bună vremea, 

Intr'acestă casă, 

La acestă masă, 

Si la Dumnia-vostră, 
Cinstiţi nuntaşi, 

Meseni imprejurași ! 

Dar mal cu de-alesü, 

Buná vremea, 

Bună vremea, 

La Dumnia ta jupâne mire, 
Fif veseli si volosü, 

Ca stunü trandafirü Frumos, 
Că și-a nostră 'mperătesă, 
Incă-i veselă, voiosă, 

Ca sto vwarofă frumósá. 


Audindü de numele Dumi-tale, 


Că estf negutitorià. mare, 
S'a bucuratü forte tare. 
Er a nostră 'mpéràátésà, 
Fiindá neeustorifá alési, 


(1) In unele locuri se dice prici. 


Tote târgurile, 

Şi tote orașele, 

Le-a cutrieratü, 

Si le-a cálcatü, 

Feliii de felià de marfa cáutatü 
După a Dumi-tale faţă n'a aflată. 
Dar a nostră 'mpérátésà, 
Tinérà si curaglósi, 

l'iindü vrednică, 

Și puternică, 

Cü-atáta nu sa lásatü. 
Dimincţa s'a sculatü, 

Pe ochi negri s'a spélatü, 
Lut Dumnedeü sa rugată, 
In rădvanti de-aurü sa pusi, 
Dän" la Tarigradü sa dusi. 
Acolo cum a ajunsü, 

Tre! dile neprecurmatü, 

Si Drei nopţi neincetatü, 

Prin Tarigradà a ámblatü, 
Marfá de care a cătatii, 
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Multă si bun'a allatü, 
Milione de galbeni a dată, 
Si "n tipsil de diamanturi, 
frumosi si bine-a legato, 
La corabic-a cărat'o, 

Grea zahara a rădicatii, 

Pe mare "n josü a plecată. 
Si Dumnedeü înduratii, 
Nu multă după ce-a plecati, 
Venturi protivnice-a datii, 
Venturi rele, 

Si vremuri grele. 

Venturile aü suflatü, 
Valurile sai rádicatü, 
Spre corabie-aü bătută, 
Corabia m locü a státutü, 
Si din locü nu sa urnitü, 
Parcă sari fi priponitü. 
Dar’ tinéra 'mpérátésá, 
l'indü tare curăgiosă, 
Fiindü vrednică, 

Si puternică, 

Nici cü-atàt' nu sa lăsată, 
Ci'ndatà a adunată, 
Patriarci si mulţi vlădici, 
Şi multi alţi părinţi mal mici, 
Și trei dile ne ncetatii, 

Si trel nopţi neprecurmatü, 
La rugă cu dingra statü, 
Lui Dumnedeü sa rugată, 
Până corabia singură 

In piciore sa seulatü, 

Sin josü pe mare sa luati. 


?r' când a fostă la mijlocii de mare, 


Dumnedeü sfántulü a dată 
Unü véntü mare spulburatü, 
Corabia sa resturnatü, 
Negoţele s'aü inecatü. 

Frü nol, 





Aceşti vr'o dot, 

Trei ostenituri, 

De-asemenea călctori, 
Pe-acolo că ne-amü aflati, 
Stam sáritü, nu le-am lăsată, 
Si negoţele mai mice, 
Le-am pusă tote prin caice, 
Si le-am adusi tote aice: 
Nucusóre si alune, 

Merisóre si smochine, 

ȘI-O cămesecă de inü. 

Să-ţi fie vola de plinü. 

Cu cheutori de bumbacü, 
Cum Dumi-tale itf placii. 
Isménute de futorü 

Cu gáurele pe-unü piclorii. 
Da de-a fi vro găurea, 

Më apuci pe barba mea, 

Si c'unü brăciuariii de Lon, 
Să numbli după alte temet, 
Si cu unulü de mětasă. 

Să nu àmbli sera 

Nici când pe la case. 

lr cu aceste cu tote, 

Cu câte vi le-amü urati, 

Să fic cü-adevératü. 

Póte Dumnia-ta nu credi, 
Poftimü, pune mâna vedi! 
Poitimu pune mâna, 

Că ţi-l vina! 

De te temi de-o nseláciune, 
Noi pe nume ti le-omü spune, 
Pe părinții Dumi-tale, 

H cuprins'o mare jale, 

Si sau pusti de price, 

Ca să strice, 

Dumuia-ta af prinsi a plânge, 
Și te-ai dată, 

Cu capulü de-unü teiii, 
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al strigatü, 

Că nu-i maï sedea holteiü. 
Că de nu Let insura, 

De grumazü o pétrá Üi lega, 
Sintro baltă uscată, 

Te vei ineca, 

Cá ca jupânesa N. nu-i afla. 
Poftimü, jupàne mire, 
Poclonü dela jupánóésa, 


 Mirésa, 

Să mi-lü primesci, 

Ostenil să mi-i cinstesci, 

„Pe meşteri cu bani să-i dăruesci. 


, 
` 


Er gazdei de locü, 
 Dee-i Dumnedeü norocü, 
Si multă viaţă, 

Plină de dulceță! 


Schimburile . 


Variantă din Tiseutü, com. de Victorü Sorocénü, stud. gimn. 


lună vremea. 
sună vremea, 
Jupâne mire! 
Sara a msératü, 


Noi schimburi n'amü inchinatü, 


| Pune mâna si vedi!... 


IIo! jupàne mire! 

Nu te grăbi cu luatulü 

Cum te-ai erábitü cu'nsuratulü 
CA unii mérü dulce cu leeatulü, 


Și-a fostii vremea mai de multi, Nu te grăbi cu primitulü 


Dar nof nu ne-amü priceputi. 


Dumnia-ta sedi volosü 

ȘI bucurosi 

Ca stunn trandalirü frumosi. 
Er jupánésa 

Miresa 

De Duwmmnia-ta cand a auditü 
Forte bine "Ta párutü 

latine lunci că ţi-a croitü : 
Cümeşuică do bumbacü 
Dup'a Dumi-tale placü 
Cusută totă cu lirü 

ȘI cu aţă de roscatá 

Sá nu umbli sara prin satü. 
Cá destulü at mat àmblatü, 
Si cu brácinariü de teiü 

Să nu umbli după temei! 
Poltimă, jupàne mire. 

Daca nu mé credí 


S. Ft. Mariani, Nunta la Românul. 


Cum grăbii cu logoditulü, 

Ca unü zarzárü cu "nfloritulü 
Că părinții Dumi-tale aŭ dist 
Ca să maf rëmal feclorü. 

Că nu ești prea bétrànforü, ` 
Dumnia-ta te-ai supératü 

Cu capului de hornü te-al datü... 
Părinţii-au voită să strice, 
Dumnia-ta aï prinsă a plânge. 
Părinții-aui ámblatü a strica 
Dumnia-ta at âmblatii a te'neca. 
Poftimü, jupâne mire, 

Colaci de la jupânesa 

Mirésa ! 

Dela noi puţinii 

Dela Dumnedeü mai multu, 
Poftimü primesce 

Càtü a dată Dumnedeü si cátü este! 


03 
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Schimburile. 


Variantă din Cvra-Honmorulut, ccm. de Ardiciü Ficcanü. stud. gimn. 


Duná séra, 

Bună sera, 

Cinstiţi boeri de casă 
Si "mprejurasí de masă! 


V'am întreba pe Dumnia-vostră 


De traiü si de viaţă. 

Dar vedemü că trăiţi bine 
Şi victuiff şi mal bine 

Din mila luf Dumnedeiü. 
Dară maï cu de alesü 
Bună sera, 

Bună sera. 

La Dumnta-ta, jupáne mire. 
Fi volosü 

Si veselosü. 

Precum cești si de frumosü. 
Că ska nóstrá împărătesă 
Inch 7 votósà 

Si veselosă, 

Precum e si de frumosă. 
Nol de multă ami auditü 
De numele Dumi--tale, 


Cat fi unu negustorii mare. 


Dar și-a nostră 'mpérátésá 
Ténérá si multă frumosă 
Încă-l negustoriț'aleză. 
Mulţi filosofi a chIematuü, 
Mulţi sfetnic! a adunati 
Si la sfatü cu ci a statu. 
Mare sfatü a sfátuitü 

Si pe urmă a pornitü 

Pe ulițele 'Tarigradulut 
Tocma "n ţara 'Turculul. 
Dughene frumós'am védutü 


Multe negóte am gásitü 
Cü-a Dumi-tale faţă sa potriviti. 
Er a nóstrá 'mpérátésà 

Ténéráà si multi frumosă 

Ca o bună si mintiosă, 

Nici asa nu sa làásatü. 

Marfa cumpératü. 

Corábil a 'ncárcatiü, 

Caf si bivoli a nàámitü, 
Corăbiile a urnitii, 

Pe mare "pn susü le-a pornitü. 
Eră data Dumnedeti 

Erny grele, 

Geruri rele 

Şi unü véntü neforità 
Corăbiile aü prăvălitu. 

Kr a nostră 'mpérátésà, 
Ténérá si multi frumosă, 

Nici aşa nu sa làsatü. 

Cele mici le-a incárcatü 

Si cu dinsele amü plecatii 

8i aicea ne-amü aflatü. 

Şi dacă nu vrei să credi 
Poftimü, pune mâna, vedi... 
llo, ho, ho! jupâne mire! 

Nu te grăbi cu luatuiü, 

Cum te-a! grăbitu cu'nsuratulă, 
Că părinţii Dumi-tale 

Ir cuprinse mare jale - 

Sraü disü că nu te-orü însura, 
Dară Domnia-ta 

AY disü că te-i spánzura 

Dacá nu te-orü insura, 

Și mi te-af dusă la unu teiü 
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Si ai disü că mal multi nu vrei| Tinérá și multi frumosă, 


Să rčmâïí de-acum holtciii, Cămeșă de fulorü urzită 

Cá-1 destulü de când şedi holtetü, | Și cu mp bătută, 

tat veniti pân’ la portità Cu sula cusută, 

Și-a! disü asa din guri Pe la ciupagá |1) 

Că-ți trebue o copilitàá. Cu fluturi de faut. 

Lat venitü pân’ la feréstrá Pe la sele 

Stat disü cá-tí trebue nevastă. | Cárpitá cu nuele, 

Noi in r&cori ne-amü băgatu, Pe la șolduri 

Tóte 'n páméntü le-amü lásatü — | Tótá noduri; 

Și nevastă (Lamp cátatü. Şi ismene de fulorü 

Si dacă nu vrei să credi, Cu ţurțuri la unŭ picloră. 

Poftimă, pune mâna, vedi! Amin ! amin! amin! 

Aici aï cămeș'alesă ISi ună pàáharü de vinü 

Del'a nóstrà' mpérátésá, | Să ne fie vofa deplină! 
Schimburile 


Variantă din orasulü Càmpulungü, dictată de Nic. Lácátusü si com. de V. 
Georgiă, stud. gimn. 


Buná vremea, Din audulü Dumi-tale 

Duná vfemea, Că estf impératü vestită 
Boeri Dumnia-vostră ! Si mare, 

Dar mal cu de-alesü Sra trimesü solii 

Bună vremea, Pe la tote târgurile, 

La Dumnia-ta prea'nălţate Si-a trimesü soli 

ŞI luminate'mpérate ! Pe la tóte domniile 

Fii veselă si voiosii, Ca negofü să negotescà 

Ca și-unii trandafirü Si cu fata Dumi-tale 
Mândru si frumosü, Ca să mi se potrivescă. 

Că şi-a nostră'mperătesă, Si soliile aü plecată 

Tencră, mândră miresă, Și negofü aŭ căutatu 

Incă-i veselă, volósá, Şi negotü aü cumpératü 

Ca şi-o garolă alcsă Si'n corăbil l-o'ncărcatu, , 
Mândră şi frumósá. Dar Dumnedeü, fiindü rnare. 
Si ea ca auditü Puternicü si tare, 


(1) Clupagüz- gulerü. 
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Venturi mari a ridicatü, 
Now cu ploi, şi-a plouatü 
Si marea sa tulburată 
Corăbierii sau inspáimintatü. 
Corabia în locü a statü. 
Dara nostră mperătesă 
Ténérá si curaetósá 
Avéndü bivoli eros 

Și mulţi bof Irumosi, 

Bor si bivoli a'njueatü 
Corabia a trasü la uscatü. 
Mândre lucruri a luată, 
Pre tote le-a descárcatü : 
Das mândre, boeresct. 
Caftanuri imperătesci. 
Dara nostră mperătesă, 
Tinérá si multă frumosă. 
Cu-atáta nu sa lăsată, 

Ci dóue cărţi a luată 
Și-a trimesü una 

La impératulü. turcescü 
Și-a trimesü alta 
La'mpératulü moscácescü 
Nie aducă 


Unü réndà de haine turcesci 


Și unulu inoscácesct. 

' Negustorii sati luatü 

Pe cal aü incálicatü, 

La Tarigradü aŭ alergatü 

ȘI trei dile ne'ncetatü 

Si trei nopţi sat preumblati 
Pe ulița Țariwradului, 

Pe uliţa impcratulur. 
Duwhenele s'aü deschisü 
Corturile saŭ  Intinsü 
Mândre hame aŭ cumperatii. 
Negustorf n'aü sositü, 

Dar ea a ei détorif 


P S e o i 


Tote "şi le-a implinitü, 

Ca fesutü 

La făcută 

Unü liicerasü de Laealñ 
Să-ţi fie de pusă pe cală. 
Cámesá de borunctucü 

Să-ţi fie de pusü pe trupă 
Sio nălramă de inü 

Să-ţi sterg] mustéta de vint 
Sfunü colinderiă de vinarsü 
Cà drieute t-aü mai remasü. 


Schimburile. 


Variantă preserisă dintro cărticică serisă de 6. Macovei, orisanü din Rădăuţi. 


Bună vremea, 

Bună vremea 

La Dumnla-vostră. 

Boeri de casă! 

V'am intreba de viată! 
Dar” noi prea bine vedemü 
Ca Dumnia-vostră viaţă 
Vi-i destulă de bună 

Din a luf Dumnedeü milă 


Si-a impératuluf voc. 

Dará maï cu-alesü 

Bună vremea, 

Bună vremea 

La Dumnia-ta jupâne mire ! 
ku volosü 

Si bucurosü 

Ca și-unu traudaliră 
“Mândru si lrumost, 


Că si Dumnia-ci, 

Jupánóésa 

Mirésa, 

Incă-i volosă 

Si bucurosă 

Ca și o garolă 

Mândră si trumosă. 

Audindü de numele Dumi-tale, 
Că esti unt impératü mare 

A trimesü slugile 

Pe tote ulițele 

Negóte să găsescă 

Cu ale Dumi-tale să se potrivescă 
"lugile-aü  pornitü 

Negmótce-aü güsitü. 

Cu ale Dumi-tale nu s'aü potriviti. 
Er a nóstrà'mpérátésá 

Ténérá si multi frumosă, 
l'iindü vrednicà 

Si puternică, 

Cü-atáta nu sa làsatü. 

Telegari la bute'a pusă, 

Si-apoi a luati in sust, 
Drumului Tarigradulut. 

In Tarigradü când a ajuusi. 
Corturi a intinsü. 

Dughene-a deschisi, 

Prin multe dughene-a umblatii, 
Mult» negóte-a cumperati. 
Corăbiile a incárcatü, 

Totü de gfulgtü cu boruncíucü, 
Precum la unii impérati, 


Ténérü, frunosü, láudatü. 

Se cade ca să aducă. 

Si nóue ostenilorü, 

AdI ni le-a increaintatü, 

Și noi Dumi-tale vi le-amü inchi- 
Cămeșuică, mată: 
Frumusică, 

De borunclucü. 

Să se lipescă pe trupă. 

ȘI ismene de fulorü, 

Cu gáurele la unt piclorü. 
Ismene supţiri de inu, 

Cu bránetü de ibrişinu, 

Să-ţi fie chefulü deplină, 

ȘI co viță de metasă, 

Să umbli multü prin casă, 


(at cuna de teiü., 


Ca să nu tc ici, 

Dup'alte femei. 

Acestea tote să le primesc, 
Pe nof să nu bănuesci, 

Cà nol multe (am mal ura, 
Dar ne tememü c'omü insera, 
ȘI ni-sü curțile departe, 

Pe niște văi adâncate. 

Si ne jest feérele, 

ne tinü cărările, 

nc-orü găbui, 

ne-orii încolți 

i réü vomü păți, 

maf réü va Îi! 


Schimburile 


Variantă diu Voitinelă, com. de d-lii Teofilà Gramatovict, juristii. 


Bună diua, 
Bună diua. 


Jupâne mire! 


Ce eşti rotă "mprejuratü, 
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Si Duuwnia-ta supératü 2 

Multi Dumnia-vostră pe nof ne-aţi 
|purtati, 

Tote târgurile am umblatü, 

Si strae după a Dumnta-vóstrà lapte 

N'amü aflati, 

Atunci noi tare nc-amü supératü. 

Cü-atáta nu ne-amü lăsată, 

Că de târgului lui Tarigradü, 

Am fosti uitatü. 

Pe-unü calü bunü am incălicatii, 

Sj "n tárgulü lur Tarigradü, 

Am alergatü, 

De trei orf l-am incunjuratü, 

Si prin mijlociu am umblatü, 


Nol pus'am slugile, 

Pe tóte ulifele... 

«Vol strae de-ţi afla, 

Mie de scire mi-ti da. 

ȘI eŭ ofü merge de le-oi cumpéra» 

Când noi mal din tàrgü esindü, 

Srunü cortü intinsü si deschisü 
|védendü, 

Nol în cortü că ne-amü băgati. 

Si trae ca după ale Dumi-tale fapte 

am aflată. 

Şi-atunci o fată sa aflatü, 

Că în cortü sa băgatii, 

ȘI sa negufatü, 

Si eù de faţă am statü, 

Când bani pe dinsele aü dată, 

Cu aurii și cu arginti le-aü plătită. 

Și frumosi! le-aii tencuită, 

Sin corabie le-ai pornită, 

ȘI la Dumnia-vostră am veniti. 

Când am fosti la mijlocii de pă- 

[mintü, 





Dar strae ca de pe-ale 
Dumnia-vostră fapte n'amü aflatü. 


A datü Dumnedeü unà vênt, 
Unü véntü mare'nfásuratü 
Si corabia ne-a resturnatü. 
Carl am [fostü mal harnici am 
[|scápatü, 
Er cari aŭ fostă mal slabi 
Acolo aü rémasü. 
Apol poftimü, jupâne mire, 
C'am scăpată, să-ţi pară binc! 
Dar védü că nu silesci cu cercatulu 
Cum te-al silită cu insuratulü, 
Că când aţi făcută legătură de nuntă, 
“știlalți frați si surori 
Sta cu toţii prăci să strice. 
Dumn!ía-ta aï începută a plange, 
A plânge și-a suspina 
Și le-a! (isi lorü asa: 
Că vol deu strica, 
Fü unt bolohanü de grumazü 
Imi-oiu lega 
“intro baltă sacá m'oiŭ ineca! 
Érà el sau sfătuitù : 
Decátü Dumnia-ta te-Istrica 
EY mal bine te-orü insura. 
D'apoi poftimü, jupáne mire! 
Védü cá nu silesci cu cercatulü 
Cum te-al silită cu insuratulü, 
Că nu scil ce haine mândre ti-am 
|adusü, 
Tram adusü o cámesá de inü 
Cusutá cu ibrisinü 
Pe margini cu găurele 
Ingráditá cu nuele, 
Tare mândru'ntraurită 
Ca cu nuele de răchită, 
De n'a fi vr'o gáurea 
Dee sama barba mea. 
Si ismene de fulorü 
Cu gáurele pe-unü piclorü. 
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Si-ar fi făcută şi pe celalaltà Tóte-sá cu adevératü, 

Dară sa 'ntemplată De sar afla vr'o minciună 

Că nici o dat Să mé pălesci 

Nicăiuri Dat insératü. ' Cu vr'o tref păhare de vină in gură, 

Da le-f da vr'o datàn josü Con tinea gura căscată 

Si Ha face și pe doen, Și pe tustrele le-oià be de-odată. 

Si Ha pusă brácinarü de telü „Da tu grindă nu te incorda, 

Să nu te tH dipe femei, | Că eŭ nu m'oiü imbéta, 

Că de te-a prinde cu altă femee| Că mf-oiü face gura leică 

Si aestea ar să (i le Ice. Si pântecele o balercă 

Volt câte ti le-am uratü Ca să mal potü be si holercă. 
Schimburile 


Variantă din Bălăcena, satü in districtulü Sucevil, dict. de Iónü Cormusü si 
com. de Michaiü Jemna, stud. gimn. 


Buná vremea, La Tárgulü-frumosá a alergatü, 
Bună vremea Trei dile si trei nopţi a àmblat 
La masă Mariä 

l'rumósi, Si podóbá 

Boeri Dumnia-vostră ! După fata Dumi-tale a căutată. 


Marfă 

Și podobă 

După fata Dumi-tale n'a allatü. 
lFórte réü sa supératü 
"j'napof sa inturnatü. 

Dar alu nostténérü impératü 
Cu-atáta nu s'a lăsată. 
Demineţă s'a sculatü 

Pe ochi negri sa spélatü 

Si la sore sa ultatü, 
Intrunü caicü sa aruncati, 
Corabia a'mpánatü, 

Marfă 


Mai cu samă însă 

La dumnia-ta jupânesă 
Miresă să te faci volósá, 
După cum ești de frumosă. 
Că si jupánulü mire 

Incă s'a tăcută volosü 
După cum ce de frumosi. 
Jupánulü mire pe-aici 

Pe la dumnia-vostră 

A mal âmblatu, 

l'órte bine sama a luată. 
Alu nost'ténérü impératü 
Demincţă s'a sculatü, 

Pe obrazů că sa spălată, Și podobă 

La icone s'a 'nchinatii, După fata Dumi-tale-a ciutatü. 
Lut Dumnedeü sa rugati. Marfă 

Pe calu a incálicatü, Si podóbá 
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Cum a căutatii 

Alü nosttentră imperatii 

A aflati. 

klo torte sa bucurati, 

Cu cotulü le-a mésuratü 

Cu fata Dumi-tale le-a aseménatü. 

Cu cotulü le-a cotitù. 

Cu fata Dumi-tale le-a potriviti, 

Cu galbeni le-a cumpenitii. 

In tencuri le-a tencuită. 

In corabie le-a suit, 

Corabia pe mare'n susü a pornitü. 

Când a fostă la mijlocii de cale 

A datà Dumnedeii vremi grele: 

Venturi mari 

Si geruri tari. 

Dumnedeü ér sa milostivitü, 

Venturi mari a'ngăduitii, 

Ueruri tari a alenitü. 

Noi la curţile mperăte=ci amů so- 

|sitü. 

Dar alü nostténérü impératü 

Cu-atâta nu sa lăsată. 

Pe cală a încălicatii, 

La Tarigradü a alergatii, 

Douesprece șferi de métas'a cum- 
[pératü, 

La corabie le-a legatü., 

Dolsprece bivoli a'njueatü 

Sa trasü corabia pe uscatü. 

Ca să fie lucru de mirati, 

Că marfă 

ŞI podobă 

După fata Duini-tale 

Cum a cáutatü 

A alflatü: 

Iloboţelă de'nhobotatü 

Si fesü cu canafü 

Să-ţi fie de pusi pe capi. 





apuci cu flori 

Să-ţi fie de s&rbători. 

Cioboţele gáülbióre 

Să-țI fie de pusti în piciore 

Cu talpă de épă, 

SHIT fie de cáratü apă, 

Cu poteóve din lacobeni 

SI ținte din Folticeni. 

Dacă nu credi 

Poftimü! pune mâna și vedi! 

Pune måna, 

Că ţi-l vina! 

Te-ai trintită cu capului de vatră 

tat disü că nu-i şedea fată. 

Mă-ta te-a mánatü după focü. 

Dumnuia-ta I-ai adusă busuiocü 

Si te-al dusi cu clù la jocü. 

Te-a mànatü după viței, 

Duwmnia-ta I-ai adusü clopoței 

Sj te-ai dusü la jocü cu ci, 

Şi te-af datü după flăcăi. 

Poftimü la gasda de loci 

Sănttate si norocü! 

Coláccif vi Lomp da. 

Eră tulpănaşulu ha!... 

Multámimü jupânesă 

Miresă ! 

Cum mé cinstesci cu păharulu 

Să te cinstescă Dumnedeü cu 
Idarulü. 

Să trăiţi 

Să mbetrăniți ! 

Să faceţi feti 

Si logoliţi, 

Si preuţi şi preutese 

Pe la capete de mese. 

Cine va veni flămându 

Vi se va sătura, 

Cine va veni insetatü 
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Vi se va adápa, Să trăesci podea uscată! 
Cine va veni truditü Be gură căscată! ° 
Vi se va hodihni!... i trăesci podu! 
Să trăesci podea! Cam să-lu beu totü !... 
De gură, dacă aï ce! 
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IV. COLĂCARIA. 


Oratie din Polana-Stampil, culesă si trimesă de multü regretatulü meŭ amicü 
Petrea Spenulu, fostă teologi. 


Unde sunteţi boeri, Dumnia-vo- 
[strá ... 


Sta nuntaşi imprejuraţi, 
Staţii puţină si ascultați! 


Casa asta ce se face, 
l'ace-se pe zidit de pace, 

Si pe loch. 

Cu norocü, 

Pe viață, 

Cu dulcétá, 

Bucuria socrilorü, 

Si fala nunilorü, 
(ali nost’ ténérü. impératü, 
Pe aici ca mal umblatü, 
Nol tare l-amii lăudatii, 
Flü tare sa bucurati, 

Pe scări de aurü sa înălțată, 
Peste óste a căutată, 
Pe nol dol [ii ne-a aflati, 

Lung! de mână, 

Buni de gură, 

Naltf de statii, 

Buni de sfatü, 
Si'ndatà nol ne-amü luată, 
Pe fata pámentulur, 

Și pe crenga cerlului, 
Sramü védutü o stea sfelósd, 

Luminósá, 

Că se lasă, 

L'astá casă, 


Nici vé 'ntrebámü cum trăiţi, 
Nici de viaţă cum vietuit, 
Că de traiu vedemü că trăiţi, 
In fata Domnului Christosü, 
Cum mn si nof cu toți. 
Noi ami auditü. 
C'aveţi o flóre de raiü, 
Si nóue de cu bunu traii, 
Că la ești dot fif le-a veniti. 
Vremea de căsătorită, 
Ca la dot pomi de "nflorità, 

Că 'nflorescü, 

Si nu maï rodescü. 

Er noi ami venită, 

Ca s'o rásádimü, 
La grădina 'mpérátéscá, 
Dän la anulu să '"nfloréscá. 
Pân' la anulu a'nflori, 
Si odrasle-a slobozi, 

Și-a rodi... 

De nu credeți, 
Ori colaculü ni Jeng da, 
Ori de résboiü veţi căta! 
Dar’ colaculü ce este ? 

(Dutt de vinü, 

Caré de Tonn: 
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Vite grase, Căutaţi spre résáritü, 

Pe deluri grase, ȘI-ţI vedea ténérü jmpératü ve- 
Copile frumóse, [nindü. 
După séma nostri. Din pistóle impuscándü, 

Da de nu credeţi, Păhare de vinü béndü, 


Curțile deschideţi, Si-aice pe locü sosindü . . . 
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V. ORATIE 


LA MASA. 


Din Horodniculü-de-josü, com. de d-là Petrea Prelipeénü. 


lan poftimü, jupâne mire, 
SI Dumnia-ta, nune mare. 
Si cinstita nuná mare. 

Mi cinstiţit soeri mari 

Și Dumnia-vostră feciori de gospo. 
Poftimü la cinste, [darT. 
Dacà nu la cinste 

Apol la ospétü : 

Poftimii luaţi 

Si ospătați ? 

Dar să nu bănuiţi. 

Că sari cădea cuțite 

Si furculiţe ascuţite 

Ami trimete hărgatulii 
Pe épa cea pestriță 

In tàrgü la Bistriţă 

Să ne aducă furculite 

Si cuțite 

Càtü de multe. 

Dar elü pànà ce-a veni 
Ducatele s'orü réci. 
Dumnia-vostră-ți flămând. 
Poftimü luați 

Si ospétatl, 

Cá se rógá jupànulü mire 
Ca din pàne si din sarc. 





(1) Numele unui dulzheriü. 


Din darulă sfüntici-salc 

Să luaţi 

Să ospetaţi. 

Cari aveți paluşele 

Cu palosele, 

Paloşele nferecate. 

Că priudă bine la bucate: 
Cari cu furculiti 

Cu fureuliţi, 

Cari cu linguriti 

Cu linguri, 

Cari cu cuțite 

Cu cuțite. 

Cari n'aveti nici de unele 

Să mal prindă si cu mânile. 
Să rusdescă $i cu unghiile 
C'asa face şi jupánulü mirele, 
Căci eŭ am o custurice rca 
Și-a fi câtă pentru treba mea. 
lan poftimü luaţi 

ȘI ospétatl 

ȘI-alte scaune nu aşteptaţi, 
C'avemü si scaune cu spátariü 
(Da sp in podüla Silionù Lestarià li. 


| Poftimü fie-care pentru sine 
| Sà fic voitorià de bine 
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Si croitori de pane, 

Că eŭ suntü numal pentru mine. 
Că asa socotü cQ 

Cà nime nu sf-arü vot réü 
Pântecelui scü. 

Că celü ce-a vol réü 

Pântecelui séü 

Nu-lă va maf hrăni Dumnedeü. 
Poftimù luaţi 

De oxpetaţi! 


Pote vé temeţi de otrăvită, 

Dar’ și eŭ sunt unŭ copil de trăită 
ȘI cu tote acestea voiü lua 

ȘI mai nainte voii gusta, 

Căci de cátü a peri 

(Osten, împăratului, 

Mai bine a peri 

Unü mincinosü alü satului. 

Dar” nici acela n'a peri 

Căci n'are de ce, ci-a trăi.. 


Oratie la masă. 


Variantă din Pilusaut, satà din ţinutul Dornet, com. de Petreu Spenulă. 


Masă, masă, 

l'rumósá, 

Si meseni Dumnia-vostra! 
Da bine sunteţi orénduiti, 
Ca nisce măslini înfloriți. 
Faceți bine și luaţi, 

Și ospetaţi, 

Că Ya și eŭ mam arătată, 
Ca unü copilü insetati, 

Cu capulü plecată, 

Cu șliculii luată, 

Inaintea cinstituluI impératü. 
“i stau aici la capulü mesei, 
Inaintea cinstitului impératü, 
Si staii aici la capului meseci, 
Inaintea cinstitei împerătese. 
Da vraü să vë spunü o poveste: 
A sară, càndü a msératiü, 
Cinstitulü impératü, 

La mine aü alervati, 

De cătafă maŭ intrebatü, 
Dar” tárdiorü m'aü aflată, 
Poruncá mare mi-ati dati. 
Fü tare m'am spălmintatii, 


(Ei la Dumnía-vóstrá am alerceatü, 

De v'am adunată, 

La acestă casă, 

La acestă masă, 

Scumpă si frumosă, 

ȘI pe masă, 

Faţă de masă, 

De métasi, 

Si páhare rase, 

Ginturi, fripturi, 

Plosce cu béuturl, 

Pentru ale Dumnta-vostră cun. 

Lingurele pocostite, 

Tăleerele zugrăvite, 

Cărnuri si plăcinte, 

Pentru Dumnia-vostră meseni chi- 
Itite. 

Dar mal sunt si cáte-va, 

Ole de găluscc, 

Dar acele nu-si chitite, 

Pentru Dumnla-vostră, 

[să numai pentru drusce. 

Druscele le-orü minca, 

Până ce s'orü sătura, 
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Doră se potü si cle mărita. 
Dar este o gălușcă mititea, 
Càtü o covátea, 

Aü disü druscele că-l a mea, 
Dar eü nu mé primescü cu ca. 
Că-i prea mififea. 

Da eŭ totü m'ași primi cu ea, 
Dar ea nu-l făcută cu carne, 
Nici nu-l cu brânză. 

Fāră-ï totă de frunde. 

Dar pentru mine este, 

Unü sipü cu holercà ndulcità. 
zo găină friptă, 

O plăcintă in untà unsă. 
Pentru minc-adusă ... 

Cinstiţi meseni ! 

Da ce statt, 

SI m'ascultati' 

De ce nu prindeti a lua, 

Câte ce-va, 

Sra dsoéta? 

Da să luaţi, 

Si să gustați, 

Care cu linguritele, 

Cu linguritele, 

Care cu furculiţele, 

Cu furculiţele, 

Dar cari n'avetf nici de unele, 
Să faceți bine să luaţi si cu mă- 
Ca cinstitulü mirele. [nele 
Da nu luați ca cinstitulü mirele, 
Luaţi ca Dumnia-vostră 

Cu mâna de pe masă 

Si ducctí la gura cea frumósá 
Ca cinstita'mperătesă 

De cinstitulü impératü alcsă. 
Că cü am o furcufá rea 


Si nic! eŭ nu mé potă hrăni cu ea’ 
Cá-I stricată si rea. 

Si-am avutü 

(np cuţitaşu de răchită 

Si l-am plerdutü 

Mainte prin tindă. 

‘I-am mal avutu 

$i unulu de plopü 

Şi lam aruncati in podü. 
D'apol care nu-ţi lua 

Pe mine me-ți aştepta. 

Că eŭ pe Alba olü încălica 

Si la Sucéva olü alerga 

După furculite. 

Dupà lingurite. 

Dar eŭ prea de grabă n'ofà âmbla 
Că Alba mi-l a féta 

Si mé temü ca lepéda. 

Și eŭ acolo multi oiü sta 

Si multă oiü zăbăvi 

Și câte vé trebue Dumnia-vostră 
Toti nu le-oiü găsi 

Da mie-unü ventă mi-a veni 
SI-oiă schimba ona pe-unü mándgü 
Şi mon duce la Cernáutü, 
C'acolo de cáte vorü trebui 

De tote voiü găsi; 

Lingurele pocăstite, 

Tálgerele zugrăvite, 

Furculiţe utraurite |tite. 
Pentru Dumnla-vostră meseni chi- 
Da acolo sunt cărări incurcate 
Si fete căsnate 

Si mé temü cá mi sa arunca 
Vre una în spate 

Si n'asf putea veni de grabă. 

Da vedeţi cu toţii, 


bhi 


Cà érna ne vine in pripă, 
Pote-a ninge, póte-a vicoli, 


Făr'de-o plăsea, 
Aceea-[ pe sama mea, 
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Drumulü a'nghieta si s'a stecli |Zupü in astă gură mare, căscată! 


Er mándulü mi-a ciumpăvi, Zupü gălușcă hidă 
Că-l ténérü si dispotcovitü, In fureufa mea cea mândră!... 
Si cu acolo multü ofü zăbovi. Și-apoi mie mi s'arü cădea 


Si totu D-vostră cinstiți mesenI | Pentru ostenéla mea 
[vé veţi căi] O náfrámutá de la o druscà 


Cà bucatele s'orü reci. Ca să má stergü de călușcă. 
D'a maf bine m'ascultaţi, Da ofü lăsa, 

Faceţi bine si luaţi Cà pote-oiu căpăta 

Si ospetaţi Una de métasá 

Ca al noștri frați, De la cinstita imperătesă, 

Si facet! bine si nu bánuiti ŞI-oiu pune-o'n traistă 

Ca ai nostri părinți. Si-oiui duce-o acasă. 

Da Dumnia-vostră, meseni cinstiţi, | Da dacă n'a fi de métasá 
Ospetaţi miedurile, Să fie si de firü, 

Că druscele orü róde cojile. Cà mf-olü şterge gura de vinü. 


Si Dumnia-vostră ospétati plăcin-| Şi de n'a fi de firü 
(tele, | Să fie si de bumbacü, 

Cà druscele orü linge blidele Cà mie tote-mi placii. 

Da Dumnia-vóstrá ospétatí gălus-| Şi de n'a fi nici de bumbacü 
[cele |Să fie si de buci, 

Cà druscele or róde frundele, .|C'oiü lua-o intr'unü gâci, 

Şi Dumnia-vostră ospătați cărnu- | Şi m'oiü şterge si de muci. 
[rile. | Da mie mi sari cădea 


à druscele orü be zămurile; Pentru ostencla mea 

Si maï aŭ intr'o căldare Incă óre-ce : 

Putiná zóle de carne, O copilă ochisea, 

Şi dacă nu sori hrăni Care să lie pe sama mea, 
Oră mal sptla o ólà Dac'a vrea, a vrea, 

Și-ori mal face zamă. Dacă nu, draculü s'o Iea, 
Da ér de gândiţi Dumnía-vóstrá, | Să-și facă ciumpoiti din ea, 
Că bucatele arü fi otrávite Să dicá si la nunta mea... 
Oiü gusta eŭ inainte, Câte frunde în gălusce 


Că de cátü a peri óstea'mpératuluf, | Atâţia peţitori la drusce. 
Mai bine ună purice alu satului. | Câte cotlete prin ite 


Hop gălușcă'nflată, Atâtea năravuri rele la colcerite, 
De trei dile fertă Pentru că stau prin cotruţe 
Intrunü hárbü de ólă spartă A se linge pe buze, 


De sócra cea mare durată, Da nu caută de mine de vátafü, 


sS es 


Că eŭ ist mal tencrü si mal slabiü, 
Su de-a sară le-am urati 


; Mie mi saru mai cădea 


Ca să nu vé lie nici la unul ne- 
mică. 


1? A m Ç | e 
SI ele mâncare nu mi-ati dată. Pentru ostinéla mea: 


Da ele nu mi-ori da de máàncatiü, 
Ci mi-orü da cu cocforva'n. capii, 
Că prea multe le-am urati. 

Da cu, cinstiți mesenă, de uratü, 
Pote că vasi maï ura 

Inca ceva, 

Da druscele acestea 

Isü cam viclene, nu ce-a, 

Si sorti face-a me uita 

Și holercă nu mi-orit da. 

rä vină nici atâta. 

Dar eŭ ofü păzi fuga, 

Cá doră ele mr-orüà. da 

Și-oiă păzi fuga în pripă 


Că dor miorü da unà păhară de 
jholercă, 








Unü páharü de béuturá 

Si mal multă voc bună. 

Da vof drusce,; Date-Varü noro- 
Iculü. 

Nu-mi daţi cu páharulü, 

Daţi-mi cu sipu. 

Cà n'aveti alta de lucru. 

Că eŭ mfoiü face vura păharii 

Şi-oiu be să-mi fie pe-unü anü Li... 

Faceti bine si luați 

Și ospetați, 

Că cu de uratü totii v'asf mai ura. 

Da diua ne-a'mpresura, 

Si mé temü că n'omü avea 

Destulà vreme când juca 


Oratie la masă. 


Variantă din lisescf, dictată de Hie alü lui Marculü. Ungurénă. 


Cinstiţi meseni, ce staţi la masă. | Săhane de friptură 


Cinstitului eospodariü de casi. 
Când v'o védutü venindü 
Asa mândri si gătiți 

Ca nisce pomi infloriți 
La portari o poruncitü 
Perțile-o deschisü. 
Mesele-o intinsü 
Asternute mese 

Cu fete alese, 

Pe mese șipuri 

De héuturft, 


Pentru ale Dumnia-vostră guri 
Cu furculițe zugrăvite, 
Lingurile căsăpite, 


Pentru ale Dummnia-vostră guri 
Dec! poftimü luaţi |gátite. 


ȘI ospetaţi, 
Care cu linguri 
Cu linguri, 
Care cu cuțite 
Cu cuțite, 
Care cu furcuti 


(1) Aice i-se dă unà păhară de béuturá pe care ilü cinstesce, și-apol urmeză 


mal departe. 
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Cu furcuțţi. 

Cart n'avetf linguri si furcut! 
Faceţi bine si mé 'ngăduiţi, 
Cam să "ncalicá pe unt mánzü 
Să mé ducii la Cernăuţi 
S'aducü linguri si furcuți. 

Pote la Cernăuţii ofü zăbovi, 
Linguri si furcuţi n'ofü găsi. 
“Prageţi-mi deci în samă 

C'am să '"ncalecü pe o épà albă 
Și moto duce la Sucéva 
S'aduci linguri si furcuți. 

Care nu-ți avea linguri si furcuti 
Mat rupeți si cu dinţii, [riniță 
Că pe nol asa ne-o '"nvéfatü pă- 
Staţi! si la mine vč uitaţi, 


— s0 


S. Ei, Marianü, Nunta la Rumiăul. 


Dar din barbă să nu dați, 

Cum eŭ din bucate mY.oiü lua 
Ni mi-olu gusta. 

Dote bucatelc-orü fi otrăvite, 
Deci oiü gusta eŭ înainte, 

Că decât a peri óstea 'mperatului, 
Mat bine eŭ unŭ purice alu satului. 
Poftimi toţi si ospetaţi, 

Dar din barbă nu clătinaţi! 

^r vol, colceritele bucatelorü, 
Nu ședeți in cotruţe 

A vé linge pe buze 

Tocmai ca nisce mâţe, 

Ci cătaţi de mine de vătavii, 


ME 


Că op isù celü mal slabü !... 


— J 
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